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निवेदन । 


जब मैं पाठशाला में विद्याध्ययन करता था, तभी से हरिक्रीतंन कऋरने की, 
शुभ मार्ग पर चलने की, असत्‌ मार्ग के त्याग और सच्यार्त के ब्रह्ूण करने को 
मेरे मन में इच्छा उत्पन्न हुआ करती थी । 

जब' में इन्स्पेबटर डाकखानेजात गोंडा ओर बहराएच वा हुआ, तब 
गोस्वामी श्रीतुलसीदासजी कृत रामायण पढ़ने की ओर श्रीसत्यदेवजी स्वामी 
की कथा युनने की अति रुचि उत्पन्न हुई । तदनुसार जो रामय सरतारी काम 
करने से बचता था, उसमें भगवत्‌ आराधन करने लगा । 

देव की एच्छा से कभी-कभो महात्मा पुरुषों का सत्संग हो जाता, और 
उनसे वेदान्त-शास्त्र की गूर्यंवत्‌ वाणी की सुतकर अच्तःकरण के जन्यकार को 
नाश करने लगा। 

जब में लखनऊ में अगिस्टेण्ट सुपर्टिंडंट होकर आया, तब ईश्वर की 
कृपा से मरे पूर्व-जन्म के शुभ कर्म उदय हो आये और पण्डित श्री १०८ 
श्रीयमुनाशजूरजी वेदान्ती का दर्शन हुआ । उनके सरल एवं प्रीतियुक्त उपदेश 
से मेरे यावत्‌ तमोमय अन्धकार थे सब नष्ट हो गये और मैं अपने शान्त, 
अद्वेत और निर्मल आत्मा में स्थित हो गया । 

जब' पण्डितजी का देहान्त हो गया, तब अन्य अनेक वेदान्तविद्‌ पण्डितों 
और संम्यासियों का संग रहा । उनमें श्री १०८ स्वामी परमानन्दजी का भी 
संग होता रहा और उसकी सदा पूर्ण कृपा बनी रही । 

जब मैं नेनीताल में पोस्ठमास्टर था, तब यह इच्छा हुई थी कि बेदान्त 
के प्रसिद्ध ग्रन्थों को पदच्छेद, अन्वय और शब्दार्थ के साथ सरल मध्यदेशीय 
भाषा सें अनुवाद करूँ। मेरे इस सत्सद्ूूल्प को परमात्मा ने पूरा किया, तदर्थ 

' उस परब्रह्म परमात्मा को कोदिश: धन्यवाद ! 
हरि: ३७ तत्सत्‌, हरि; ४5 तत्सत्‌, हरि: ४७ तत्सत 


निवेदक--- 
लाला शिवदयालू सिहात्मज--- 


जालिमसिह 
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35 नमः परमात्मने 
उपोद्घात्‌ 


एक समय राजा जनकजी घूमने गये थे । राह में अप्टाबक्रजी को आते 

हुए देखा । उन्होंने घोड़े से उत्तरर ऋषि को साप्टांग प्रणाम किया। 
परंतु ऋषि के शरीर को देखकर राजा के चित्त में यह घ॒णा उत्पन्न हुई कि 
परमेश्वर ने इनका कैसा कुरूप शरीर रचा है । ऋषि के शरीर में आठ कुब्ब 
थे | इसी से उनका शरीर देखने में कुरूप प्रतीत होता था; और जब ने 
चलते थे तब उनका शरीर आठ अंगों से वक्त याने टेढ़ा हो जाता था। इसी' 
कारण उनके पिता ने उनका नाम अष्टावकर रक्खा था। वे आत्म- 
ज्ञान में बड़े निपुण थे और योग-विद्या में भी बड़े चतुर थे । एवं उन्होंने 
अपनी विद्या के बल से राजा के चित्त की घृणा को जान लिया और 
उन्होंने उस राजा को उत्तम अधिकारी जानकर कहा--हे राजन ! जैसे मंदिर 

के टेढ़ा होने से आकाश टेढ़ा नहीं होता है और मंदिर के गोल किवा लंबा 
होने से आकाश गोल किवा लंबा नहीं होता है, क्योंकि आकाश का मंदिर 
के साथ कोई सम्बन्ध नहीं है, आकाश निरवयव है और मसंदिर सावयव 
है, वैसे ही आत्मा का भी शरीर के साथ कोई सम्बन्ध नहीं है, क्‍योंकि 
आत्मा भिरवयव है और शरीर सावयव है। आत्मा नित्य हैं और शरीर 
अनित्य है। शरीर के वक्र आदिक धर्म आत्मा में कदापि नहीं आ सकते 
हैं। अतएव है राजन्‌ ! ज्ञानवान्‌ को आत्म-दृष्टि रहती है और अज्ञानी 
की चर्म-दृष्टि रहती है । इस कारण तू चर्म-दृष्टि को त्याग करके और 
आत्म-दृष्टि को ग्रहण करके जब' देखेगा, तब क्षेरे चित्त से घृणा दूर हो 
जावेगी । हे राजन ! चर्म-दृष्टि से अज्ञानी देखते हैं ज्ञानवान्‌ नहीं देखते हैं । 


ऋषि के अमृत-रूपी वचनों को सुन करके राजा के मन में आत्म-न्ञाव 
के प्राप्त होने की उत्कठ इच्छा उत्पन्न हुई, अतएवं राजा ने ऋषि से प्रार्थना 
की “ है भगवन्‌ ! आप मेरे घर को पवित्र कीजिए और कुछ दिन वहाँ पर 
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( ५ ) 


निवास करके मेरे चित्त के संदेहों को दूर करके मझमें भी आत्म-दष्टि को 
उत्पन्न कीजिए । तदनुसार ऋषिजी ने राजा की प्रार्थना को स्वीकार किया 
और राजा के साथ आये । उसके बाद राजा ने अपने घर में एक उत्तम 
स्थान निश्चित करके एक सिल्लासन लगाकर बड़े शात्कार से उसके ऊपर 
ऋषिजी को बैठाया और राजा अपने चित्त के संदेहों को पूछने लगा और 
अषप्टावक्रजो उनया उत्तर देते लगे--इन प्रश्नोत्तरों के द्वारा अज्ञान का 
मिराकशण और ज्ञान का उदय हुआ । वहीं ज्ञान इस पुस्तक में मुमुक्षुओं के 
लामार्थ प्रकाशित फिया जाता है । 


“च्ञवकारक 


शशि 
३४0७४ ५ आता 
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श्रीपरमात्मने नसः । 


९५ 
अटावक्र-गाता 
५५ हे 
भापा-टाका-साहत 
पहला बरकरण । 
मूलस । 
जनक उवाच । 
कर्थ ज्ञानमवाप्नोति कर्थ म्ुक्तिभविष्यति । 
वेराग्यं च कथं प्राप्समेतद्ब्रहि सम प्रभों॥ १॥ 
पदच्छेद: । 
कथम्‌, ज्ञानम्‌, अवाप्नोति, कथम्‌, मुक्ति, भविष्यति, वैराग्यम्‌, 
च, कथम्‌, प्राप्तम्‌, एतत्‌, ब्रृहि, मम, प्रभों ॥ 


अच्वयः । शब्दार्थ । | अन्चयः । शब्दार्थे । 
प्रभोच्हे स्वामिन्‌ ! च-ओऔर 
कथम्‌-कैसे बेराग्यम-वे राग्य 
+ पुरुषः-पुरुष कथम्‌-कैसे 


ज्ञानस>ज्ञान को 


प्राप्तम-प्राप्त 
अवाप्नोतिन्प्राप्त होता है 


भविष्यतिन्होवेगा 


न चन्‍्ओर 

मुक्ति-मुक्ति एतत्‌-इसको 

कथम-“-कैसे ममस्मेरे प्रति' 
भविष्यतिल्‍-होवेगी ब्रहिल्‍्कहिए ॥ 


भावाथ । 
राजा जनकजी अष्टावक्रजी से प्रथम तीन प्रश्नों को 


पूछते हैं-- 
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२ अष्टावक्र-मगीता भा० दी० स० 


( १ ) है प्रभो ! पुरुष आत्म-ज्ञान को कंसे प्राप्त 
होता है ? 
( २ ) संत्तार बंधन से कैसे मुक्त हो जाता है अर्थात्‌ 

जन्म-मरणरूपी संसार से क॑से छूट जाता है ? 

( ३ ) एवं वराग्य को कंसे प्राप्त होता है ? 

राजा का तात्पर्य यह था कि ऋषि वेराग्य के स्वरूप को, 
उसके कारण को और उसके फल को; ज्ञान के स्वरूप को, 
उसके कारण को, और उसके फल को; मुक्ति के स्वरूप को, 
उसके कारण को, और उसके भेद को मेरे प्रति विस्तार- 
सहित कहें ।। १ ।। 

राजा के प्रश्नों को सुनकर अष्टावक्रजी ने अपने मन में 
विचार किया कि संसार में चार प्रकार के पुरुष हैं। एक 
ज्ञानी, दूसरा मुमुक्ष, तीसरा अज्ञानी, चौथा मूढ़ । चारों में 
से राजा तो ज्ञानी नहीं है, क्योंकि जो संशय और विपयंय से 
रहित होता है और आत्मानन्द करके आनंदित होता है, वही 
ज्ञानी होता है। परंतु राजा ऐसा नहीं है, किन्तु यह संशय 
करके युक्त है । 

एवं अज्ञानी भी नहीं है क्योंकि जो विपयेय ज्ञान और 
असंभावनादिकों करके युक्त होता है उसका नाम अज्ञानी 
है, परंतु राजा ऐसा भी नहीं है। तथा जिसके-चित्त' में 
स्वर्गादिक फलों की कामनाएँ भरी हों, उसका नाम अज्ञानी 
है, परन्तु राजा ऐसा भी नहीं है। . 

यदि ऐसा होता, तो यज्ञादिक कर्मों के विषय में विचार 
करता, सो तो इसने नहीं किया है | एवं मूढ़बुद्धिवाला भी 
नहीं है, क्योंकि जो' मूढ़बुद्धिवाला होता है, वह कभी भी 
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पहला प्रकरण । ३ 


महात्मा को दण्डवत्‌-प्रणाम नहीं करता है, किन्तु वह 
अपनी जाति और धनादिकों के अभिमान में ही मरा 
जाता है, सो ऐसा भी राजा नहीं क्योंकि हमको महात्मा 
जानकर हमारा सत्कार कर, अपने भवत्त में लाकर, संसार- 
बंधन से छटने की इच्छा करके जिज्ञासुओं की तरह राजा ने 
प्रश्नों को किया है | इसी से सिद्ध होता है कि राजा जिन्नासु 
अर्थात्‌ मुमुक्ष है और आत्म-विद्या का पूर्ण अधिकारी है 
और साधनों के बिना आत्म विद्या की प्राप्ति नहीं होती, इस 
वास्ते अष्टावक्रजी प्रथम राजा के प्रति साथनों को कहते हैं ।॥। 
मुलम्‌ । 
अष्टावक्त उवाच । 
मुक्तिमिच्छसि चेत्तात विषयान्‌ विषवत्त्यज । 


क्षमाज्जंबद यातोषसत्यं पीयृूषवद्सज ॥ २॥। 
पदच्छेद: । 
मुक्तिम्‌, इच्छसि, चेतू, तात, विषयान्‌, विषवत्‌, त्यज, 
क्षमाज्ज॑व दयातोषसत्यम्‌, पीयूषवत्‌, भज ॥ 





अन्चय: । दब्दार्थ । | अच्चय: । दब्दार्थ । 
तातल्हे प्रिय ! च>औओर 
है आर क्षमाज्जंव 
मुक्तिम्‌>मुव्ति को है दयातोष- | न दया. लत की 
इच्छुसिल्‍्तू चाहता है, तो सत्यभू- 3 सत्य को 
विषयान्‌>विषयों को है 
विषवत्‌रूविष के समान पीयूषवत्‌न्अमृत के सदुश 
त्यजन्छोड़ दे भजन्सेवन कर || 
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४ अष्टावक्र-गीता भा० टी स० 


भावार्थ । 

अष्टावक्रजी जनकजी के प्रति कहते हैं कि हे तात ! यदि तुम 
संसार से मुक्त होने की इच्छा करते हो, तो चक्षु, रसना आदि 
पाँच ज्ञानेन्द्रियों के जो शब्द, स्पशं आदि पाँच विषय हैं, 
उनको तू विष की तरह त्याग दे, क्योंकि जेसे विष के खाने 
से पुरुष मर जाता है, वेसे ही इन विषयों के भोगने से भी 
पुरुष संसार-चक्र-रूपी मुत्यु को प्राप्त हो जाता है । इसलिए 
मुमुक्ष को प्रथम इनका त्याग करता आवश्यक है, ओर इन 
विषयों के अत्यंत भोगने से रोग आदि उत्पन्न होते हैं और 
बुद्धि भी मलिन होती है । एवं सार और असार वस्तु का 
विवेक नहीं रहता है । इसलिये ज्ञान के अधिकारी को अर्थात 
मुमुक्षु को इनका त्याग करना ही मुख्य कर्तव्य है । 

प्रशन-हे भगवन्‌ ! विषय-भोग के त्यागने से शरीर 
नहीं रह सकता है, और जितने बड़े-बड़े ऋषि, राजषि हुए 
हैं, उन्होंने भी इनका त्याग नहीं किया है और वे आत्मज्ञान 
को प्राप्त हुए हैं और भोग भी भोगते रहे हैं। फिर आप 
हमसे कैसे कहते हैं कि इनको त्यागों । 

उत्तर-अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे राजन्‌ ! आपका 
कहना सत्य है, एवं स्वरूप से विषय भी नहीं त्यागे जाते हैं, 
परन्तु इनमें जो अति आसक्ति है अर्थात्‌ पाँचों विषयों में से किसी 
एक के अप्राप्त होने से चित्त की व्याकुलता होना, और 
सदेव उसीमें मनका लगा रहना आसक्त है, उसके त्याग का 
नाम ही विषयों का त्याग है। एवं जो प्रारब्धभोग से प्राप्त 
हो, उसी में संतुष्ट होना, लोलुप न होना और उनकी प्राप्ति 
के लिए असत्य-भाषण आदि का न करना कितु प्राप्ति काल 
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पहला प्रकरण । प्‌ 


में, उनमें दोष-दृष्टि और ग्लानि होनी, और उसके त्याग की 
इच्छा होनी, और उनकी प्राप्ति के लिये किसी के आगे दीन 
न होना, इसी का नाम वेराग्य है। यह जनकजी के एक 
प्रश्न का उत्तर हुआ । 

प्रइन-हे भगवन्‌ ! संसार में नंगे रहने को भिक्षा 
माँगकर खानेवाले को लोग वैराग्यवान्‌ कहते हैं और उसमें 
जड़भरत आदिकों के दृष्टांत को देते हैं। आपके कथन से 
लोगों का कथन विरुद्ध पड़ता है । 

उत्तर--संसार में जो मूढ़बुद्धिवाले हैं वे ही नंगे रहने 
वालों और माँगकर खानेवालों को वेराग्यवान्‌ जानते हैं, और 
नंगों से कान फूकवाकर उनके पश्ुु बनते हैं। परन्तु युक्ति 
और प्रमाण से यह वार्ता विरुद्ध है । 

यदि नंगे रहने से ही वराग्यवानू होता हो, तो सब 
प्ुु और पागल आदिकों को भी वेराग्यवान्‌ कहना चाहिए, 
पर ऐसा तो नहीं देखते हैं। और यदि माँगकर खाने से ही 
वैराग्यवान्‌ हो जावे, तो सब दिन दरिद्वियों को भी वेराग्यवान्‌ 
कहना चाहिए, पर ऐसा तो नहीं कहते हैं । इन्हीं युक्तियों से 
सिद्ध होता है कि नंगा रहने और मांगकर खानेवाले का नाम 
वराग्यवान नहीं । 

यदि कहो कि विचार-पूर्वक नंगे रहनेवाले का नाम 
वेराग्यवान है, यह भी वार्ता शास्त्र-विरुद्ध है, क्योंकि विचार 
के साथ इस वार्ता का विरोध आता है। जहाँ पर प्रकाश 
रहता है, वहाँ पर तम नहीं रहता । ये दोनों जेसे परस्पर 
विरोधी हैं, वेसे सत््वगुण का कार्य-सत्य, और मिथ्या का 
विवेचन-रूपी विचार है और तमोग्रुण का कार्य नंगा रहना 
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द्‌ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स॑० 


है । देखिए--वर्ष के बारहों महीनों में नंगे रहने वालों के 
शरीर को कष्ट होता है । सरदी के मौसम में सरदी के मारे 
उनके होश बिगड़ते हैं और उनके हृदय में विचार उत्पन्न भी 
नहीं हो सकता है । एवं गरमी और बरसात में मच्छुर काट- 
काट खाते हैं, अतः सर्देव उनकी वृत्ति दुःखाकार बनी रहती 
है, विचार का गन्धमात्र भी नहीं रहता है। तथा 'श्रुति' से 
भी विरोध आता है-- 

आत्मानं चेद्चिजानीयादयमस्सीति पुरुष: । 

किमिच्छन्‌ कस्य कामाय शरीरमसनुसंज्वरेत्‌ ॥ १ 0 

यदि विद्वान ने आत्मा को जान लिया कि यह आत्मा 
ब्रह्म मैं ही हैँ, तब किसकी इच्छा करता हुआ और किस 
कामना के लिये शरीर को तपावेगा, कितु कदापि नहीं 
तपावेगा । और गीता में भी भगवान्‌ ने इसको तामसी तप 
लिखा है । इसी से साबित होता है कि नंगे रहनेवाले का 
नाम वेराग्यवान्‌ नहीं है, और नंगे रहने का नाम वैराग्य 
नहीं है, कितु केवल मूर्खों को पश्ु बनाने के वास्ते नंगा 
रहना है | एवं सकामी इस तरह के व्यवहार को करता है, 
निष्कामी नहीं करता है । तथा जड़भरतादिकों को अपने 
पू्वजन्म का वृत्तान्त याद था । 

एक मृगी के बच्चे के साथ स्नेह करने से, उनको मग 
के तीन जन्म लेने पड़े थे, इसी वास्ते वह संगदोष से डरते 
हुए असंग होकर रहते थे । 

पंचदरशी में लिखा है-- 

नह्याहारादि संत्यज्य भारतादिः स्थितः क्वचित्‌ । 

काष्ठपाषाणवत्‌ किन्तु संगभोत्या उदास्यते ॥ २ ॥४ 
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पहला प्रकरण । ७ 


जड़भरतादिक खान-पहरान आदिकों को त्याग करके 
कहीं भी नहीं रहे हैं, किन्तु पत्थर और लकड़ी की तरह जड़ 
होकर संग से डरते हुए उदासीन हो करके रहे हैं। जबतक' 
देह के साथ आत्मा का तादात्म्य-अध्यास बना है, तबतक तो' 
नंगा रहना दुःख का और सूखेता का ही कारण है। जब 
अध्यास नहीं रहेगा, तब इसको नंगे रहने से दुःख भी नहीं 
होगा । आत्मा के साक्षात्कार होने से, जब मत उस महान 
ब्रह्मानंद में डब जाता है, तब शरीरादिकों के साथ अध्यास 
नहीं रहता है, और न विशेष करके संसार के पदार्थों का 
उस पुरुष को ज्ञान रहता है। मदिरा करके उन्मत्त को जैसे 
शरीर की और वस्त्रादिकों की खबर नहीं रहती है, वैसे ही 
जीवन्मुक्त ज्ञानी की वृत्ति केवल आत्माकार रहती है । 
उसको भी दरीरादिकों की खबर नहीं रहती है ऐसी अवस्था 
जीवन्मुक्त की लिखी हुई है। मुमुक्षु वैराग्यवान की नहीं लिखी, 
क्योंकि उसको संसार के पदार्थों का ज्ञान ज्यों का त्यों बना 
रहता है। संसार के पदार्थों में दोष-दुृष्टि और ग्लानि का नाम 
ही वेराग्य है, और खोटे पुरुषों के संग से डरकर महात्माओं का 
संग करनेवाला क्षमा, कोमलता, दया और सत्यभाषणादिक 
गुणों को अमृतवत्‌ पान करने अर्थात्‌ धारण करनेवाले का 
नाम वेराग्यवान्‌ है और वही ज्ञान का अधिकारी है॥ २॥॥ 

अष्टावक्रजी जनकजी के प्रति वैराग्य के स्वरूप को' 
कहकर राजा के द्वितीय प्रश्न के उत्तर को कहते हैं-- 

मुलमें । 
न पृथिवी न जल॑ नाग्निने वायुद्यो ने वा भवान्‌ । 
एवां साक्षिणमात्मानं चिद्रपं विद्धि सुक्तये ॥ ३ ॥ 
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८ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


पदच्छेद: । 

न, पृथिवी, न, जलम्‌, अग्नि, न, वायु, थौः, न, वा, 
भवान्‌, एपाम, साक्षिणम, आत्मानम्‌, चिद्रपम्‌, विद्धि मुक्‍्तये ।। 
अन्ययः । शब्दा्थ । | अन्वय: । शब्दार्थ । 

सवाचज्तु बाल्पर 

न पृथिवीजनत पृथिवी है घुक्तये-मुक्ति के लिये 

न जलम्‌जूत जल है कर 

अग्नि है साक्षिणम्र>पाक्षी 
ते अस्निःल्त अग्नि हैं चिद्॒पम>चैतन्यरूप 
न वायु:-त वायु हैं आत्सानम-्अपने को 
न ययोःलन आकाश है विद्धिल्जान ॥। 
भावार्थ । 

दूसरा प्रइन राजा का यह था कि पुरुष आत्म-नज्ञान को 
कैसे प्राप्त होता है अर्थात्‌ ज्ञान का स्वरूप क्‍या है ? 

इसके उत्तर में ऋषिजी कहते हैं कि अनादि काल से 
देहादिकों के साथ जो आत्मा का तादात्म्य-अध्यास हो रहा 
है, उस अध्यास से ही पुरुष देह को आत्मा मानता है, और 
इसी से जन्म-मरण-रूपी संसार-चक्र में पुत:-पुनः भ्रमण 
करता रहता है । उस अध्यास'ः का कारण अज्ञान है। उस 
अज्ञान की निवृत्ति आत्म-ज्ञान करके होती है, और अज्ञान 
की निवृत्ति से अध्यास की भी निवृत्ति होती है । इसी वास्ते 
ऋषिजी प्रथम कार्य के सहित कारण की निवृत्ति का हेतु जो 
आत्म-ज्ञान है, उसी को कहते हैं-- 

हे राजन्‌ : तुम पृथिवी नहीं हो, और न तुंम जल-रूप 
हो, त अग्नि-रूप हो, न वायु-हूप हो और न आकाश-रूप हो । 
अर्थात्‌ इन पाँचों तत्त्वों में से कोई भी तत्त्व तुम्हारा स्वरूप नहीं 
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पहला प्रकरण । ९ 


हैं। और पाँचों तत्त्वों का समुदाय-रूप इन्द्रियों का विषय जो 
यह स्थूल शरीर है, वह भी तुम नहीं हो, क्योंकि शरीर क्षण- 
क्षण में परिणाम को प्राप्त होता जाता है । जो बाल-अवस्था 
का शरीर होता है, वह कुमार अवस्था में नहीं रहता है । कुमार 
अवस्थावाला शरीर युवा अवस्था में नहीं रहता । युवा 
अवस्थावाला शरीर वृद्ध अवस्था में नहीं रहता । और 
आत्मा, सब अबस्थाओं में एक ही, ज्यों का त्यों रहता है, इसी 
वास्ते युवा और वृद्धावस्था में प्रत्यभिन्नाज्ञान भी होता है । 
अर्थात्‌ पुरुष कहता है कि मैंने बाल्यावस्था में माता और 
पिता का अनुभव किया । कुमारावस्था में खेलता रहा युवा 
अवस्था में स्त्री के साथ शयत किया | अब देखिये--अवस्थाएँ 
सब बदली जाती हैं, पर अवस्था का अनु भव करनेवाला आत्मा 
नहीं बदलता है, कितु एकरस ज्यों का त्यों ही रहता है । 

यदि अवस्था के साथ आत्मा भी बदलता जाता, तब 
प्रत्यभिज्ञाज्ञान कदापि न होता। क्योंकि ऐसा नियम है कि जो 
अनुभव का कर्ता होता है, वही स्मृति और प्रत्यभिज्ञा का भी 
कर्ता होता है। दूसरे के देखे हुए पदार्थों का स्मरण दूसरे 
को नहीं होता है । इसी से सिद्ध होता है कि आत्मा देहा- 
दिकों से भिन्न है, और देहादिकों का साक्षी भी है। जो 
देहादिकों से भिन्न है, और देहादिकों का साक्षी भी है, है 
राजन ! उसी चिद्रप को तुम अपना आत्मा जानो । 

जसे घरवाला पुरुष कहता है--मेरा घर है, पलंग है 
और मेरा बिछोना है । और वह पुरुष घर और पलेँग आदि 
से जसे जदा है, वसे पुरुष कहता है--यह मेरा शरीर है, ये 
मेरे इन्द्रियादिक हैं। जो शरीर और इन्द्रियों का अनुभव 
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१० अष्टावक्र-गीता भा० दी० स० 


करनेवाला आत्मा है, वह शरीर इन्द्रियादिकों से भिन्न है 
ओर उनका साक्षी है। 

श्रुति कहती है-- 

अयमात्मा ब्रह्म । 

जो यह प्रत्यक्ष तुम्हारा आत्मा है यही ब्रह्म है, यही 
ईद्वर है । 

अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे जनक ! पृथिवी आदिक 
पाँच भूत और उनका कायें स्थूल शरीर, तथा इन्द्रिय और 
उनके विषय शब्दादिक, इन सबसे तू न्‍्यारा है, और सबका 
तू साक्षी है, ऐसे निश्चय का नाम ही आत्म-ज्ञान है ॥ ३॥। 

आत्मज्ञान के स्वरूप को अष्टावक्रजी जनकजी के प्रति 
कहकर अब मुक्ति के स्वरूप तथा उपाय को कहते हैं । 

सलम्‌ । 
यदि देहूं प्रथक्कृत्य चिति विश्वाम्य तिष्ठसि । 
अधुनंव सुखी शान्तः बन्धम्ुक्तो भविष्यसि ॥४॥ 
पदच्छेद: । 

यदि, देहम्‌, पृथक्क्ृत्य, चिति, विश्वाम्य, तिष्ठसि, 

अधुना, एव, सुखी, शान्तः, बन्धमुक्त:, भविष्यसि ।। 


अन्वयः । दाब्दार्थ । | अन्वय: । दाब्दार्थ । 
यदिच्अगर तिष्ठसि८स्थित है, तो 
+ त्वमच्तू अधुना एकल्‍्अभी 
देहम्‌जदेह को + त्वम-्तृ 
पृथक्कृत्य-अलग करके सुखी -सुखी 
+ च"और +च>और 
चिति>चैतन्य आत्मा में वान्तः-*शान्त होता हुआ 


नल विश्राम करके अर्थात्‌ । बन्धमुक्त:-बन्ध से' मुक्त 
| चित्त को एकाग्र करके | भविष्यसिज"हो जावेगा ।। 
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पहला प्रकरण । ११५ 


भावार्थ । 

है राजन ! जब तू देह से आत्मा को प्रथक्‌ विचार 
करके और अपने आत्मा में चित्त को स्थिर करके स्थिर 
हो जायगा, तब तू सुख और शान्ति को प्राप्त होवेगा । जब 
तक चिद्जड़ग्रन्थि का नाश नहीं होता है अर्थात्‌ परस्पर के 
अध्यास का नाश नहीं होता है, तब तक ही जीव बंधन में 
है । जिस काल में अध्यास का नाश हो जाता है उसी काल 
में जीव मुक्त होता है। शिवगीता में भी इसी वार्ता को 
कहा है-- 

मोक्षस्थ न हि वासो5उस्ति न ग्रामन्तरमेव वा 

अज्ञानहदयग्रन्थि नाशो मोक्ष इति स्घृतः ॥१॥ 

मोक्ष का किसी लोकांतर में निवास नहीं है, और न 
किसी गृह या ग्राम के भीतर मोक्ष का निवास है, किंतु 
चिदजड़ग्रन्थि का नाश ही मोक्ष है। अर्थात्‌ जड़चेतन का 
जो परस्पर अध्यास है, उस अध्यास करके जो जड़ अंत:ःक रण 
के कत्त त्व भोक्तत्वादिक धर्म हैं, वे आत्मा में प्रतीत होते हैं 
एवं आत्मा के जो चेतनता आदिक धर्म हैं, वे भी अग्नि में 
तपाए हुए लोहपिंड की तरह अंतःकरण में प्रतीत होने लगते 
हैं। याने जब लोहे का पिंड अग्नि में तपाया हुआ लाल 
हो जाता है और हाथ लगाने से वह हाथ को जला देता हैं, 
तब लोग ऐसा कहते हैं-देखों, यह अग्नि कंसा गोलाकार 
है, लोहा कैसा जलता है । परंतु जलना धर्म लोहे का नहीं 
है और गोलाकार धर्म अग्नि का नहीं है, कितु परस्पर दोनों 
का तादात्म्य-अध्यास होने से अग्नि का जलाना रूप धर्म 
लोहे में आ जाता है और बोहे का गोलाकार धर्म अग्नि में 
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चला जाता है बसे ही अंतःकरण के साथ आत्मा का 
तादात्म्य अध्यास होने से जब आत्मा के चेतन आदिक धर्म 
अंतःकरण में आ जाते हैं, और अंतःकरण के कत्त त्व 
भोक्तत्वादिक धर्म आत्मा में चले जाते हैं, तब पुरुष अपने 
आत्मा को कर्त्ता और भोक्‍ता मानने लग जाता है और 
उसी से जन्म-नरण-रूपी बंधन को प्राप्त होता हुं । जब 
आत्म-ज्ञान करके अपने को अकर्ता, अभोक्‍षता, शुद्ध और 
असंग मानता है और कक्तं त्वादिक अंतःकरण का धर्म 
मानता है, तब स्वयं साक्षी होकर अंतःकरण का भी प्रकाशक 
होता है, और तब ही अध्यास का नाश हो जाता है । 
अध्यास के नाश का नाम ही मुक्ति है । इसके अतिरिक्त 
मुक्ति कोई वस्तु नहीं है ॥। ४ ।। 

नकजी कहते हैं कि है भगवन ! नेयायिक एवं और 
भी आत्मा को कर्त्ता, भोक्ता और सुख दुखादिक धर्मोवाला 
मातते हैं। एवं पुरुष भी कहता हे-मैं कर्ता हूँ अर्थात्‌ 
यज्ञादिक कर्मों का कर्ता और उनके फलों का भोक्‍ता भी 
अपने को मानता है । तब फिर यह जीवात्मा अकर्त्ता और 
अभोक्‍ता होकर मुक्त केसे हो सकता है ? इसके उत्तर को 
अष्टावक्रजी कहते हैं-- 

मूलस्‌ । 

न त्वं विप्रादिको वर्णो नाश्रमी नाक्षगोचर:ः। 
असज्भो5षसि निराकारो किवसाक्षो सुखी भव ॥५॥। 
पदच्छेद: । 

न, त्वम्‌, विप्रादिक:, वर्ण., न, आश्रमी, न, अक्षगोचर:, 
असंग:, असि, निराकार:, विश्वसाक्षी, सुखी, भव ।। 
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अन्वय: । दब्दार्थ । | अन्बयः । शब्दार्थे ॥ 
त्वम्‌् आँ द्रियों 
न््तृ अधगोचरे | ँख आदि इंद्रिय 
विप्रादिक:-ब्राह्मण आदि का विषय है 
४ #+परच्तन्पर् 
वर्ण:>जाति ह हर अर 
नमनहीं है कर । 
हे असंगःसअसंग ( एवं ) 
+ चर्और निराकार/झनिराकार 
नत्त (तू) विश्वसाक्षीरूविश्व का साक्षी 
'ें आश्रमवाला असिन्दे 
अल । ट आश्रमवा८ हट 
| न इति मत्वाज्ऐगा जान करफे' 
+ चरऔर सुखी “सुखी 
न्त (तू) भवरूहों ॥। 
भावाथ | 


निराकार सच्चिदानन्द-रूप एक ही निर्गुण आत्मा सर्वेत्र 
व्यापक है | जैसे एक हो आकाश सवेत्र व्यापक है। परंतु 
घट मठ आदि उपाधियों के भेद करके घटाकाश, मठाकाश 
ऐसा व्यवहार होता है और उपाधियों के भेद करके आकाश 
का भी भेद प्रतीत होता है, वास्तव में आकाश का भेद नहीं' 
है | वेसे एक ही व्यापक आत्मा का अंतःकरण झूपी उपा- 
धियों के भेद करके भेद प्रतीत होता है, वास्तव में आत्मा 
का भेद नहीं है । जसे अनेक घटों में. आकाश एक भी है, 
परंतु किसी घट में धूलि भरी है और किसी में धूम भरा है; 
और किसी में नील पीतादिक वर्णोवाले पदार्थ भरे हैं, उन 
घूलि आदिकों के साथ यद्यपि कोई आकाश का वास्तविक 
सम्बन्ध नहीं है, तथापि धूल आदिकोंवाला प्रतीत होता है; 
वैसे आत्मा का भी अन्तःकरण और उसके धर्मों के साथ 
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कोई वास्तविक सम्बन्ध नहीं है, तथापि परस्पर के अध्यास 
से वह सुख दुःखादिक धर्मोवाला प्रतीत होता है। वस्तुत: 
आत्मा में सुख दुःखादिक तीनों काल में भी नहीं हैं । 

इसी वार्ता को अष्टावक्रजी जनकजी के प्रति कहते हैं 
कि हे जनक [ तू ब्राह्मण आदि जातियोंवाला नहीं है, और 
तू वर्णाभ्रम आदिक धर्मोवाला है, और न तू किसी चक्षुरादि 
इन्द्रिय का विषय है, किन्तु तू इन सबका साक्षी और असंग 
है एवं तू आकार से रहित है और तू संपूर्ण विश्व का साक्षी 
है--ऐसा तू अपने को जान करके सुखी हो अर्थात्‌ संसाररूपी 
ताप से रहित हो ।॥॥५॥। 

जनक जी कहते हैं कि हें भगवन्‌ ! वेद ने जो वर्णा- 
श्रमों के धर्म करने का विधान किया है, उनके त्याग करने 
से भी पुरुष पातकी होता है, और बिना अपने को कर्ता 
माने वे धर्म हो नहीं सकते हैं, अतएवं यह “उभयतः पाशा 
रज्जु-- न्याय का प्रसंग केसे दूर हो ? 

अष्टावक्रजी कहते हैं कि हें राजन्‌ ! वेद ने जितने 
वर्णाश्रमादिकों के धर्म कहे हैं, वे सब अज्ञानी मूर्ख के लिये 
कहे हैं, वे ज्ञानी के और मुमुक्षु के लिये नहीं हैं-- 

ज्ञानामृतेन तृप्तस्थ कृतकृत्यस्थ योगिनः । 

नंवास्ति किच्ित्कत्तंव्यमस्ति चेन्न स तत्त्ववित्‌ ॥ १॥ 

जो आत्म-ज्ञान-रूपी अमृत करके तृप्त है और जो 
आत्म ज्ञान करके कतकत्य हो चुका है, उसको कुछ भी करने 
योग्य कर्म बाकी नहीं है। यदि बह अपने को कम करने-योग्य 
माने, तो वह आत्मवित्‌ नहीं है। ऐसे ही अनेक वाक्य ज्ञानी 
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के लिये करत्तग्यता का अभाव कथन करते हैं। गीता में 
जिज्ञासु के प्रति कर्मों का निषेध कहा है-- 
जिज्ञासुरपि योगस्य दाब्दबह्मातिवत्तेते । 

भगवान्‌ कहते हैं कि आत्म-ज्ञान का जिज्ञासु भी शब्द- 
ब्रह्म वेद की आज्ञा का उल्लंघन करके वत्तंता है। अर्थात्‌ 
जिज्ञासु के ऊपर भी कर्मकांड वेद-भाग की आज्ञा अज्ञानी 
और सकामी मूर्खे के ऊपर है । अतएवं हे जनक ! यदि तू 
जिज्ञासु है तब भी तेरे ऊपर वर्णाश्रमों के धर्मों के करने की 
वेद की आज्ञा नहीं है। यदि तू लोकाचार के लिये करना 
चाहता है, तब उनकी आत्मा से पृथक, अन्तःकरण का धर्म 
मान करके तू कर | 

मुलस्‌ । 
धर्मा5प्धमो सुख दुःख मानसानिन ते विभो । 
न कर्त्तोा5इसि न भोक्ता5सिमुक्त एवासि स्वेदा ॥६॥ 
पदच्छेद: । 

धर्मा55धर्मों, सुखम्‌, दुःखम, मानसानि, न, ते, विभो, न, 

कर्ता, असि, न भोकक्‍ता, असि; मुक्त:ः, एवं, असि, सर्वदा ।॥। 


अन्वयः । शब्दार्थे । | अन्वयः । दशब्दार्थ । 
विभोच्हे ब्यापक ! तेच्तेरे लिये 
मानसानिन्‍्मन सम्बन्धी नम्नहीं हैं 
धर्मा5धर्मो रूधर्म और अधर्म *- चुऔर 
सुखम्‌>सुख नम्त 
+ चर्और न त्वमुप्य्तू 
दुःखस--वुःख कर्तान्कर्त्ता 
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१६ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


असिन्‍्हें सबेंदाज्सदा 

+ चरऔर +त्वमन््त 
नन्यन मुकतःञमुक्‍्त 

+ त्वम्‌च्त्‌ एक्च्ही 
भोक्ता+भोक्‍ता असिच्हे ॥ 


असिन्है (किन्तु ) 
भावार्थ । 
अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे राजन ! धर्म और अधर्म, 
सुख और दुः:खादिक ये सब मन के धर्म हैं, तुश व्यापक 
आत्मा के नहीं। अर्थात्‌ तेरा स्वरूप व्यापक है, उसके ये सब 
धर्म नहीं हैं, किन्तु परिच्छिन्न मन के सब धर्म हैं अतएव न 
तू कर्ता है और न भोक्‍ता है, किन्तु तू सर्वेदा मुक्त-स्वरूप 
है ।। ६ || 
फिर उसी वार्त्ता को दृढ़ करने के वास्ते अष्टावक्रजी 
कहते हैं-- 
मुलम्‌ । 
एको द्र॒ष्टाइडइसि सर्वस्य मुक्तप्रायोईसि सर्वदा । 
अयमेव हि ते बन्धों द्रष्ठारं पद्यसीतरम्‌ ॥७॥ 
पदच्छेद: । 
एक:, द्रष्टा, असि, सर्वेस्य, मुक्तप्रायः, असि, सव्वदा, 
अयम्‌, एवं, हि, ते, बन्ध:, द्रष्टारम्‌, पश्यसि, इतरम्‌ ॥ 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ | 
सर्वस्यन्सबका असिन्‍्तू है 
एक:-एक न च"और 
द्रष्टा>देखनेवाला एबनही' 
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पहला प्रकरण । १७ 


तेन्तैरा अयमन्‍्यह 
बन्धःव्बन्धन है क॑ त्वमृन्स्तू 
हिन्ज्जो इतरमूल्‍्दूसरे को 
सर्ववालनिरंतर द्रष्टारम्द्रप्टा 
मुक्तप्रायः-अत्यन्त मुक्त पर्यसिन्देखता है ॥ 
असिन्‍्त है 
भावार्थ । 


हे राजन ! तू ही एक सच्चिदानन्द और परिपर्णरूप 
से सबका द्र॒ष्टा है और सर्वंदा मुक्त-स्वरूप हे । तेरे में तीनों 
काल में बंध नहीं हे । जैसे सूर्य में तीनों काल में तम नहीं 
है, वेसे तू ही स्वयंप्रकाश और समस्त जगरत्‌ का द्रष्टा है। 
और जो तू अपने को द्र॒ष्टा न जानकर अपने से भिन्न किसी 
को द्रष्टा मानता है, यही तेरे में बन्ध है ।॥॥७॥। 

जनकजी कहते हैं कि हे भगवन्‌ ! सारे संसार में सब लोग 
अपने से भिन्न कर्मों का साक्षी और द्रष्टा मानते हैं और अपने को 
कर्मों का कर्ता मानते हैं, तब फिर वे सब ऐसा क्‍यों मानते 
हैं? और अपने से भिन्न द्रष्टा और कर्मों के फल के प्रदाता 
को क्‍यों मानते हैं ? 

उत्तर--अष्टावक्रजी कहते हैं कि जो संसार में अज्ञानी 
मूर्ख हैं वे अपने से भिन्न द्रष्टा को और कर्मों के फल- 
प्रदाता को मानते हैं और अपने कर्मों का कर्त्ता और फल का 
भोक्ता मानते हैं, ज्ञानवान ऐसा नहीं मानते हैं । 

सुलम्‌ ॥ 


अहं कर््तेत्यहंमानमहाकृष्णाहिदंशितः ॥ 
नाह कत्तेति विदवासामृतं पीत्वा सुखी भव ॥८॥ 
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कल अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


पदच्छेद: । क्‍ 
अहम, कर्त्ता, इति, अहंमानमहाक्ृष्णाहिदंशित:, न, 
अहम, कर्त्ता, इति, विश्वासामृतम्‌, पीत्वा, मुखी, भव ॥ 


अन्वय: । शब्दार्थ । | अम्वय: । शब्दार्थ । 
अहम्‌न्में न कर्त्तान्लहीं कर्ता हूँ । 
कर्तान्करता हूँ इतिल्ऐसे 
इतिन्ऐसे धघिद्वा- | विश्वासरूपी अमृत 
अहंभान- ) अहंकार-रूपी अत्यंत सामृतम्‌ | ल्‍को 
महाकृष्णा- |।' ख्क्ृष्ण वर्णवाले सप॑ से पीत्वाझपी करके 
हिदंशितः > दंशित हुआ तू सुखी >युखी 
अहम्‌ल्‍्में भवन्‍डों ।॥। 
भावार्थ । 


हैं जनक  “अहं कर्ता” मैं इस कर्म का कर्त्ता हूँ, एवं 

मैं इसके फल को भोगूँगा, यह जो अहंकार-रूपी काला सर्प 
है, इसी करके डसा हुआ, सारा संधषार जन्म-मरण-रूपी चक्त 
में पड़कर भठकता रहता है और तू भी इस अहंकार-रूपी 
सर्प करके डसा हुआ, अपने को कर्त्ता और भोक्ता मानता है । 
उस अहंकार-रूपी सर्प के विपके उतारने के लिये “नाहं कर्ता” 
मैं कर्त्ता नहीं हूँ, जब ऐसे निश्चयरूपी अमृत को तू पान 
करेगा, तब तू सुखी होवेगा । अन्यथा किसी प्रकार से भी 
तू सुखी नहीं हो सकता है ॥८॥ 

५ जनकजी कहते हैं कि पूर्वोक्त अमृत को मैं कैसे पान 
कुछ ? इसके उत्तर को कहते हैं-- 

घुलस । 

एको विशुद्धबुद्धोहहसिति निश्चयवद्धिना । 
प्रज्वाल्याज्ञानगहनं वीतशोकः सुखी भव ॥९॥ 
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पहला प्रकरण । १६ 


पदच्छेद: । 
एक:, विशुद्धयोध:, अहम्‌, इंति, निरचयव हिना, 
प्रज्वाल्य, अज्ञानगहनम्‌, वीतशोक, सुखी, भव ।॥। 


अन्चयः । झब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थे 
हे सकी | ्अज्ञनरूपी-बन को 
एक:ल्‍एक गहनम्‌ 
20 प्रज्वाव्यर्जल। करवे 


विशुद्धबोधःन्अति शुद्ध बुद्धकूप हैँ | बीतशोकःशोक-रहित हुआ 


इतिज्ऐसे + त्वसूच्सू 
निदसय- सुखी-युर्खी 
वऋनिदचय रूपी अग्नि 
बह्लिना ' भवन्‍्हो 


भावार्थ । 

अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे जतक ! तू इस प्रकार के 
निशचय-रूपी अमृत को पी करके, मैं एक हूँ अर्थात्‌ सजातीय- 
विजातीय स्व-गत भेद से रहित हूँ । क्योंकि एक वक्षका जो 
वक्षांतर से भंद है, वह सजातीय भेद कहा जाता है, और वक्ष 
का जो घटादिकों से भेद है, उसका नाम विजातीय-भेद है 
और व॒क्ष का जो अपने शाखाविकों से भेद है, वह स्व-गत 
भेद कहा जाता है । 

यह आत्मा तो ऐसा नहीं है, क्‍योंकि एक ही आत्मा 
सारे जगत्‌ में व्यापक है। वह पारमाथिक सत्तावाला है 
और नित्य है, इसके अतिरिक्त कोई दूसरा ऐसा नहीं है, 
इस वास्ते आत्मा में सजातीय-भेद नहीं है। और परिच्छिन्न 
व्यावहारिक सत्तावालों में सजातीय-भेद रहता है, और 
आत्मा से भिन्न कोई भी पदार्थ पारमाथिक सत्तावाला' नहीं 
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२० अष्टावक्र-गीता भा० टी० स॒० 


है, अतएव आत्मा से भिन्न सब भिथ्या है, क्योंकि कहा 
गया है-- 
ब्रह्मभिन्नम, सर्व सिथ्या, ब्रह्म भिन्नत्वात्‌ । 

ब्रह्म से भिन्न सारा जगत्‌ ब्रह्म से पृथक होने के कारण 
शक्ति में रजत की तरह मिथ्या है, इस अनुमान-प्रमाण से 
जगत्‌ का मिथ्यात्व सिद्ध होता है। और इसी से आत्मा में 
विजातीय-भेद भी नहीं है। आत्मा निरुचय है, इस वास्ते 
उसमें स्व-गत भेद भी नहीं है क्योंकि स्व-गत भेद सावयव 
पदार्थों में होता है। आत्मा देश, काल और वस्तु के 
परिच्छेद से रहित है, क्‍योंकि देश, काल और वस्तु का 
परिच्छेद परिच्छिन्न पदार्थ में ही रहता है, व्यापक में नहीं 
रहता हैं । 

जो वस्तु किसी काल में हो और किसी काल में न हो, 
वह वस्तु काल-परिच्छेदवाली कहलाती है, ऐसे घटपटादिक 
पदार्थ ही हैं, आत्मा तो तीनों कालों में एक-सा ज्यों का त्यों 
बना रहता है, इस वास्ते काल-परिच्छेद से आत्मा रहित है । 

जो वस्तु एक देश में हो और दूसरे देश में न हो, वह 
देश-परिच्छेदवाली कहलाती है, ऐसे घटपटादिक पदार्थ ही 
हैं, आत्मा तो सब देश में है, इस वास्ते वह देश परिच्छेद से 
भी रहित है । 

जो एक वस्तु दूसरी वस्तु में न रहे, वह वस्तु परिच्छेद 
कहलाता है, जैसे घट, पट में नहीं रहता है और पट, घट 
में नहीं रहता है, परन्तु आत्मा सब वस्तुओं में ज्यों का त्यों 
एक-रस रहता है, इस वास्ते वह वस्तु परिच्छेद से भी 
रहित है । 
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पहला प्रकरण । २१ 


हे जनक ! जो देश, काल और वस्तु-परिच्छेद से 
रहित, नित्य और व्यापक है, वह एक ही सिद्ध होता है, 
और वही तेरा आत्मा है। अतएव है राजन ! तू ऐसा 
निश्चय कर ले कि मैं ही सर्वज्ञ व्यापक हूँ, और सजातीय- 
विजातीय स्व-गत भेद से रहित हूँ, और विशेष करके शुद्ध 
हूँ अर्थात्‌ अविद्या आदिक मल मेरे में नहीं हैं। जब तू ऐसे 
निदचय-रूपी अग्नि को प्रज्वलित करके अज्ञान-रूपी वन को 
भस्म कर देगा, तो फिर जन्म-मरण-रूपी शोक से रहित 
होकर परमानन्द को प्राप्त होवेगा ।॥९।॥। 

जनकजी कहते हैं कि हे महाराज ! पूर्वोक्‍त' निरचय 
करने से भी तो जगत्‌ सत्य ही दिखाई पड़ता है, इसकी 
निवृत्ति अर्थात्‌ अभाव स्वरूप से कदापि नहीं होती है, और 
जब तक इसका अभाव न हो, तब तक शोक से रहित होता 
कठिन है ? 

मूलम । 
यन्र विदवरसिद भाति कल्िपितं रज्जसपेंचत । 
आनन्दपरमानन्दः स बोधस्त्व॑ सुख चर ॥१०१॥ 
पदच्छेंद: । 

यत्र, विश्वम, इृदम्‌, भाति, कल्पितम्‌, रज्जुसपंवत्‌, 

आनन्दपरमानन्दः, सः, बोध:, त्वम्‌, सुखम्‌, चर ।। 


अन्चयः । दब्दार्थ । | अन्यय: । शब्दार्थ । 
यनत्ररजिसमें विश्वम॒ण्संसार 
इक्मन्यह रज्जुसपंकत्‌-रज्जु में सर्प के सदृश्य 
कल्पितस्‌ >कल्पित भातिसभासता रहता है 
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२२ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


सःवही त्वम्स्तू है ( अतएव तू ) 
अआंँनन्द्‌< षः 
प्र न्‍्य न्दः सुख मर पुख-पूरक 
वरसायसद | आनन्‍्दप रमानन्द सुखम्‌-सुख-पृ 
बोधःन्बोध रूप चरजूविचर ॥| 
भसांत्रा्थ | 


अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे राजन * जिस ब्रह्म-आत्मा 
में यह जगत रज्ज में सप॑ की तरह कल्पित प्रतीत होता है 
वह आत्मा आनन्द-स्वरूप है। ज॑से रज्ज के अज्ञान करके 
मंद अंधकार में रज्ज ही सर्पे-रूप प्रतीत होती है, या रज्ज्‌ 
में सर्प प्रतीत होता है। वास्तव में न तो रज्जू सर्प-रूप है 
और न रज्जु में सपें है। और न रज्ज्‌ में सर्प पूर्वे था और 
न आगे होवेगा और न वतंमान काल में है, किन्तु रज्जु के 
अज्ञान करके और मन्द अन्धकार आदि सहकारी कारणों 
द्वारा पुरुष को भ्रान्ति से रज्जू में सर्प प्रतीत होता है, और 
उसी मिथ्या-सर्प को देख करके पुरुष भागता, गिर पड़ता 
और डरता है। जब कोई रज्ज का ज्ञाता उससे कहता है 
कि यह सर्प नहीं है, किन्तु रज्ज है, इसको तू क्‍यों डरता है 
तब उसके भ्रम और भय आदि सब दूर हो जाते हैं। वंसे 
ही आत्मा के स्वरूप के अज्ञान करके पुरुष को जगत्‌ भासता 
है, एवं जन्म-मरण के भय आदिक भी भासते हैं ।जब ब्रह्म- 
वित्‌ गुरु उपदेश करता है कि तू ही ब्रह्म है, तेरे को अपने 
स्वरूप के अज्ञान के कारण यह जगत्‌ प्रतीत हो रहा है और 
वास्तव में यह जगत्‌ मिथ्या है एवं तीनों कालों में' तेरे लिये 
नहीं है । जेसे निद्वा-रूपी दोष करके पुरुष स्वप्न में अनेक 
प्रकार के सिह-व्याधत्रादिकों को रचता है, और आप ही 
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उनसे भय को प्राप्त होता है । जब निद्रा दूर हो जाती हे, 
तब उन कल्पित सिहादिकों का भी नाश हो जाता है, वेसे 
ही हे जनक ! तेरे ही अज्ञान करके यह संपूर्ण जगत्‌ उत्पन्न 
हुआ है, और जब तू अपने स्वरूप को यथार्थ रूप से जान 
लेबवेगा, तब जगत्‌ का भी अभाव हो जावेगा । 

प्रदन--हे भगवन्‌ ! यदि आत्म-ज्ञान करके अज्ञान और 
अज्ञान के कार्य-रूप जगत्‌ का नाश हो जाता, तब तो अब 
तक जगत्‌ न बना रहता, क्‍योंकि बहुत ज्ञानवान हो चुके हैं, 
उनमें से एक के ज्ञान करके कारण के सहित कार्य-रूपी 
जगत्‌ का यदि नाश हो जाता, तब तो फिर अस्मदादिक' 
सब जीव और वृक्षादिक सृष्टि भी न होती, परन्तु ऐसा तो 
नहीं देखते हैं, किन्तु जगत्‌ ज्यों का त्यों ही बना है, तब 
फिर आप कैसे कहते हैं कि अज्ञान के नाश से जगत्‌ का 
नाश हो जाता है ? 

उत्तर--अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे राजन ! जैसे जल 
की इच्छा करके पुरुष मरु-मरीचिका के जल को देखकर 
उसके पास जाने का उद्योग करता है, परन्तु जब आगे उसको 
जल नहीं मिलता है, तब किसी के बताने से जान लेता है 
कि यह भ्रम करके जो जल मुझे दिखाई देता था, वह जल 
नहीं है । तब आकर वृक्ष के नीचे बेठ जाता है और फिर 
जब उधर को देखता है, तब फिर जल पहले की तरह 
दिखाई पड़ता है, परन्तु जल की इच्छा करके फिर उस तरफ 
नहीं दौड़ता है, और न दुःखी होता है, वैसे ही जिसको 
आत्म-ज्ञान हुआ है, और जिसने जान लिया है कि जगत 
भिथ्या है और भ्रम करके प्रतीत होता है, वह फिर दुःखी 
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नहीं होता है, और न उसमें उसकी आसक्ति होती है, किन्तु 
यावत्‌ जगत्‌ है, उस सबको मिथ्या जानता है। उस मिथ्यात्व 
के निश्चय का नाम ही जगत्‌ का नाश है । यद्यपि स्वरूप से 
इसका कदापि नाश नहीं होता है, किन्तु यह अथाह-रूप से 
सदा बना ही रहता है, हे जनक ! जिसने अपने आत्मा को 
सत्‌, चित्‌ और आनन्द-रूप करके जान लिया है, वह फिर 
जन्म-मरण-छूपी बन्ध को नहीं प्राप्त होता है। हैं जनक ! 
तू अपने को ही आनन्दरूप और परमानन्द बोध-स्वरूप 
अर्थात्‌ ज्ञान-स्वरूप जान, और सुख से विचर ॥ 

प्रन्‍न--हे भगवन ! अज्ञान एक है या अनेक हैं ? 

उत्तर--अज्ञान एक है । 

प्रन्‍न--जब अज्ञान एक है, तब एक अज्ञान के नाश 
होने से उसके कार्य जगत का भी स्वरूप से ही नाश हो जाता 
चाहिए ? 

उत्तर--यद्यपि अज्ञान एक ही है, तथापि उसके कार्य 
तन्मात्रा, और तन्मात्रा का कार्य अन्तःकरण-रूपी भाग 
अनन्त हैं । जैसे आकाश एक है, पर अनेक घठ-रूपी उपा- 
धियों के साथ वह अनेक भेद को प्राप्त हो रहा है। और 
जब घट-रूपी उपाधि नष्ट हो जाती है, तब वही घटाकाश 
महाकाश में मिल जाता है, वेसे ही जिस अन्तःकरण में ज्ञान- 
छपी प्रकाश उदय होता है, वही अन्तःकरण नाश को प्राप्त 
हो जाता है, और वही जीव, जो' अब तक बन्धन में था, 
मुक्त हो जाता है, बाकी सब बन्ध में पड़े रहते हैं ।। 

जेंसे सोये हुए दस पुरुष अपने-अपने स्वप्नों को देखते 
हैं, और जिसकी निद्रा दूर हो जाती है, उसी का स्वप्न नष्ट 
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हो जाता है, और लोग अपने-अपने स्वप्नों को देखते ही 
रहते हैं। अतएव है राजन ! अब तू अज्ञान-छझूपी निद्रा से 
जाग, और अपने ज्ञान-स्वरूप' को प्राप्त होकर सुख-पूर्वक 
संसार में विचर ।।१०॥। 

प्रहन--जब सारा जगत्‌ रज्ज में सर्प की तरह कल्पित' 
है, और मिथ्या है, तब फिर बन्ध और मोक्ष पुरुष को कंसे 
हो सकते हैं ? 

सूलम्‌। 


मुक्ताभिमानी सुक्‍तो हि बद्धा बद्धाभिमान्यपि । 
किवदन्तीय सत्येयं या मतिः सा गतिभंवेत्‌ ॥ ११ ॥ 
पदच्छेद: । 
मुक्ताभिमानी, मुक्त:, हि. बद्धः बद्धाभिमानी, अपि, 
किवदन्ती, इह, सत्या, इयम्‌, या, गतिः, सा गति, भवेत्‌ ॥। 


अन्चय: । दब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
मुक्ताभिमानी ज्मुक्ति का अभिमानी किबदस्ती-लोक-वाद 
मुक्त-मुक्त है सत्यास्सत्य है कि 
बद्धासिसमाती न्बद्ध का अभिमानी यान्जेसी 
बद्धय्बद्ध हे सतिःज्मति है 
हिल्क्योंकि सान्वैसी ही 
हरइस संसार में गतिः्चगति 
इयमन्यह भवेत्‌र्होती! है 
भावार्थ । 


है जनक ! बन्ध का कारण अभिमान है-- 
ब्राह्मणो5हम्‌, क्षत्रियोह्ठम, वेश्योहहम्‌, शुद्रोहहस । 
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अर्थात्‌ मैं ब्राह्मण हूँ, मैं क्षत्रिय हूँ, मैं वेश्य हूँ, मैं शूद्र 
हूँ, जैसा-जेसा जिसको अभिमान होता है, वेसे-वेसे वह कर्मों 
को करके, उनके फलों का भोग करता है और एक जन्म से 
दूसरे जन्म को प्राप्त होता है, और वही बन्धायमान कहा 
जाता है। और जिसको ऐसा अनुभव है-- 

नाहू ब्राह्मण:, ल क्षत्रियः । 

अर्थात्‌ न मैं ब्राह्मण हूँ, न क्षत्रिय हूँ, न वेश्य हूँ, न 
शुद्र हूँ, किन्तु-- 
शुद्धोहहम्‌, निरझ्जनो5हम्‌, निराकारोहहम, निविकल्पो5हम्‌ । 

अर्थात्‌ मैं शुद्ध हैँ, माया-मल से रहित हूँ, आकार से 
भी रहित हूँ, विकल्प से भी रहित हूँ और नित्य-मुक्त हूँ । 

बंध और मोक्ष ये सब मन के धर्म हैं। मुझमें ये सब 
तीनों काल में नहीं हैं, किन्तु मैं सबका साक्षी हूँ, ऐसे अभि- 
मानवाला पुरुष नित्य-मुक्त है। इसी वार्ता को अन्यत्र भी 
कहा है-- 

देहाभिमानाथत्पापं नतद्गोवधकोटिशिः । 

प्रायविचत्ता:डवेच्छद्धिनत॒ णां गोवधकारिणाम्‌ ॥१॥ 

अर्थात्‌ जो देह के अभिमान से पुरुषों को पाप होता 
है, वह पाप करोड़ों गौओं के वध करने से भी नहीं होता है, 
क्योंकि करोड़ों गौओं के वध करनेवाले की शुद्धि के लिए 
शास्त्र में प्रायदिचत लिखा है, अर्थात्‌ प्रायश्चित्त करके 
करोड़ों गोओं का वध करनेवाला भी शुद्ध हो सकता है, 
परन्तु देहाभिमानी की शुद्धि के लिए शास्त्र में कोई भी 
प्रायश्चित्त नहीं लिखा है, इसी वास्ते जाति, वर्ण आदि जो' 
देह के धर्म हैं, उन धर्मों को जो आत्मा में मानते हैं, वे ही 
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देहाभिमानी कहे जाते हैं, और वे ही सदा बन्धायमान रहते 
हैं। और जो जाति और वर्णों के धर्मों को आत्मा में नहीं 
मानते हैं, किन्तु अपने आत्मा को असग, नतित्य-मुक्त और 
शुद्ध मानते हैं, वे नित्य ही मुक्त हैं, क्योंकि है राजन ! 
शास्त्रों में दो दृष्टि कही गई हैं-एक तो शास्त्र दृष्टि, 
दूसरी लौकिक दृष्टि । शास्त्र-दृष्टि से तो देहादि के चर्म के 
अभिमानी का नाम ही चमार है, क्योंकि अपने को चर्म का 
अभिमानी मानता है-- 

“देहोहहम्‌ः 

और जो चर्म के अभिमान से रहित है, वही अपने को 
देहादिकों से भिन्न, नित्य शुद्ध और बुद्ध मानता है, वही 
मुक्त है । 

एवं लोग भी कहते हैं कि जेसी जिसकी मत्ति अर्थात्‌ 
बुद्धि अन्तकाल में होती है, वैसी ही उसकी गति होती है । 
अर्थात जेंसा जिसका निशरुचय होता है, वेसा ही उप्तको फल 
प्राप्त होता है अतएव है राजन्‌ ! तू भी अपने को' छुद्ध, 
बुद्ध और मुक्त-रूप निरमु्चय कर ।॥।११॥। 

जनकजी कहते हैं कि है भगवन्‌ ! जीवात्मा को जो 
बन्ध और मोक्ष हैं, वे दोनों वास्तव में हैं ? या अवास्तविक' 
हैं ? यदि बन्ध वास्तव में हो, तब तो उसकी निवत्ति कदापि 
न होनी चाहिए ? यदि मोक्ष ही वास्तविक हो, तो जीव को 
बन्ध कदापि न होना चाहिए ? 

इस शंका के उत्तर को आगेवाले वाक्य करके अष्टावक्रजी 
कहते हैं-- 
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मूलम्‌ । 
आत्मा साक्षी विभुः पूर्ण एको सुक्तदिचदरक्कियः । 
असड्भो निःस्पृष्टशान्तो अमात्संसारवानिव ॥१२॥ 
पदच्छेंद: । 
आत्मा, साक्षी, विभु:, पूर्ण, एक:, मुक्तः, चित्‌, अक्िय:, 
असंग:, निस्पृह्ठ;, शान्‍्त:, भ्रमातू, ससारवान्‌, इव ।। 


अन्चय: । ग़ब्दाथ । | अन्चय: । शब्दार्थ । 
आत्माच्आत्मा अक्रियःक्रिया-रहित है 
साक्षीस्साक्षी है असंगःश्संग-रहित है 
विभुःन्व्यापक है निःस्पृहः-इच्छा-रहित है 
पूर्ण:-पूर्ण है शान्तः-शान्त है 
एकः"एक है अ्रमातृल्‍अ्रम के कारण 
मुक्तःन्‍्मुक्‍त है संसारवानु>संसा रवाला 
चित्‌--चैतन्य-रूप है इब”भासता है 
भावार्थ । 


हे जनक ! बन्ध और मोक्ष दोनों अवास्तविक हैं और 
केवल अपने स्वरूप की अज्ञानता से देहादिकों में अभिमान 
करके, जीव अपने को बन्धायमान करके, मुक्त होने की इच्छा 
करता है । वास्तव में न उसमें बन्ध है और न मोक्ष है । 
जीव-आत्मा है, एक है, पूर्ण है, मुक्त है, असंग है, निःस्पह 
है और शान्‍्त है । श्रम करके संसारवाला भान होता है । 
वास्तव में, उसमें संसार तीनों कालों में नहीं है, इसमें एक 
दृष्टांत कहते हैं-- 
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एक पुरुष का नाम बेवकूफ था और उसकी स्त्री का 
नाम फजीती था। एक दिन उसकी स्त्री उसके साथ लड़ाई 
झगड़ा करके कहीं चली गई । तदनंतर वह स्त्री खोजने के 
लिए जंगल में गया। वहाँ पर एक तपस्वी उसको मिला 
और उससे पूछा कि तू जंगल में क्‍यों घमता है ? उसने 
कहा कि मैं अपनी स्त्री को खोजता हूँ । तब उस तपस्वी ने 
कहा कि तुम्हारी स्त्री का क्‍या ताम है ? और तुम्हारा क्या 
नाम है ? तब उसने कहा कि मेरा नाम बेवकूफ है, और 
मेरी स्त्री का नाम फजीती है । तब उससे कहा “बेवक्फ 
को फजीतियों की क्या कमती है ? जहाँ पर जावेगा, वहाँ 
पर उस बेवकफ को फजीती मित्र जावेगी । 

दाष्टात में जब तक जीव अज्ञानी मूर्ख बना है, तबतक 
इसको जन्म-मरण-रूपी फजीतियों की क्‍या कमती है। जब 
ज्ञानवानू होगा तब बंध से रहित हो जावेगा । 

जनकजी कहते हैं कि है भगवन्‌ ! नेयायिक लोग 
आत्मा का वास्तविक बंध-मोक्ष मानते हैं, उनका मानना 
ठीक है या नहीं ? 

अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे राजन | नेयायिक आदिकों 
का कथन सर्व-युक्ति और वेद से विरुद्ध है। यदि आत्मा 
को वास्तविक बंध होता, तब उसकी निवृत्ति कदापि व होती, 
और साधन भी सब व्यर्थ हो जाते, पर ऐसा तो नहीं है, 
क्योंकि वेद उसकी निवत्ति' को लिखता है और आत्मा वास्तव 
में संसारी नहीं है | इसी में दस हेतुओं को दिखाते हैं-- 

( १ ) अहंकार आदिकों का भी आत्मा साक्षी है, पर 
कर्ता नहीं है । 
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३० अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


( २ ) आत्मा विभु अर्थात्‌ सर्व का अधिष्ठान है । 

( ३ ) आत्मा एक है अर्थात्‌ सजातीय और विजातीय 
स्वगत-भेद से रहित है । 

( ४ ) आत्मा मुक्त है अर्थात्‌ माया और माया के 
कार्य देहादिकों से भी रहित है । 

( ५ ) आत्मा चित्‌ है अर्थात्‌ चेतन्य-स्वरूप है । 

(६ ) आत्मा अक्रिय है अर्थात्‌ चेष्टा से रहित है, 
क्योंकि परिच्छिन्न में चेष्टा अर्थात्‌ क्रिया होती है, व्यापक में 
नहीं होती है । 

( ७ ) आत्मा अप्तंग है अर्थात्‌ सम्पूर्ण सम्बन्धों से 
रहित है । 

(८ ) आत्मा निःस्पृह है अर्थात्‌ विषयों की अभिलाषा 
से भी रहित है । 

( ९ ) आत्मा ज्ान्त है अर्थात्‌ प्रवृत्ति और निवत्ति 
देहादि अन्त:करण के धर्मों से रहित है । 

(१०) आत्मा केवल भ्रम के कारण संसारवाला 
भासित होता है । इन दस हेतुओं करके आत्मा वास्तव में 
संसारी नहीं हो सकता है । 

“असंगो हाय पुरुष: । 

यह आत्मा असंग है । 

“तर जायते घ्ियते वा कदाचित्‌  । 

अर्थात्‌ आत्मा वास्तव में न जन्म लेता है, न मरता 
है--यह गीता-बाक्य और अनेक श्रुति-वाक्य भी आत्मा की 
असंगता में प्रमाण हैं । इसी से नेयायिक आदि भिथ्यावादी 
सिद्ध होते हैं । १२ ॥ 
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पहला प्रकरण । ३१ 


में परिच्छिन्न हूँ, मेरे ये देहादिक हैं, मैं सुखी हूं, मैं 
दु:खी हूँ, इस तरह के जो अन्तःकरण के धर्मों को अध्यास 
करके आत्मा में जीवों ने मान रक्खा है, उस अध्यास-रूपी 
म्रम की निवृत्ति तो एक बार असंग आत्मा के उपदेश करने 
से नहीं होती है । इसी पर व्यास भगवान्‌ ने सूत्र कहा है-- 
“आवृत्तिरसकृदुपदेशात्‌ ।” 
ज्ञान की स्थिति के लिये श्रवण-मनन आदिकों की 
आवृत्ति पुन:पुन: करे, क्योंकि उद्दालक ने अपने पुत्र के प्रति, 
नव बार तत्वमर्सि' महावाक्य का उपदेश किया है, बारंबार 
श्रवणादिकों के करने से चित्त की वृत्ति विजातीय भावना 
का त्याग करके सजातीय भावनावाली होकर आत्माकार हो 
जाती है, इसी वास्ते जनकजी को पुन:-पुनः आत्म-नज्ञान का 
उपदेश अष्टावक्रजी करते हैं-- 
मूलम्‌ । 
क्ठस्थ॑ बोधमद्वेतमात्मानं.. परिभावय । 
आभासोहह अ्रमं सुक्‍त्वा भाव बाह्यमथान्तरम्‌ ॥ १३ ॥ 
पदच्छेद: । 


कूटस्थम्‌, बोधम्‌, अद्वेतम, आत्मानम, परिभावय, 
आभास:, अहम्‌, भ्रमम्‌, मुकत्वा, भावम्‌, बाह्ममू, अथ, 





अन्तरम्‌ ।। 
अन्वयः । शब्बार्थ । | अन्वयः । मिल 
कक इति>ऐसे 
आमास:८ | हे आल अहंकारी अमम्‌८"अम' को 
अभ्जऔओर 
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३२ अष्टावक्र-गीता भा० दी० स० 


बाह्ममृन्बाहर कूटस्थम्‌्८कूटस्थ 
अन्तरम्‌>भीतर बोधस्‌ल्‍वोध-रूप 
भावम्रभाव को अद्वेतम्‌८अद्वित 
मुक्‍त्वान्छोड़ करके आत्मानम्‌ण्यात्मा को 
त्वम्न््तू परिभावयरूविचार कर ॥। 
भावार्थ । 


2५ 


है जनक ! “मैं आभास हूँ” “मैं अहंकार हूँ” इस 
अ्म का त्याग करके और जो बाहर के पदार्थों में ममता हो 
रही है कि यह मेरा बरीर है' मेरे ये कान नाक आदिक 
हैं! इन सबमें--अहं और 'मर्मा भावना का त्याग करके 
और अन्तर अन्त:करण के धर्म जो सुख दुःखादिक हैं, उनमें 
जो तुझको अहंभावना हो रही है, उसका त्याग करके आत्मा 
को अकर्त्ता, कूटस्थ, असंग, ज्ञान-स्वरूप, अद्वेत और व्यापक 
निश्चय कर ।। १३ ॥। 

जनकजी प्रार्थना करते हैं कि है महाराज ! अनादि 
काल का जो देहादिकों में अभिमान हो रहा है, वह एक बार 
के उपदेश से दूर नहीं हो सकता है, अतएवं आप पुनः-पुनः 
मेरे को उपदेश करिये ताकि श्रवण करके मेरा देहादि 
अभिमान दूर हो जावे । 

इस प्रश्त को सुनकर अष्टावक्रजी फिर आत्म-विद्या के 
उपदेश को करते हैं-- 

मुलम्‌ । 

देहाभिमानपादोन चिरं बद्धोइसि पृत्रक। 
बोधो5हू ज्ञानखड़ेन तन्निष्कृत्य सुखीभव ॥ १४ ॥ 
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पहला प्रकरण । ३३ 


पदच्छेद: । 
देहाभिमानपाशेन, चिरम, बद्धर, असि, पुत्रक, बोध:, 
अहम्‌, ज्ञानखडगेन, तत्‌, निष्कृत््य, सुखीभव ।। 


अन्वयः । दाब्दार्थ । | अन्चय: । शब्दार्थ । 
पुत्रकल्हे पूत्र ! बोधःन्बोध-रूप हूँ 
देहाभिमान- | _. बेंह के अभिमान-रूपी इतिण्ऐसे 
पहन पाश से ज्ञानखज़े नश्ज्ञान-रूपी तलवार से 
चिरमन्बहुत काल का तलू>उसको यानी उस रस्सीको 
बद्धल्बँधा हुआ निष्कृत्य+काट करके' 
असिच्तू है त्वम्ज्तू 
अहम-में सुखीभवन्‍्सुखी हो ॥। 
भावार्थ । 


हे जनक ! “देहोहहम मैं देह हँ--इस प्रकार के 
अभिमान करके तू चिरकाल से बन्धायमान हो रहा है 
अर्थात्‌ अपने को संसार-बंध में डाल रहा है, अब तू आत्म- 
ज्ञान-खपी खज़ से उसका छेदन करके, मैं ज्ञान-स्वरूप हें 
“नित्य-मुक्त हँं--ऐसा निश्चय करके सुखी हो, क्योंकि तेरे में 
बन्धन तीनों काल में नहीं है ।॥१४॥। 

जनकजी फिर पूछते हैं कि है भगवन्‌ ! पतंजलिजी के 
मतानुयायी चित्त-वृत्ति के निरोध-रूप योग को ही बंध की 
निवृत्त का हेतु मानते हैं, सो उनका मानना ठीक है या नहीं ? 

मूलम्‌ । 

निःसंगो निष्करियो5सि त्वं स्वप्रकाशों निरझजनः । 
अयमेव हि ते बन्धः समाधिमनुतिष्ठसि ॥ १५॥ 
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३४ अष्टावक्न-गीता भा० ठी० स० 


पदच्छेंद: । 
निःसंग:, निष्किय:, असि, त्वम्‌, स्वप्रकाश:, निरञठ्जन:, 
अयम्‌, एव, हि, ते, बन्ध:, समाधिम्‌, अनुतिष्ठसि ।। 


अच्चयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
त्वम्न्तू तेन्तेरा 
निःसंगःल्संग-रहित है हे बन्ध:वंधन हे 
निष्कियः"क्रिया-रहित है लक 
स्वप्रकाश:-स्वयं प्रकाश-रूप है हे 
निरझजनः-निर्दोष है समाधिस्‌झसमाधि को 
अयमृएव-यही अनुतिष्ठसि>अनुप्ठान करता है । 


भावार्थ । 
अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे जनक ! तू निःसंग है 
अर्थात्‌ सबके सम्बन्ध से तू रहित है और क़्िया से भी तू 
रहित है | सम्बन्ध से रहित और क्रिया से रहित आत्मा की 
प्राप्ति के लिये जो समाधि का अनुष्ठान करना है, उसी का 
नाम बन्ध है। जो स्वप्रकाश आत्मा का ध्यान, जड़-वृत्ति 
का निरोध करके करता है, उससे बढ़कर और कोई बन्ध 
नहीं है, और न कोई अज्ञान है। आत्मा के स्वरूप के ज्ञान 
से भिन्न, जितने मुक्ति के उपाय कहे गए हैं, वे सव बंध के 
ही कारण हैं, किन्तु सब बन्ध-रूप ही हैं ।। १५॥। 
अब अष्टावक्रजी जनक की विपरीति बुद्धि के दूर करने 
के निभित्त उपदेश करते हैं-- 
मूलम्‌ । 
त्वया व्याप्तमिदं विश्व त्वधि प्रोतं बथार्थतः । 
शुद्धबुद्धस्वरूपस्त्व॑. मागमः  क्षुद्रचित्तताम ॥ १६॥ 
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पहला प्रकरण । ३५ 


पदच्छेद: । 
त्वया, व्याप्तम्‌, इंदस, विश्वम्‌, त्वयि, प्रोतम्‌, यथार्थतः, 
शुद्धवुद्धस्वछूप:, त्वमू, मागमः, क्षुद्रचित्तताम ।। 


अन्वयः । दब्दार्थ । | अन्वयः । दाब्दार्थ । 
इदम्‌च्यह त्व्स्च््त्‌ 
विश्वभसंसार यथा्थंतःपरमार्थ से 
त्वयाच्तुझ करके हे | युद्ध चंतन्‍्य-स्वरूप है 
व्याप्तम--व्याप्त है क्षद्रत्ति- 
तब पिजतेकी ग त्तताम्‌ | “विपरीत चित्त-वृत्ति को 
प्रोतमुपिरोया है मागमःच्मत प्राप्त हो । 
भावाथ । 


हे जनक ! जसे स्वर्ण करके कंकणादिक व्याप्त हैंऔर 
मत्तिका करके जसे घटादिक व्याप्त हैं, वेसे यह सारा जगत 
तुझे चेतन करके व्याप्त है और ज॑से माला के सृत में दाने 
सब पिरोये हुए रहते हैं, वेसे यह सारा जगत तेरे चेतन-रूप 
तागे करके पिरोया हुआ है। जैसे मिथ्या रजत शुक्ति की 
सत्ता करके सत्यवत प्रतीत होती है--वास्तव में वह सत्य 
नहीं है, वेसे चेतत की सत्ता करके जगत्‌ सत्य की तरह 
प्रतीत होता है--वास्तव में जगत्‌ सत्य नहीं है। जगत की 
अपनी सत्ता कुछ भी नहीं है, किन्तु तेरे संकल्प से यह जगत 
उत्पन्न हुआ है, और तेरे संकल्प के निवृत्त होने से यह 
जगत्‌ भी निवत्त हो जावेगा । तू अपने शुद्ध-स्वरूप में स्थित 
हो, और क्षद्वता को मत प्राप्त हो । 

मन्दालसा ने भी अपने पुत्रों को यही उपदेश करके 
संसार-बंधन से छुड़ा दिया था-- 
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३६ अष्टावक्र-गीता भा० टी० सं० 


शुद्धोईसि बुद्धोडईसि निरञजनोइसि संसारमायापरिवर्जितो$सि । 
संसारस्वप्नस्त्यज मोह निद्रां मग्दालसा वाक्यसुवाच पुत्रम॥। १॥ 
अर्थात्‌ हे तात ! तू शुद्ध है, ज्ञान-स्वरूप है, माया-मल 
से तू रहित है, तू संसार-रूपी असत्‌ माया नहीं है, संसार- 
रूपी स्वप्न मोह-रूपी निद्रा करके प्रतीत हो रहा है, इसको 
तू त्याग दे । इस प्रकार माता के उपदेश से वे जीवनमुक्त 
हो गये । 
है जनक ! तू भी ऐसा विचार करके संसार में जीवन्मुक्त 
होकर विचर ॥। १६॥। 
मूलस्‌ । 
निरपेक्षों निविकारों निर्भर: शीतलाशयः । 
अगाधबुद्धिरक्षुब्धी भव चिन्सान्रवासनः ॥ १७ ४ 
पदच्छेद: । 
निरपेक्ष., निविकार:,निर्भर:, शीतलाशय:, अगाधबुद्धि:, 
अक्षुब्ध, भव, चिन्मात्रवासन: ।। 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अच्वयः । शब्दार्थ ४ 
4009० हि बुद्धि | न्‍्अगाध चैतन्य बुद्धिरूप है 
निरपेक्ष:-अपेक्ष रहित हे ५ 
>3.... | अविद्या के क्षोभ 
निविकार:<विकार-रहित हैं अडुत्यः-) से रहित है 
निर्भर:८चिद्घत-रूप है चिन्मात्र- | ञ में 
,_ | शान्ति और मुक्ति बासनः | 7 ति 
५५७४ । का स्थान है भवरनिष्ठावाला हो । 
भावाथे । 
अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे जनक ! निरपेक्ष हो अर्थात्‌ 
षड़मियों से रहित हो । 
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पहला प्रकरण । ३७ 


१-भूख, २-प्यास, ३-शोक, ४-मोह, ५-जन्म, ६-मरण 
इन छहों का नाम षट्ऊमि है। इनमें से भूख ओर प्यास ये दो 
प्राण के धर्म हैं। शोक और भोह ये दो मन के धर्म हैं । 
जन्म और मरण ये दो सूक्ष्म-देह के धर्म हैं। तुझ आत्मा के 
धर्म ये कोई नहीं-- 

जायते, अस्ति, वर्धते, विपरिणमत्ते, अपक्षीयते, विनश्यति । 

अर्थात्‌ जो उत्पन्न होता है, स्थित है, बढ़ता है, परिणाम 
को प्राप्त होता है, क्षण-क्षण में क्षीण होता है और नाश हो 
जाता है, ये घट्भाव-विकार स्थूल देह के धर्म हैं, तुझ आत्मा 
के धर्म नहीं हैं, क्योंकि तू सुक्ष्म देह से और स्थल-देह से परे 
है, और इन दोनों का द्रष्टा है, इसी से तू निविकार हैं, 
सच्चिदानन्द रूप है, शीतल है अर्थात्‌ सुख-रूप है अगाघ 
बुद्धिवाला है, अक्षुब्ध है अर्थात्‌ अविद्याकृत क्षोभ से रहित 
है, अतएवं तू क्रिया से रहित होकर चेतन्य-स्वरूप में 
निष्ठावाला है ।। १७ ।। 

अष्टाबनक्रजी ने उत्थान का दूसरे इलोक में जनकजी को 
मोक्ष का उपाय इस प्रकार उपदेश किया कि विषयों को तू 
विष के तुल्य त्याग कर, और सत्य को तू अमृतके तुल्य पान 
कर, परन्तु विषयों की ओर विष की तुल्यता में, और सत्य- 
रूप आत्मा की ओर अमृत की तुल्यता में कोई भी हेतु नहीं 
कहा, अतः आगे उसको कहते हैं । 

मूलम्‌ । 

साकारमनतं विद्धि निराकारं तु निश्चवलस्‌ । 
शततसत्वोपदेशेन न पुनर्भवसम्भवः ॥ १८ ॥ 
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इ्८ अष्टावक्र-गीता भा० दी० स० 


पदच्छेद: । 
साका रम्‌, अनृतम्‌, विद्धि, निराकारम्‌, तु, निर्चलम्‌, 
एतत्तत्त्वो पदेशेत, न, पुनः, भवसम्भव: ।। 


अन्वय: । शब्दार्थ । | अन्ययः । दाब्दार्थ ॥ 
साकारम्‌"शरी रादिकों को एतत्तत्त्वो- ॥ से अलग 
अनुतम्‌>मिथ्या पदेशेन 
विद्धि>जान पुनः"फिर 
निराकारम्८निराकार आत्म-तत्त्व की | गैवंसस्भवःच्संसार में उत्पति 
निशचलम्‌5निश्चल नित्य गलती 
विद्धिःजान भवतिल्‍्होती है 
भावार्थ । 


है जनक ! साकार जो शरीरादिक हैं, उनको तू मिथ्या 
जान । जो भिथ्या होकर बन्ध का हेतु होता है, वही विष के 
योग्य त्यागवे योग्य भी होता है । इसी में एक दुृष्टान्त 
कहते हैं-- 

एक बनिये के घर में लड़का नहीं होता था । एक दिन 
रात्रि के समय वह पलँँग पर अपनी स्त्री के साथ सो रहा 
था । उसकी स्त्री ने उत्त बनिये से कहा कि यदि परमेश्वर 
हमको एक लड़का दे देवे, तब उसको कहाँ पर सुलावेंगे । 
बनिया थोड़ा सा पीछे हटा और कहा कि उप्त लड़के को 
यहाँ बीच में सुलावेंगे । फिर स्त्री ने कहा कि यदिएक और 
हो जावे, तब उसको कहाँ पर सुलावेंगे । वह थोड़ासा और 
पीछे हटकर कहने लगा कि उसको भी बीच में सुलावेंगे। 
फिर स्त्री ने कहा कि यदि एक और हो जावे, तब उसको 
कहाँ सुलाबेंगे । फिर पीछे हटकर यह कहता ही था कि 


9 520५५ 3809| 9॥/0॥# ३ 6/॥0/9/५ ॥70॥4/6॥0/9/५(90॥779|.00॥7 


पहला अ्रकरण । ३५९ 


इतने में नीचे गिर पड़ा और उसकी टाँग टूट गई और हाय, 
हाय करके रोने लगा । तब इधर-उधर से पड़ोस के लोग 
आकर पूछने लगे कि क्या हुआ, कंसे टाँग तेरी टुठ गई। 
तब बतिये ने कहा कि बिना हुए, भिथ्या लड़के ने मेरी टाँग 
तोड़ दी । यदि सच्चा होता, तब न जावे क्‍या अनर्थ करता, 
वेसे ही साकार जितने स्त्री पुरुषादिक विषय हैं, वे सब दुःख 
के हेतु हैं, ये विष के तुल्य त्यागने योग्य हैं । 
हे जनक ! जो निराकार आत्मतत्त्व है, वह निश्चल है 
और नित्य है। श्रुत्ति भी ऐसा ही कहती है-- 
“नित्य विज्ञानमाननदं बहा 


अर्थात्‌ आत्मा नित्य, विज्ञान और आननन्‍्दस्वरूप है, 
उसी आत्म-तत्त्व में स्थिरता को पाकर हे जनक ! फिर तू 
जन्म-मरण रूपी संसार को नहीं प्राप्त होवेगा ।। १८॥। 


अब अष्टावक्जी वर्णाश्रमी धमंवाले स्थूल शरी र से और 
धर्मा5धर्मं-रूपी संस्का रवाले लिग-शरीर से विलक्षण, परिपूर्ण 
चैतन्य-स्वरूप आत्मा को दृष्टान्त के सहित कहते हैं । 


मूलम । 
यथवादर्ां मध्यस्थे रूपेन्त: परितस्तु सः। - 
तथेवास्मिञ-छरीरेष्न्तः परितः परमेश्वर:॥ १९ ॥ 
पदच्छेद: । 
यथा, एव, आदर्शमध्यस्थे, हूपे, अन्त:, परित:, तु, सः, 
तथा, एवं, अस्मिन्‌ शरीरे, अन्त:, परितः, परमेश्वर: ॥। 
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४० अष्टावक्र-गीता भा० टो० स० 


अन्चयः । शब्दार्थ । | अच्बयः । शब्दार्थ । 
यथा>जेसे भासते-भासता है 
एबजनिरंचय करके तथा एवक्ल्चसे ही 
आदशे- | दर्पण के मध्य में स्थित | अस्मिनर कर 
मध्यस्थे | न्हुए वरीरे | मल 
रूपे>प्रतिबिम्ब में अन्तः परितःञमीतर और बाहर से 
सभ्म्वह शरीर परभेश्वरः-परमेश्वर भासता है ॥ 
भावार्थ । 


है जनक ! जेपते दर्पण में प्रतिबिम्ब जो शरीरादिक हैं 
उनके अन्तर, मध्य और बाहर, चारों तरफ दर्पण व्याप्त हो 
करके वर्तेता है अर्थात्‌ वह प्रतिबिम्ब अध्यस्त है, अर्थात्‌ दपंण 
में देखने-मात्र का हैं, स्वरूप से सत्य नहीं है, वैसे ही अपने 
आत्मा में अध्यस्त जो शरीर है, उसके भीतर, बाहर, मध्य 
और सर्व ओर चेतन आत्मा ही व्याप्त करके स्थित है । हे 
राजन्‌ ! कल्पित पदार्थ को अधिष्ठान से भिन्न अपनी सत्ता 
कुछ भी नहीं होती है, किन्तु अधिष्ठान की सत्ता करके वह 
सत्यवत्‌ प्रतीत होता है--जेसे शुक्ति में रजत, और दर्पण में 
प्रतिबिम्ब प्रतीव होता है, वंसे शरीरादिक भी आत्मा में 
उसी को सत्ता करके सत्य के सदृश प्रतीत होते हैं, वास्तव 
में ये भी सत्य नहीं हैं, किन्तु मिथ्या हैं ।। १९ ।। 

दर्पण के दृष्टांत से कदाचित जनक को ऐसा भ्रम हो 
जावे कि जसे दर्पण परिच्छिन्न है, वैसे ही आत्मा भी परिच्छिन्न 
का इस भ्रम के दूर करने के लिये ऋषिजी दूसरा दृष्टांत 

| 
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पहला प्रकरण । ४९ 


मूलस्‌ । 
एक सर्वंगतं व्योम बहिरन्तयंथा घटे। 
नित्य निरन्तर ब्रह्म स्वभूतगणे तथा ॥ २० ॥ 
पदच्छेद: । 
एकम्‌, सर्वंगतम्‌, व्योम बहि: अन्तः, यथा, घटे, नित्यम्‌, 
निरन्तर, ब्रह्म, सर्वभूतगणे, तथा ॥। 


अन्वयः । दाब्दार्थ । | अन्वयः । द्ाब्दार्थे । 
यथा>-जसे अस्तिरस्थित है 
सर्वंगतम्‌"सर्वगत तथाम-वसे ही 

एकस्‌रूएक नित्यम्‌८मित्य 

व्योमजूआकाश निरन्तरम्‌रूनिरंतर 

बहिःन्‍्व(हर अहमन्अह्म 

अन्तःच्भीतर सर्वभूतग्णेल्सब' भूतों के शरीर में 
घटे-घट में अस्तिस्थित है ।। 

भावार्थ । 


जेसे सर्वंगत एक ही आकाश घटपटादिकों में बाहर, 
भीतर और मध्य में व्यापक है, वेसे ही नित्य, अविनाशी 
आत्मा भी संपूर्ण भूतों के गणों में बाहर, भीतर और मध्य 
में व्यापक हैं । 
#एघ ते आत्मा सवस्यान्तर इति श्रुतेः” 
यह तेरा ही आत्मा सबके अन्तर व्यापक है, ऐसा 
जानकर है जनक |! तू सुखपूर्वेक विचर ॥| २० ॥ 
इति श्रीअष्टावक्रगीतायां प्रथम प्रकरण समाप्तम । 


_ह5 0 चल 
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दूसरा प्रकरण । 


मलम्‌ । 
अहो निरञ्जनः शान्तो बोधोउहं प्रकृते: परः । 
एतावन्तमहूं काल॑ भमोहेनेब बिडंबितः ॥१॥ 
पदच्छेद: । 
अही निरञ्जन:, शान्तः, बोध:, अहम, प्रकृते:, पर:, 
एतावन्तम्‌, अहम्‌, कालम, मोहेन, एवं, विडंबित: ।। 
अन्यवः । शब्दार्थ । । अन्यवः । दब्दार्थ ॥ 
अहमरमें अहोज्आश्चर्य है कि 


निरझजनः--निर्दोष हूँ बा, 
शान्तःन्शान्त हें 520 20 कक श 
5 कालम्‌झकाल पर्यन्त 
बोधः:न्बोध रूप हूं बस 
न मोहेन-अज्ञणन करके 
प्रकृते-प्रकृति से एब"”निःसन्देह 
परःपरे हूं विडंबितःलठगा गया हैं 


भावार्थ | 


अष्टावक्रजी के उपदेश से जनक जी को आत्मा का 
साक्षात्कार जब उदय हुआ, तब जनकजी अपने चेतन स्वरूप 
आत्मा का साक्षात्कार करके अपने अनुभव को प्रकट करते 
हुए वाधितानुवृत्ति से पूर्व प्रतीत हुए मोह के स्मरण को बड़े 


] 


आइचये के साथ प्रकट करते हैं-- 

में निरंजन अर्थात्‌ संपूर्ण उपाधियों से रहित एवं शान्त- 
स्वरूप होकर, अर्थात्‌ संपूर्ण विकारों से रहित होकर, तथा 
प्रकृति अर्थात्‌ माया-रूपी अंधकार से भी परे होकर, और 
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दूसरा प्रकरण । ४३३ 


बोध-स्वरूप अर्थात्‌ ज्ञान-स्वरूप होकर, इतने काल तक देह 
और आत्मा के अविवेक करके दु:खी होता रहा। आज से 
हे गुरो : आपकी कृपा करके मैं आत्मानन्द अनुभव को 
प्राप्त हुआ हूँ ॥| १॥। 
मलम्‌ । 
यथा प्रकाशयाम्येकी देहमेव॑ तथा जगत्‌ । 
अतो मस जगत्सरवंभथवा न च किचन ।॥॥ २ ॥। 
पदच्छेद: । 
यथा, प्रकाशयामि, एक:, देहमू, एनमू, तथा, जगत, 
अतः, मम, जगत्‌, स्वंम्‌, अथवा, न च, किझचन ।। 


अन्चयः । शब्दार्थे । | अन्बयः । शब्दार्थ १ 
यथा<जैसे स्तःःइस लिये 
एनस्‌-इस समन्‍्मेरा 
देहम्‌स्देह को 


सर्वमन्सम्पूर्ण 
एकःख्अकेला ही 


जगत्‌्-संसार है 
प्रकाशयामिन्में प्रकाश करता हूँ 


अथवान्या 
तथान्वसे ही + समन्‍मेरा 
जगत्ज्संसार को भी किव्चनन्कुछ भी 
प्रकाशयामिप्रकाश करता हैँ नश्तहीं है ॥। 


भावार्थ । 


पूर्व वाक्य करके जनकजी ने मोह की महिमा को 
कहा--अब इस वाक्य करके गुरु की कृपा से जो उनको देह 


और आत्मा का विवेक ज्ञान हुआ है, उसको सहित युक्त 
के कथन करते हैं-- 
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४४ अष्टावक्र-गीता भा० दी० स० 


मैं एक ही सारे जगत को प्रकाश करता हूँ और इस 
स्थूल देह का भी प्रकाशक हूँ । 

यह देह अनात्मा है यानी जड़ होने से अप्रकाश जगत 
को तरह है । है 

जड़ देह और चेतन आत्मा का आध्यासिक सम्बन्ध है, अर्थात 

कल्पित तादात्म्य सम्बन्ध है । सत्य और मिथ्या का वास्तविक 
सम्बन्ध न होने से इन दोनों का पारमाथिक सम्बन्ध नहीं 
है । जसे-शुक्ति और रजत का कल्पित तादात्म्य सम्बन्ध है, 
वेसे देह और आत्मा का भी कल्पित तादात्म्य सम्बन्ध है । 
जसे शुक्ति की सत्ता करके रजत्‌ भी सत्यवत्‌ भान होतो 
हे, वेसे आत्मा की सत्ता करके देह भी सत्यवत्‌ भान होता 
है । वास्तव में देह मिथ्या है । इसी तरह आत्मा की सत्ता 
करके ही सारा जगत सत्यवत्‌ प्रतीत होता है। आत्मा से 
पृथक जगत्‌ भिथ्या है, यानी कभी हुआ नहीं है । इसी वार्त्ता 
को पथ्चदशीकार ने भी कहा है-- 

अस्ति भाति प्रियं रूपं नाम चेत्यंशपर्चकम्‌ । 

आय त्रयं ब्रह्महूपं॑ जगद्रं ततो दृयम्‌ ॥ २॥ 


अर्थात्‌ “अस्ति” है “भाति” भाव होता है “प्रिय” 
प्यारा है, रूप और नाम ये पाँच अंश सारे जगत में व्याप्त 
करके रहते हैं और इन पाँचों में से अस्ति, भाति, प्रिय ये 
तीनों अंश ब्रह्म के हैं, सो तीनों अंश सारे जगत में प्रवेश 
होकर स्थित हैं । नाम और रूप ये दो अंश जड़ जगत के 
हैं। यदि नाम और रूप को निकाल दिया जावे, तब जगत 
को कोई वस्तु भी सत्य नहीं रह सकती है | नाम और रूप 


9 520५५ 3809| 9॥/0॥# ३ 6/॥0/9/५ ॥70॥4/6॥0/9/५(90॥779|.00॥7 


दूसरा प्रकरण । ४५ 


दोनों विनाशी हैं, क्योंकि एक हालत में नहीं रहते हैं, इसी 
से सारा जगत मिथ्या सिद्ध होता है । यह जगत्‌ परब्रह्म के 
अस्ति, भाति और प्रिय इन तीनों अंशों करके ही सत्यवत्‌ 
प्रतीत होता है । यदि इन तीनों अंधशों को हरएक पदार्थ से 
पृथक कर दिया जाय, तब जगत्‌ का कोई भी पदाथ्थ सत्यवत्‌ 
भान नहीं हो सकता हूं । इसी से सिद्ध होता हे कि जगत्‌ 
तीनों कालों में भिथ्या हे और ब्रह्म ही तीनों कालों में सत्य 
है । इस युक्ति-सहित अनुभव करके जनकजी कहते हैं कि 
जितना दृश्य जगत्‌ है, वह मेरे में ही अध्यस्त अर्थात्‌ कल्पित 
हे, क्योंकि परमार्थ दष्टि से कोई भी देहादिक मेरे में नहीं 
है । जैसे आकाश सें नीलता; मरुस्थल में जल; बन्ध्या का 
पुत्र; शश के श्द्ध; ये सब तीनों कालों में नहीं हैं, वेसे ही 
जगत्‌ भी वास्तव में तीनों कालों में नहीं है, और न कोई 
मेरे देहादिक हे । मैं माया और उसके कार्य से परे एवं 
ज्ञान-स्वरूप हैँ | २॥। 
मूलम्‌ । 
सदरीरमहो विश्व परित्यज्य मयाउः्धुना । 
कुतश्चित्कोशलादेव परमात्मा विलोक्यते ॥ ३ ॥॥ 
पदच्छेद: । 

सशरीरम्‌, अहो, विश्वम्‌, परित्यज्य, मया, अधुता, 

कुतश्चित्‌, कौशलातू, एवं, परमात्मा, विलोक्यते ।। 


अन्वयः । शब्दार्थे । | अन्ययः । दाब्दार्थ ॥ 
अहोरआश्चर्य है कि ( त्याग करके 
सशरीरमज"शरीर सहित परित्यज्य८ अर्थात्‌ अपने से 
विश्वम८विश्व को रै पृथक समझ कर 
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दर अष्टावक-गीता भा० टी० स० 


कुतश्चित्‌-कहीं मया-मुझ करके 
कीशलॉतिज ता ते जर्वात्‌ अधुनानअब 
* | उपदेश से परभात्मा5-ईश्वर 
एबल्ही विलोक्यते>देखा जाता है 
भावाथ | 


जनकजी फिर भी कहते हैं कि जो लिग शरीर और 
कारण-शरीर के सहित संपूर्ण विश्व-विचार करके, शास्त्र 
और आचायें के उपदेश करके और चातुर्य करके आत्मा से 
पृथक, अपनी सत्ता मे शून्य आत्मा की सत्ता करके सत्यवत्‌ 
भान होता था, उसको मैं अब मिथ्या जानकर अपने ज्ञान- 
स्वरूप आत्मा का अवलोकन कर रहा हूँ । क्योंकि आत्म- 
ज्ञान के अतिरिक्त और कोई भी आत्मा के अवलोकन का 
उपाय नहीं हैं ॥| ३ ॥ 
मूलम्‌ । 
यथा न तोयतो भिन्नास्तरड्भाः फेनबुदबुदाः । 
आत्मनो न तथा भिन्न विश्वामात्मविनिर्गतम्‌ ॥॥४॥ 
पदच्छेद: । 


तथा, न, तोयत:, भिन्नाः, फेनबुदबुदाट, आत्मन:, न, 
तथा, भिन्नम्‌, विश्वम्‌ आत्मविनिर्गंतम ॥। 


अन्वयः । दबदार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
तथाज-जैसे फेनबुद्बुदारफेन और बुल्ला 
तोयतः-जल से भिन्नाःरूभिन्न 
तरद्भाभ्तरड्भ सम्न्तहीं 
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दूसरा प्रकरण ४७ 





तथान्वेसा ही विश्व्तु5८विश्व 
आत्मवबि- | न्‍ आत्मनः-आत्मा से 
५. न्ञात्म- टः | है 
निर्गंतम | हे भिन्नम्‌ नूभिन्न नहीं है ॥ 


भावार्थ । 
दष्टांत--जसे तरंग और फेन जल से भिन्न नहीं हैं 
क्योंकि जल ही उन सबका उपादान कारण है, वेसे ही यह 
विश्व आत्मा से उत्पन्न हे अर्थात्‌ इसका उपादान कारण 
आत्मा ही है । इस कारण ऐसा जो जगत हूँ, वह भी आत्मा 
से भिन्न नहीं हूं । जसे तरंग बुदबदादि में जल अनुगत है-- 
वेसे स्वच्छ चंतन्य भी सम्पूर्ण विश्व में अनुगत है । जैसे 
कल्पित सर्प अपने अधिष्ठानभूत रज्जू से भिन्न नहीं है, किन्तु 
रज्ज-रूप ही हं--वैसे कल्पित जगत भी अधिष्ठानभत चेतन 
से भिन्न नहीं है ।॥ ४ ।। 
सुलम्‌ । 
तन्तुमात्रों भवेदेव पटो यदह्ृद्विचारतः 
आत्मतन्मात्रमेवेदं॑ तद्॒द्विद्व॑ विचारितम्‌ ॥ ५ ॥॥ 
पदच्छेद: । 
तन्तुमात्र, भवेत्‌, एवं, पट:, यद्वत्‌, विचारता, आत्म- 
तन्मात्रम, एवं, इदम्‌, तद्गत, विश्वम, विचारितम्‌ ।। 


अन्वयः । दब्दार्थ । | अस्वयः । दब्दार्थे । 
यदह्वत्‌न्जेसे विचारतः-विचार से 
पट:नकपड़ा इदसत्यह 
तस्तुमात्र:न्तंतुमात्र विदवर्भुनसंसा र 
एक्म्ही आत्मतन्मात्रम-"आत्मसत्तासात्र 
भवेतज्होता है एक्ञ्हो 
तद्वतस्-वैसे ही विचारितम्प्रतीत होता है ॥ 
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८ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


भावार्थ । 
जैसे स्थल दृष्टि करके तन्तुओं से विलक्षण पट प्रतीत 
होता है, परन्तु विचार-पुबंक देखने से तन्तु-रूप ही पट है, 
तन्तुओं से भिन्न पट कोई वस्तु नहीं हँ--वेसे ही स्थल दृष्टि 
द्वारा देखने पर ब्रह्म से विलक्षण जगत्‌ प्रतीत होता है, परन्तु 
युक्ति और विचार से आत्म-रूप ही जगत्‌ है। जेसे तन्‍तु 
अपनी सत्ता करके पट में अनुगत हे, वसे ही आत्मा भी 
अपनी सत्ता करके अधिष्ठान भूतछूप होकर सारे जगत्‌ में 
अनुगत है ।। ५॥। 
मूलम्‌ । 
यथवेक्षरसे क्लप्ता तेन व्याप्तेव शकेरा। 
तथा विदर्वं मयि कलूप्तं मया व्याप्तं॑ निरन्तरम्‌ ॥ ६ ॥॥ 


पदच्छेद: । 


यथा, एव, इक्षरसे, क्लुप्ता, तेन, व्याप्ता, एव, शकेरा, 
तथा, विश्वम, मयि, क्ल॒प्तं, मया, व्याप्तम्‌, निरन्तरम्‌ ।! 


अन्चय:ः । शब्दार्थ । । अन्वयः । दाब्दार्थ ॥ 
यथारजसे तथा एक्ज्वैसे ही 
एवनन्‍लमिशचय करके सयिन्मुझमें 
इक्षरसे-इक्षु के रस में बलृप्तम्‌"अध्यस्त हुआ 
क्लुप्ता-अध्यस्त हुई विश्वमूजसंसार 
दकरारशक्‍्कर मया>समुझ' करके 
तेन-उसी करके निरन्तरम"सदा 
व्याप्ता एक्न्व्याप्त है व्याप्तम्>व्याप्त' है ॥ 
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दूसरा प्रकरण । ४९ 


भावार्थ । 
आत्मा करके सारा जगत्‌ व्याप्त है, इसी में जनकजी 
दृष्टान्त कहते हैं-- 
जैसे इक्ष जो गन्ना है, सो रस में अध्यस्त है, और उसी 
मधुर-रस करके गन्ना भी व्याप्त है, वैसे ही मेरे नित्य 
आनन्द-स्वरूप में यह सारा जगत्‌ अध्यस्त है, ओ मेरे नित्य 
आननन्‍्द-रूप करके बाहर और भीतर से व्याप्त भी है, इस 
वास्‍्ते यह विश्व भी आत्म-स्वरूप ही है ॥| ६ ॥। 
मूलम्‌। 
आत्मा5ज्ञानाज्जग:द्वाति आत्मन्नानान्नभासते । 
रज्ज्वज्ञानावहिर्भाति तज्ज्ञानाडासते न हि ॥ ७॥ 
पदच्छेद: । 
आत्माऊज्ञानात, जगत्‌, भाति, आत्मज्ञानात्‌, न, भासते, 
रज्जवाज्ञानात्‌, अहि:, भाति, तज्ज्ञानात, भासते, न, हि ॥। 


अन्वयः । दाब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
आत्माउक्ञानातत्आ त्मा के अज्ञान से अहिः्स्सर्प 
जगत॒न्सभार भातिनन्‍्भासता है 
भातिन्भासता है हि 
आत्मज्ञानातन्आत्मा के ज्ञान से 
यथा“जैसे नहिन्नहीं 
रज्ज्वज्ञानात्‌-रज्जु के अज्ञान से भासते-भासता है ॥ 
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भावार्थ । 
आत्मा के स्वरूप के अज्ञान करके जगत्‌ सत्य प्रतीत 
होता है और अधिष्ठान-स्वरूप आत्मा के ज्ञान करके असत्‌ 
होता है । इसमें लोक-प्रसिद्ध दृष्टान्त कहते हैं-- 
रज्ज के स्वरूप के अज्ञान से जसे सर्प प्रतीत होता है 
और रज्ज के स्वरूप के ज्ञान से उसमें सर्प प्रतीत नहीं होता 
है; वैसे ही आत्मा के स्वरूप के अज्ञान करके जगत प्रतीत 
होता है, और आत्मा के स्वरूप के ज्ञान करके जगत्‌ प्रतीत 
नहीं होता है ।। ७ ।। 
मूलम्‌ । 
प्रकाशो में निज रूपं नातिरिक्तो5स्म्यहूं ततः । 
यदा प्रकाशते विश्व तदा5ड%/ँ भास एवं हि॥८॥ 
पदच्छेद: । 
प्रकाश:, मे, निजमू, न, अतिरिक्त:, अस्मि, अहम 
तत:, यदा, प्रकाशते, विश्वम, तदा, अहम्भास:, एवं, हि ।। 


अन्वय! । दब्दार्थ । | अस्वय: । शब्दार्थ । 
प्रकादः-प्रकाश यदाजजब 
पेन्मेरा विदवस॒ संसार 
निजमस्‌८निज प्रकाशतेज्प्रकाशता है 
रूपम"रूप है तदाल्तब' 
अहसूरमैं तत्‌>वह 
ततःच्उससे अहंभासः-मेरे प्रकाश से 
अतिरिक्‍तः>अलग एव हिल्‍्ही 
न अस्मिल्‍नहीं हैं +प्रकाशतेज्प्रकाशता है ॥ 
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दूसरा अक रण | रु 


भावार्थ । 

प्रझन--आत्मा के स्वरूप का जबतक अज्ञान बना है, 
तबतक आत्मा के प्रकाश का भी प्रभाव ही रहता है, तब 
फिर आत्मा के स्वरूप के प्रकाश का अभाव होने से जगत्‌ 
का भान कैसे हो सकता है ? 

उत्तर--जनकजी कहते हैं कि मेरा जो प्रकाश अर्थात्‌ 
नित्य-ज्ञान है, वह मेरा स्वाभाविक स्वरूप है, मैं उस प्रकाश 
से भिन्न नहीं हूँ, इसी वास्ते जिस काल में मुझको विश्व 
प्रतीत होता है, तब आत्मा के प्रकाश से ही प्रतीत होता है। 

प्रदन--यदि स्वरूप भूतचेतन ही प्रकाशक है, तब फिर 
अज्ञान कैसे रह सकता है ” क्‍योंकि ज्ञान और अज्ञान दोनों 
तम और प्रकाश की तरह परस्परं विरोधी हैं । 

उत्तर-दो प्रकार का चेतन है। एक सामान्य चेतन, 
दूसरा विशेष चेतत । विशेष चेतन अज्ञान का विरोधी है 
अर्थात्‌ बाधक है। सामान्य चेतन अज्ञान का विरोधी नहीं 
है, किन्तु साधक है अर्थात्‌ अज्ञान को सिद्ध करता है। जैसे 
अग्नि दो प्रकार की है। एक सामान्य अग्नि, दूसरी विशेष 
अग्नि है। सामान्य अग्नि तो सब काष्ठों में व्यापक है, परन्तु 
काष्ठों के स्वरूप को जलाती नहीं है, किन्तु बनाती है, 
क्योंकि जितने जगत्‌ के पदाथर्थे हैं, वे सब भूतों के पतञ्ची- 
करण से बने हैं। जसे जो लकड़ी पंचतत्त्वों से बनी है, 
उसको सामान्य तेज अर्थात्‌ अग्नि जो उसके भीतर है, 
जलाती नहीं है, पर जब दो लकड़ियों के परस्पर रगड़ से 
जो विशेष अग्नि-रूप तेज उसमें से उत्पन्न होता है, वह तुरंत 
उस लकड़ी को जला देता है, क्योंकि वह उसका विरोधी 
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प्र अष्टावक्रगीता भा० टी० स० 


है, वेसे सामान्य चेतन जो सर्वत्र व्यापक है, वह ,उस अज्ञान 
का विरोधी अर्थात्‌ बाधक नहीं है, किन्तु अपनी सत्ता करके 
उसका साथक है, और आत्माका रवृत्त्यवच्छिन्न विशेष चेतन 
है, वही उस अज्ञान का बाधकअर्थात्‌ नाशक है । यदि स्वरूप 
चेतन अज्ञान का विरोधी होवे, तब जड़ की सिद्धि भी न 
होवेगी । यदि आत्मा के प्रकाश का भी अभाव माना जावे, 
तब जगदान्ध्य प्रसंग हो जावेगा । इस वास्ते आत्मा के स्वरूप 
प्रकाश करके ही जगत्‌ भी प्रकाशमान हो रहा है, स्वतः 
जगत्‌ मिथ्या है ॥। ८ ॥ 
मुलम्‌ । 
अहो विकल्पितं विश्वमज्ञानान्मयि भासते । 
रूप्यं शक्तो फणी रज्जो वारि सूर्यकरे यथा ॥| ९ ॥ 
पदच्छेद: । 
हो, विकल्पितम्‌, अज्ञानात, विश्वम, मयि, भासते 

रूप्यम्‌, शुक्तो, फणी, रज्जौ, वारि, सूर्येकरे, यथा ।। 


अन्बयः । दाब्दार्थे । | अन्वयः । शब्दार्थ ४ 
अहोनआइचर्य है कि शुक्तोज्शुक्ति में 
विकल्पितम्‌ -कल्पित रूप्यम्‌-्चाँदी 
विश्वम॒त्संसार रज्जौ-रस्सी में 
अज्ञानातृजभज्ञाव से गले 
समिन्मरे में क्रम 
ईद्दाम्"ऐसा सुयकरे-सूर्य की किरणों में 
भासतेन्भासता है वारि>जल 
यथा>जसे ४ भासते-भासता है ॥ 
रथ 
भावाथ | 


जनकजी कहते हैं कि जेसे शुक्ति के अज्ञान जैसे शुक्ति 
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दूसरा प्रकरण । ५३ 


में रजत असत्‌ प्रतीत होता है-वैसे ही अज्ञान करके मेरे 
स्वप्रकाश आत्मा में असत्‌ जगत्‌ प्रतीत हो रहा है, यही 
बड़ा भारी आइश्चय है ॥। ९॥। 
सूलम । 
मत्तो विनिर्गंत॑ विश्व मसय्येव लयमेष्यति । 
सृदि कुम्भोजले वीचि: कनके कटक॑ यथा ॥| १० ॥ 
पदच्छेद: । 
मत्त:, विनिर्गतम, विश्वम, मयि, एव, लयम्‌, एष्यति, 

भूदि, कुम्भ, जले, वीचि:, कनके, कटकम्‌, यथा ॥। 


अनच्वयः । शब्दार्थ । | अन्वय: । शब्दार्थ । 
मत्त:-मुझ से सृदि-मिद्ठी में 
विनिर्गंतम्‌-उत्पन्न हुआ कुम्भ--घड़ा 
इबमन्यह जले-जल में 
विश्वम॒न्संसार वाचिः:लहर 
जयि-मुझमें कनके-स्वर्णं में 
लयसूच्लय को कटकमस्‌-भूषण 
झ्ु ००० ग हैं 
हक अब थास्ति.| लय होते है ॥ 
भावाथे । 


जैसे घट मृत्तिका का कार्य है अर्थात्‌ मृत्तिका से ही 
उत्पन्न होता है, और फिर फूटकर मृत्तिका में ही लय हो' 
जाता है--वेसे ही जगत भी प्रक्ृृषति का कार्य है अर्थात्‌ 
प्रकृति से ही उत्पन्न होता है और प्रकति में ही लय हो 
जाता है। चेतन आत्मा से न जगत्‌ उत्पन्न होता है, और 
न उसमें लय होता है, क्योंकि जगत्‌ जड़ और आत्मा चेतन 
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प्‌ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


है । चेतन से जड़ की उत्पत्ति बनती नहीं है--ऐसी सांख्य- 
दशास्त्रवाले की शड्ूूग है--उसके उत्तर को कहते हैं-- 

सांख्य-शास्त्रवाले परिणामवादी हैं और पू्ववाली 
अवस्था से अवस्थान्तरता को प्राप्त होने का नाम ही परिणाम 
है | जेसे दूध का परिणाम दधि; मृत्तिका का घट और 
सुवर्ण का कुण्डल है-वेसे प्रकृति का परिणाम जगत्‌ है-- 
ऐसे सांख्य-शास्त्रवाले मानते हैं । 

नेयायिक आरम्भवादी है। अन्य वस्तु से अन्य वस्तु 
की उत्पत्ति का नाम आरम्भवाद है। जैसे अन्य तन्‍्तु से 
अन्य पट की उत्पत्ति होती है। वेसे अन्य परमाणुओं से 
अन्य रूप जगत्‌ की भी उत्पत्ति होती है । 

वेदान्ती का तो विवत्तवाद है। जो एक ही वस्तु अपनी 
पृ्व॑ंवाली अवस्था से अन्य अवस्था करके प्रतीत होवे, उसी 
का नाम विवत्त है। जैसे रज्ज का विवत्त सपे है, वह रज्ज 
ही सर्प-रूप करके प्रतीत होती है। यदि जगत ब्रह्म का 
परिणाम माना जावे, तब तो दोष आवे कि चेतन से जड़ 
कैसे उत्पन्न होता है ? और कैसे जगत चेतन में लय हो 
जाता है ? ये सब दोष वेदान्ती के मत में नहीं आते हैं । 
क्योंकि ज॑से रज्ज के अज्ञान से रज्ज सर्प-रूप प्रतीत होती 
है, और रज्ज्‌ के ज्ञान करने उस सर्प की निवत्ति हो जाती 
है--वंसे ब्रह्म, आत्मा के स्वरूप के ज्ञान करके जगत की 
निवत्ति हो जाती है। 

सांख्यवाले और नेयायिक के मत में अनेक दोष पड़ते 
हैं । एक तो वेद में परिणामवाद और आरम्भवाद कहीं भी 
नहीं लिखा है, अतएवं उनका मत वेद-विरुद्ध है। दूसरे 
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दूसरा प्रकरण । ५५ 


युक्तियों से भी परिणामवाद और आरम्भवाद सिद्ध नहीं 
होता है । क्योंकि घट मृत्तिका का परिणाम नहीं है और न 
स्वर्ण का परिणाम कुण्डल हो सकते हैं। उत्पत्ति-काल में 
भी घट मृत्तिका-रूप ही है, गोलाकार उसका रूप और घट 
ये दोनों नाम कल्पित हैं। यदि घट से मृत्तिका निकाल दी 
जावे, तब घट का कहीं पता नहीं लग सकता है, अतएब घट 
भिथ्या है । इसी तरह स्वर्ण के कुण्डल भी भिथ्या हैं। घट 
और कुण्डल भी मृत्तिका का विवत्त है,क्योंकि मृत्तिका और 
स्वर्ण ही अन्य रूप से घट और कुण्डल प्रतीत हो रहे हैं । 

अतएव व्यवत्तेवाद ही ठीक है । इसी तात्पर्य को लेकर 
जनकजी कहते हैं कि यह सारा जगत मुझसे ही उत्पन्न होता 
है और फिर मुझसे ही लय हो जाता है। जैसे मृत्तिका से 
घट उत्पन्न होता है और फिर मृत्तिका में ही लय हो 
जाता है । 

प्रन्‍न-इसमें कोई वेदवःक्य भी प्रमाण है ? 

उत्तर-यतो वा इसानि भृतानि जायन्ते येव जातानि 
जीवन्ति यत्प्रयन्त्यभिसंविद्वन्ति, इति श्रुतेः । 

अर्थ-जिस आत्मब्रह्म से ये सब भूत प्राणी उत्पन्न होते 
हैं, जिस ब्रह्म की सत्ता करके उत्पन्न होकर जीते हैं और 
फिर सब मर करके जिसमें लय हो जाते हैं, उसी को तुम 
अपना आत्मा जानो । यह वेद-वाक्य भी प्रमाण है ॥१०॥। 


मलम्‌ । 
अहो अहूं नमो मह्यं विनाशी यस्य नास्ति से । 
ब्रह्मदिस्तस्बपरयेन्त॑ जगन्नाशेषपि तिष्ठतः ॥ ११ ॥! 
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पद अष्टावक्र-गीता भा० दी० स७० 


पदच्छेद: । 
अहो, अहम्‌, नमः, मह्यम्‌, विनाश:, यस्य, न, अस्ति, 
मे, ब्रह्मादिस्तम्बपय॑नन्‍्तम्‌, जगन्नाशे, अपि, तिष्ठत: ।। 


अन्चय: । शब्दार्थे । | अन्वय: । शब्दार्थे । 
म्ब ह्ञा से लेक -_ | जगत के 
ब्रह्मादिस्त ब। _ | ब्रह्मा से र्‌ अंगवॉगिक सं गत ते गाँश 
पय॑स्तम्त्‌ तृण पर्यन्त होने पर 
अपिन्भी + अतःएब-इस लिये 
यस्य में>जिस मेरे अहमूरमैं 
तिष्ठतःस्होते हुए का अहोजआइचर्य रूप हूँ 
विनाशःनताश मह्यम्‌स्मेरे लिये 
न अस्तिलनहीं है नमःस्ममस्कार है ।। 
भावाथ । 


प्रदल--यदि ब्रह्म को जगत्‌ का उपादान कारण मानोगे, 
तब वह विकारी हो जावेगा और विकारी होने से नाशी भी 
हो जावेगा ? 

उत्तर--ब्रह्म विकारी और नाशी तब होवे, जब हम 
जगत्‌ को ब्रह्म का परिणामि उपादान कारण मानें, सो तो 
नहीं है, किन्तु जगत्‌ को हम ब्रह्म का विवत्तं मानते हैं, इस 
वास्ते विकारी और नाशी ब्रह्म कदापि नहीं हो सकता है । 

जनकजी कहते हैं कि मैं आश्चर्य-रूप हूँ, क्योंकि सारे 
जगत्‌ का उपादान कारण होने पर भी मेरा नाश कदापि 
नहीं होता है एवं स्वर्णादिकों के सदश विकारता भी मेरे में 
नहीं है । अतएवं मैं अविकारी हूँ और जगत्‌ मेरा विबत्तं है, 
इसी कारण वह विवत्ते का अधिष्ठान-रूप है । उपादान की 
सत्ता से कार्य की सत्ता के विषम होने का नाम विवत्तें है । 
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दूसरा प्रकरण । ५७ 


ब्रह्म की पारमाथिक सत्ता है और जगत की प्रातिभासिक 
सत्ता है| ब्रह्म तीनों कालों में नित्य है और जगत तीनों 
कालों में अनित्य है, किन्तु केवल प्रतीति-मात्र ही है, इस 
वास्ते जगत ब्रह्म का विवत्ते है। जगत की उत्पत्ति आदिकों 
के होने से ब्रह्दा का एक रोवाँ भी नहीं बिगड़ता है अर्थात्‌ ब्रह्म 
की किड्सचिन्मात्र भी हानि नहीं होती है ब्रह्मा से लेकर 
चींटीपरयन्त जगत्‌ के नाश होने पर भी ब्रह्म ज्यों का त्यों 
एकरस रहता है, वही ऐसा पारमाथिक स्वरूप है।॥। ११ |! 


सुलम। 
अहो अहूं नमो महामेको5हं देहवानपि । 
क्वचिन्नगन्ता नागन्ता व्याप्प विश्वमवस्थितः ॥ १२१ 
पदच्छुद: । 
अहो, अहम्‌, नमः, मह्यम, एक, अहम, देहवान, अपि 
क्वचित्‌, न, गन्ता, न, आगस्ता,व्याप्य, विश्वम, अवस्थित: ।। 


अन्वय: । दाब्दार्थ । | अन्वय: । दाब्दार्थ । 
अहम्‌न्‍मैं है न क्‍्वचित्‌ल्‍न कहीं 
अहोजआइचर्य-रूप हें गन्ताञ्जानेवाला हूँ 
मह्मम॒-्मेरे लिये ह 


ते क्वचित्‌-न कहीं 


नमःन्‍तमस्कार है है 
अहम आगस्तान्आनेवाला हूँ 
देहवान्‌-देहधारी होता हुआ विश्वम्‌-संसार को 
अपिन्भी व्याप्य-आच्छादित करके 
एकः-नसद्वेत हूँ अवस्थितः-स्थित हूं 


भावार्थ । 
प्रन्‍न--आ त्मा अनेक प्रतीति होते हैं, क्योंकि प्रत्येक देह 
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पद अष्ठावक्-गीता भा० टी० स॑० 


में आत्मा सुख दुःखादिवाला पृथक ही प्रतीत होता है। यदि 
आत्मा एक होवे, तब एक के सुखी होने से सबको सुखी 
होना चाहिए तथा एक के दुःखी होने से सबको दुः:खी होना 
चाहिए। एक के चलने से सबको चलना और एक के 
बैठने से सबका बैठना होना चाहिए ! 

उत्तर--जनकजी कहते हैं कि बड़ा आइश्चये है कि मेरा 
आत्मा एक ही है, तथापि अनेक देहरूपी उपाधियों के भेद 
करके अनेक आत्मा प्रतीत हो रहे हैं। जेसे एक ही जल 
नाना घट-रूपी उपाधियों में नाना रूपवाला प्रतीत होता 
है | जैसे एक ही सूर्य का प्रतिबिम्ब नाना जलोपाधियों में 
हिलता-चलता प्रतीत होता है । और ज॑से एकही आकाश 
नाना घटमठादिक उपाधियों में क्रिया आदिकवाला प्रतीत 
होता है, परन्तु वास्तव में वे क्रिया आदि सब उपाधियों के 
धर्म हैं, आकाश के नहीं हैं । वेसे सुख दुःख गमनागमनादिक 
भी सब देहादि उपाधियों के धर्म हैं, आत्मा के नहीं हैं, इसी 
से एक ही आत्मा गमनादिकों से रहित व्यापक होकर स्थित 
है ।। १२ ॥। 

मूलम्‌ । 
अहो अहं नमो मह्मं दक्षो नास्तीह मत्समः । 
असंस्पृश्य दरीरेण येत विश्व चिरं धृतम्‌ ॥ १३ ॥ 
पदच्छेद: । 

अहो, अहम्‌, नमः, मह्मम्‌ दक्ष:, न, अस्ति, इह, मत्सम:, 

असंस्पृश्य, शरीरेण, येन, विश्वम्‌, चिरम्‌, धृतम्‌ ।। 
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दूसरा प्रकरण । ५९, 


अन्वयः । दब्दार्थ । | अच्बयः । दब्दा्थे !. 


अहम -मैं पेन-क्यों कि 
अहोझआश्चर्य-रूप हूँ दरीोरेण>"शरीर से 
नमःन्‍्तमस्कार है असंस्पृश्यन्पृथक 

मह्यम्‌ >मुझको मयान्मुझ करके 

इहरइस संसार में न इदसल्‍्यह 

मत्समःन्मेरे तुल्य चिरम्‌5चिरकाल पर्यन्त 

वक्ष:-चतुर विश्वम्‌रूविश्व 
न अस्तिज्कोई नहीं है धृतम्‌नधारण किया गया है ।॥ 
भावार्थ । 


प्रथन--असंग आत्मा का दरीरादिकों के साथ संसर्ग 
केसे हो सकता है ? और जगत्‌ को कंसे धारण कर सकता 
है ? 

उत्तर--जनकजी कहते हैं कि यही तो बड़ा आइचये है 
कि जो मैं असंग हो करके भी शरीरादिकों को चेष्टा कराता 
हूँ । जेसे चुम्बक पत्थर आप क्रिया से रहित भी है तथापि 
लोहे को चेष्टा कराता है। जेसे उसमें एक विलक्षण शक्ति 
है, वेसे आत्मा में भी एक विलक्षण शक्ति है। वह दारीरा- 
दिकों के अन्तर असंग स्थित है, पर क्रिया-रहित है, परन्तु 
शरीर इन्द्रियादिक सब अपने-अपने काम को करते हैं। जैसे 
अग्नि घृत के पिण्ड से अलग रह करके भी उसको पिघला 
देती है, वेसे ही आत्मा भी सबसे असंग रह करके भी और 
क्रिया से रहित हो करके भी सारे जगत्‌ को क्रियावान्‌ कर 
देता है । इसी से जनकजी कहते हैं कि मेरे तुल्य कोई चतुर 
नहीं है, इसी कारण मैं अपने आपको ही नमस्कार करता 
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६० अष्टावक्रगीता भा० टी० स० 


#:54 


हे । एवं मुझसे अन्य दूसरा कोई नहीं है कि उसको नमस्कार 
करूँ ।। १३ ॥। 
मुलम्‌ । 
अहो अहं नमो मह्यं यस्य से नास्ति किझचन । 
अथवा यस्य में सर्व यद्वाह मतसगोचरम्‌ ॥ १४ १ 
पदच्छेद: । 
अहो, अहम्‌, नम:, मह्मम्‌, यस्य, में, न, अस्ति, किझचन, 
अथवा, यस्य, में, सर्वम, यत्‌, वाडः मनसगोचरम्‌ ।। 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्चयः । शब्दार्थ । 
अहम्‌रूमैं अस्तिलहै 
अहो>"आइचर्य-हप हूँ हल] 
सहाय बे 

नमः-तमस्कार है + तत्‌न्‍्-वह 

यस्यरूजिस पल है 
मेन्मेरे का यत्‌्रजों कुछ 

किव्चनजकुछ वाह सनस- | _वाणी और मन 
नन्‍नतहीं गोचरम्‌ | का विषय है ॥। 
भावाथ । 


जनकजी कहते हैं कि मेरे में सम्बन्धवाला कोई पदार्थ 
नहीं है, क्योंकि वास्तव में कोई पदार्थ सत्य नहीं है, केवल 
एक ब्रह्मात्मा ही परमार्थ से सत्य है । 

नेह नाना नास्ति किझचन । 


इस चेतन आत्मा में नानारूप करके जो जगत्‌ प्रतीत 
होता है, सो वास्तव में नहीं है-ऐसे श्रुति कहती है । 
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दूसरा शब्रकरण । ६९ 


मृत्योवं मृत्युमाप्नोति य इह नानेब पदश्यति । 
वह मृत्यु से भी मृत्यु को प्राप्त होता है, जो ब्रह्म में 
नानात्व को देखता है अर्थात्‌ नाना आत्मा को देखता है 
इत्यादि अनेक श्रुतिवाक्य है जो हत का निषेध करते हैं । 
फिर जनकजी कहते हैं कि जितना मन और वाणी का 
विषय है, वह सब मिथ्या है, उसका मुझ चेैतन्य-स्वरूप 
आत्मा के साथ कोई भी सम्बन्ध नहीं है। इसी वास्ते मैं 
अपने ही आइचर्ये-रूप आत्मा को नमस्कार करता हूँ ।॥१४॥ 
मूलस्‌ । 
ज्ञान ज्ञेयं तथा ज्ञाता त्रितयं नास्ति वास्तवम । 
अज्ञानाड्राति यत्रेद॑ सोडहहमस्मि निरझ्जनः ॥ १५॥ 
पदच्छेंद: । 
ज्ञानम, ज्ञेयम्‌, तथा, ज्ञाता, त्रितयम्‌, न, अस्ति, वास्तवम्‌, 
अज्ञानात्‌, भाति, यत्र, इदमू, सः, अहम, अस्मि, निरझ्जन: |। 


अन्वयः । दब्दार्थ । | अन्चयः । दब्दार्थ । 
ज्ञानम्‌ज्ज्ञान अज्ञानात्‌"अज्ञान से 
५6 कि + यन्नरजिस विषे 
तथानऔर 
ज्ञातानज्ञाता इदमच्यह तीनों 
ब्रितबम-्तीनों भातिल्‍्भासता है 
यत्र5जिसे सःच्सोई 
वास्तवम-यथार्थ से अहमुन्में 
न अस्तिल्‍नहीं है निर!ज्जनःरनि रञ्जन-हूप 
+ चज्और अस्मिन्हं ॥। 
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६२ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


भावाथ । 
जनकजी कहते हैं कि ज्ञाता, ज्ञान और ज्ञेय; यह जो 
त्रिपुटी-छप है, सो भी वास्तव में नहीं है, किन्तु अज्ञान 
करके चेतन में ये तीनीं प्रतीत होते हैं । वास्तव में चेतन 
का इनके साथ भी कोई सम्बन्ध नहीं है । जो माया और 
माया के काये से रहित चेतन आत्मा है, सो मैं ही हूँ ॥१५॥ 
मुलम्‌ । 
दतमुलमहो दुःखं नान्यत्तस्यास्ति भेषजम्‌ । 
दृष्यमेतन्मृषा स्वमेको5ह चिद्रसोइसलः ॥ १६ ॥॥ 
पदच्छेद: । 
दतमूलम्‌, अहो, दुःखम्‌, न, अन्यत्‌, तस्य, अस्ति, भेषजम, 
दृश्यम्‌, एतत्‌, मृष:, सर्वेम, एक:, अहम्‌, चिद्रस:, अमल: ।। 


अन्वय:ः । शब्दार्थ । | अन्बय: । शब्दा्थ । 
अहो>आदइचर्य है कि एततन्यह 
है श्थ ् का रण मम 
हैतमूलभूर | या है हे रण सवमल्‍्सब 
यत्‌ल्‍्जं 
| है षाच्झठ है 
दुःखम्‌-दुःख है जम. 
तस्थ*उसकी न 
भेषजस्‌>ओषधि एकःसएक अद्वत 
अस्तिजनहीं है चिद्रसः-चैतन्य-रस हूँ 


भावार्थ । 
प्रन्‍्त-जब आत्मा निरण्जन है, तब उसका दुःख के 
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दूसरा प्रकरण । श्र 
साथ सम्बन्ध कैसे हो सकता है, पर देखने में आता है 
और लोक भी कहते हैं कि हम बड़े दु:खी हैं ? 
उत्तर-निरञ्जन आत्मा को भी द्वेत भ्रम से दुःख 
प्रतीत होता है, वास्तव में वह दुःखी नहीं । 
प्रहन-इस भ्रम-रूपी महान व्याधि की ओषधि कया है ? 
उत्तर-जो द्वैत प्रतीत हो रहा है, यह सब मिथ्या है । 
वास्तव में सत्य नहीं है । वास्तव में सत्यबोध-रूप आत्मा 
ही है, ऐसा जो ज्ञान है, वही त्रिविध दूःख की निवृत्ति की 
ओषधि है, और कोई उसकी ओषधि नहीं है ।। १६ ॥। 
मुलम्‌ । 
बोधमात्रो5हमज्ञानादुपाधिः कल्पितो मया। 
एवं विम्नश्यतों नित्यं निविकल्पे स्थिति्मंस ॥ १७ ॥ 
पदच्छेंद: । 
बोधमात्र:, अहम, अज्ञानात्‌ृ, उपाधि:, कल्पित:, मया, 
एवम्‌, विमृश्यतः, नित्यम, निविकल्पे, स्थिति, मम ।। 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । दाब्दार्थ । 
अहम्‌-में 5 एबम्5इस प्रकार 
बोधमानत्र:-बोध-रूप हे नित्यमम नित्य 
सयानमुझ करके हक रत 
अक्ानात्‌>वज्ञान से हक कस करते हुए 
उपाधि:-उपाधि लक 
कली कप ता: स्थिति:ः-स्थिति ह 
“7 गया है निविकल्पे-निविकल्प में है ।७ 
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द्‌्ड अष्टावकर-गीता भा० दी० स० 


भावार्थ । 
प्रदन-यह जो द्वैत-प्रपंच का अध्यास है, इसका उपादान 
कारण कौन है ? 
उत्तर-जनकजी कहते हैं कि नित्य ज्ञान-स्वरूप जो मैं 
हूं, सो मैं ही अज्ञान द्वारा सारे प्रपंच का उपादान कारण हूँ 
अथवा अज्ञान के सहित जो कल्पित सारा प्रपंच है, उसका 
अधिष्ठान-रूप होने से मैं ही उपादान कारण हूँ । विचार 
के विना जो सब भिथ्या प्रपंच सत्य की तरह प्रतीत होता 
था, सो नित्य विचार करने से असत्य भान होने लगा। 
अब अपने स्वरूप चतन्‍्य में प्राप्त होकर जीवन्मुक्ति को 
प्राप्त हुआ हूँ ॥ १७ ॥। 
मूलस्‌ । 
अहो मयि स्थितं विश्व वस्तुतो न मयि स्थितम्‌ । 
न मे बन्धो$स्तिमोक्षों वा अश्रान्ति: शान्तानिराश्रया ॥ १८ ॥ 


पदच्छेद: । 
अहो, मयि, स्थितम्‌, विश्वम्‌, वस्तुत:, न, मयि, स्थितम्‌, 
न, मे, बन्ध:, अस्ति, मोक्ष:, वा, अ्रान्ति:, शान्‍्ता, निराश्रया ॥। 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
सेन्मेरा नहीं 
बन्ध:न्वन्ध अस्तिज्है 
वान्या अहोज्आश्चर्य है कि 
मोक्ष:न्मोक्ष सयिन्मेरे में स्थित हुआ 
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दूसरा प्रकरण । ६५ 


विश्यमल्‍जगत्‌ न + इंतिविचारतः*ऐसे विचार से 
बस्तुतःनवास्तव में मिराधक्षयान्आश्रय रहित 
सपिन्मेरे विष आन्तिरअा[रि 
न्भ्नहीं जी 
स्थितसुस्थित हैं शान्तान्शान्त हुई है ।। 
भावाथ | 


प्रशन--मुव्ति क्या पदार्थ है ? 
उत्तर--भआानन्दात्मकब्रह्मतवाप्तिदव सोक्षः । 


आनंद-स्वरूप आत्मा को प्राप्ति का ताम ही मुक्ति है । 

प्रदन-न्‍यदि पूर्वोकत मुक्ति को विचार से जन्य मानोगे, 
तब मुक्ति भी अनित्य हो जावेगी, क्योंकि जो-जो उत्पत्ति- 
वाला पदार्थ होता है, सो-सो अनित्य होता है--ऐसा नियम 
है। यदि मुक्ति को विचार से अजन्य मानोगे, तब फिर 
विचार से रहित पुरुषों की भी मुक्ति होनी चाहिए ? 

उत्तर--जनकजी कहते हैं कि वास्तव में तो मेरे में न 
बंध है, न मोक्ष है, क्‍योंकि मैं नित्य चेतन्य-स्वरूप हूँ । 

प्रदन--जब कि वास्तविक तुम्हारे में बन्ध और मोक्ष 
कोई नहीं है, तब फिर शास्त्र के विचार का और गुझ के 
उपदेश का क्‍या फल हुआ ? 

उत्तर--जों देहादिकों में चित्रकार की आत्म-अआन्ति 
हो रही है, मैं देह हैँ मैं इच्द्रिय हूँ "मैं ब्राह्मण हूँ “मैं 
कर्त्ता और भोक्‍ता-हूँ-' इस भ्रान्ति की जो निवृत्ति है-“न 
मैं देह हैँ; और “न इन्द्रिय हूँ; न मैं ब्राह्मणत्वादि जाति- 
वाला हूँ; न मैं कर्ता और भोक्‍्ता हूँ कितु देहादिक से 
परे इन सबका मैं साक्षी, शुद्ध ज्ञान-स्वरूप ह-ऐसा अपने 
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६६ अष्टावकऋ्र-गीता भा० टी० स० 


स्वरूप का जो यथार्थ बोध है, यही शास्त्र विचार का और 
गुरु के उपदेश का फल है । 
जनकजी कहते हैं कि अहो ! बड़ा आशइचय है कि 
मेरे में स्थित भी संपूर्ण विश्व वास्तव में, तीनों कालों में 
मेरे में नहीं है-ऐसा विचार करने से मेरी भ्रान्ति दूर हो 
गई है ।॥। १८ ॥। 
मुलम्‌ । 
सशरीरसिदं बिदवं न किड्िचिदिति निश्चितम्‌ । 
शुद्धाचिन्मात्रआत्मा व्‌ तत्कस्मिन्कल्पना$5घुना ॥॥ १९॥। 
पदच्छेंद: । 
सशरी रम्‌, इंदम्‌, विश्वम्‌, न, किड्चचित्‌ , इति, निश्चितम्‌, 
शुद्धचिन्मात्र, आत्मा, च, तत्‌, कस्मिनू, कल्पना, अधुना ॥। 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । दाब्दार्थ । 
सशरीरम्‌>शरीर सहित इति+ऐसा 
इृदम्‌न्यह यदारूजब 
विश्वभ्‌८जगत्‌ निश्चितम्‌€निश्चय हुआ 
कुछ नहीं है अर्थात्‌ तदान्तब' 
किचित्‌ सन | न पे और न कस्मिन्‌रूकिस विष 
अस॒त्‌ है अधुना-अभब 
की _ [| विश्व की कल्पना 
शुद्धच्िन्मान्ररुशुद्ध चेतन्य-मात्र *22202७ | होवे ॥। 


भावार्थ । 
प्रदन--रज्जु-छप अधिष्ठान के विद्यमान रहते हुए, 
कभी न कभी मंद अंबकार में फिर भी सर्प का भ्रम हो 
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दूसरा प्रकरण । ६७ 


सकता है, वेसे अधिष्ठान चेतन के होते हुए भो मुक्ति में कभो 
न कभी प्रपंच भी हो जावेगा ! 
उत्तर-शरीर के सहित यह विश्व किचित्‌ भी सत्य नहीं 
है, और असत्य है, किन्तु अनिर्वेंचनीय अज्ञान का कार्ये होने से 
अनिवंचनीय है । उस अनिर्वेचनीय की अज्ञान की निवत्ति 
होने से उसके कार्य विश्व की भी निवृत्ति हो जाती है। 
अज्ञान ही कल्पित विश्व का कारण था, उसके नाश हो 
जाने से फिर मुक्त पुरुष में विश्व उत्पन्न नहीं होता है । 
जैसे मंद अंधकार के दूर होने से फिर सर्प की भ्रान्ति भी 
नहीं होती है, वेसे प्रकाश-स्वरूप आत्मा के ज्ञान से फिर 
कदापि विश्व की उत्पत्ति नहीं होती है ॥। १९ ॥। 
द इलसू । 
दरीरं स्वगेनरकी बन्धमोक्षों भय॑ तथा। 
कल्पनामात्रभेवर्तात्कमे कार्य चिदात्मन: ॥ २० ॥ 
पदच्छेद: । 
शरीरम्‌, स्वर्गंतरको, बन्धमोक्षो,, भयम्‌, तथा कल्पना- 
मात्रमू, एवं, एतत्‌, किम्‌, कार्यमू, चिदात्मन: ॥ 


अन्चयः । शब्दार्थ । | अच्बयः । दब्दार्थ । 
एततन्यह एब<नि:संदेह 
दरीरमशरीर कल्पनामात्रमण्कल्पना-मात्र है 
स्वर्गंभरकौ>स्वर्ग और नरक हु मुझ चैतन्य 
बन्धमोक्षोौ>बन्ध ओर मोक्ष 00000 । आत्मा को 
तथारुऔर किसू>कक्‍्या 
भयसूल्‍्मय कार्यम"कर्त्तव्य है । 
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ध््प अष्टावऋगीता भा० दी० स० 


भावाथ । 

प्रबन--यदि संपूर्ण प्रपंच अवास्तविक भाना जावे, तब 
वर्ण और जाति आबिकों का आश्रय जो स्थूलशरीर है, वह 
भी अवास्तविक ही होगा ? और शरीर को आश्रयण करके 
प्रवत्त जो विधि-निषेष शास्त्र है, वह भी अवास्तविक ही 
होगा ? फिर उस शास्त्र द्वारा बोधत किये हुए जो स्वर्ग 
नरक हैं, वे भी सब अवास्तविक अर्थात्‌ मिथ्या ही होवेंगे ! 
फिर स्वर्गादिकों में राग, और नरकादिकों से भय भी 
भिथ्या होंगे । और शास्त्र ने जो बन्ध मोक्ष कहे हैं, वे भी 
सब भिथ्या ही होंगे ? 

उत्तर--जनकजी कहते हैं कि शरी रादिक सब कल्पना- 
मात्र ही हैं। सच्चिदानन्द-स्वछूप मुझ आत्मा का इन 
शरीरादिकों के साथ कौन सम्बन्ध है, किन्तु कोई भी 
सम्बन्ध वहीं है | क्योंकि' सत्य मिथ्या का वास्तविक सम्बन्ध 
नहीं बन सकता है और मेरा शरीरादिकों के साथ कोई भी 
प्रयोजन नहीं है। और जितने विधि-निषेध वाक्य हैं, वे सब 
अज्ञानी के लिये हैं, ज्ञानवान्‌ का उनमें अधिकार नहीं है, 
इस वास्ते ज्ञानवान की दृष्टि में शरीरादिक और विधि- 
निषेध सब अवास्तविक ही हैं ।। २० ॥। 

सूलम्‌ । 
अहोजनसमूहेडपि न हत॑ पद्यतो सम । 
अरण्यमसिव संबृत्तं क्‍्व रत करवाण्यहम्‌ ॥ २१ ॥ 
पदच्छेद: । 

अहो, जनसमूहे, अपि, न, द्वेतम, परश्यतः, मम, 

अरण्यम्‌, इव, संवृत्तम, क्य, रतिमू, करवाणि, अहम ॥। 
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दूसरा प्रकरण । ६९ 


अन्धचय: । दाब्दार्थ । | अन्ययः । दाब्दार्थ । 
अहीजआइचये है कि ने संवत्तम>नहीं वर्तता है 
जनसमूहेलजीयों के बीच में तस्मात-्तब 
अपिन्भी क्वन्न्कसे 
मम--मुझ ही 
अहम्‌रमैं 
पदयत:ऋदेखते हुए का ि हे गेह को 
अरण्यम्‌ इध>अरण्यवत्‌ 2 बा 
तम्‌रदेत करवाणिन्करूँ ।। 
रू ः 
भावाथ 


पू्व॑ वाले वाक्य द्वारा जनकजी ने कहा कि' स्वर्गादिकों 
के साथ मेरा कुछ भी प्रयोजन नहीं है। अब इस वाक्य 
करके कहते हैं कि इस लोक के साथ भी मेरा कुछ प्रयोजन 
नहीं है । 

जनकजी कहते हैं कि हे प्रभो | बड़ा आइचरये है कि 
मैं ढूंत को देखता भी हूँ, तब भी जनों का जो समूह-रूपी 
द्वेत वन की तरह उत्पन्न हुआ है, उसके बीच में होता हुआ 
भी उसके साथ मुझको कोई प्रीति नहीं है, क्‍योंकि मैंने 
उप्तको' मिथ्या जान लिया है । मिथ्या वस्तु के साथ ज्ञान- 
वान्‌ प्रीति को नहीं करते हैं। अज्ञानी मिथ्या पदार्थों के 
साथ प्रीति करते हैं। इतना ही ज्ञानी और अज्ञानी का 
भेद है ।। २१ ॥ 


मुलम्‌ । 
नाहं देहो न मे देहो जीवो नाहमहं हि चित्‌ । 
अयमेव हि में बंध आसीद्या जीविते स्प॒हा ॥ २२ ॥ 
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छठ 


अष्ठटावक-गीता भा० टी ० झ० 


पदच्छेद: । 


न, अहम, देह:, न, मे, देहः, जीव:, न, अहम, अहम्‌, 
हि, चित्‌, अयम्‌, एव, हि, मे, बन्ध:, आसीत, या, जीविते, 


स्पृषह्दा ।। 
अन्चयः । दब्दा्थ । | अन्ययः । शब्दार्थे । 
अहम्‌रूमैं हिझनिश्चय करके 
देहःन्शरीर चित्‌>चेतन्य-रूप हूँ 
नननहीं ् बे ॑ 
सेम्मेरा डे 
वेहःल्शरीर अयम्‌ एकन्यही 
स्नहीं है बन्धान्वँधा था 
अहम>में यात्जों 
जीवः>जीव जीविते>जीने में 
नम्नहीं हूँ स्पृहानइच्छा 
भहम्‌ल्‍्नीं आसीत्‌-थी 
भावार्थ । 


प्रदन--शरीर में अहंता और ममता अवश्य करनी 
होगी ? क्‍योंकि बिना अहंता और ममता के व्यवहार की 


सिद्धि नहीं होती है ? 


उत्तर--जनकजी कहते हैं कि मैं देह नहीं 
देह जड़ है, मैं चेतन हूँ, और मेरा देह भी नहीं 


हैँ, क्योंकि 
है, क्योंकि 


में असंग हूँ, में जीव अहुंकारी भी नहीं हूँ, क्योंकि अहंकार 


का कत्त त्व धर्मों है और 


नेरा अकत्तु त्व धर्म है। 


प्रझन---फिर तुम कौन हो ? 
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दूसरा प्रकरण । 9५ 


उत्तर--मैं चेतन्य-स्वरूप अहंकार का भी साक्षी 
अकर्त्ता, अभोकता हूँ । 

प्रइन--जब तुम खान पान आदिक' सब व्यवहारों को 
करते हो, तो तुम अकर्त्ता कैसे हो ? 

उत्तर--अज्ञानी पुरुषों की दृष्टि में मैं व्यवहारों का 
कर्ता प्रतीत होता हूँ, परन्तु वास्तव में मैं कर्ता नहीं हूँ । 
क्योंकि कत्‌ त्व भोकतृत्वपना अहंकारी का धर्म है, मुझ 
आत्मा के ये धर्म नहीं हैं। और ऐसा भी कहा है-- 


निद्राभिक्षे स्नानशौचे नेच्छामि न करोमि त्‌ । 
द्रष्टारशचेत्कल्पयन्ति कि से स्थावन्यकल्पनात्‌ ॥ १ ॥ 


अर्थात्‌ सोता-जागना, भिक्षा माँगना, स्तान करना, पवित्र 
रहता, इन सबकी मैं इच्छा नहीं करता हूँ, और न मैं इनको 
करता हूँ । यदि कोई देखनेवाला मेरे में ऐसी कल्पना करता 
है कि मैं इनको करता हूँ, तो दूसरे की कल्पना करने से 
मेरी क्या हानि हो सकती है ॥ १ ।। 

अब इस विषे दष्टांत कहते हैं-- 


गुंजपुंजादि दह्येत नानन्‍्यारोपितवल्लिना । 


नान्यारोपितसंसारधर्मानेवमहू भजे ॥ २ ॥ 


अर्थात्‌ जाड़े के दिनों में वन विषे जब कि बंदरों को' 
सरदी लगती है, तब वह घृघची का ढेर लगाकर उसके 
पास मिल करके बैठ जाते हैं और घुघचियों के, याने गुंजा 
के, ढेर में अग्नि की मिथ्या कल्पना करते हैं। कारण यह 
है कि मिलकर बठने से उनमें गरमी उत्पन्न होती है, पर वे 
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७२ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


यह जातते हैं कि इस गुंजे के पुंज से हम सबको' गरमी आ 
रही है। जैसे गुंजा में बंदरों करके कल्पना की हुई अग्नि 
दाह का कारण नहीं हो सकती है, वेसे ही मूर्ख अज्ञानियों 
करके कल्पना किये हुए खान पानादि व्यवहार भी विद्वान 
की हानि नहीं कर सकते हैं। क्योंकि विद्वान' वास्तव में 
अकर्त्ता और अभोक्‍षता है | उसकी दृष्टि में न तो देहादिक 
हैं, और न उनके कतृ त्व और भोकतृत्व धर्म हैं, किन्तु वे 
असंग एवं चेतन्य-स्वरूप हैं । 

प्रदन--अविवेकी विवेकियों को जीने की इच्छा क्‍यों 
होती है ? 

उत्तर--जो उनके जीने की इच्छा है यही उनका बंध 
है, जीने की इच्छा करके ही अविवेकी पुरुष अनर्थों को 
करते हैं, विवेकी पुरुष नहीं करते हैं। इस वास्ते जनकजी 
कहते हैं कि मेरे जीने की और मरने की इच्छा भी नहीं 
है । क्योंकि जीने-मरने की इच्छा, ये सब अंतःकरण के धम्में 
हैं, मुझ असंग चैतन्य-स्वरूप आत्मा के धर्म नहीं हैं | २२ ।। 


मूलम । 

अहो भुवनकल्लोलविचित्रेद्रक समुत्यितम्‌ । 

मथ्यनन्तमहास्भोधोौ चित्तवाते समझते ॥ २३॥ 
पदच्छेद: । 


अहो, भुवनकल्लोल:, विचित्र:, द्राकू, समुत्यिम्‌, मयि, 
अनन्तमहाम्भोधौ, चित्तवाते, समुचते ।। 


9 520५५ 3809| 9॥/0॥# ३ 6/॥0/9/५ ॥70॥4/6॥0/9/५(90॥779|.00॥7 


दूसरा प्रकरण । ७३ 


अन्ययः । धब्दार्थ । | अध्वय: । शाब्दार्थ । 
अहो>आधचये है कि विचित्रेःन्ञनेक प्रकार के 
अनन्तमहा- | अपार समुद्र तकललोलैं:- 4 * प्झपी तरंगों 
सर हि १ भॉ न हब + 
स्भोधो. | रूप ५००22 | के साथ 
मयिज-सुझ विषे सम>मेरी 
घित्तताते_ | चित्त रूपी' पवन प्ाक्न्जत्यस्त 
समुचते के उठने पर भी समुत्यितमण्अभिन्नता है ।। 


भावार्थ । 


जनकजी कहते हैं कि जेसे वायु चलने से समुद्र में बड़े- 
छोटे अनेक प्रकार के तरंग उत्पन्न होते हैं, और वायु के 
स्थित होने से वे तरंग लय हो जाते हैं, तेसे आत्मा-रूपी 
महान्‌ समुद्र में चित्त-छपी वायु के वेग से अनेक ब्रह्मांड- 
रूपी तरंग उत्पन्न होते हैं, और चित्त के शान्त होने से वे 
लय हो जाते हैं और जैसे समुद्र के तरंग समुद्र से ही उत्पन्न 
होते हैं और समुद्र में ही लय हो जाते हैं, और समुद्र के 
तरंग जैसे समुद्र से भिन्न नहीं हैं, वैसे ब्रह्मांड-रूपी अनेक तरंग 
भी भेरे से भिन्न नहीं हैं। मेरे से उत्पन्न होते हैं और मेरे 
में ही लय होते हैं, क्योंकि सब मेरे में ही कल्पित 
हैं । कल्पित पदार्थ अधिष्ठान से भिन्न नहीं होता 
है ।। २३ ॥। 


समूलम । 


मय्यनन्तमहाम्भोधो चित्तवाते प्रद्माम्पति । 
अभाग्याज्जीववणिजो जगत्पोती विनश्वरः ॥ २४ ॥ 


9 520५५ 3809| 9॥/0॥# ३ 6/॥0/9/५ ॥70॥4/6॥0/9/५(90॥779|.00॥7 


७४ अष्टावक्र-गीता भा० दी० स० 
पदच्छेद: | 


मयि, अनन्त, महाम्भोधौ, चित्तवाते, प्रशाम्यति, 
अभाग्यात्‌, जीववणिज:, जगत्पोतः, विनश्वर: ॥॥ 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । दब्दाथे । 
अनन्त महाम्मोधो-अपार समुद्र-रूप अभाग्यातत्अभाग्य से 
मयिनन्‍्मुझ' विषे ( जगत्‌-रूपी 
चित्त-रूपी पवन जगत्पोतः८ / नौका अर्थात्‌ 
चित्तबाते श्री 
5.2 के शान्‍्त होने कि 
प्रशाम्पतति 
प्र विनदबर:-नाश हुआ है ॥ 


दम जीव-रूपी 
जीववणिज:प८ | वणिक के 


भावार्थ । 
जनकजी कहते हैं कि मुझ अनंत महान्‌ में जब संकल्प- 
विकल्पात्मक मन-रूपी वायु शानन्‍्त हो जाता है, अर्थात्‌ जब 
मन संकल्पादिकों से रहित होता है, तब जीव-रूपी व्यापारी 


की शरीर-छूपी नौका प्रारब्धकर्मे-छपी नदी के क्षय होने पर 
नाश हो जाती है ॥ २४ ।। 


मूलम्‌ । 
भय्यनन्तमहाम्भोधावारचर्य जीवबीचय: । 
उच्चन्ति घ्नन्ति खेलन्ति प्रविद्वन्ति स्वभावतः ॥ २४५ ॥। 
पदच्छेद: । 
मयि, अनन्तमहाम्भोधी, आश्चरयेम, जीववीचय:, 
उद्यन्ति, घ्तन्ति, खेलन्ति, प्रविशन्ति, स्वभावत: | 
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दूसरा अकरण । जज 


अन्चयः । दब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
आदइचयंमन्आइचर्य है कि ध्न्ति-परस्पर लड़ती हैं 
मयिनन्‍्यमुझ च+ओऔर 
अनन्तम_ ॥ अपार समुद्र खेलन्ति-खेलती हैं 
हाम्भोधा] विषे +- चःऔर 
जीववीचय:-जीव-रूपी तरंगें स्वभावतः-स्वभाव से 
उचद्चनच्तिःउठती हैं प्रविशन्तिःलय होती हैं ॥। 
भावार्थ । 


अबाधितानुवृत्ति करके अपने में संपूर्ण व्यवहार को 
देखते हुए जनकजी कहते हैं-- 

प्रशन--बाधिता अनुवृत्ति का क्‍या अर्थ है ? 

उत्तर-बाधित हुए पदार्थ की जो पुनः अनुवृत्ति 
अर्थात्‌ प्रतीति है, उसका नाम बचितानुवृत्ति है ! 

दृष्टांत । 

जैसे एक पुरुष किसी वृक्ष के नीचे, गर्मी के दिनों में, 
दोपहर के समय बैठा था। उसको प्यास लगी । वह पानी 
की खोज करने लगा। तब उसको दूर से जल दिखाई 
दिया । वह उस जल के पीने के वास्ते जब गया, तब उसको 
जल न मिला । क्योंकि रेत में जो सूर्य की किरणें पड़ती 
थीं, वे ही दूर से जल रूप होकर दिखाई पड़ती थीं । उसने 
जान लिया कि यह रेत ही मुझको भ्रम करके जल दिखाई 
देता था, वह तो जल है नहीं, तब वह लौट करके उसी वक्ष' 
के नीचे आकर बैठ गया। और फिर उसको वही रेता 
किरण के सम्बन्ध से चमकता हुआ जल-रूप से विखाई देने 
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७६ अष्टावक्र-गीता भा० दी० स० 


लगा, परन्तु वह पुरुष जल की इच्छा करके वहाँ न गया, 
क्योंकि' उसको निश्चय हो गया कि यहू जल नहीं है, द्रत्व 
दोष से और किरण के सम्बन्ध से मुझको जल दिखाई देता 
है । पुरुष के यथार्थ ज्ञान करके बाधित हुए पर भी जल- 
ज्ञान की जो पुनः अनुवृत्ति अर्थात्‌ प्रतीति है, उसी का नाम 
बाधिता अनुवृत्ति है । 


दाष्टात | 


आत्मा के अज्ञान करके जो जगत्‌ सत्य की तरह प्रतीत 
होता था, उसके सत्यवत्‌ ज्ञान का बाघ आत्मा के ज्ञान से 
भी हो गया, तथापि उसकी अनुवृत्ति अर्थात्‌ पुनः जो उसकी 
प्रतीति विद्वान को होती है, वही बाधिता अनुवृत्ति कही 
जाती है। वह प्रतीति विद्वान की कुछ हानि नहीं कर 
सकती है, क्योंकि विद्वान उसको असत्य जानकर उसमें फिर 
आसक्ति नहीं करता है, कितु मिथ्या जानकर अपने आत्मा- 
नन्द में ही मग्न रहता है । 

जनकजी कहते हैं कि क्रिया से रहित, निबिकार, 
आत्मा-रूपी महान समुद्र में जीव-छूपी वीचियाँ अर्थात्‌ 
अनेक तरज़ें उत्पन्न होती हैं और परस्पर अध्यास से वे 
जीव आपस में मारपीट करते हैं, खेलते हैं, लड़ते हैं। जसे 
स्वप्ने के मारे जीव स्वप्न में परस्पर विरोधादिकों को करते 
हैं और जब उनके अविद्यादि का नाश हो जाता है, तब 
फिर मेरे असली स्वरूप में ही लय हो जाते हैं। फिर 
अविद्यादिकों करके उत्पन्न होते हैं, फिर लय होते हैं और 
जेसे घट-रूप उपाधि की उत्पत्ति से घटाकाश में उत्पत्ति 
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दूसरा प्रकरण । ७७ 


व्यवहार होता है और घट-रूपी उपाधि के नाश होने से 
घटाकाश में नाश का व्यवहार होता है, वास्तव में आकाश 
की न तो उत्पत्ति होती हैं और न नाश होता है, वेसे ही 
दरीरस्थ आत्मा की भीन उत्पत्ति होती है,और न नाशहोता 
है | ज्ञानवान्‌ को बाधितानुवृत्ति करके जगत्‌ की प्रतीति भी 
होती है, तब भी उसकी कोई हानि नहीं है ॥॥ २५ || 


इति श्रीअष्टावक्रमीतायां ह्वितीय॑ प्रकरणं समाप्तम्‌ । 
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तासरा प्रकरण । 


अौ+३ 0 -- 


मूलस्‌ । 
अधिनाशिनसात्मानमेक॑विज्ञाय तत््वतः । 
तवात्मज्ञस्थ धीरस्थ कथमर्थाजेने रतिः॥ १ ॥। 
पदच्छेद: । 
अविनाशिनम्‌, आत्मानम्‌, एकम्‌, विज्ञाय, तत्त्वत:, 
तव, आत्माज्ञस्थ, धीरस्य, कथम्‌ अर्थार्जेने, रति: ।। 


अस्वयः । दाब्दार्थ । | अन्बयः । शब्दार्थ । 
एकस्‌<अद्ेत आत्मन्नस्य>आत्मज्ञानी' 
अविनाशिनमन्अविनाशी धीरस्य>धीर को 
आत्मानमज्ञत्मा को कथम्‌न्कयों 
तत्वत:्न्यथार्थ अंधडिनि५ ।क के हा संपादन 
विज्ञानरजान करके 2 
तचन्‍ततुझ रतिश्ञ्ीति हैं ॥ 
भावाथ' । 


जनकजी के अनुभव की परीक्षा करके अष्टावक्रजी फिर 
उसकी परीक्षा करते हैं-- 

अष्टावक्रजी कहते हैं कि है जनक ! नाश से रहित, 
निविकल्प, काल-परिच्छेद से रहित, देश-परिच्छेद से रहित, 
वस्तु-परिच्छेद से रहित, हतभाव से रहित, चेतन्य-स्वरूप 
आत्मा को जान करके फिर तुझ धीर की व्यावहारिक धन 
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तीसरा प्रकरण । ७९ 


के संग्रह करने में कैसे प्रीति होती है ? अर्थात्‌ आत्मनज्ञानी 
होकर फिर भी तू धनादिकों में प्रीतिवाला दिखाई पड़ता 
है, इसमें क्या कारण हैं ? ॥ १॥। 
मुनि के प्रश्न के उत्तर को, मूनि से सुनने की इच्छा 
करके, उससे आप ही प्रश्न पृछते हैं-- 
सूलम्‌ । 
आत्साइ5ज्ञानाबहो प्रीतिविषय अमगोचरे । 
शुक्तेरज्ञानतो लोभो यथा रजतविश्ञमे ॥ २ ॥ 


पदच्छेद: । 


आत्माऊज्जञानातू, अहो, प्रीति, विषयभ्रमगोचरे, शुक्ते:, 
अज्ञानतः, लोभ:, यथा, रजतविश्रमे ।। 


अन्वय: । हाब्दा्थ । | अन्चयः । दाब्दाथे । 
अहोन्आद्चर्य है कि यथा*जसे 
आत्मा के शुक्ते:-सीपी के 
त्मउज्ञानात्‌र 
3 5 | अज्ञान से अज्ञानतः-अज्ञान से 
विषयज्रम_ | विषय के भ्रम रजतविश्वमे-"रजत की श्रांति में 


गोचर | के होने पर लोभ:न्लोभ होता है ॥ 
प्रीति:न्‍जीति होती है 


भावाथें । 


: प्रदन--हे भगवन्‌ ! आत्मज्ञान के प्राप्त होने पर धना- 
दिकों के संग्रह करने में क्या दोष है ? 

उत्तर-हे शिष्य ! विषयों में अर्थात्‌ स्त्री पुत्र धना- 

दिकों में जो प्रीति होती है, वह आत्मा के स्वरूप के अज्ञान 
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घर अष्टावक्र-गीता भा० दी० स० 


से ही होती है, आत्मा के ज्ञान से नहीं होती है। क्योंकि 
जब आत्मा का ज्ञान होता है, तब विषयों का बाघ हो जाता 
है । इसमें लोक-प्रसिद्ध दृष्टांत को कहते हैं-जेसे शुक्ति के 
अज्ञान से, और उसमें रजतभ्रम के होने से, उस रजत में 
लोभ हो जाता है || २ ॥। 


मूलम्‌ । 
विश्व स्फूरति यत्रेदं॑ं तरंगा इंच सागरे। 
सो5हमस्मीति विज्ञाय कि दीन इबव धावसि ॥ ३ ॥ 
पदच्छेद: । 
विश्वम्‌, स्फूरति, यत्र, इदम्‌, तरंगा:, इव, सागरे, 
सः, अहम, अस्मि, इति, विज्ञाय, किम्‌, दीन:, इब, धावसि |। 


क्त्वयः । इब्दाथ । | अखय: । शब्वार्थ । 
सन | जिस आत्मा-रूपी अहम्‌ूमैं 
समुद्र ४ 
5 अस्मिन्‍्हें 
हक इति-इस प्रकार 
विश्वम-्संसार 
लरंगाः्तरंगों के विज्ञायज्जान करके 
इवसमान किम्‌न्क्यों 
स्फुरति-स्फ्रण होता है दीनःइवन्दीन की तरह 
सप्न्वही घावसिन्तू दौड़ता है ॥ 
भावाथ । 


जैसे समुद्र में तरंगादिक अपनी सत्ता से रहित प्रतीत होते हैं 
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तीसरा प्रकरण । ८ 


वेसे ही यह जगत भी अपनी सत्ता से रहित स्फ्रण होता है, 
पर्बे सबका अधिष्ठान आत्मा ज्यों का त्यों मैं हूँ। इस प्रकार 
जिसने आत्मा का साक्षात्कार कर लिया है, वह दीन की 
तृष्णा करके व्याकुंल हुए की तरह विषयों की तरफ नहीं 
दोड़ता है ।। ३ ॥ 
मुूलस्‌ । 
श्रुत्वाउषपि शुद्धवतन्यमात्मानसितसुन्दरण । 
उपस्थेष्त्यन्तसंसक्तोी मालिन्यमधिगच्छति ॥ ४ ॥ 
पदच्छेद: । 

श्॒त्वा, अपि, शुद्धचेतन्‍्यम, आत्मानम, अतिसुन्दरम, 
उपस्थे, अत्यन्तसंसक्त:, मालिन्यम्‌, अधिगच्छति ।। 
अन्वयः । शब्दा्थे । | अन्वयः । शब्दार्थे । 


अतिसुंदरम्‌>अत्यन्त सुंदर अल मल जम | अत्यन्त आसक्त 
शुद्धचेतन्यमल्शुद्ध चेतन्‍्य हुआ पुरुष 
आत्मानम्>आत्मा को मालिन्यम्‌-मूढ़ता को 
श्रुव्वाअपिल्‍जान करके भी अधिगच्छतिन्श्राप्त होता हैं ॥ 
व | की विषय 
भावाथ | 


आचार्य ने ऊपरवाले तीनों श्लोकों करके ज्ञानी शिष्य 
के लिये दृश्यमान विषय-व्यवहार की निन्‍्दा की । 

अब सब ज्ञानियों के प्रति विषयक व्यवहार की निन्‍्दा 
शिष्य की परीक्षा के लिए करते हैं-- 

आत्मवित्‌ गुरु के मुख से और वेदांत-वाक्य से आत्मा 
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घर अष्टाबकऋ-गीता भा० टी० स० 


का शुद्ध स्वरूप श्रवण करके और साक्षात्कार करके भी जो 
पुरुष समीपवर्ती विषयों में अत्यन्त संसक्त होता है, वह कंसे 
मूढ़वा को प्राप्त होता है, यह बड़े आश्चर्य की वार्ता है ।।४।॥। 
मूलम्‌ । 
सर्वभूतेषु चात्मा् सर्वभूतानि चात्मति । 
मुनेर्जातता आइचर्य ममत्वमनुवर्तते ॥ ४ ॥। 
पदच्छेद: । 

सर्वेभतेषु, च, आत्मानम्‌, से भूतानि, च, आत्मनि, मुने:, 

जानतः, आश्चयंम्‌, ममत्वम, अनुवर्तते ॥। 


अव्वयः । बाब्दार्थ । | अस्बयः । शब्दाये । 
आत्मानम्‌>आत्मा को जानतःजानते हुए 
सर्वभृतेषुन्सब भूतों में मुतेःख्युनि को 
चनलओर ममत्वम॒स्ममता 
आत्मनिन्‍्आत्मा में अनुवर्तेते-होती है 
सर्वेभूतानिल्सब भूतों को आइचयंम्‌-यही आश्चर्य है| 
भावार्थ । 


ब्रह्म से लेकर स्थावर पर्यत सम्पूर्ण भृतों में जिसने 
अधिष्ठानभूत आत्मा को जान लिया है, और फिर सस्पूर्ण 
भूतों को जिसने आत्मा में जान लिया हैं, अर्थात्‌ सम्पूर्ण भूत 
रज्ज-सर्प की तरह आत्मा में कल्पित हैं, ऐसा जान करके 
भी फिर जिसका विषयों में ममत्व होवे, तो आश्चर्य की वार्ता 
है | क्योंकि जिसने शुक्ति में अध्यस्त रजत को जान लिया 
है, उसकी प्रवृत्ति फिर उस रजत के लिये नहीं होती है ॥॥ ५॥। 
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तीसरा प्रकरण । ये 
मुलभ। 


आस्थितः परमाद्वतं मोक्षार्थडपि व्यवस्थित: । 
आइचर्य कामबशगो बिकलः केलिशिक्षया॥ ६ 0 


पदच्छेद: । 


आस्थित:, परमाह्वतम, मोक्षार्थें, अपि, व्यवस्थित:, 
आइचयम्‌, कामवशग:, विकल:, केलिशिक्षया ।। 


अन्बय: । शब्बार्भथ । | अन्यय: । शब्दार्थ । 

परमाइतम्‌ण्यरम अद्वेत को कामबहगः:-काम के वश होकर 
आस्थित:लल्‍आश्रय किया हुआ कक | क्रीड़ा के अभ्यास 

र्लाः म्य ॥ - 
मन लिशिक्षया मे 
मोक्षार्थे अफि्ण्मोक्ष के लिये भी विकलः:नव्यावुःल होता है 
व्यव्स्थितःण्उद्यत हुआ पुरुष आहइचर्यमन्यही आइचर्य है | 
| 
भावाथ | 


जिसने सजातीय और विजातीय स्वगत-भेद से शून्य 
अद्वेत आत्मा का साक्षात्कार कर लिया है, और सच्चिदानन्द 
आत्मा में जिसकी निष्ठा हो चुकी है। यदि फिर वह पुरुष 
काम के वश होकर नाना प्रकार की क्रीड़ा करता हुआ 


दिखाई पड़े, तो महान आरचरय है ।। ६ ।॥। 
मूलम। 


उदभूत॑ ज्ञानदुर्सित्रसवधार्यातिदुर्बलः । 
आहचर्य काममाकाइ क्षेत्कालमस्तमनुश्चितः ॥ ७ ॥ 
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नह अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


पदच्छेद: । 


उद्भूतम्‌, ज्ञानदुर्मित्रम, अवधाय, अतिदुरबंल:, आश्चर्यम्‌, 
कामम्‌, आकाड क्लेत, कालम्‌, अन्तम्‌, अनुश्चित: ।। 


अस्बयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । गब्दा्थे । 

उद्भूतम०्उत्पन्न हुए अन्त कालम्‌>अन्तकाल को 
8] के शत्र्‌ | आश्रय करता 

शझानद मित्र मू८ । नसों अनुश्चितः८ ॥। हुआ पुरुष 

अवधार्य-धा रण करके कामम्‌र्कामना को 
अतिदुर्बलःन्दुर्बल होता हुआ आकाडक्षेत्‌-इच्छा करता है 
सझऔरर आहचर्यमण्यही आश्चर्य है ॥ 
भावाथ । 


जो ज्ञानी पुरुष काम को ज्ञान का अत्यन्त वेरी जानता 
हुआ फिर भी “काम की इच्छा करे, तो इससे बढ़कर क्या 
आश्चर्य है । जसे मृत्यु करके ग्रसित हुए पुरुष को समीपवर्ती 
विषय-भोग की इच्छा नहीं होती है--वैसे ही विवेकी पुरुष 
को भी विषय-भोग की इच्छा न होनी चाहिए ।। ७ ॥। 
सूलम । 
इहासुत्र विरक्तस्य नित्यानित्यधिवेक्षिनः । 
आहचर्य सोक्षकामस्य मोक्षादेव विभीषिका ॥ ८ ॥। 
पदच्छेद: । 
इह, अमुत्र, विरक्तस्य, नित्यानित्यविबेकिन:, आरचर्यम 
मोक्षकामस्य, सोक्षात्‌, एवं, विभीषिका ॥ 
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तीसरा प्रकरण । द्यप्‌ 


अच्वयः ॥ दब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
इह्‌र | ब के च-और 
प्र | के, 
ै आ मोक्षकामस्थ- | हो के चाहने- 
+चननऔर वाले पुरुष को 
अमुच्नन | मी के भोग मोक्षात्‌ एक्-्मोक्ष से ही 
विरकक्‍तस्य-विरकक्‍्त विभीषिकानूभय है 
नित्यानित्य (मं गीर अनित्य' अहचरयंस्‌न्यही आश्चर्य है | 
&./ के विचार करने- 
विवेकिन: बाल 


भावार्थ । 


आत्मा नित्य है और शरीरादिक अनित्य हैं। इन दोनों 
के विवेचन करवेवाले का नाम विवेकी है। और आननन्‍्द-रूप 
ब॒ह्य की प्राप्ति का नाम मोक्ष है। उस मोक्ष की कामना- 
वाले ज्ञानी को ऐसा भय हो कि असद्गप स्त्री, पुत्र और 
धनादिकों के साथ मेरा वियोग हो जायगा, तो महान्‌ 
आश्चय है । क्योंकि स्वप्न में देखे हुए धन का जाग्रत में 
नाश होने से मोह किसी को भी नहीं हुआ है ॥ ८ ॥। 


मूलम । 
धोरस्तु भोज्यमानो5पि पीड्यमानो5पि स्वेदा। 
आत्मानं केवल पश्यज्न तुष्यति न कुप्यति ॥ ९ ॥ 


पदच्छेद: । 


धीरः, तु, भोज्यमान:, अपि, पीड्यमान:, अपि, स्वेदा, 
आत्मानम्‌, केवलम्‌, पश्यनू, न, तुष्यति, न, कुप्यति' ।। 
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पद अष्टावक्र-गीता भा० दी० स० 


अन्बय: । दाब्दार्थ । | अन्बयः । शब्दा्थ । 
धीरः-<ज्ञानी पुरुष स्वेदान-नित्य 
तुल्तों केवलमू>एक 
भोज्यमान:-भोगता हुआ आत्मानमज्ञात्मा को 
अपिन्भी' पद्यन्‌ #देखता हुआ 
सऊऔर नतुष्यतिन्त तो प्रश्न होता है 
पीड्यमान:न्पीडित होता हुआ + चरऔर 
अपिन्भी न कुंप्पतिस्त कोप करता है ।। 
भावार्थ । 


ज्ञानी को शाक और कोप भी न होना चाहिए। ज्ञानी 
पुरुष लोकों की दृष्टि में विषयों को भोकक्‍ता हुआ भी, और 
लोकों करके निन्दित और पीड़ा को प्राप्त हुआ भी, सवंदा 
सुख-दुःख के भोग से रहित केवल आत्मा को देखता हुआ न 
तो हुए को और न कोप को प्राप्त होता है। क्‍योंकि तोष 
और रोष आत्मा में नहीं रह सकते हैं। यदि ज्ञानी में भी 
तोष और रोष रहें, तो बड़ा आइचर्य है ।। ९॥। 


मूलम्‌ । 


चेष्टमानं दरीर॑ स्व॑ पध्यत्यन्यद्ारीरवत । 
संस्तवे चापि निन्‍दारयां कथं क्षुम्येन्सहाशय: ॥॥ १० ॥॥ 


पदच्छेद: । 


चेष्टमानम्‌, शरीरम्‌, स्वम्‌, पश्यति, अन्यशरीरवत्‌ 
संस्तवे, च, अपि, निन्‍्दायाम्‌, कथम, क्षुम्येत, महाशय: ।। 
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तीसरा प्रकरण । ८७ 


अत्वयः । शब्दार्थ । । अन्वयः । शब्दार्थ । 
चेष्ठमानस्‌-चेष्टा करते हुए सःन्वह 
स्वमन्अपने महाशय:न्महाशय पुरुष 
की रसेड | 483 आत्मा संस्तवेन्स्तुति में 
» [सेभि “और 
न्य र्की नन्दायाम अपिऋनिन्दा की भ 
अध्यवारीरवत्‌ल | अन्य दरीर क॑ निनदायास अपि नि दा की भी 
' [तरह कथम्‌र-कसे 
यःन्य्जो न | क्षोभ को प्राप्त 
पश्यतिल्‍देखता है हे होवेगा ॥॥ 


भावार्थ । 


जैसे दूसरे का शरीर अपने आत्मा से भिन्न चेष्टा का 
आश्रय है, वैसे अपना शरीर भी अपने आत्मा से भिन्न चेष्टा 
का आश्रय है। इस प्रकार जो ज्ञानी देखता है, वह अपनी 
स्तुति में हर को और विदा में क्षोभ को कदापि प्राप्त नहीं 
होता है। यदि वह हे और क्षोभ को प्राप्त होवे, तो वह 
ज्ञानवान नहीं है ।। १० ॥ 


मुलम्‌ । 


मायामात्रसिदं बिश्वं पदयन्‌ विगतकौतुकः । 
अपि सन्निहिते मृत्यों कर्थ त्रस्यति धीरधीः ॥ ११ ॥। 


पदच्छेद: । 


मसायामात्रमू, इंदमू, विश्वम, पश्यन, विगतकौतुक:, 
अपि, सब्निहिते, मृत्यो, कथम्‌, त्रस्यति, धीरधीः ।॥। 
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पद अष्टावक-गीता भा० टी० स॑० 


अच्वय: । शब्दार्थ । ! अच्चयः । शब्दार्थ । 
हो गई है पद्यनुरदेखता हुआ 
घिगतकीतुक;+ $ अज्ञानता जिसकी भृत्यों सन्नि-_ | मृत्यु के आने 
ऐसा हिले. अपि | | प्र भी 
धीरधी:>धीर पुरुष कथम्‌न्ययों 
इृदस विश्वस८इस विश्व को स्स्पतिरडरेगा ॥। 


सायामान्रसन्मभाया-रूप 
भावाथ । 


यह जो दृश्यमान जगत्‌ है, सो सब माया का काये है। 
और माया का कार्य होने से ही वह सब भिथ्या है। जो 
ज्ञानी उसको मिथ्या देखता है, वह फिर ऐसा विचार नहीं 
करता है कि कहाँ से ये शरीरादिक उत्पन्न होते हैं और 
नाश होकर किसमें लय हो जाते हैं। यदि ऐसा विचार 
करके वह मोह को प्राप्त होवे, तो' वह ज्ञानी नहीं हो' 
सकता है। जो विद्वान अपने स्वरूप में अचल है, वह मत्यु 
के समीप अपने पर भी भय को ' नहीं प्राप्त होता है ॥११॥ 


मूलस । 


निःस्पृहं मानस यस्थ नेराब्येषपि महात्मनः । 
तस्यात्मज्ञानतुप्तस्य तुलना केन जायते ॥ १२ ॥ 


पृदज्छेद: | 


निःस्पृहम, मानसम्‌, यस्य, नेराइ्ये, अपि, महात्मन:, 
तस्य, आत्मज्ञानतृप्तस्य, तुलना, केन, जायते ॥ 
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तीसरा प्रकरण । ८९ 


अच्चयः । दब्दार्थ । ] अन्वयः । दब्दा्थ । 
यस्य-जिस' आत्मज्ञान-_ । आत्म ज्ञान से 
महात्मनःच्महात्मा का तृप्तस्य तृप्त हुए की 
सानसमन्मन तुलतान्वराबरी 
नेराब्येअपिन्मोक्ष में भी केनसकिसके साथ 
निःस्पृहमइच्छा-रहित है जायते-हो सकती है ॥ 
तस्यूउस' 
भावार्थ । 


अब ज्ञानी की उत्कृष्टता को दिखाते हैं-- 
जिस विद्वान का मन मोक्ष की भी इच्छा से रहित 
एवं संसार के किसी पदाथ' के लाभ अलाभ में हर्ष और 
दयोक को नहीं प्राप्त होता है, जिसके सब मनोरथ समाप्त 
हो गये हैं और अपने आत्मा के आनन्द करके ही जो तृप्त 
है, उस विद्वान्‌ की किसके साथ तुलना की जावे, किन्तु किसी 
के भी साथ उसकी तुलना नहीं हो सकती है, क्‍योंकि वह 
अतुल्य है ॥ १२॥। 
सूलम । 
स्वभावादेव जानानो दृद्यसेतन्न किझचन । 
इदं ग्राह्ममिर्द त्याज्यंस कि पदयति धीरधीः ॥ १३ ॥॥ 


पदच्छेंद: । 
स्वभावात्‌, एवं, जानान:, दृश्यम, एतत्‌, न, किज्चन, 
इंदम्‌, ग्राह्मम्‌, त्याज्यम, सः, किम, पश्यति, धीरधीः ॥। 
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९० अष्टावक्र-गीता भा० दी० स० 


अन्यथः । इब्दा्थ । | अन्ययः । शब्दार्थ । 
एततुच्यह किमल्‍कसे 
दृध्यमध्दृश्य पश्यतिनल्‍्देख सकता है कि 
स्वभावातच्स्वभाव से ही इद्म्न्यह्‌ 
न किव्चनस्कुछ नहीं है ग्राह्ममुच 4 दि करने 
+ इतिप्ऐसा । योग्य है 
जानानः-जानने वाला है चओऔर 
+य+च्जों' इंदम्‌ल्यह' 
सः धीरधीःच्वह ज्ञानी त्याज्यमन्त्यागने-योग्य है । 
भावार्थ । 


यह जो दृश्यमान प्रपंच है, सो सब दृश्य होने से शुक्ति 
में रजत की तरह मिथ्या है ।अर्थात्‌ जेसे शुक्ति में रजत दृश्य 
भी है और मिथ्या भी है, वेसे यह प्रपंच भी दृश्य होने से 
मिथ्या है--इस अनुमान-प्रमाण करके यह जगत्‌ मिथ्या सिद्ध 
होता है, ऐसा जिस विद्वान ने निश्चय कर लिया है, वह 
धीर पुरुष ऐसा कब देखता है कि यह मेरे की ग्रहण करने- 
योग्य है, यह मेरे को त्यागने-योग्य है, किन्तु कदापि नहीं 
देखता है । 

अब इस विषे हेतु को आगेवाला वाक्य करके कहते 


हैं। १३ ॥। 
मलम । 


५ च्ष्‌ 


अन्तस्त्यकत कषायस्य निह॑न्द्ृस्थ निराशिषः । 
यदृच्छुपा5गतो भोगो न दुःखाय चर तुष्ठये ॥ १४ ॥ 
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तीसरा प्रकरण । की 
पदच्छेद: । 


अन्तस्त्यक्तकषायस्य, निद्वन्द्रस्य, निराशिष:, यदुच्छया, 
आगत:, भोग:, न, दुःखाय, च, तुष्टये ।। 


अन्वयः । धब्दार्थ । | अस्वयः । बाब्दाथें । 
अन्तःकरण से त्याग यदच्छुपा-देवयोग से 
अन्तस्त्यक्त- ६ 
हर आजा येस्या। ! दिया है विषय-वासना आगतःस्प्राप्त हुई 
के कपाय को जिसने भोगरवस्तु 
है... कह ने दुःखायनून दुःख के लिये है।। 
निहंद्धस्यन्द्चद्ध से रहित है हि 
ल्‍ज प्र 
+तथा>जों 3 
आशा-रहित है, $ ने संतोष के 
5 एटपेंड८ क 


भावार्थ । 


जिस विद्वान्‌ ने अन्तःकरण के मलों को दूर कर दिया 
है, वह शीत उष्णादिक इन्द्ों से अर्थात्‌ शीत और उष्ण- 
जन्य सुख-दु:खादि से भी रहित है। और: नष्ट हो गई हैं 
सम्पृर्ण विषय-वासनाएँ जिसकी, ऐसा जो समचित्त विद्वान 
है, उसको देवयोग से प्राप्त हुए जो भोग हैं, उनको प्रारब्ध- 
बश भोगता हुआ भी हर्ष और शोक को नहीं प्राप्त होता 
है ।॥ १४ ।। 


इति श्रीअष्टावक्रगीतायां तृतीय प्रकरण समाप्तम्‌ । 


गरन्‍लल पे करन 
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चोथा प्रकरण । 


भूलस्‌ । 

हन्तात्मज्नस्थ धीरस्य खेलतो भोगलीलया । 

न हि संसारवाहीकर्मठं: सह समानतः ॥ १॥ 
पदच्छेद: । 


हन्त, आत्मज्ञस्थ, धीरस्थ, खेलत:ः, भोगलीलया!, न, 
हि, संसार, वाहीक, मृढे:, सह, समानता ।। 


अस्ययः । दब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
हन्‍्तन्यथार्थ है कि समानतान्बराबरी' 
भोगलीलया-भोगलीला से संसारवाहीक:>संसार से लिप्त 
खेलतः-खेलते हुए मूढे: सहन्मढ़ पुरुषों के साथ 
आत्मश्नस्य-आत्म-ज्ञानी' _ कदापि नहीं हो 
धीरस्प-धीर पुरुष की न हि | सकती' है ॥। 


भावाथ । 


तृतीय प्रकरण में जो गुरु ने शिष्य की परीक्षा के लिये 
ज्ञानी के ऊपर आशक्षेप किये हैं, अब उत्त आक्षेपों के उत्तरों 
को दिष्य कहता है-- 

प्रार्ध से और वाधिताअनुवृत्ति करके सम्पूर्ण व्यवहारों 
को करता हुआ भी ज्ञानी दोष को' प्राप्त नहीं होता है। 
जनकजी कहते हैं कि हे भगवन्‌ ! जिस आत्मज्ञानी विद्वान 
ने सबका अधिष्ठान अपने आत्मा को जान लिया है, वह 


9 520५५ 3809| 9॥/0॥# ३ 6/॥0/9/५ ॥70॥4/6॥0/9/५(90॥779|.00॥7 


रे 


विषयों करके विक्षेप को नहीं प्राप्त होता है, अर्थात उसका 
चित्त विषयों के सम्बन्ध से विक्षेप को नहीं प्राप्त होता है । 

यदि विद्वान्‌ प्रारब्धकर्म के वश से स्त्री आदि भोगों में 
प्रवृत्त भी हो जावे, तब भी मसृढ़ बुद्धिवाले अज्ञानियों के 
साथ उसकी तुल्यता किसी प्रकार नहीं हो सकती है। 
क्योंकि विद्वान्‌ विषयों को भोगता हुआ भी उनमें आसक्‍त 
नहीं होता है, और मूर्ख कर्मों में आसकत हो जाता है । 
इसी वार्त्ता को गीता में भी भगवान श्रीकृष्णचन्द्रजी ने 
कहा है-- 

तस्ववित्तु महाबाही गरुणकर्मविभागयों: । 

गुणागुणेब्‌ वर्तन्त इति मत्वा न सज्जते ॥ १ ॥ 


हे महाबाहों । तत्त्ववित्‌ जो ज्ञानी है, सो इन्द्रियों के 
विषयों के विभाग को जानता है और इन्द्रियाँ अपने-अपने 
विषयों में वर्तती हैं, मैं इनका भी साक्षी हूँ, किन्तु मेरा 
इनके साथ कोई सम्बन्ध नहीं है ।। १ ॥ 

एवं पञ्चदशीकार ने भी ज्ञानी और अज्ञानी का भेद 
दिखलाया है-- 


झानिनोउज्ञानिनस्चा्ं समे प्रारब्धकर्भणि । 
न क्लेशो ज्ञानिनो धेर्यान्पूढ़ः क्लिश्यत्यधैर्यतः ॥ १ ॥ 
प्रारब्व कर्म के भोग में ज्ञानी और अज्ञानी दोनों तुल्य 
ही हैं। कष्ट होने पर भी ज्ञानी धीरता से क्लेश को प्राप्त 


होता है और अज्ञानी मूर्ख अधीरता के कारण क्लेश को 
प्राप्त होता है। १ ॥ 
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एड अष्टावक-गीता भा० टी० से० 


मूलस्‌ । 
यत्पदं प्रेप्सवों दीताः शक्ताद्याः स्वदेवता: । 
अहो तन्र स्थितों योगी न हषंसुपगच्छति ॥ २ ॥। 
पदच्छेंद: । 
पत्‌, पदम, प्रेप्सव:, दीना:, शक्काद्या:, सर्वदेवता:, अहो, 
तत्र, स्थित, योगी, न, हष॑मू, उपगच्छति ।। 


अख्यय: । शब्दार्थ । | अन्चयः । झब्दार्थ । 
यसूरूजिस स्थत होत 
जग 7 |। के धत सा 
पदमल्‍्यद को हुआ भे 
प्रेप्तवः-इच्छा करते हुए योगीच्योंगी 
शक्काद्या:शक्रादि हषम्‌ल्हर्ष को 
सर्वेदेबता:न्यव' देवता न उपगच्छतिल्‍नहीं प्राप्त होता हैं 
दीनाःन्‍्दीन हो रहे हैं अहोन्यही आश्चर्य है ।॥। 
तंत्रर्ूउस पद पर 
भावार्थ । 


प्रशन--संसार विषे व्यवहार में स्थित हुआ भी ज्ञानी 
अज्ञानी के तुल्य क्यों नहीं हो सकता है ? 

उत्तर--अज्ञानी को लाभ और अलाभ में सुख और दुःख 
होते हैं, परन्तु ज्ञानवान्‌ को नहीं होते हैं । इसी से उनकी 
तुल्यता नहीं बन सकती है । 

जनकजी कहते हैं कि है गुरों ! इन्द्र से आदि लेकर सब 
देवता जिसे आत्मपद की प्राप्ति की इच्छा करते हुए बड़ी 
दीनता को प्राप्त होते हैं, और जिस पद की अप्राप्ति होने 
में बड़े श्लोक को प्राप्त होते हैं, उस आत्म-पद में स्थित हुआ 
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चौथा प्रकरण । श्प्र्‌ 


भी योगी विषय-भोग की प्राप्ति होने से, न तो वह हफष॑ को 
प्राप्त होता है, और न विषयों के न प्राप्त होने से या नष्ट 
होने पर बह शोक को प्राप्त होता है । क्योंकि आत्म सुख से 
अधिक और सुख नहीं है, वह उसको नित्य प्राप्त है ।। २॥। 
मुलम्‌ । 
तज्लस्थ पुण्यपापाध्यां स्पर्शों ह्मन्तन जायते । 
न क्वाकाशस्य धसेन दृद्यमानाइईपि संग्तिः ॥ ३ ॥। 
पदच्छेंद: । 
तज्ज्ञस्य, पुषण्यपापाण्याम्‌, स्पर्श, हि, अन्त:, न, जायते, 
न, हि, आकाशस्य, धूमेत, दृश्यमाना, अपि संगति: । 


न्बयः । शब्दार्थ । | अस्थयः । शब्दार्थ । 
कि अत | से को जानने- हिल्क्योंकि 
वा आकाहस्यल्ञआाकाश का 
अच्तः>्अन्तःकरण का संगति:ल्सम्बन्ध 
पुण्यपा- _ | पुण्य और पाप दृदयमाना-देखा जाता हुआ 
पाभ्याम्‌ू | के साथ अपिण्भी 
स्पशः्सम्बन्ध घमेन>धूम के साथ 
न जायतेस्नहीं होता है सन्नहीं है ।। 
४ 
भावाथ । 


ज्ञानवानू विधि-वाक्यों का किद्धूर नहीं होता है, इसी 
वास्ते उसको पृण्य-पाप भी स्पर्श नहीं करते हैं । जिस विद्वान्‌ 
ने तत्पद और त्वम्पद के अर्थ को महाकाव्यों द्वारा भोग- 
त्यागलक्षणा करके अभेद अर्थ को निश्चय कर लिया है, उसके 
अन्त:ःकरण के धर्म जो पुण्य और पाप हैं, उनके साथ उसका 
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९६ अष्टावक-गीता भा० टी० स० 


सम्बन्ध किसी प्रकार नहीं होता है| क्योंकि वह पुण्य और 
पाप को अन्तःकरण का धर्म मानता है अपने आत्मा का नहीं । 
जो अपने में पुण्य और पाप मानता है, उसी को पृण्य-पाप 
भी लगते हैं | इसमें एक दुष्टांत कहते हैं-- 

एक पण्डित किसी ग्राम को जाते थे । रास्ते में खेत के 
किनारे, एक वक्ष के नीचे बेठकर, सुस्ताने लगे। उस खेत में 
एक जाट हल जोतता था । जब उसके बल हल के आगे 
चलते-चलते खड़े हो जाते थे, तब वह जाट बलों को गालियाँ 
देता था कि तेरे खसम की लड़की को ऐसा के ।' तेरे 
खसम के मुख में पेशाब करूँगा । इत्यादि” 


पण्डित ने जब उसको बलों के प्रति भी गालियाँ देते 
देखा, तब विचार करने लगे कि इन बलों का खसम तो यह 
पुरुष आप ही है और यह अपने को ही ये गॉँलियाँ दे रहा 
है, परन्तु इस वार्त्ता को यह समझता नहीं है, अतएवं इसको 
समझा देना चाहिए 

तब पण्डित ने उस जाट से कहा कि तू जो बलों को 
गालियाँ दे रहा है, ये गालियाँ किसको लगती हैं। तब जाट 
ने कहा कि जो साला गालियों को समझता है, उसी को 
लगती हैं। यह सुनकर पण्डितजी चप होकर चले गये । जाट 
का तात्पर्य यह था कि मैं तो समझता नहीं हूँ औरतू समझता 
है, अतएवं ये गालियाँ तेरे को ही लगती हैं ॥। 

दाष्टान्त । 

अज्ञानी पाप और पुण्य को अपने में मानता है इस 

वास्ते अज्ञानी को ही पाप और पुण्य लगते हैं। ज्ञानी अपने 
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चौथा प्रकरण । ९७ 


में नहीं मानता है, किन्तु उनको अन्त:करण का धर्म मानता 
है, इस वास्ते उसको पाप-पुण्य नहीं लगते हैं। अथवा जिसको 
पाप-पुण्य का विशेष ज्ञान होता है, उसी को पाप-पृण्य लगते 
हैं । वालक को या पागल को पाप-पुण्य का ज्ञान नहीं होता 
है, इस वास्ते उनको भी पाप-पुण्य नहीं लगते हैं । ज्ञानवान्‌ 
को भी पाप-पुण्य का ज्ञान नहीं होता है क्‍योंकि वह अपने 
आत्मानन्द में मग्न रहता है, अतएवं उसको भी पाप-पुष्य 
नहीं लगते हैं । इसी पर और दुष्टान्त कहते हैं-- 
जेसे आकाश का धूम के साथ कोई सम्बन्ध नहीं है, 
बसे आत्मवित्‌ का भी पुण्य और पाप के साथ कोई भी 
सम्बन्ध नहीं है ॥। ३॥। 
मूलम्‌ । 
आत्संवेद॑ जगत्सव॑ ज्ञातं येल महात्मना । 
यदच्छ॒या वत्त मार त॑ निषेद्ध' क्षमेत कः ॥ ४ ॥। 
पदच्छेद: । 
आत्मा, एवं, इृदमू, जगतू, सर्वम, ज्ञातम्‌, येन, 
महात्मना, यदच्छया, वतंमानम्‌, तम, निषेद्धुम, क्षमेत्‌, कः ।। 


अन्वय: । दब्दार्थ । | अस्थयः । शब्दार्थ । 
येन महात्मनार । 34804 के 22 से 
इृदम्‌ सर्वमन्यह सम्पूर्ण बर्तमानमच्यतंमान ज्ञानी को 
जगत्‌ज"संसार निषेद्धुमूनि्षेघ करने को 
आत्मा एक्च्आत्मा ही कःल्कौन 
ज्ञातमज्जाता गया हैं क्षमेतन्समर्थ है ॥ 
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रह अष्टावक-गीता भा० टी० स० 


भावार्थ । 
प्रन्‍न--यदि ज्ञानी कर्मों को करेगा, तो उसको पुण्य- 
पाप का भी सम्बन्ध जरूर होगा, यह कैसे हो सकता है कि 
वह कर्म तो करे पर उसको पुण्य-पाप का सम्बन्ध न हो ? 
उत्तर--जिस विद्वान ने दृश्यमान्‌ सारे जगत्‌ को अपना 
आत्मा जान लिया है, उसको प्रारब्धवश से कर्मों में वर्तमान 
को कौन वाक्य प्रवृत्त करने में वा निषेध करने में समर्थ है, 
किन्तु कोई भी नहीं है । शारीरक-भाष्य' में कहा है-- 
अविद्यावद्विषयो: वेद: 
जेसे बन्दी-गण अर्थात्‌ भाट लोग राजा के चरित्रों का 
वर्णन करते हैं, वेसे वेद भी ज्ञानवान्‌ के चरित्रों का वर्णन 
करते हैं। इसी कारण ज्ञानवान्‌ को पृण्य-पाप भी स्पर्श नहीं 
कर सकता है ।| ४ ॥। 
घलम । 
आजब्रह्मस्तम्बपय॑न्ते भूतग्रामे चतु्विधे । 
विज्ञस्थेव हि सामथ्यंसिच्छानिच्छाविवर्जने ॥॥ ५ ॥ 
पदच्छेद: । 
आब्रह्मस्तम्बपर्यन्ते, भृतग्रामे, चतुविधे, विज्ञस्य, एव, 
हि, सामथ्यंमू, इच्छानिच्छाविवर्जने ।। 


अच्बय: । शब्दार्थ । | अन्ययः । शब्दार्थ । 
आन्रह्मस्तम्ब-_ | ब्रह्मा से चींटी चिज्ञस्य एकलज्ञानी का ही 
पयन्त पर्यन्त इच्छानिच्छा _ । इच्छा और अनिच्छा 
चतुर्विधेरचार प्रकार के विवर्जने. | के त्याग में 
अल | जीवों के समूह हिलनिश्चय करके 
805: सामथ्यंम८सामर्थ्य है ।। 
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चोथ। प्रकरण । ९९ 


प्रइ्त-ज्ञानी की प्रवृत्ति यदुच्छा से अर्थात्‌ दवेच्छा से 
होती है या अपनी इच्छा से होती है ? 

उत्तर-ज्ञानी की इच्छा से होती है, अपनी इच्छा से 
नहीं होती है । 

यद्यपि ब्रह्मा से लेकर स्तम्बपर्यत इच्छा और अनिच्छा 
हटाई नहीं जा सकती है, तथापि ब्रह्मज्ञानी में इच्छा और 
अनिच्छा के हटाने की सामथ्य है, इसी वास्ते यदुच्छा करके 
भोगों में प्रवृत्त होकर या कर्मों में प्रवृत्त होकर विधि-निषेध' 
का किकर नहीं हो सकता है | शुकदेवजी ने भी कहा है-- 

भेदाभेदों सपदि गलितोौ पुण्यपापे विश्वी्े 

सायामोहा क्षयस्रुपगतां नष्ठ्संदेहवत्तेः । 

शब्दातीत॑ त्रिगुणरहितं प्राप्प तत्त्वाबोध॑ 

निस्‍्त्रैगुण्ये पथि विचरतां को विधिः को नि्षेधः ॥ १ ॥॥| 

अर्थात्‌ जिस विद्वानू के आत्मज्ञान के प्रभाव से भेद 
और अभेद ये दोनों वृत्ति-ज्ञान शीघ्र ही नष्ट हो गये हैं, 
उसी के पुण्य और पाप भी नष्ट हो जाते हैं और माया और 
माया का कार्य मोह; ये दोनों जिसके नष्ट हो गये हैं और 
जो शब्द आदि विषयों से और तीनों गुणों से रहित है, और 
जो आत्म-तत्त्व को प्राप्त हुआ है, और जो तीनों गुणों से 
रहित होकर निर्गुण ब्रह्म के मार्ग में विचरता रहता है, 
उसके लिये न कोई विधि है, और व कोई निषेध है।। १॥। 

प्रदन--अवश्यसेव भोकतव्यं कृतं कर्म शुभाइशुभस ॥ १॥। 

अर्थात्‌ किये हुए जो शुभ-अशुभ कर्म हैं, वे सब अवश्य 
ही सब जीवों को भोगने पड़ते हैं, तो फिर इन वाक्यों से 
क्या प्रयोजन है ? 
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१०० अष्टावक्-गीता भा० दी० स॒० 


उत्तर--ये सब वाक्य अज्ञानी के प्रति हैं ज्ञानी के प्रति 
नहीं, ऐसा वेद में भी कहा है। तथाच श्रुति:-- 
तस्थ पुत्रा दायसुपयन्ति, सुहृदः साधुकृत्यं द्विषन्तः पापकृत्यम्‌ १ 

अर्थात्‌ जो विद्वान्‌ शुभ अशुभ कर्मों को करते हैं, उसके 
द्रव्य को उसके पुत्र लेते हैं, और उसके मित्र उसके पुण्य 
कर्मों को लेते हैं, और उसके द्वेषी पाप कर्मों को ' लते हैं, 
वह आप पुण्य-पाप से रहित होकर मुक्त हो जाता है ॥ 

तस्य तावदेव जि यावज्न विभोक्ष्ये । 

अर्थात्‌ केवल उतना ही काल उस विद्वान्‌ के मोक्ष में 
विलंब है, जितने काल तक वह प्रारब्ध-कर्म के भोग से नहीं 
छटता है । 
है अथ संपत्स्ये । 

जब वह प्रा रूब्ध-कर्मों से छट जाता है, तब वह शरीर-रूपी 
उपाधि से रहित होकर ब्रह्म से अभेद को प्राप्त हो जाता है। 
तदा विद्वान प्ण्यपापे विधूष निरश्जनः परम साम्यमुपति । 

घरीर त्यागते ही विद्वान पुण्य-पाप से रहित होकर और 
भावी जन्म कर्म से रहित होकर ब्रह्म में लीन हो जाता है। 

न तस्य प्राण: उत्क्रामन्ति । 

और उस चिद्वान्‌ के प्राण लोकान्तर में गमन नहीं 
करते हैं-- 

अन्नेव समबलीयन्ते । 

इसी जगह अपने कारण में लय हो जाते हैँ। इस तरह 

के अनेक श्रुति-वाक्य हैं, जो विद्वान्‌ के कर्मों के फल को 
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चौथा प्रकरण । १०१ 


निषेध करते हैं, और गीता में भी भगवान्‌ ने कहा है कि 
ज्ञान-रूपी अग्नि करके उसके सब कर्म दग्ध हो जाते हैं ।। 

प्रदल-कारण के नाश होने से कार्य का भी नाश हो 
जाता है । जैसे तन्तुओं के नाश होने से पट का भी नाश हो' 
जाता है, वैसे ही आत्म-ज्ञान करके, अज्ञान के नाश होने से 
अज्ञान का कार्य जो विद्वान का शरीर है, उसका भी नाक 
हो जाना चाहिए ? 


ऐसी शंका किसी चेयायिक की है। इसके समाधान को' 
कहते हैं-- 


उत्तर-कारण अज्ञान के नाश-समकाल ही विद्वान के 
शरीर इन्द्रियादिकों का भी नाश हो जाता है अर्थात्‌ ज्ञान- 
रूपी अग्नि करके विद्वान के देहादिक सब भस्म हो जाते हैं, 
पर दग्ध हुए भी उसके काम को देते हैं। जसे 'महाभारत' 
में ब्रह्मास्त्र करके अर्जुन का रथ भस्म हो गया था, तथापि 
कृष्णजी को शक्ति से वह भस्म हुआ भी रथ चलता-फिरता 
था वेसे आत्म-ज्ञान करके कारण के सहित देहादिक' विद्वान्‌ 
के भस्म हुए भी प्रारब्ध रूपी शक्ति करके अपने-अपने कार्य 
को करते हैं। अथवा नेयायिक के मत में कारण के नाश से 
एक क्षण पीछे कार्य का नाश होता है। जैसे तन्तुओं के नाश 
से एक क्षण पीछे पट का नाश होता है बे ही अज्ञान रूपी 
कारण के नाश के एक क्षण पीछे विद्वान के देहादिकों का 
भी नाश होता है । 


यदि कहो कि देहादिक तो ज्ञान की उत्पत्ति के पीछे 
अनेक वर्षों तक रहते हैं, सो नहीं। जेसे अल्पकाल तक रहने- 
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१०२ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


वाले पट का नाश भी अल्प है, वेसे ही अनादिकाल के अज्ञान 
के कार्य जो देहादिक हैं, उनके नाश के लिये दीघंकाल लगता 
है । पूर्वोक्‍त यूक्ति और प्रमाणों से सिद्ध होता है कि ज्ञानी 
के ऊपर विधि-निषेध-वाक्यों की आज्ञा नहीं है, किन्तु अज्ञानी 
के ऊपर ही है ॥| ५ ॥। 
मुलम्‌ । 
आत्सानमद्दय॑ कव्चिज्जानाति जगदीशवरम । 
यदेत्ति तत्स कुसते न भयं॑ तस्य कुत्रचित्‌ ॥ ६॥ 
पदच्छेद: । 
आत्मानम्‌, अद्वयम, कश्चित, जानाति, जगदीश्वरम, 
यत्‌, वेत्ति, ततू, सः, कुरुते, न, भयम्‌, तस्य, कुत्रचित्‌ ॥। 


अन्वयः । शब्दा्थ । | अन्चयः । दब्दार्थ । 
कश्चित्‌ृल्‍कोई एक जानातिल्‍जानता है 
आत्मातगृठ | जीव को बल | करे बो्थ 
चम्और वेत्तिजानता है 
जगदीदबरम्‌रईएवर को तत्‌रूउसकों 
अद्यम -्अद्वेत सम््वह्‌ 
कुरुते>क रता है भयसशुरूसय 
बे क [ उस आत्म-नज्ञानी कुत्नचित्‌-कहीं 
को अ्लहीं है ॥ 
भावार्थ । 


अद्वेत ज्ञाव करके ढ्वेत का बाध हो जाता है। और द्वेत 
के वाध होने से भय का कारण अज्ञान विद्वान्‌ को नहीं 
| | ॥५|। 
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चोथा प्रकरण । १०३ 


रहता है। तत्पद और त्वपद के लक्ष्यार्थ का भागत्याग 
लक्षणा करके, और महावाक्यों करके अभेदता से जो जानता 
है, वही अद्वेत ज्ञान है। जिसको अद्वेत ज्ञान प्राप्त है, वह 
विद्वान है, वही बाधितानुवृत्ति करके सम्पूर्ण व्यवहारों को 
करता भी है; पर उसको किसी का भय नहीं होता है । 
क्योंकि उसके भय का-द्वैतज्ञान का--बाघ हो गया है । 
इसी वार्ता को श्रुति भगवती भी कहती है-- 

हितीयाहे भयं भवति ॥ १४ 

अर्थात्‌ हत से ही निश्चय करके भय होता है। 

उदरमन्तरं कुरुतेष्थ तस्थ भय भवति । 

जो थोड़ा सा भी भेद करता है, उसको भय होता है। 

अन्योध्सावहमन्योस्मि न स वेद यथा पशुः । 

जो अपने से ब्रह्म को भिन्न जानकर उपासना करता 
है, वह पशु की तरह ब्रह्म को नहीं जानता है । 

ब्रह्म वित्‌ ब्रहव भवति । 

ब्रह्मवित्‌ ब्रह्मरूप ही होता है । 

तरति शोकमात्मवित्‌ । 

अआत्मवित संसार-रूपी शोक से तर जाता है। इन 
श्रुति वाक्य से भी सिद्ध होता है कि विद्वान को किसी दूसरे 
का भी भय नहीं होता है, क्योंकि उसकी दृष्टि में कोई भी 
दूसरा नहीं है ।। ६ ॥। 

इति श्रीअष्टावक्रगीतायां चतुर्थ प्रकरणं समाप्तम्‌ । 


ड् का 
जज । 9 4777 
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पॉचवाँ प्रकरण । 


जज 0 ५-० 


मूलम्‌ । 

न ते सद्भगेइस्ति केनापि कि शुद्धस्त्यक्तुभिच्छुसि । 
संघातबिलय कुर्वन्नेबमेव लय॑ ब्रज ॥ १॥ 
पदच्छेद: । 

न, ते, सज्भ:, अस्ति, केन, अपि, किम, शुद्ध:, त्यक्तुम, 
इच्छुसि, संघातविलयम्‌, कुरबेनू, एवम्‌, एवं, लयम्‌, ब्रज ।। 


अस्वयः । दाब्दार्थ । | अन्चयः । शब्दार्थ । 
तेज्तेरा त्यक्तमल्त्य।गना 
केन अपिऋकफिसी के साथ भी इच्छुसिच्चाहता है 
संग><ुसंग एवस एव्लइस प्रकार ही 
नहीं संघातविलयम्‌र | देहामिम:न वा 
अध्ति- है दे त्माग 
अतः-इसलिये कुर्वनु-करता हुआ 
शुद्धःन्त शुद्ध है लयमन्मोक्ष को 
किस्‌८किसको ब्जन्प्राप्त हो | 


भावार्थ । 
चतुर्थ प्रकरण में शिष्य की परीक्षा के लिए उपदेश 
किया था, अब उसकी दूढ़ता के लिये चार इलोकों करके लय 
का उपदेश करते हैं-- 


अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे शिष्य / तू शुद्धबुद्ध-स्वरूप 
है, तेरा देह गेहादिकों के साथ अहंकार और ममत्व का 
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पाँचवाँ प्रकरण । १०५ 


आस्पद-रूप करके सम्बन्ध नहीं है। जब तू असंग है, और 
शुद्ध है, तब फिर तेरे विषे त्याग और ग्रहण कहां है, ५ इस- 
वास्ते अब तू देह-संघात को लय कर, अर्थात्‌ 'ैं देह हूँ, या 
मेरा यह देह है--ऐसे अहंकार को भी दूर करके अपने 
स्वरूप में स्थित हो ।। १ ॥। 
मूलम । 
उदेति भवतों बिदवं वारिधेरिव बुंदबुदः । 
इति ज्ञात्वेकमात्मानसेवमेव लगय॑ ब्रज ॥ २ ॥ 


पदच्छेद: । 
उदेति, भवतः, विश्वम्‌, वारिधे:, इव, बुदबुद:, इति, 
ज्ञात्वा, एकम्‌, आत्मानम्‌, एवम्‌, एवं, लयम, ब्रज ॥ 


अन्ययः । धवाब्दार्थ । | अच्वयः । शब्दार्थ । 
भवतः तुझसे एकस्‌८एक 
विश्वम॒ज्संसार आत्मानमन्ञआत्मा को 
उदेति-उत्पन्न होता है एवम एव"ऐसा 
इव-जेसे ज्ञात्वाल्ज्ञान करके 
वारिधेः्समुद्र से लयस्‌ज"्शान्ति को 
बुदब॒दः-्बुद्बुद ब्रजन्प्राप्त हो ।| 
इतिखइस प्रकार 
भावाथ । 


जैसे समुद्र में अनेक बुदबुदे और तरंग उत्पन्न होते हैं, 
फिर समुद्र में ही लय हो जाते हैं, समुद्र से भिन्न नहीं हैं, 
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१०६ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


वैसे ही मन के संकल्प से यह जगत्‌ उत्पन्न हुआ है और मत 
के ही लय होने से जगत्‌ लय हो जाता है । देवीभागवत्त में 
कहा है-- 

शुद्धों मुक्तः सर्देवात्मा न वे बध्येत कहिचित । 

बन्धमोक्षों मनस्संस्थों तस्मिञ्छास्ते प्रशाम्यति ॥॥ १ 0 

आत्मा स्देव शुद्ध और मुक्त है, वह कदापि बंध को 
नहीं प्राप्त होता है बंध ओर मोक्ष दोनों मन के धर्म 
हैं। मन के शान्त होने से बंध और मोक्ष का नाम भी नहीं 
रहता है । आत्मा में मन के लय करने से सारा जगत्‌ लय 
को प्राप्त हो जाता है ॥ २ ॥ 

मुलम्‌ । 
प्रत्यक्षमप्यवस्तुत्वाहिश्व॑ नास्त्यमले त्वथि । 
रज्जुसप॑ इंच व्यक्तमेवमेव लूथ॑ ब्रज ॥ ३॥। 
पदच्छेद: । 

प्रत्यक्षम, अपि, अवस्तुत्वात्‌, विध्वम्‌, न, अस्ति, अमले, 

त्वयि, रज्जुसपें, इव, व्यक्तम्‌, एवम, एवं, लयम्‌, ब्रज ॥ 


अन्वयः । शब्दार्थ ! | अन्वयः । दाब्दार्थ । 
व्यक्तम€दृश्यमान रज्जुसपें>रज्जु से 
विशवमन्संसार इवन्‍्सदद भी 
प्रत्यक्षम अपि८ | प्रत्यक्ष होता न अस्तितनहीं है 
हुआ भी एवस्‌ एक-इसी लिये 
अवस्तुत्वात्‌न्वास्तव में लयस्‌-शान्ति को 
अमलेज्मल रहित ब्रज तू ) प्राप्त हो ॥ 
त्वयिच्तुझ विषे 
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पाँचवाँ प्रकरण । १०७ 
भावार्थ । 


प्रदन--प्रत्यक्ष प्रमाण करके रज्जु विषे सर्पादिकों का 
भेद प्रतीत होता है, उनका कैसे लय हो सकता है !” क्योंकि 
जो वस्तु प्रत्यक्ष प्रमाण का विषय है, उसका लय नहीं 
होता है ? 

उत्तर-प्रत्यक्ष प्रमाण का जो विषय है, उसका भी बाध 
जास्त्र करके हो जाता है। जैसे चन्द्रमा का मंडल प्रत्यक्ष 
प्रमाण से तो एक बित्ता भर का दिखाई देता है, परच्तु 
ज्योतिष-शास्त्र में बह दश हजार योजन का लिखा है । उस 
शास्त्र करके बित्ता भर का नहीं माना जाता है। वसे ही 
प्रत्यक्ष प्रमाण का विषय जो जगत्‌ है, वह भी श्रुति-वाक्‍यों 
करके बाधित हो जाता है, क्योंकि जगत वास्तव में तीनों 
कालों में नहीं है, और जैसे स्वप्न की सृष्टि और गंधर्व- 
नगरादिक तीनों कालों में नहीं हैं, वंसे ही यह जगत्‌ भी 
वास्तव में तीनों कालों में नहीं है । ऐसा चिन्तन ही जगत्‌ 
के लय का हेतु है ।। ३ ॥। 


मूलस । 


समदुःखसुखः पुर्ण आज्ञानेरादययों: समः । 
समजीवितसमृत्यु: सन्नेबमेव लगे ब्रज ॥ ४ ॥ 


पदच्छेद: । 


समदु:खसुख:, पूर्ण., आशानेराश्ययो:, समः, समजी वितृ- 
मृत्यु, सन्‌, एवम्‌, एवं, लयम्‌, ब्रज ॥ 
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श््प अष्टावक्र-गीता भा० टी० सं० 


अस्वयः । शब्दार्थ । | अन्यय: । शब्दार्थ । 
ससदुःखसुलः- | तुल्य है दुःख और समजीबित: | तुल्य है जीवा और 
सुख जिसको मृत्यु: | मरना जिसको 
पुर्ण:-जो पूर्ण है एबस्‌ एक्डऐसा 
आशानेरा-_ | आशा और सन्‌न्होता हुआ 
श्ययो: | निराश्षा में लयमज्अह्म-दृष्टि को 
समःझजों बराबर है ब्रज"( तू | प्राप्त हो ।। 
भावार्थ । 


अष्ठावक्रजी कहते हैं कि हे जनक ! तू आत्मानंद करके 
पूर्ण है। दंवयोग से शरीर में उत्पन्न हुए जो सुख दुःख हैं, 
उनमें भी तू पूर्ण है, आशा और निराशा में भी तू सम है, 
जीने और मरने में भी तू सम है, तू निविकार है, सुख 
दुःखादि सब अनात्मा के धर्म हैं, और मिथ्या हैं। क्योंकि 
इनके धर्मी जो देहादिक हैं, वे भी सव मिथ्या हैं। उत्पत्ति 
से पूर्व जो देहादिक नहीं थे, और नाश से उत्तर भो नहीं 
रहते हैं, वे बीच में भी प्रतीतिभात्र हैं। जो वस्तु उत्पत्ति से 
पूर्व और नाथ से उत्तर न हो, वह बीच में भो वास्तविक 
नहीं होती है, केवल प्रतीतमात्र ही होती है । जेसे स्वप्न के 
पदार्थ और रज्जु विषे सर्पादिक मिथ्या हैं, वेसे यह जगत भी 
मिथ्या है । वास्तव में, तीनों कालों में वहीं है, केवल ब्रह्म 
ही ब्रह्म है ॥ 

सर्व खल्विदं ब्रह्म ॥ 

यह संपूर्ण जगत निश्चय करके ब्रह्म-रूप ही है, ऐसे 
चितन का नाम ही लयचितन है ॥ ४ ॥। 

इति श्रीअष्टावक्रगीतायां पंचम प्रकरण समाप्तम्‌ ।। 


9 520५५ 3809| 9॥/0॥# ३ 6/॥0/9/५ ॥70॥4/6॥0/9/५(90॥779|.00॥7 


अठा मकरए | 


>-+६०:--- 


सुलम । 
आकाहबदनन्तो5ह घठवत्प्राकृतं जगत । 
इति ज्ञान तथतस्य न त्यागो न ग्रहों लयः ॥ १ ॥ 
पदच्छेद: । 
आकाशवत्‌, अनन्त:, अहम्‌, घटवत्‌, प्राकृतम, जगत, 
इति, ज्ञानम, तथा एतस्य, न, त्याग:, न, ग्रहः, लय: ।। 


अन्वय: । शब्दार्थ । | अन्ययः । शब्वार्थ । 
आकाशवत्ञआकाशवत्‌ एतस्य>इसका 
अहम्‌--मैं न त्यागन्न त्याग है 
अनन्तःच्अनन्य हूँ चरऊओऔर 
जगत्‌न्संसार ने प्रहःन्त ग्रहण है 
घटबत्‌>घटवत्‌ चनऔर 
प्राकृतम॒ न्‍्प्रकतिजन्य है न लयःनन लग है 
तथानइस कारण इति ज्ञानमरऐसा ज्ञान है ॥ 
भावाथथ । 


शिष्य की परीक्षा के वास्ते पाँचवें प्रकरण द्वारा गुरु 
ने लययोग-रूप चितन का उपदेश क्रिया । अब इस छठे 
प्रकरण में गुरु अपने अनुभव को दिखाता हुआ लयादिकों के 
असंभव को दिखाता है-- 

लय चितन-रूप योग भी मेरे में नहीं बनता है । लय 
उसका होता है, जो उत्पतिवाला पदार्थ है । जिसकी उत्पत्ति 
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११० अष्दावक-गीता भा० टी० स० 


ही तीनों कालों में नहीं है, उसका लय भी नहीं है। जैसे 
बंध्या का पुत्र और शशे के सींग की उत्पत्ति नहीं है और 
न उसका लय है, वैसे ही जगत भी तीनों कालों में न उत्पन्न 
हुआ है, व होगा, और न वर्तेमान काल में है । तब उसका 
लयचितन कीसे हो सकता है, किन्तु कंदापि नहीं हो 


सकता है । 
प्रहन--यदि जगत्‌ उत्पन्न ही नहीं हुआ है, तब प्रतीत 
क्यों होता है ! 


उत्तर-मांडक्य-कारिका में कहा है-- 

आदावस्ते च यज्ञास्ति वर्तेमानेषपि तत्तया । 

वितथः सद्शाः सन्तोषवितथा इब लक्षिताः ॥ १ ॥। 

स्वृप्तनमाये यथा इष्टे गंधवेनगर्र तथा । 

तथा विश्वमिदं दुष्ट वेदान्तेषु विचक्षणं: ॥ २॥ 

अर्थात्‌ जो वस्तु उत्पत्ति से पहले नहीं है, और नाश से 
उत्तर भी नहीं है, वह वर्तमान काल में भी नहीं है, परन्तु 
मिथ्या होकर सत्य की तरह वतेमान काल में प्रतीत 
होती है ॥॥ १॥ 

जैसे स्वप्न के हाथी-घोड़े, और इन्द्रजाली करके रचे 
हुए पदार्थ, और गन्धर्वनगर; ये सब बिना हुए ही प्रतीत 
होते हैं, वैसे यह जगत्‌ भी बिना हुए ही प्रतीत होता है । 
ज्ञानियों ने ऐसा अनुभव करके वेदान्त-शास्त्र द्वारा देखा है 
कि केवल अद्वेत अनंत-स्वरूप आत्मा ही सत्य है, और सारा 
प्रपंच प्रतीतिमात्र ही है, वास्तव में नहीं है । 
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छठा ब्रकरण | १११ 


प्रदन-अनंत-स्वरूप आत्माका देहादिकों में निवास केसे 
हो सकता है ? बड़ी वस्तु छोटी वस्तु के भीतर नहीं भा 
सकती है ? 

उत्तर-जेसे घटमठादिक आकाश के निवास के स्थान 
हैं, और भेदक भी हैं, वेसे ही देहादिक भी अनंत-स्वरूप 
आत्मा के निवास का स्थान है, और भेदक भी है। वास्तव 
में तो यह जगत्‌ मिथ्या माया का कार्य होने से मिथ्या है । 
इस प्रकार वेदान्त करके सिद्ध जो ज्ञान हैं, वही अनुभवरूप 
होकर जगत्‌ के मिथ्यात्व में प्रमाण है, इस वास्ते लयचित- 
नादिक भी जगत्‌ के नहीं बन सकते हैं ॥। १ ॥ 


लम्‌ । 
महोदधिरिवाहूं स हज वीचिसच्निभः । 
इति ज्ञान तथेतस्य त्यागों न ग्रहो लयः ॥ २ ॥ 
पदच्छेद: । 
महोदधि:, इव, अहम, सः, प्रपठुच:, वीचिसब्निभः, 
इति, ज्ञानमू, तथा, एतस्य, न, त्याग:, न, ग्रह:, लयः ॥। 


अनच्वय: । दशब्दार्थ । | अन्ययः । दब्दार्थ । 
अहमन्य्मैं एतस्यत्यगा:+इसका त्याग है 
महोदधिः इवन्‍्समुद्र सदुश हूँ चन्नऔर 
सभ्न्यह सनम 
प्रपच:्ससार ग्रह: लय॒ःन्‍्म्रहण और लग है 
श्ण्तरंगों लय हे है 
वीचिसब्रिभ:न्तरंगों के तुल्य है यह ज्ञान है अर्थात्‌ 
तथारइस कारण इति ज्ानमू5 / इस प्रकार के विचार 
नन्न्त को ज्ञान कहते हैं।। 
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११२ अष्टावक-गीता भा० टी० स० 
भावार्थ । 
प्रशन-पटाकाश के दृष्टांत से तो देह और आत्मा के 
भेद की शंका उत्पन्न होती है। जेसे आकाश से घट भिन्न 
है, और घट से आकाश भिन्न है, वसे आत्मा से देह भिन्न है, 
और देह से आत्मा भिन्न है, दोनों के भिन्न-भिन्न होने से ही 
द्वेत साबित हुआ, अद्वत आत्मा तो साबित न हुआ ? 
उत्तर-जनकजी कहते हैं कि आत्मा महान्‌ समुद्र की 
तरह है, उसमें प्रपंच लहरों की तरह है। इस प्रकार का 
अनुभव-रूप ज्ञान ही अद्गेत में प्रमाण है ।। २॥। 
मूलम्‌ । 
अहूं सः शुक्तिसड्धाशों रूप्यवद्धिइ्वकल्पता । 
इति ज्ञान तथंतस्य न त्यागों न प्रहो लघः ॥॥ ३ ॥। 
पदच्छेंद: । 
अहम्‌, सः, शुक्तिसंकाश:, रूप्यवत्‌, विश्वकल्पना, इति, 
ज्ञानमू, तथा, एतस्य, न, त्याग:, न, ग्रह, लयः ।। 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
सम्न्वह तथानइसका कारण 
अहस्‌-मैं एतस्य८इसका 
शुक्तिसंकाश:न्शुक्ति के तुल्य हूँ त्‌ त्याग:न्न त्याग है 
विश्वकेल्पनारूविश्व की कल्पना न लय॒ःखन लय है 
रूप्यवत्‌+रजत के समान है इति ज्ञानमन्यही ज्ञान है ।। 
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१ 


भावार्थ । 
प्रशन-जसे सब बीचियां समुद के विकार हैं और समुद्र 


विकार है, वेसे आपके दष्टान्त से देह आत्मा का विकार है, 
ओर आत्मा विकारी सिद्ध होता है ? 


उत्तर-अष्टावक्रजी कहते हैं कि विकार-विकारीभाव 
सावयव पदार्थों में होते हैं, मिरवयव पदार्थ में नहीं होते हैं 
इसलिये तुम्हारा दृष्टान्त सार्थक नहीं है, अतएव मेरे दष्टान्त 
को सुनो-- 
जेसे शुक्ति सत्य-रूप है और उसमें रजत भिथ्या है, 
बसे ही देहादिक समग्र प्रपंच का अधिष्ठान-रूप मैं ही सत्य 
हैँ और सारा प्रपंच मेरे में कल्पित रजत की तरह भिथ्या 
है । इसी कारण द्वत तीनों काबों में सिद्ध नहीं हो सकता 
है ।। ३॥ 
सूलस्‌ । 
अहं वा सर्वभूतेष सर्वभूतान्यथोी मयि। 
इति ज्ञान तथतस्य न त्यागो न ग्रहों लयः ॥॥ ४ ॥। 
पदच्छेद: । 
अहम्‌, वा, सर्वेभूतेष, सर्वभूतानि, अथो, मयि, इति; 
ज्ञानमू, तथा, एतस्य, न, त्याग:, न, ग्रह:, लयः ।। 


अन्बयः । शब्दार्थ । | अन्बधः । शबदार्थ । 
अहम्‌-मैं सर्वभूतानिन्सब भूत 
वाननिइचय करके मयि>-मुझमें 
सर्वभूतेषु-सब भूतों में हूँ, +सन्तिज्हैं 
अथोन्‍्और तथालइस कारण से 
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११४ अष्टावक्र-गीता भा० दी० स० 


एतस्थ*इसका न लयःञ्म लय है 
ने त्यागःसूम त्याग हैं बय लमेमड | इस प्रवार का 
न ग्रहः>त ग्रहण है + ] ज्ञान है॥ 


चरऊओर 
भावार्थ । 


प्रधन-शुक्ति में रजत के दृष्टांत करके भी आत्मा को 
परिच्छिन्नता की शंका होती है, क्योंकि जेसे शुक्ति परिच्छिन्न 
और एकदेशवर्ती है, वेसे ही आत्मा भी परिच्छिन्न और 
एकदेशवर्ती सिद्ध होगा ? | 

उत्तर-जनकजी कहते हैं, कि मैं ही सम्पूर्ण भूतों में 
व्यापक-रूप करके मणियों में सूत की तरह वतंता हूँ, मैं ही 
सबका अधिष्ठान-रूप होकर सत्ता और स्फूर्ति का देनेवाला 
हूँ, मेरे में ही सारा जगत्‌ आकाश में नीलता की तरह 
अध्यस्त है । इस प्रकार का दान्‍्त वाक्‍्यों करके सिद्ध ज्ञान 
अर्थात्‌ अनुभव आत्मा के अद्वेत होने में प्रमाण है। और जब 
मैं हैँ, तो मेरे में प्रहण, त्याग और लय चितनादिक भी नहीं 
बनते हैं ।। ४ ।। 


इति श्रीअष्टावकरगीतायां षष्ठ प्रकरणं समाप्तम्‌ ॥ ६॥ 
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पातवों प्रकरण । 


। 
७७ «०७ 


मूलस्‌ । 
मय्यनत्तमहाम्भोधों विश्वपोत इतस्ततः । 
अमति स्वान्तवातेन न मसास्त्यसहिष्णुता ॥ १ ॥। 
पदच्छेद: । 
मयि, अनन्तमहाम्भोथो, विश्वपोत, इतः, भ्रमति, 
स्वान्तवातेन, न, मम, अस्ति, असहिष्णता ॥॥ 


अन्वयः । शंब्दाे । | अच्चय: । शब्दार्थ । 
सयि अनम्त-_ । मुझ अनच्त अमति>*भ्रमती है 
महाम्भोधों. [ महासमुद्र में + परच्तुपरन्तु 
विश्वपोत:८विश्व-रूपी नौका मम-”-मुझको 
स्वान्तवातेन-मन-रूपी पवन करके असहिष्णुता-असहनशी लता 
इतः तत:ऋइधर-उधर से न अस्ति-नहीं है ।। 
भावार्थ । 


प्रहन-यदि लय चितन नहीं होगा, तो सांसारिक विक्षेप 
भी बने रहेंगे और वे कदापि दूर नहीं होंगे ? 

उत्तर-वे बने रहें, मेरी क्या हानि है। अनन्त महान्‌ 
समुद्र-रूपी मुझ आत्मा में यह विश्व-रूपी नौका मन-रूपी 
पवन करके इधर-उधर भ्रमती है, उसका भ्रमण करना मेरे 
को असहन नहीं है । जसे समुद्र में पवन करके इधर-उधर 
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११६ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


भ्रमती हुईं नौका समुद्र को क्षुब्ध नहीं कर सकती है, बसे 
मन-रझूपी पवन करके इधर-उधर भ्रमती हुईं विश्व-रूपी 
नोका भी समुद्र-रूपी आत्मा को क्षब्ध नहीं कर सकती 
है। १ ॥ 
मूलस्‌ । 
मय्यनन्तमहास्भोधों जगह्दीचि: स्वभ्ावतः । 
उदेतु बास्तमायातु न से वृद्धि च क्षति: ॥ २॥ 
पदच्छेद: । 
मयि, अनन्तमहाम्भोधो, जगद्गी चि., स्वभावत:, उदेतु, 
वा, अस्तम्‌, आयातु, न, मे, वृद्धिः, न, च, क्षति: ।। 


न्वयः । दाढदार्थ । । अच्चयः । शब्दार्थ । 
मयि अनच्त- | मुझ अनन्त आयातुन्प्राप्त हो 
सहाम्भोधो | मह|।समुद्र में ेज्गेरी 
जगद्यीति:नजगत्‌-छूपी कल्लील सन 
स्वन्ाबतःल्‍स्वभाव से वृद्धिन्वृद्धि हैं 
उदेतुरूउदय हों चल्और 
ब5और चाहे तन 
अस्तमचलय को क्षतिल्हानि है ॥ 
भावाथ । 


पृर्वेबाले वाक्य करके जगत के व्यवहार को अनिष्ठता 
का अभाव कहा | अब इस वाक्य करके जगत्‌ की उत्पत्ति 
आदिकों को भी अनिष्टता का अभाव कथन करते हैं । 
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सातवाँ प्रकरण ११७ 


जनकजी कहुते हैं कि विनाश से रहित व्यापक आत्मा- 
रूप समुद्र में जगतू-रूपी अनेक लहरें उदय होती हैं, और 
फिर अस्त हो जाती हैं। उनके उदय होने से आत्मा की वृद्धि 
नहीं होती है और उनके अस्त होने से आत्मा की कोई हामि 
नहीं होती है | जैसे समुद्र की लहरों के उदय और अस्त होने 
से समुद्र की कुछ भी हामि नहीं है ॥ २ ॥। 
सूलस्‌ । 


मय्यनन्तमहास्भोधों विश्व नास विकतलपना । 
अतिश्ञान्तो निराकार एतदेबाहमास्थितः ॥ ३ ॥ 


पदच्छेंद: । 
मथयि, अनन्तमहाम्भोधों, विध्वम, ताम, विकल्पना, 
अतिशान्त:, निराकार:, एतत्‌, एव, अहम, आस्थित: । 


अन्वयः । दाब्दार्थ । | अस्वयः । वाय्वा्थे । 
मयिन्‍्पुञ्त अहम--मैं 
अनच्त-_ | अनस्त महा- अतिशास्तनन्‍्अत्यस्त झ्ान्त हूँ _ 
मसहाम्भोधों | समुद्र में तिराकार:ऋूनिराकार हूँ 
नासूनिश्चय करके चर्और 
विश्वमन्संसार एतत्‌ एबञइसी आत्मा के 
विकल्पनालकल्पता मात्र है आस्थितःल्आश्रय हूं ॥। 


समुद्र और लहर के दष्टान्त से किसी को ऐसा प्रमन 
हो जावे कि आत्मा का विकार जगत्‌ है, इस भ्रम के दूर 
करने के लिये जनकजी दूसरी रीति से कहते हैं । 
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श्श्८ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


भावाथ । 
मुझ महान समुद्र-रूपी आत्मा में जो जगत्‌ की कल्पना 
है, सो भ्रम-मात्र ही है | वास्तव में नहीं है, क्‍योंकि मेरा 
अनन्तस्वरूप निराकार है | निराकार से साकार की उत्पत्ति 
नहीं बनती है। जब कि आत्मा में जगत की वास्तव में 
उत्पत्ति नहीं बनती है, तो मैं प्रपंच से रहित शान्त-रूप होकर 
स्थित हँ । एवं लय योगादिक भी मेरे को करना उचित 
नहीं हैं ।। ३ ।। 
मूलम्‌ । 
नात्सा भावेषु नो भावस्तत्रानन्ते निर०्जने । 
इत्यसक्तोषस्पहः शान्‍त एतदेवाहमास्थितः ॥ ४ ॥ 
पदच्छेंद: । 
न, आत्मा, भावेषु, नो, भाव:, तत्र, अनन्ते, निरम्जने, 
इति, असक्तः, अस्पृषह्ठ:, शान्त, एतत्‌, एवं, अहम, आस्थित: ।। 


अन्वय: । शब्दार्थे । | अन्चयः । दब्दार्थ । 
आत्मान्आत्मा नोपनहीं है 
भावेषु-देह आदि में इति>इस प्रकार 
नजनहीं असकक्‍तःन्‍संग-रहित 

अल शास्तःल्‍्शान्त हुआ 

तत्र5उस अहमन्मैं 
अनसन्ते>अनन्त एततू एब-इसी आत्मा के 

निरणज्जनेलनिद्वन्द आत्मा में आस्थितःन्आश्वित हूँ ॥ 
भावाथे । 


आत्मा देहादिभावों में आधेय अर्थात्‌ आश्वित-छूप करके 
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सातवाँ प्रकरण । ११९ 


नहीं है, क्योंकि आत्मा व्यापक है, देहादिक सब परिच्छिन्न 
हैं। व्यापक, परिच्छिन्न के आश्रित नहीं होता। और आत्मा 
निराकार होने से देहादिकों की उपाधि भी नहीं हो' सकता 
है, क्योंकि आत्मा सत्य है, देहादिक सब मभिथ्या है। सत्य 
वस्तु मिथ्या वस्तु की उपाधि नहीं हो सकती है । और देह 
इन्द्रियादिक आत्म! की उपाधि भी नहीं हो सकते हैं, क्योंकि 
आत्मा अनन्त और निरगञ्जन है और देहादिक अन्तवान्‌ और 
नाशवान्‌ हैं, इसी कारण आत्मा सम्बन्ध से रहित है और 
इच्छा आदिकों से भी रहित है एवं आत्मा शान्त स्वरूप 
है ॥। ४ ॥। 


मूलस्‌ । 
अहो चिन्मात्रमेवाहमिर्रजालोपमं जगत । 
अतो सम कर्थ कुत्र हेयोपादेयकल्पना ॥ ५॥। 
पदच्छेद: । 
अहो, चिन्मात्रमू, एवं, अहम्‌, इष्द्रजालोपमम, जगत, 
अतः, मम, कथम्‌, कुत्र, हेयोपादेयकल्पना ।। 


अन्यय: । दाबदार्थ । | अन्वयः । हाबदार्थ । 
अहोन्आश्वर्य है कि सम>-मेरी 
अहसूर्नम हेयोपादेय-_ | हैय और उपादेय 

चिन्मान्रम-चतत्य-सात्र हूँ कल्पना [ की कल्पना 
जगत्‌-संसार कथम्‌त्क्योंकर 
न _ | इन्धजाल की ४ 

स्ंजालोपसम्‌र | तरह है चर्और 

अतः#इस लिये कुत्र-किसमें हो ।॥। 
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१२० अष्टावक-गीता भा० टी० स० 


भावार्थ । 


विद्वान में इच्छा आदिक भी स्वतः नहीं होते हैं, इसमें 
जो कारण है उसको कहते हैं-- 

जनकजी कहते हैं कि मैं चंतन्य-स्वरूप हूँ और संपूर्ण 
जगत्‌ इन्द्रजाल के तुल्य मेरी सत्ता के बल और अपनी सत्ता 
से रहित प्रतीत होता है। चूँकि जगत्‌ की अपनी सत्ता कुछ 
भी नहीं है इस वास्ते मेरे को किसी पदार्थ में भी किसी 
प्रकार करके त्याग और ग्रहण की बुद्धि नहीं होती है । जो 
पुरुष जगत के पदार्थों को सत्य मानता है, उसी की उनमें 
ग्रहण और त्यागबुद्धि होती है ।। ५ ।॥। 


इति श्रीअष्टावक्रगीतायां सप्तमं प्रकरणं समाप्तम ॥| ७॥। 
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आठवों प्रकरण । 
मुलम । 
तदा बन्धों यदा चित्त किड्चिद्ाअछति शोचति। 
किव्स्चिस्पुअचति गह्लाति किव्चिद्धुष्यति कुप्पति ॥ १॥ 
पदच्छेंद: । 
तदा, बन्ध:, यदा, चित्तम्‌, किड्स्चित्‌, वाञ्छति, शोचति, 
किड्चित्‌, मुख्चति, गह्लाति, किज्चित, हृष्यति, कृप्यति ।। 


अन्वयः । शब्दार्थ | | अच्बयथः । बब्दार्थ । 
यदारूजब किड्चितुल्‍्कुछ 
चित्तम-्मन गह्वातिस्ग्रहण करता है 
वाञ्छतिन्चाहता है हृष्यति5प्रसन्न होता है 
किड्चित्न्कुछ कुप्यतिज्दुःखित होता है 
शोचतिमख्शोचता है तदाज्तब 
कफिश्चित॒न्कुछ बन्ध:न्वन्ध है !। 


घुझ्चतिलत्यागता है 
भावार्थ । 

पहले के सात प्रकरणों द्वारा अष्टावक्रजी ने सब प्रकार 
से जनकजी के अनुभव की परीक्षा कर ली । अब इस आठवें 
प्रकरण में चार इलोकों द्वारा अपने शिष्य के अनुभव की 
इलाघा को करते हैं-- 

हे जनक ! जो तूने पूर्व कहा है कि मुझ अनन्त-स्वरूप 
आत्मा में त्याग और ग्रहण करने की कल्पना नहीं है, सो 
तूने ठीक कहा है। क्योंकि जब चित्त विषयों की इच्छावाला 
होकर किसी पदार्थ की प्राप्ति की इच्छा करता है और 
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१२२ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


उसके अप्राप्त होने से फिर शोच करता है और कष्ट होता 
है, तब उसके त्याग की इच्छा करता है ।और जब चित्त में 
लोभ उत्पन्न होता है, तब ग्रहण की इच्छा करता है तथा 
पदार्थ की प्राप्ति होने पर हे को प्राप्त होता है, अप्राप्ति 
होने पर क्रोधित होता है। इस प्रकार जब कि अनेक वास- 
नाओं करके चित्त यूक्त होता है, तब जीव को बन्ध होता 
है । योगवाशिष्ठ में भी कहा है-- 


स्नेहेन धनलोभेन लाभेन सणियोषितास्‌ । 
आपातरभणीयेत चेतो गच्छति पीनताम्‌ ॥ १ ॥ 


अर्थात्‌ स्त्री-पुत्रादिकों में स्तेह करके, धत के लोभ करके, 
मणियों और स्त्री आदिकों के लाभ करके चित्त दीनता को 
प्राप्त होता है ।। १॥ 


बन्धों हि वासनाबन्धों सोक्षः स्थाह्रासनाक्षयः । 
वासनास्त्व परित्यज्य मोक्षाथित्वमपि त्यज ॥ २ ॥ 


चित्त में अनेक प्रकार के भोगों की वासना ही पुरुष 
के बंधन का कारण है । समग्र-रूप से वासना के क्षय हो 
जाने का नाम ही मोक्ष है । हे राम ! जब तुम वासना का 
त्याग करोगे और मोक्ष की इच्छा न करोगे, तब सुखी हो 
जाओगे ।। २॥। 


प्रहन-आपने कहा है कि जब तक चित्त में वासनाएँ 
भरी हुई हैं, तब तक इसकी मुक्ति कदापि नहीं होती है, सो' 
संसार में निर्वासनिक पुरुष तो कोई भी नहीं दिखाई देता 
है, क्योंकि जितने गृहस्थाश्रमी हैं, उनके चित्त में स्त्री, पुत्र, 
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आठवाँ प्रकरण । १२३ 


धनादिकों की प्राप्ति की वासनाएँ भरी रहती हैं। यदिकोई 
पुरुष ईश्वर का स्मरण और दानादिकों को करता है, तो 
उसके चित्त में यही कामना रहती है कि मेरे धनादिक सर्वदा 
बने रहें, निर्वाासनिक होकर कोई भी नहीं करता है। और 
जितने त्यागी, साधु और महात्मा कहलाते हैं, उनके चित्त 
में भी अनेक प्रकार की कामनाएँ भरी हुई हैं। कोई मढठों 
को बनाता है, कोई सेवकी को बढ़ाता है, निर्वासनिक तो 
उनमें भी कोई नहीं दिखाई देता है । यदि निर्वासनिक होवें, 
तो वेषों को, चेलों को और मढठों को क्‍यों बढ़ावें, और क्‍यों 
प्रपंच को फेलावें, अतएवं सब कोई प्रपंच को फेलाते हैं--क्या 
गृहस्थ, क्‍या संन्‍्यासी । इस हालत में कोई भी ज्ञानी नहीं 
सिद्ध होता है। ज्ञानी के अभाव होने से मुक्ति का भी 
अभाव ही सिद्ध होता है ? 

उत्तर-जेसे एक वन में एक ही सिंह रहता है और 
स्थार मृगादिक लाखों रहते हैं वैसे ही संसार-रूपी, गृहस्था- 
श्रम-रूपी, अथवा संन्‍्यासाश्रम-रूपी वन में वासना से रहित 
ज्ञानवान्‌ कोई एक विरला ही होता है और वासना से भरे 
हुए अनेक होते हैं । जसे सिंह के मारे हुए शिकार को स्थार 
आदिक खाते हैं, वेसे निवासनिक पुरुषों के चिह्नों को धारण 
करके अर्थात्‌ ज्ञान की बातें सुता करके और वेराग्यादिकों 
को दिखलाकर, बहुत से मृर्खों को वञ्चक संन्यासी या गहस्थ 
आचार्यादिक ठगते हैं, वे ही संसार के स्थार हैं। इसमें एक 
दृष्टान्त को कहते हैं-- 

एक ग्राम में जलाहे बसते थे। उन्होंने आपस में एक 
दिन सलाह किया कि चलो, रात्रि को क्षत्रियों के ग्राम को 
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श्श्४ड अष्टावक-गीता भा० टी० स७ 


लूट लाबें | तदनुसार सब जुलाहे मिलकर रात्रि को क्षत्रियों 
के ग्राम को लटने गये । जब क्षत्रिय लोग हथियार लेकर 
जलाहों के मारने को दौड़े, तब जलादहे सब भागे। उनमें से 
एक जलाहे ने कहा कि भाइयों ! भागे तो जाते ही हो, भला 
मारो-मारो तो कहते चलो । वे सब जलाहे भागते जाते और 
मारो-मारों भी कहते जाते थे । 
दाष्टान्त में यह है कि बहुत से बनावट के ज्ञानी ज्ञान 
के साधनों से भागे तो जाते हैं, पर औरों से ऐसा कहते जाते 
हैं कि वासना को त्यागो, ज्ञान को धारण करो, सब संसार 
मेथ्या है, ऐसे दम्भी ज्ञानी नहीं हो सकते हैं। जो समग्र 
वासनाओं से रहित हैं, वे ही ज्ञानी हैं। वासनावाला ही बन्धच 
को प्राप्त होता है।। १॥। 
मूलम । 
तदासुक्तियंदा चित्त न वाज्छति न शोचति । 
ते सुज्चति न गुक्लाति न हृष्यति न कृष्पति ॥ २॥ 
पदच्छेद: । 
तदा, मुक्ति:, यदा, चित्तम, न, वाड्छति, न, शोचति, 
त, मुझ्चति, न, गृक्ताति, न, हृष्यति, न, कृप्यति ॥। 


अन्वय: । दाब्दार्थ । | अन्यय: | दब्दार्थ । 
यदा>जव ने हृष्यतिम्न प्रसन्न होता है 
चवित्तमृन्मनत ह + चन्और 
ते वाज्छतिन्त चाहता है सन्त 
न शोचतिल्‍त शोचता है कुष्पतिल्‍्दु:खित होता है 
न्‌ सुझखतिजन त्यागता है तदान्तब' भी 
न भ्लातिश्त ग्रहण करता है मुक्तिःन्मुक्ति हैं | 
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भावार्थ । 
जिस काल में चित्त न भोगों को भ्राप्ति की इच्छा 
करता है, और न शोकों के त्याग की इच्छा करता है, अर्थात्‌ 
पदार्थ के पाने पर न उसको हमे होता है, और न प्यारे 
सम्बन्धियों के नष्ट या वियोग हो जाने पर शोक होता है, 
किन्तु एक-रस सदा ज्यों का त्थों बना रहता है, उसी काल 
में बह पुरुष मोक्ष को प्राप्त हो जाता है ।॥। २ ॥ 
मुलस । 


लदा बन्धों यदा चित्त सबतं कास्वपि दृष्टियु । 
तदा सोक्षो यदा चित्तमसकतं सर्वेदृष्टिषु ॥॥ ३ ॥ 
पदच्छेद: । 
तदा, बन्ध:, यदा, चित्तम्‌, सक्तम्‌, कासु, अपि, दुष्टिषु, 
तदा, मोक्ष:, यदा, चित्तम, असक्तम, सर्वेदृष्टिष ।। 


अन्वयः ) शब्दार्थ । | अन्चयः । हाह्दार्थ । 
यदाल्जब यदाजूजब' 
चित्तमल्‍ूमन चित्तमृव्मत 
ख्किसी ड पे 
कासु-किर्स लक सब दृष्टियों में अ- 
दृष्ठिषु८ | पा पे अवबात्‌ सर्वदृष्टियु८ ./ ्थात्‌ सब विषयों में 
विषय से किसी भी विषय में 
सकतमृनल्लगाः हुआ है असकक्‍्तमख्नहीं 
तदा-तब' के 
है न्तेब' 
बन्धः--बन्ध है कर 
अपिजऔर सोक्षःन्मुक्त हे ।। 
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१२६ अष्टावक-गीता भा० टी० स० 


भावार्थ । 


पहले एक वाक्य करके बन्ध के लक्षण को कहा और 
दूसरें वाक्य करके मुक्ति के लक्षण को कहा । अब एक ही 
वाक्य करके बन्ध और मोक्ष दोनों का कथन करते हैं-- 

जब चित्त अनात्मपदार्थों में, अनात्माकारवृत्तिवाला 
होता है, तब भी इसको बन्ध होता है । जब चित्त विषया- 
कार नहीं होता है अर्थात्‌ आसक्ति से रहित होकर सवेत्र 
आत्मदृष्टिवाला होता है, तभी जीव मुक्त कहा जाता है । 

प्रदन--आपने कहा है कि जिस काल में चित्त विषयों 
में आसक्त होता है, तब बन्ध होता है और जब अनासक्त 
होता है, तब मुक्त होता है। यदि एक ही चित्त में काल- 
भेद करके बन्ध और मोक्ष माना जावेगा, तब मुक्ति भी 
अनित्य हो जावेगी ? 

उत्तर--उस वाक्य का यह तात्पर्य नहीं है, जो आपने 
समझा है, किन्तु उसका यह ॒तात्पये है कि आत्म-ज्ञान की 
प्राप्ति के पूर्व जितने काल तक पुरुष का चित्त विचार से 
शनन्‍्य होकर विषयों में आसक्त रहता है, उतने काल तक 
जीव बन्ध में ही पड़ा रहता है। पदचात्‌ जब विचार करके 
युक्त हुआ, रचित दोष-दृष्टि करके विषयों में आसक्ति से 
रहित हो जाता है, और फिर विषय-वासना का बीज भी 
चित्त में नहीं रहता है, तब फिर वह मुक्त होकर कदापि बन्ध 
को नहीं प्राप्त होता है। जेसे भेजे हुए बीज में फिर अंकुर 
उत्पन्न करने की शक्ति नहीं रहती है, वैसे ही निर्वासनिक 
चित्तवाला पुरुष कभी भी जन्म को नहीं प्राप्त होता है।। ३ ॥॥। 
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आठवाँ प्रकरण । १२७ 
मुलम्‌ । 


यदा नाहू तदा सोक्षो यदाहू बन्धन तथा । 
मत्वेति हेलया किड्चित्मा गृहाण विमुझच मा ॥ ४ ॥ 


पदच्छेद: । 


यदा, न, अहम, तदा, मोक्ष:, यदा, अहम्‌, बन्धनम्‌, तदा, 
मत्वा, इति, हेलया, किड्नचित्‌, मा, गृहाण, विमुदुच, मा ॥ 


अन्यय: । दब्दार्थ । | अन्यय: । शब्दार्थ । 
यदान्जब इति#इस प्रकार 
अहमसू-मैं हूँ मत्वाज्मान करके 
तदास्तब हेलया- सके 
बन्धससव्य्वन्ध है 0४७2 
यदारूजब सान्मत 
अहम्‌ नन्मैं नहीं हूँ पृहाणज्य्रहूण कर 
तदान्तब सान्मत 
सोक्ष:-मोक्ष है विमुध्नच>त्याग कर ॥। 
रे 
भावाथ । 


जब तक पुरुष में अहंकार बेठा है--मैं ब्राह्मण हूँ, “मैं 
ज्ञानी हूँ, मैं त्यागी हूँ, तब तक वह मुक्त कदापि नहीं हो 
सकता है । ऐसा भी कहा है-- 

यावत्स्यात्स्वस्य सम्बन्धोहहुंकारेण दुरात्मना । 

तावन्न लेशमात्रापि घुक्तिवार्ता बिलक्षणा॥ १॥ 

अर्थात्‌ तब तक इस जीव का सम्बन्ध दुरात्मा अहंकारी 
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श्स्ष अष्टा वक्र-गीता भा० टी० स० 


के साथ बना रहता है, तब तक मुक्ति लेश-मात्र इसको 
प्राप्त नहीं होती है । 

इसी वार्ता को कहते हैं-- 

जब तक जीव का शरीरादिकों से अहंकाराध्यास बना 
है, तब तक इसकी मुक्ति कदापि नहीं हो सकती है। जिस 
काल में अहंकाराध्यास इसका निवृत्त हो जाता है, उसी काल 
में बिना ही परिश्रम अकर्ता, अभोक्‍ता होकर मुक्त हो जाता 
है ।। ४ ।। 


इति श्रीअष्टावक्रगीतायामष्टमं प्रकरण समाप्तम्‌ ।॥| ८ ।। 
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नवों प्रकरण । 
मूलम्‌ । 
कृताकृते चा दन्द्वानि कदा शान्तानि कस्य वा । 
एवं. ज्ञात्वेह निर्वेदाज़व त्यागपरोडब्रती ॥ १॥ 
पदच्छेद: । 
कृताकृते, च, दन्द्रानि, कदा, शान्तानि, कस्य, वा, एवम 
ज्ञात्वा, इह, निवंदात, भव, त्यागपर: अन्नती ॥। 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थे । 
ते और अक्ृत न्भ्सं हे 
कलताफ मेड | कृत और अक्ृ बान्संशय रहित 
9020, ज्ञात्वालजान करके 
चञओर न इहजइस संसार में 
दस्द्वानिलदुःख ओर सुख निर्वेदातू-विचार से 
कदा-रुव हुआ 
शास्तानिल्‍शान्त हुए हैं त्यागपरःनत्याग परायण 
एक्स्‌ल्‍इस प्रकार भबच्हों ॥। 
भावार्थ । 
अब निर्वेदाष्टक नामक नवम प्रकरण का प्रारम्भ 
करते हैं-- 


पहले शिष्य ने जो गुरु के प्रति अपना अचुभव कहा था 
उसकी दढ़ता के लिये अब आठ इ्लोकों करके वराग्य के 
स्वरूप को दिखलाते हैं । 


प्रन्‍--त्याग केसे करता चाहिए !? 
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१३० अष्टावऋ-गीता भा० टी० स॒० 


उत्तर-यह मेरे को कत्तंय है, और यह मेरे को कत्तेंव्य 
नहीं है, इसी का नाम कृत और अक्ृत है अर्थात्‌ इस तरह 
का जो आग्रह है अर्थात्‌ अवश्य ही मेरे को यह करना उचित 
है, और अवश्य ही मेरे को यह करना उचित नहीं है, इन 
दोनों में अभिनिवेश अर्थात्‌ हुठ न करना और द्वन्द्द जो 
सुख-दुःख हैं, मैं इन दोनों से रहित हो जाऊ इसमें आग्रह न 
करना, क्योंकि वे दोनों किसी भी देहधारी के कभी दान्त 
नहीं हुए हैं और न होवेंगे, इस वास्ते अष्टावक्रजी कहते हैं 
कि है जनक ! इन क्ृता55कृत आदिकों के त्याग से भी तू 
वैराग्य को प्राप्त हो । क्‍योंकि है शिष्य ! तू अब्रती है, तेरा 
आग्रह याने हठे किसी में भी नहीं है ।। १ ॥। 

मूलम्‌ । 
कस्यापि तात धन्यस्य लोकचेष्टावलोकनात्‌ । 
जीवितेच्छा बुभुक्षा च॒ बुभुत्सोपशरमं गता॥ २॥ 
पदच्छेद: । 

कस्य, अपि, तात, धन्यस्य, लोकचेष्टावलोकनात्‌, जीवि- 

तेच्छा, बुभुक्षा, च, बुभुत्सा, उपशमम्‌, गता ॥। 


अन्वय: । शब्दार्थ । | अन्चय: । शब्दार्थ । 
तातन्हे प्रिय जीवितेच्छा>जीने की इच्छा 
उत्पत्ति और विनाश- चर्और 
शा ) रूप लोकों की चेष्टा बुभुक्षान््भोगने की इच्छा 
(के देखने से चरऔर 
कस्यरूकिसी बुभुत्सालज्ञान की इच्छा 
धन्यस्थ-महात्मा का उपद्मसज्शान्ति को 
अपिल्भी गतानप्राप्त हुई है ॥। 
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नवाँ प्रकरण । १३१ 


भावी । 


अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे शिष्य ! हआरों मनुष्यों 
में से किसी एक भाग्यशाली पुरुष के चित्त में वेराग्य उत्पन्न 
होता है । उसके जीने की और भोगने की इच्छा भी निवृत्त 
हो जाती है । क्योंकि संसार के पदार्थों में ग्लानि और दोष- 
दृष्टि का ताम ही वेराग्य है । जितने संसार के उत्पत्ति और 
नाशवाले पदार्थ हैं, सबमें दोष लगे हैं। संसार में स्त्री, पत्र, 
धन और शरीर तथा इन्द्रिय आदिक सबको प्यारे हैं, और 
इन्हीं के सुख के लिये पुरुष अनेक अनर्थों को करता है, और 
ये ही सब जीवों के बन्ध के कारण हैं, इस वास्ते विना इनमें 
बेराग्य प्राप्त हुए कदापि मोक्ष को नहीं प्राप्त होता है, इसी 
हेतु से प्रथम इन्हीं में दोष-दृष्टि को दिखाते हैं। “योग- 
वबाशिष्ठ' में कहा है-- 

गर्भे दुर्गन्धिभूयिष्ठे जठराम्निप्रदीषिते । 

दुःख मयाप्तं थत्तस्मात्कतीयः कुम्भिपाकजस ॥ १ ॥ 

अर्थात्‌ बड़ी भारी दुर्गेन्धि करके युक्त जो माता का 
उदर है, और जो जठराग्नि करके प्रदीप्त है, उस गर्भ में 
आकर जो जीव को दुःख होता है, उससे कुम्भीपाक नरक 
का भी दु:ख कम है।। १॥ 

एवं गर्भोपनिषद्‌' में भी गर्भ के दु:खों का वर्णन किया 
है कि जिस काल में गर्भ में जीव अति दुःखी होता है, तो 
ईश्वर से प्रार्थना करता है कि हे प्रभो ! इस बार मैं जन्म 
लेकर अवश्य ही ज्ञान के साधनों को करूँगा, पर जन्म 
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१३२ अष्टावक-गीता भा० दी० झ७ 


लेकर फिर यहु जीव संसार के भोगों में फेस जाता है और 
गर्भवाले दुःखों को भूल जाता है, इसी कारण फिर बार-बार 
जन्मता और मरता है। 'शिव-गीता' में मरण के दु:खों को 
भी दिखाया है-- 

हा कान्‍ते हा धर पुत्रा: ऋन्‍मानः सुदारणम्‌ । 

सण्ड्क इतर सर्पेण सृत्युता गीयेते नरः॥ १॥ 

अर्थात्‌ जब जीव प्राणों को त्यागने लगता है, तब 
पुकारता है है भायें ! हे धन ! हे पुत्रों ! मुझको इस मृत्यु 
से छुड़ाओ, ऐसे भयानक शब्दों को करता है जैसे सं के 
मुख में पड़ा हुआ मेढक पुकारता है ।। १॥ 

अयः पाशेत कालस्थ स्नेहपादीन बन्धुतिः। 

आत्मानं कृष्पम्ाणस्य न खल्वस्ति परायणम्‌ ॥ २ ॥ 

अर्थात्‌ मरण-काल में यह जीव इधर तो काल के पाश्ों 
करके बँधा होता है, उधर सम्बन्धियों के स्नेह की रस्तसियों 
करके खेँचा हुआ होता है, पर कोई भी मृत्यु से इसकी रक्षा 
नहीं कर सकता है ॥॥। २ ॥। 

या माता सा पुनर्भा्या या भार्या जननी हि सा । 

यः पिता स पुत्र: पुत्नो यः पुत्र: स पुनः पिता ॥ १॥ 

अर्थात्‌ पूर्व जन्म में जो माता होती है, वही पुत्र में 
स्नेह के कारण उत्तर जन्म में उसकी स्त्री बनती है। जो 
पूर्व जत्म में पिता होता है, वही उत्तर जन्म में पत्र होता 
है । जो पूर्व जन्म में पुत्र होता है, वही उत्तर जन्म में पिता 
होता है ॥। १ ॥ 
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नवाँ प्रकरण । १३१३ 


एको यदा त्नजति क्मपुरःसरोडयं 
' विश्रामवक्षसदद्दः खलू जीवलोक: । 
सायंसायं वासवक्ष समेतः 
प्रातःप्रातस्तेन तेन प्रयान्ति ॥ २ ॥ 
जैसे सायंकाल में इधर उधर से पक्षी उड़कर एक ही 
वक्ष पर रात्रि को विश्वाम के लिये इकट्ठे हो जाते हैं और 
प्रातःकाल में सब इधर उधर उड़ जाते हैं, वेसे ही इस 
संसार-खूपी वक्ष में सब जीवकम्मों के वश्य होकर इकटठे 
हो जाते हैं, फिर प्रारब्ध-कर्म के भोग के पूरे होने पर, सब 
अकेले अकेले होकर चले जाते हैं। कोई भी स्त्री, पृत्र, 
धनादि इसके साथ नहीं जाते हैं, और न साथ आते हैं, इस 
तरह विचार करके इनमें मोह को कदापि न करे । 
एवं दिवी-भागवत' में शुकदेवजी ने जो स्त्री के सम्बन्ध 
से दोष दिखाये हैं-- 


नरस्य बन्धनार्थाय श्वद्धाला स्त्री प्रकीत्तिता । 

लोहबद्धो5पि सुच्येत स्त्रीबद्धों नेव सुच्यते ॥ १ ५ 

पुरुष के बन्धन का द्वेतु स्त्री को ही बेड़ीरूप करके 
कहा है । एवं लोहे की बेड़ी करके बाँधा हुआ पुरुष छूट 
जाता है, परन्तु स्त्री के स्रेह-छपी पाश करके बाँधा हुआ 
पुरुष कदापि छूट नहीं सकता है। इसी पर एक दृष्टान्त 
देतेहैँ -- 

एक लड़का बाल्यावस्था में संनन्‍्यासी हो गया । जब 
जवान हुआ, तब तीथर्थयात्रा करने को जाता था। रास्ते में 
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१३४ अष्टावक्र-गीत। भा० टी० स० 


उधर से एक बरात आती थी । वह संन्‍्यासी खड़ा हो गया 
और उसने पूछा, यह क्या है ? लोगों ने कहा, यह बरात 
है । यह जो लड़का घोड़ी पर सवार है, इसकी शादी एक 
लड़को से होगी । तब उसने पूछा, फिर क्या होगा, तो कहा, 
जब इसकी स्त्री इसके घर में आवेगी, तब दोनों आपस में 
विषयानंद को प्राप्त होवेंगे। फिर स्त्री के लड़के पैदा होवेंगे। 
इतना सुनकर वह संन्यासी चला गया । रास्ते में एक कुएँ 
पर छाया में सो' रहा तब उसने स्वप्न देखा कि मेरी शादी 
हुई है, स्त्री आई है और मैं उसके साथ सोया हूँ । उस स्त्री 
ने कहा, थोड़ा सा पीछे हटो । जब वह हटने लगा, तब वह 
धम्म से कुएं में गिर पड़ा । गिरने की आवाज को सुनकर 
लोग दौड़कर कहने लगे कि किसने तुझको कुएं में गिरा दिया 
है / उसने कहा, स्वप्न की स्त्री ने मेरे को कुएं में गिरा 
दिया है, न मालूम जाग्रत्‌ की स्त्री पुरुषों की क्‍या दुर्दशा 
करती होगी । तात्पर्य यह है कि विवेकी के लिये स्त्री 
साक्षात्‌ नरक का कुण्ड है । 

प्रश्न--हे भगवन्‌ ! कर्मकाण्डी कहते हैं कि जिसके पुत्र 
नहीं है, उसकी गति भी नहीं होती है, इस वास्ते य्रेवकेन 
उपाय करके पुत्र उत्पन्न करना चाहिए, ऐसा 'देवी-भागवत्तो 
में लिखा है । 

उत्तर--हे प्रियदशन ! यह जो तुमने कहा है कि अपुत्र की 
गति नहीं होती है, सो गति शब्द का क्या अर्थ है। गति शब्द 
का अथ मोक्ष करते हो वा दोनों लोकों का सुख करते हो । 
यदि गति शब्द का अर्थ मोक्ष करो, तब सब पुत्रवालों की 
मुक्ति होनी चाहिए और मनुष्य, पशु आदिक सभी ज्ञान के 
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नवाँ प्रकरण । १३५ 


बिना ही मुक्त हो जावेंगे और शुकदेव, वामदेवादिकों की 
मुक्षित शास्त्रों में लिखी है, सो न होनी चाहिए, क्योंकि उनके 
कोई पुत्र नहीं था, इसलिये पुत्र से गति कहनेवाले वाक्य 
अरथवाद-रूप हैं । लोगों ने पुत्र के सम्बन्ध से बड़े दुःख उठाये 
हैं। राजा दशरथ ने रामजी के वियोग में प्राणों को त्याग 
दिया था। प्रथम तो पुत्र के उत्पन्न होने की चिता, फिर 
उसके जीने की चिता, फिर उसके विवाह और सन्‍तति को 
जिनन्‍्ता जन्म भर बनी रहती है। बड़े होने पर पिता की वृद्धा- 
वस्था में पुत्र धनादिकों को ले लेते हैं, और सेवा आदिकुछ 
भी नहीं करते हैं, अतएव पुत्र भी विवेकी पुरुष के लिये दुःख 
के हेतु है। इसी तरह और भी जितने विषय हैं, सो सब 
दुःख के ही कारण हैं | “विवेक-चूड़ामणि' में कहा है-- 

विषयात्ञामहापाञ्ञात्‌ यो विभुकतः सुदुस्त्यजात । 

स एक: कलपते सुकक्‍त्ये नान्‍ये षटशास्त्रवेदितः॥ १ ॥॥ 

. अर्थात्‌ स्त्री पुत्र धनादिक विषय महान पाश हैं जिनका 

त्यागना अति कठिन है। जो पुरुष उन पाशों से रहित है, 
वही मुक्ति का अधिकारी है । दूसरा षट्शास्त्रों का जानने- 
वाला पुरुष भी मोक्ष का अधिकारी नहीं है ॥। १ ॥। 

इसी पर अष्टावक्रजी कहते हैं कि संपूर्ण विषयवासनाओंं 
से रहित संसार में, लाखों में कोई एक ही वेराग्यवान्‌ 
जीवन्मुक्त कहा जाता है ॥| २॥ 

घुलस । 
अनित्यं सर्वेभेवेद तापत्रितयदृषितम्‌ । 
असारं निन्दितं हेघमिति निश्चित्य शाम्यति ॥ ३ ४ 
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१३६ अष्टावक्र-गीता भा० दी ० स० 


पदच्छेद: । 
अनित्यम, सर्वम, एवं, इदम्‌, तापत्रितयदृषितम्‌, असारम, 
निन्दितम्‌, हेयम, इति, निश्चित्य, शाम्यति ।। 


अन्वय: । शब्दार्थ । | अन्चय: । दब्दा्थ । 
इदस्‌ सर्वमन्यह सब ही हेयम॒ओूत्यागने योग्य है 
अनित्यम्‌>अ नित्य है इतिल्ऐसा 
तापत्रितय-_ | तीनों तापों से निश्चित्यझनिदचय करके 
दृषितम ९७ घषित शाम्ति के ् 
इषितम [ दूषित है जाम्यतिर / * स्वि को आप 


असारमच्सार-रहित है 
मिल्वितमु#निन्दित है 


| होता है ॥। 


भावाथ । 


प्रदन-ज्ञानी की सर्वत्र इच्छा के उपशम में क्या कारण है ? 

उत्तर-जितना कि दृष्टि का विषय-प्रपंच है, वह सब 
अनित्य है अर्थात्‌ चेतन में अध्यस्त है । 

प्रदन--यह प्रपंच कसा है ? 

उत्तर-आध्यात्मिक आदि तापों करके दूषित है । वात, 
पित्त, ब्लेष्मादि निमित्त से जो दुःख होता है, उसका नाम 
आध्यात्मिक दुःख है याने काम, क्रोध, लोभ, मोह, ईर्षा, 
आदि करके जो मानस दुःख है, उसी का नाम आध्यात्मिक 
दू:ख है । और जो मनुष्य, पशु, सर्प, वक्षादि तिमित्तक दुःख 
है, उसका नाम आधिभौतिक दुःख है । यक्ष, राक्षस, 
विनायकादि निमित्तक जो दुःख है, उसका नाम आधिदेधिक 
दुःख है । 

इन तीन प्रकार के दुःखों करके पुरुष सदेव संतप्त रहता 
है । इसी वास्ते यह सब प्रपंच असार है, तुच्छ है, त्यागने- 
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नवाँ प्रकरण । १३२७ 


योग्य है, ऐसा जावकर ज्ञानवान्‌ किसी भी पदार्थ की इच्छा 
नहीं करता है।॥। ३ ॥। 
सुलम्‌ । 
का$सो कालो वय:ः कि वा यनत्र हन्द्रानि नो तृणास्‌ । 
तान्युपेक्ष्य यथा प्राप्तवर्तोीं सिद्धिमवाप्नुयात ॥ ४ ॥। 
पदच्छेद: । 
कः, असो, काल:, वयः, किम, वा, यत्र, इन्द्वानि, नो, 
नृणाम्‌, तानि, उपेक्ष्य, यथा, प्राप्तवर्ती, सिद्धिम, अवाप्नुयात्‌ ॥। 


अस्वयः । वाब्दाथ । | अस्बयः । दाबदार्थ । 
यत्र>जिस में अपि तुन । नहीं 
न) 5१ अर्थात्‌ कोई नह 
तृणामच्मनुष्यों को को5पि [ कोई नह 
दन्द्रानि नोन्सुख और दुःख न होवे तानि*उन सबको 
असौच्वह उपेक्ष्यझूविस्मरण करके 
गम व वेरलेओं 
कःन्न्कौन पोवरपािवली 5 ॥ के 5 क ते वस्तु 
काल:सन्काल है वंतनेवाला पुरुष 
बाज्और दिस 4 दि अर्थात्‌ मोक्ष 
किसल्‍कौन पु | को' 
वयः-अवस्था है अवाष्मुयात्‌-प्राप्त होता है ॥। 


भावार्थ । 
पुरुषों को सुख दुःखादिक दन्द्र किसी खास काल या 
अवस्था में नहीं व्यापता है, किन्तु सब अवस्थाओं में और 
सर्व कालों में सुख-दुःखादिक द्वन्द्व देहधारी को बराबर बने 
रहते हैं । इसी वार्ता को रामजी ने अध्यात्म-रामायण में 
कहा है-- 
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श्शे८ अष्टावक्र-गीता भा० दी० स० 


सुखस्पानन्तरं दुःखं दुःखस्थानन्तरं सुखम । 

हयमेतद्धि जन्तुतामलंध्यं दिनराजिवत्‌ ॥ १ ॥॥ 

सुख के अनन्तर दुःख होता है, और दु:ख के अनन्तर 
सुख होता है; ये दोनों निश्चय करके जीव को अलंष्य हैं, 
याने हटाये नहीं जा सकते हैं ।। १ ॥। 

सुखमध्ये स्थितं दुःख दुःखमध्ये स्थितम्‌ सुखम्‌ । 

हयमस्योन्यसंयुक्त प्रोच्यले जलपंकबत्‌ ॥ २ ४ 

सुख में दु:ख, और दुःख में सुख स्थित है, अर्थात्‌ क्षण- 
मात्र सुख के देनेवाले विषयों से अनेक रोगादिक दुःख उत्पन्न! 
होते हैं, और उपवासादिक ब्रतों से जिसमें दुःख होता है, 
फिर विषयों की प्राप्त-रूपी सुख होता है। ये दोनों सुश्ष 
दुःख ऐसे मिले हैं, जैसे पानी और कीच मिले होते हैं ॥॥२॥। 

किसी भी देहधारी से ये सुख-दुःख किसी काल में त्यागे 
नहीं जा सकते हैं, इस वास्ते विवेक्री पुतष उन सुख-दुःखा- 
दिक इन्द्रों में भो इच्छा को त्यागकर शरीर को, प्रारब्ध 
आश्रित छोीड़ देता है ॥। ४ || 

मुलम । 


नाना मं सहर्षोणां साधूनां योगिनां तथा । 
दृष्टवा निर्वेदमापन्न: को न शाम्यति मानव: ॥ ५ 0 
पदच्छेद: । 
नाना, मतम्‌, महर्षीणाम्‌, साधूनामू, योगिनाम, तथा, 
दृष्ट्वा, निर्वेदम, आपन्न:, कः, न, ज्ाम्यति, मातवः ॥। 
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अन्बयः । दाब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थे । 
नाना सतसरू । ताना रू प्रकार के वैष्टवानदेज करके 
मत हैं निर्वेदम्-वैराग्य को 
महर्षीणाम्‌न्महषियों के आपसन्चःन्‍्प्राप्त हुआ 
तथ(-और कः सानवःन्‍कौन पुरुष 
योगितासन्‍्योणियों के हीं शान्ति 
र्‌ कील स्थिलिंड | नहीं शान्ति को 


इतिन्ऐसा | प्राप्त होता है ॥ 


भावार्थ । 


हे शिष्य ! शतर्क-ब्लास्त्र को, और कर्मकाण्ड में निष्ठा 
को, त्याग करके केवल आत्म-ज्ञान में ही निष्ठा करना 
चाहिए । क्योंकि तके-शास्त्रादिक सब बुद्धि के भ्रम करने- 
वाले हैं । 

गौतम आदिकों के जो मत हैं, वे वेद ओर युक्ति-प्रमाण 
से विरुद्ध हैं, केवल भ्रम-जाल में डालनेवाले हैं। गौतम 
आदिकों के मत पर चलनेवाले नेयायिक ईरश्वर-आत्मा और 
जीव-आ त्मा, दोनों को जड़ मानते हैं। ओर ज्ञान, इच्छा 
आदिकों को आत्मा का गुण मानते हैं। फिर ईश्वरात्मा के 
गुणों को नित्य मानते हैं। जीवात्मा के गुणों को अनित्य 
मानते हैं। और सारे जीवात्मा को व्यापक मानते हैं। आत्मा 
के संयोग को ज्ञान के प्रति कारण मानते हैं। परमाणुओं से 
जगत की उत्पत्ति मानते हैं। फिर परमाणुओं को निरवयव 
मानते हैं । 

प्रथम तो जीवात्मा और ईवइ्वरात्मा जड़ नहीं हो सकते 
हैं, क्यों कि-- 

सत्य ज्ञानसनन्तं ब्रह्म 
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आत्मा सत्य-रूप, ज्ञान-स्वछूप और आननन्‍्द-रूप है । 
इस श्रुति के साथ विरोध आता है। दूसरा, दोनों ईश्वर 
आत्मा के जड़ मानने से जगदांध प्रसंग होगा । 

यदि यह मान लिया जाय कि कर्म जड़ है, आत्मा जड़ 
है, ईश्वरात्मा भी जड़ है, तो फिर भोक्‍ता, कर्ता और फल- 
प्रदाता कोई भी नहीं होगा । क्योंकि जड़ में भोकतापना, 
कर्तापना आदिक शक्ति बनती नहीं, और जड़ के गुण ज्ञान 
और चेतनता बन नहीं सकते हैं, क्योंकि गुण-गुणी का भेद 
नहीं होता । जैसे अग्नि और उष्णता; जल और शीतलता 
का भेद नहीं है। यदि अग्नि से उष्णता और प्रकाश निकाल 
लिया जाय, तो अग्नि कोई वस्तु बाकी नहीं रहती है, और 
दोनों जड़ भी है| जैसे अग्नि के स्वछूप उष्ण और प्रकाश 
हैं वेसे ज्ञान और चेतनता भी दोनों आत्मा के स्वरूप ही हैं, 
आत्मा के धर्म नहीं हैं। क्‍योंकि गरुण-गुणी भाव आत्मा में 
कहीं भी नहीं लिखा है । और चेतनता जड़ का धर्म है, इसमें 
कोई भी दुष्टान्त नहीं मिलता है, इसलिये तेयायिक का कथन 
असंगत है । । 

यदि ईश्वर के इच्छादिक गुणों को तित्य माना जाय, 
ती ईश्वर की इच्छानुसार जगत्‌ की उत्पत्ति अथवा प्रलय 
सर्वंदा हुआ करेगी याने दोनों में से एक ही होगा, दोनों 
नहीं होवेंगे । 

यदि यह माना जाय कि दोनों कभी प्रलय, कभी सृष्टि, 
तब ईश्वर की इच्छा अनित्य हो जावेगी । 

सारे जीवात्मा व्यापक भी नहीं हो सकते हैं, यदि ऐसा 
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मानें, तो एक के शरीर में जगत्‌ भर के जीवात्मा बैठे हैं, 
ओर सब जीवात्माओं के साथ उसके मन के संयोग बने 
रहने से उसको सर्वज्ञता होनी चाहिए, इस कारण सबको 
स्वज्ञता होनी चाहिए, सो तो होती नहीं है, इसी से सिद्ध 
होता है कि जीवात्माओं को व्यापक मानना युक्‍्ति-प्रमाण 
से विरुद्ध है, और परमाणुओं से जड़ जगत की उत्पत्ति भी 
नहीं बनती है, क्योंकि निरवयव परमाणुक्षों का परस्पर 
संयोग बनता नहीं, सावयव पदार्थों का ही परस्पर संयोग 
बनता है, युक्ति-प्रमाणों से विरुद्ध होने के कारण नेयायिक 
का मत विवेको को त्यागने-योग्य है। इसी तरह कमे-निष्ठा- 
वाले कमियों के मत में भी विवेकी को श्रद्धा ने करनी: 
चाहिए, क्योंकि उनके मत में भी ताना प्रकार के झगड़े लगे 
हैं। कोई कर्मी होम को ही मुख्य मानते हैं, कोई मन्त्रों के 
जपादिकों को ही प्रधान मानते हैं, कोई कृच्छ चाद्धायणा- 
दिक ब्रतों के करने को ही धर्म मानते हैं, कोई यज्ञों में 
पशुओं की हिंसा को ही धर्म मानते हैं, कोई मूर्ति-पुृजा को, 
कोई तीर्थाटन को धर्म मानते हैं । कमंजाल इतना बड़ा भारी 
है कि यदि एक आदमी प्रत्येक दित एक एक कर्म को करे, 
तब भी उसके सब उमर भर में सारे कर्म समाप्त नहीं होंगे 
और घटीयन्त्र की तरह अधोध्वे अर्थात्‌ नरक, स्वर्ग का 
हेतु कर्म-खपी जाल है। इसी पर कहा है-- 


कमंणा बध्यते जन्तुविद्यया च विमुच्यते । 
तस्मात्कर्म न कुर्बेन्ति यत्तपः पारदर्शिन: ॥ १ ॥ 
अर्थात्‌ कर्मों करके जीव बन्ध को प्राप्त होता है, और 
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आत्म-विद्या करके वह मोक्ष को प्राप्त होता है, इसलिये 
विवेकी आत्म-ज्ञानी कर्मों को नहीं करते हैं, किन्तु आत्मा- 
निष्ठा में ही मग्त रहते हैं ।। १ ॥। 

जैमिनि आचार्य का मत भी श्रुति-युक्तित से विरुद्ध है, 
क्योंकि जैमिनि आत्मा को जड़, चेतन उभय-रूप मानते हैं, 
और स्वर्ग की प्राप्ति को ही मोक्ष मानते हैं । 

एक ही पदार्थ जड़, चेतन उभय-रूप नहीं हो सकता 
है। क्योंकि इसमें कोई भी दृष्टान्त नहीं मिलता है। फिर 
चेतन निरवयव है, और जड़ सावयव और अनित्य है । शीत, 
उष्ण जैसे परस्पर विरोधी हैं, वेसे ही उभय-रूप जड़, चेतन 
भी विरोधी हैं। और वेद में भी कहीं आत्मा को उभय- 
रूपता नहीं लिखी है, और न स्वगे की प्राप्ति का नाम भी 
मोक्ष है । 
तदथयथेह कम चितो लोकःक्षोयत एवासुत्र पुण्यचितों लोक: क्षीयते । 


श्रति कहती है कि ज॑से इस लोक में कर्मों करके प्राप्त 
को हुई खेती काल पा करके नष्ट हो जाती है, वेसे ही 
पुण्यकर्मों करके प्राप्त हुआ स्वर्ग भी नष्ट हो जाता है | इन 
अतिवाक्यों से स्वर्ग की अनित्यता सिद्ध होती है । और जब 
स्वर्ग ही अनित्य है, तो मुक्ति भी अनित्य अवश्य होगी। 
इस वास्ते जेमिनि का मत आत्म-ज्ञान निष्ठावाले को 
त्यागता चाहिए ।। ५॥ 

मुलम्‌ । 
कृत्वा मृत्तिपरिज्ञानं चेतन्यस्थ न कि गुरु: । 
निर्वेदसमतायुकत्या यस्तारयति संसतेः ॥ ६ ॥ 
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पदच्छेद: । 
कृत्वा, मृतिपरिज्ञानम्‌, चेतन्यस्थ, न, किम, ग्रुरुः, 
निर्वेदसमता युकत्या, यः, तारयति, संसृते: ।। 


अन्ययः । शब्दार्थ । । अन्वयः । शब्दार्थे । 
निर्वेदससमता _ ॥ वैराग्य, समता संसृते:ण्संसार से 
युक्‍त्थया | और यूक्ति द्वारा + स्वमू>अपने को 
चेतन्यस्थन्श्वेतन्य के तारयतिन्तारता है 
मूतिपरिजश्ञानम-मूर्ति के ज्ञान को किसल्कया 
कृत्वानज्जानकर सभ्न्वह 
यश्म्जो शुरु; नन्‍्गुरु नहीं है ।। 
भावा्थे । 


अष्टावक्रजी कहते हैं कि है जनक ! जिसने विषय- 
वासना को त्याग करके शत्रु और मित्र में समबृुद्धि करके, 
और श्रति के अनुकूल युक्ति से सच्चिदानन्द-रूप अपने 
आत्मा का साक्षात्कार किया है, और जिसने अपने को ही 
सर्वरूप से अनुभव किया है, उसने संसार से अपने को तारा 
है, दूसरा नहीं । है जनक ! तुम अपने ही पुरुषार्थ से मुक्त 
होगे, दूसरे करके नहीं होगे । 

प्रदल-संसार में लोग कहते हैं कि गुरु शिष्य को मुक्त 
कर देता है । आप उसके विरुद्ध ऐसा कहते हैं कि शिष्य 
अपने पुरुषार्थ से ही मुक्त' होता है, यह क्या बात है ? 

उत्तर--है प्रियदर्शन ! संसार के लोग प्राय: करके 
अज्ञानी मूर्ख होते हैं, वे शास्त्र के तात्पर्य को और गुरु-शिष्य 
शब्दों के अर्थ को नहीं जानते हैं | क्योंकि' वे कामना करके 
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होते हैं। जैसे कि मुसलमानों ने मान रक्‍्खा है कि पेगम्बर 
हमको पापों से छुड़ा देगा । एवं जेसे ईसाइयों ने मात 
रक्‍्खा है कि ईसा हमको पापों से छुड़ा देगा वेसे ही 
और भी संसारी लोगों ने मान रक्‍्खा है कि गुरू हमको 
पापों से छूड़ा देगा, ऐसा उनका मानना दुःख का जनक है। 
बयोंकि वेद ओर झास्त्र में कान में मंत्र फुंकनेवाले को गुरु 
नहीं लिखा है, किन्तु जो अज्ञान और ज्ञान के कार्य जन्म- 
मरण-रूपी संसार से आत्म-ज्ञान उपदेश करके छाड़ा देवे, 
और चित्त के संशयों को दूर कर देवे, उसका नाम गुर है, 
मन्त्र फूकनेवाले का ताम गुरु नहीं है। रामचन्द्रजी ने 
वशिष्ठजी के प्रति हजारों शंकाएँ की थीं और जब सबका 
उत्तर वशिष्ठजी ने देकर रामजी को संशयों से रहित करके 
आत्मा का बोध करा दिया, तब रामजी ने वश्िष्ठजी को 
गुरु माता । अर्जुन ने श्रीक्ृष्णजी के प्रति हजारों शंकाएँ की 
थीं | जब अर्जुन को भगवान्‌ ने विराटरूप दिखाया, तब 
उनको अर्जुन ने गुरु माना | इसी तरह और भी पूर्व जितने 
श्रेष्ठ पुरुष हुए हैं, उन्होंने चित्त के सन्देह दूर करनेवाले को 
ही गुरु करके माना है। सो भी व्यवहार-दृष्टि से ही माना 
है, आत्म-दृष्टि से नहीं माना है। क्योंकि आत्म-दृष्टि में 
आत्मा का भेद नहीं है । 

अष्ठावक्रजी ने आत्म-दृष्टि को ले करके कहा है कि 
संसारी मूर्ख कान में मंत्र फूकनेवाले गुरु के ही अज्ञानाथ्थ शिष्य 
पूरे पशु बन जाते हैं, क्योंकि उनको बोध नहीं है कि पार- 
भाथिक गुरु आत्म-ज्ञानी का ही नाम है। ऐसे गुरु तो 
संसार में बहुत दुलभ हैं। दूसरा गुरु गायत्री का मन्त्र 
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नवाँ प्रकरण । १्छप्‌ 


देनेवाला है । तीसरा गुरु व्यावहारिक विद्या का पढ़ानेवाला 
है । चौथा सत्सज्भ गुरु है । 

विद्या-दाता हजारों अक्षरों को पढ़ाता है, पशु से मनुष्य 
बनाता है, फिर भी लोग उसके उपकार को नहीं मानते हैं। 
जो दो चार अक्षरों के मन्त्र को कान में फूँक देता है, उसी 
के पूरे पशु बन जाते है । उसके उपदेश से कोई संशय दूर 
नहीं होता है, बल्कि उल्टी भेद-बद्धि उत्पन्न होती है। कोई 
विष्णु का मन्त्र देकर महादेव से विरोधकरा देता है, कोई 
विष्णु से विरोध कराता है, कोई देवी का पशु बना देता 
है । कनफूकवे गुरु तो आप ही भेदवाद-रूपी कीच में फंसे हैं 
और शिष्यों को भी फंसाते हैं। अपनी जीविका के लिये 
शिष्यों के घरों में भिखारियों की तरह मारे-मारे फिरते हैं । 
जैसे वे मूर्ख हैं, वेसे उनके शिष्य भी मूर्ख हैं। क्योंकि जो 
सत्‌ महात्मा संशयों का नाश करते हैं, उनकी वह सेवा- 
पूजा नहीं करते हैं । जो मूर्ख कबफूकवे गुरु संशयों में डालते 
हैं, उन्हीं की पूरी सेवा करते हैं । 

जब गुरु ही मोक्षमार्ग को नहीं जानते हैं, तब शिष्य 
कैसे जाने । शिष्यों के चित्तों में तो अनेक प्रकार के विषयों 
की कामनाएं भरी हैं। उन कामनाओं की पूर्ति के लिये वे 
मन्त्र लेकर जपते हैं, और जपते जपते मर जाते हैं, परन्तु 
कामना किसी की भी पूरी नहीं होती है। इसी पर कबीरजी 
ने भी कहा है-- 

दोहा । 
गुर लोभी, शिष्य लालची, दोनों खेलें दाँव । 
दोनों डूबे बापड़े, बेठ पथर की नाव॥ १॥ 
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१४६ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


गुरुजन जाका है गदी, चेला गृही जो होय । 
कीच कीच को धोवते, दाग न छूटे कोय ॥| २॥ 
बचे को बंधा मिले, छूटे कौन उपाय । 
सेवा कर निर्बंध की, पल में देय छुड़ाय ॥| ३ ॥। 


एवं “गुरु-गीता' में भी अज्ञानी मूर्ख गुरु का त्याग 
करना ही लिखा है-- 


ज्ञानहीनो गुरुस्त्याज्यों सिथ्यावादी विडम्बकः | 
स्वविश्वांति न जानाति परशान्ति करोति किम ॥ १५ 


जो गुरु ज्ञान से हीन हो, मिथ्यावादी हो, विडम्बी हो, 
उसका त्याग कर देना चाहिए। क्योंकि जब वह अपना ही 
कल्याण नहीं कर सकता है, तो शिष्यों का कल्याण क्या 
करेगा । ऐसे मूर्ख अज्ञानी गुरु के त्याग में बहुत से शास्त्रोक्त 
प्रमाण हैं, पर मर्खे अज्ञानी लोग कुकर्म्मी मूर्ख गुरुओं को 
नहीं त्यागते हैं, क्योंकि प्रथम तो लोग आत्मा के ही कल्याण 
को नहीं जानते हैं। दूसरे उनके चित्त में भय रहता है कि 
गुरु के निरादर करने से हमारे को कोई विघ्त न हो जावे, 
इसी से मूर्खो के मूर्ख जन्म भर उनके पशु बने रहते हैं । 
इन मूर्ख शिष्य-गुरुओं का इस जगह में निरूपण करने का 
कोई प्रकरण नहीं है, इस वास्ते उनका प्रसंग छोड़ दिया 
जाता है । हे राजन्‌ ! ज्ञान की प्राप्ति के अनन्तर गुस- 
शिष्य-व्यवहार भी मिथ्या हो जाता है, क्योंकि उसकी भेद- 
बुद्धि नहीं रहती है ॥ ६ ॥। 
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नवाँ प्रकरण । १४७ 


घूलम्‌ । 
पदय भूतविकारांस्त्वं भूतसात्रान यथार्थतः । 
तत्क्षणाहन्धनिमुृक्तः स्वरूपस्थों भविष्यासि ॥॥ ७ ॥। 
पदच्छेंद: । 
पव्य, भूतविकारानू, त्वमू, भूतमात्रानू, यथार्थतः, 
तत्क्षणात, बन्धनिर्मुक्त:, स्वरूपस्थ:, भविष्यसि ॥। 


अन्चयः । शब्दार्थ । | अच्बयः । दाब्दार्थ । 
यदाऊजब' तत्क्षणात-उसी' समय 
( भूतों के कार्य 0 
भतविकारानू5" देह, इन्द्रिय हू बन्ध से छटा 
प्र भ खबर त्त्सं दमन ६5 
है आदि का भविनिमुक्त हुआ 
यथार्थतःन्वास्तव में स्वरूपस्थ:- /_ ने स्वरूप 
भूतमात्रान-भूत मात्र ” में स्थित 
पद्रय-देखेगा भविष्यसिण्होगा ॥ 


भावार्थ । 
हे जनक ! भूतों के विकार जो देह इन्द्रियादिक हैं, 
उनको यथार्थ-रूप से तुम भृत-मात्र देखो, आत्म-रूप करके 
उनको तुम मत देखो । जब तुम ऐसे देखोगे, तब उसी क्षण 
में शरीरादिकों से पृथक होकर आत्म-स्वरूप में स्थित हो 
जाओगे और उनका साक्षीभूत आत्मा भी तुमको करामल- 
कवत्‌ प्रत्यक्ष प्रतीत होने लगेगा ॥ ७ ॥। 
मुलम्‌ । 
वासना एवं संसार इति सर्वा विम्नुच्च ताः। 
तत््यागों वासनात्यागात्‌ स्थितिरदश यथा तथा ॥ ८ ॥। 
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१४८ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 
पदच्छेंद: । 


वासना:, एवं, संसारः, इत्ति, सर्वा, विमुञुच, ताः, 
तत्त्याग:, वासनात्यागात्‌, स्थिति:, अद्य, तथा ॥ 


अन्वयः । "  शब्दार्थ । | अन्वयः । गब्दा्थे ॥ 
् 7? रह 
बासना एवं वा सनाएँ ही' नम | उसका अर्थात संस्कार 
संसार:>संसार है का त्याग है 
इंतिज्ऐसा अद्यःजऐसा होने पर 
ज्ञात्वान्जानकर जे । 
पा सर्वाए- [ उते सब वास-|.. बवाल | जा हैं अर्थीद 
*.. * जन्ाओं को 
विमुड्चर[ तू ) त्याग तथा>उसके अनुसार 
वासना के | शरीर की स्थिति 
गात+ स्थितिः< 
वासनात्यागात्‌ । व्याग से स्थति | है ।। 
भावथ | 


प्रदत--पूर्वोक्त युक्ति से जब पुरुष आत्मा को जान भी 
लेगा, तब फिर उसमें उसकी निष्ठा कैसे होवेगी ? 


उत्तर--विषयों की जो अनेक वापतनाएँ हैं, वही संसार 
है अर्थात्‌ बंधन है | 'योगवाशिष्ठ' में कहा है-- 


लोकवासनया जन्‍्तो: शास्त्रवासतनयापि च । 
देहवासनया ज्ञान यथावन्नंच जायते ॥ १ ॥ 


वासनाएं तीन प्रकार की हैं। १--लोक-वासना अर्थात 
स्वर्गादि उत्तम लोक की प्राप्ति मुझको हो । 


२--दूसरी शास्त्र-वासना अर्थात्‌ सब शास्त्रों को पढ़कर 
मैं ऐसा पण्डित हो जाऊं कि मेरे तुल्य दूसरा कोई न हो 
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नवाँ प्रकरण । १४९ 


३--तीसरी शरीर की वासना अर्थात्‌ मेरा शरीर सबसे 
सुन्दर और पुष्ट सदेव बना रहे । 


इन तीनों प्रकार की वासनाओं के त्याग करने से पुरुष 
बन्ध से छूट जाता है और उसका चित्त आत्मा में भी स्थिर 
हो जाता है । 

प्रदल--समस्त वासनाओं के त्याग कर देने से शरीर 
की स्थिति कैसी होगी ? 

उत्तर--जसे दुग्ध पीनेवाले बालक के, और उन्मत्त 
अर्थात्‌ पागल के दारीर की स्थिति प्रारब्ध-कर्म से होती' है, 
वैसे विद्वान निवासनिक के शरीर की स्थिति भी प्रारब्ध- 
कर्म के वश से रहती है, परन्तु यह वासना कि शरीर की 
स्थिति कंसे होगी, इसका त्याग ही करना उचित है । 

प्रदन--यदि पुरुष समग्र वासनाओं का त्याग कर देगा, 
तब आत्म-ज्ञान को भी वह नहीं प्राप्त होगी, क्योंकि मुमुक्षु 
को आत्मजज्ञान की प्राप्ति की वासना सव्ंदा बनी रहती है 
और ज्ञानवान्‌ को भी चित्त के निरोध करने की वासना 
बनी रहती है, फिर जीवन्मुक्त होने की उसको वासना बनी 
रहती है । सर्व वासनाओं का त्याग तो किसी से भी नहीं 
हो सकता है । 

उत्तर--वाल्मीकीय रामायण में ऐसा लिखा है-- 

वासना द्विविधा प्रोक्‍्ता शुद्धा च मलिना तथा । 

मलिना जन्‍्महेतुः स्थाच्छुद्धा जन्मविनाशिनी ॥ १ ॥। 

दो प्रकार की वासनाएँ कही गई हैं--पहली शुद्ध 
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१५० अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


वासना, दूसरी मलिन वासना । किसी प्रकार से मेरी मुक्ति 
हो और मैं अपनी आत्मा का साक्षात्कार करूँ, उसके लिये 
जो वृत्ति आदिकों का निरोध करता है, वह शुभ वासना 
है । विषय भोगों की प्राप्ति की जो वासना है, वह मलिन 
वासना है । दोनों में से मलिन वासना जन्म का हेतु है और 
शुद्ध वासना जन्म का नाशक है। जो चतुर्थ भूमिकावाला 
ज्ञानी है और जो मुमुक्ष है, उनके लिये शुभ वासना का 
त्याग नहीं है, किन्तु अशुभ वासना का ही त्याग है। क्योंकि 
विदेहमुक्ति में आत्म-ज्ञान की ही प्रधानता है । शुभ वासना 
का नाश उपयोगी नहीं है, परन्तु जीवन्मुक्ति के लिये समग्र 
वासनाओं का त्याग और मन का भी ताश और आत्म-ज्ञान, 
ये तीनों उपयोगी हैं । 

यहाँ पर अष्टावक्रजी जीवन्मुक्ति के सुख के लिये 
जनकजी से कहते हैं कि तू समग्र वासनाओं का त्याग 
कर || ८ || 


इति श्रीअष्टावक्रगीतायां नवम॑ प्रकरणं समाप्तम । 


ना 9 -+- 
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दशवां प्रकरण । 


हल । 
विहाय बेरिणं कामसर्थ चानथथंसंकुलम । 
धर्मंमप्पेतयोहेतुं सर्वत्रनानादरं कुरु ॥ १॥ 
पदच्छेद: । 
विहाय, वेरिणम, कामम्‌, अर्थमू, च, अनर्थसंकुलम्‌, 
धर्मम, अपि, एतयो:, हेतुम्‌, स्वेत्र, अनादरम्‌, कुरु ॥ 


अन्वयः: । शब्दार्थ । | अन्बयः । दाब्दार्थ । 
बेरिणम्‌>वै री-रूप हेतुमनका रण-रूप 
कासस्‌चल्‍कामना को धर्मम-धर्म को 
*और अपिल्‍्भी 
अनर्थसंकुलम्‌"अनर्थ से भरे हुए विहाय-छोड़कर 
अर्थमुज"्अर्थ को धर्म, अर्थ और 
बिहायच्त्याग करके सर्वेन्नर ! काम के हेतु 
च-और कर्मो को 
एतयोः>उन दोनों को अनादरम्‌ कुछण्भनादर कर॥। 
भावार्थ । 


पहले प्रकरण में विषयों के विना भी संतोष-रूप वेराग्य 
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१५२ अष्टावक्र-गीता भा० टी० सं» 


का निरूपण किया है। अब इस प्रकरण में विषयों की तृष्णा 
के त्याग का निरूपण करते हैं । 
अष्दावक्रजी कहते हैं कि हे जनक |! काम श 


न्न 
यह काम ही सम्पूर्ण अनर्थों का मूल है और बड़ा दुर्जय 


है । 
है । 
आत्मपुराण में कहा है-- 

कामेन विजितो ब्रह्मा कामेन विजितो हर: । 

कामेन विजितो विष्णु: शकरः कासमेन निजित: ७ १ ॥ 


कामदेव ही ने ब्रह्मा को जीता, विष्ण को जीता, इन्द्र 
को जीता, महादेव को जीता, अतएवं सब अनर्थों का मूल 
कारण कामदेव ही है | धन के संग्रह और रक्षा करने में जो 
दुःख होता है, और उसके ताश होने में जो शोक होता है, 
उसका मुख्य कारण काम ही है। है जनक ! काम का 
कारण जो धर्म है, उसको और सकाम कर्मों को तुम' त्याग 
क्रो, क्‍योंकि ये सब जीवन्मुक्ति में प्रतिबन्धक हैं ।। १ ॥ 


मुलम्‌ । 


स्वप्नेद्र जालवत्पर्य दिनानि त्रीणि पञ्च वा । 
मित्रक्षेत्रधनागारदारदारयादिसम्पद: ॥ २॥ 


पदच्छेद: । 


स्वप्न, इन्द्रजालवत्‌, पश्य, दिनानि, त्रीणि; पञच, वा, 
मित्रक्षेत्रधनागा रदारदायादिसम्पद: ।। 
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दशवाँ प्रकरण । १५३ 


अन्वय: । दाब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ । 

[ मित्र, क्षेत्र, धन, त्रीणि-तीन' 
सिन्रक्षेत्रवना- | पक्तात, स्त्री, भाई बाच्या 
गरदारदाया- आदि सम्पत्तियों 

दिसम्पद: क्रो पञ्च--पाँच 

हु देनानिरदिनों तक 
स्वप्नेरद्रजाल-_ | स्वप्न और इस्द्र- शक हि 
बत्‌ | जाल के समान पद्य८[ तू ) देख 
भावाथ | 


प्रदन--अनेक प्रकार के सुखों को देनेवाले जो स्त्री 
पुत्रादिक विषय हैं, उनका निरादर करके त्याग कंसे हो 
सकता है ? 

उत्तर--हे शिष्य ! स्त्री, पुत्र, धन, मित्र क्षेत्रादिक 
जितने कि भोग के साधत हैं, इत सबको तुम स्वप्न और 
इन्द्रजाल की तरह देखो, क्योंकि ये सब पाँच या तीन दिन 
के रहनेवाले हैं, और सब दृष्टनष्ट हैं याने देखते ही नष्ट 
हो जाते हैं। इस वास्ते इनमें ममता का त्याग करना उत्तम 
है ।॥ २॥। 

मूलम्‌ । 
यत्र यत्र भवेत्तृष्णा संसारं विद्धि तत्र वे । 
प्रोढवेराग्यमाश्रित्य वीततष्ण: सुखी भव ॥ ३ ॥ 


पदच्छेद: । 
यत्र, यत्र, भवेत्‌, तृष्णा, संसारम्‌, विद्धि, तत्र, वे, 
प्रोढवेराग्यम्‌, आश्रित्य, वीततृष्ण:, सुखी, भव ।। 
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१५४ अष्टावक-गीता भा० टी० स० 


अस्वयः । बाब्दा्थे । | अन्वयः । शब्दार्थ । 

यत्र यत्र"जिस जिस वस्तु में दिव्य | असाधारण वैराग्य 

तृष्णानइच्छा “| को 

भवेत ःहोवे आश्रित्यल्आश्रय करके 

तत्र5उस उस विषे न ली | पा 

संसारम्>संसार को हु 

विद्धिछ[ तू ) जान सुखी भबनन्‍सुखी हो ॥। 

बेहनिश्चयपूर्वक 
भावाथ । 


अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे जनक ! जिस-जिस प्रसिद्ध 
विषय में मन की तृष्णा उत्पन्न होती है, उसी उसी विषय 
को तुम संसार का हेतु जानो । क्‍योंकि विषयों की तृष्णा ही 
कर्म द्वारा संसार का हेतु है। यही वार्ता 'योगवाशिष्ठ' में 
भी लिखी है-- 

सनोरथरथारूढ॑ युकक्‍्तमिन्द्रियवाजिभिः । 

जभ्राम्यत्येव जगत्कृत्स्नं तृष्णासारथिचो दितम्‌ ॥ १ ॥ 

मनो रथ-रूपी रथ है, इन्द्रिय-रूपी धोड़े उसके आगे बँधे 
हैं, उसी रथ पर सारा जगत्‌ आरूढ़ हो रहा है और तृष्णा- 
रूपी सारथि उसको अमा रहा है ।। १॥। 

यथा हि शूंगगोकाले वर्धभानेन बर्धते । 

एवं तृष्णापि चित्तेन वर्धभानेन वर्धेते ॥/ २॥ 

जैसे गौ के दोनों शंग गौ के शरीर के साथ ही बराबर 
बढ़ते हैं, वैसे ही तृष्णा भी चित्त के साथ ही बराबर बढ़ती 
है ॥ २ ॥। 
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दसवाँ प्रकरण । १५ 


प्राप्त पदार्थ के अधिक प्राप्त होने की इच्छा से और 
अप्राप्त पदार्थ के प्राप्त की इच्छा से रहित होकर आत्मा में 
निष्ठा करने से जीव सुखी होता है ॥॥ ३ ॥। 
मूलम । 
तृष्णामात्रात्मको बन्धस्तन्नाशो सोक्ष उच्यते । 
भवासंसक्तिसात्रेण... प्राप्तितुष्टिमु हुमुं हु: ॥॥ ४ ॥ 
पदच्छेद: । 
तृष्णामात्रात्मक:, बन्ध:, तन्नाश:, मोक्ष:, उच्यते, भवा- 
संसक्तिमात्रेण, प्राप्तितुष्टि:, मृहुः, मुहुः ॥। 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्ययः । दाब्दार्थ ॥ 
तृष्णामा- | तृष्णा-मात्र- भवासंसक्ति- _ | संसार में असज्भ 
श्नात्मक: | स्वरूप मात्रेण होने से 
बन्धन्-बन्ध है मुहःमुहुः-वारंवार 
तन्नाशः८ःउसका नाश प्राष्तितुष्टि: | आत्मा की प्राप्ति 


मोक्षस्मोक्ष 7] और तृप्ति होती है ॥॥ 


उच्यतेन्कहा जाता है 
भावाथे । 

तृष्णा-मात्र का नाम ही बन्ध है और उसके नाश का 
नाम मोक्ष है, 'बोगवाशिष्ठ' में कहा है-- 

च्यूता दच्ताः सिताः केशा दृड निरधो: पदे पदें। 

यातसज्जमिमं देहूं तृष्णा साध्वी न मुझचति ॥ १॥ 

अर्थात्‌ पुरुष के दाँत टूट भी जाते हैं, केश बबेत हो जाते 
हैं, नेत्र की दृष्टि कम भी हो जाती है और कदम-कदम पर पाँव 
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५१५६ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


फिसलते भी हैं, पर तब भी यह तृष्णा उस पुरुष से नहीं 
त्यागी जाती है ॥। १ ।॥। 


तृष्णे देविनमस्तुभ्यं॑ धेर्यविप्लवकारिणी ॥ 
विष्णुस्त्रलोक्यपुज्योडपि यत््वया वामनीकृतम्‌ ॥॥ २ ॥। 
हे तृष्णे ! है देवि ! तेरे प्रति मेरा नमस्कार है, क्योंकि' 
तू पुरुष की धंयंता नाश करनेवाली है। जो विष्णु तीनों 
लोकों में पृज्य था, उसको भी तूने वामन याने छोटा बना 
दिया ॥। २ ॥ 
हे जनक ! तृष्णा का त्याग ही मुक्ति का हेतु है ॥।४।॥ 
मुलम्‌ । 
व्वमेकश्चेतनः शुद्धों जड़ विश्वमसत्तथा । 
अविद्यापि न किड्चित्सा का बुभुत्सा तथापि ते ॥ ५४ 
पदच्छेद: । 
त्वमू, एक:, चेतन:, शुद्ध, जडम्‌, विश्वम्‌, असत्‌, तथा, 
अविद्या,अपि, न, किड्चचित्‌, सा, का, बुभुत्सा, यथा, अपि, ते ॥ 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । दाब्दाथें । 
त्बम्न््तू तथात्बसे ही 
एकः:सनएक सा अविद्या_ । वह अविद्या भी 
शुद्धः्गुद्ध अपि 
चेतलः-चैतन्य-रूप है न किव्चचित्‌-असत्‌ है 
विश्वम-संसार तथा अपिजऐसा होने पर भी 
जडमूरूजड़ तेन्तुझको 
चरओऔर कान्क्या 
असत्‌>असत्‌ है बुभुत्सा-जानने की इच्छा है ॥ 
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दशवाँ प्रकरण । १५७ 


भावार्थ । 

प्रझन-यदि तृष्णा-मात्र बन्धन का हेतु माना जावे, तो' 
आत्मज्ञान की प्राप्ति का हेतु भी तृष्णा-बन्धन का हेतु होता 
चाहिए ? 

उत्तर-अष्टावक्रजी कहते हैं कि है जनक ! इस जगत्‌ 
में तीन ही पदार्थ हैं-एक आत्मा, दूसरा जगत, तीसरी 
अविद्या । 

प्रथम आत्मा के लक्षण को दिखाते हैं-- 

स्थूल॒ सुक्ष्मकारणशरीराह्यरतिरिक्तोडवस्थात्रयसाक्षी 
सच्चिदानन्दस्वरूपो यस्तिष्ठति स आत्मा ॥ १ ॥। 

अरथं-जो स्थल, सुक्ष और कारण इन तीनों शरीरों से 
भिन्न है और जो जाग्रतू, स्वप्न और सुषुप्ति इन तीनों 
अवस्थाओं का साक्षी सच्चिदानन्द है, वही आत्मा है ।॥। १॥। 

उसकी प्राप्ति के लिये तृष्णा करना उचित है । 

अनादिभावत्वे सति ज्ञाननिवतंत्वमनज्ञानत्वम्‌ ॥ २ ॥। 

जो अनादिभाव-रूप है, और आत्म-नज्ञान करके निवत्त 
है, वही अज्ञान अर्थात्‌ अविद्या है ॥। २॥ 

गच्छतीति जगत्‌ ॥। ३ ॥। 

जो सदेव गमन करता रहे अर्थात्‌ नदी के प्रवाह की 
तरह चलता रहे, वही जगत्‌ है ॥॥ ३ ॥॥ 

हे जनक ! तुम इन तीनों में से एक ही चेतन शुद्ध 
आत्मा हो, अपने आत्मा को ही पृर्ण-छप करके निश्चय करो' 
और जगत्‌ को असत्‌-रूप करके जानो । अविद्या सदसत्‌ से 
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श्पर्द अष्टावक-गीता भा० टी० स० 


विलक्षण और अनिर्वेचनीय है। उसका कार्य जगत भी 
अनिर्वचनीय है । इंस वास्ते इन दोनों में तृष्णा करनी अनु- 
चित है, क्योंकि दोनों मिथ्या हैं। मिथ्या वस्तु में मूर्ख 
अज्ञानी तृष्णा को करता है, ज्ञानवानू कदापि नहीं करता 
है।॥॥ ५॥। 
मुलम्‌। 
राज्य सुताः कलन्नाणि शरीराणि सुखानि च । 
संसक्तस्यापि नष्ठानि तव जन्मनि जन्मसि ॥ ६ ॥ 
पदच्छेद: । 
राज्यमू, सुताः, कलत्नाणि, शरीराणि, सुखानि, च, 
संसक्तस्य, अपि, नष्टानि, तव, जन्मनि, जन्मनि । 


अन्बय: । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
राज्यम्‌-राज्य नह्टानिल्‍नष्ट हुए हैं 
सुताः<लड़के +च>और 
कलन्नाणि"स्त्रियाँ तबन्तेरे 
दरीराणिज्शरीर अपिश्भी 
च-और एतेन्ये सब 

सुखानि-सुख जन्सनि जन्मनि"हर एक जन्म में 

संसक्तस्य-आसकत पुरुष के नष्टानिन्नष्ट हुए हैं ॥ 
भावाथे । 


अष्टावक्रजी जग़त्‌ को असत्य-रूप दिखलाते हैं-- 

हे जतक ! राजभोग और स्त्री, पृत्रादिक ये सब तो 
तुमको अनेक जन्मों में मिलते ही रहे हैं और नष्ट भी होते 
रहे हैं । क्योंकि पहले जन्मों में जो तुमको स्त्री-पुत्रादिक 
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ददवाँ प्रकरण । १प९ 


प्राप्त हुए थे, उनका इस काल में कहीं भी पता नहीं है और 
इस वर्तमान जन्म में जो मिले हैं, उनका आगे कहीं भी नाम 
व निशान नहीं रहेगा, इससे यही साबित होता है कि ये 
सब असत्‌ अर्थात्‌ मिथ्या हैं। जाग्रत में पदार्थ जेसे स्वप्न 
में असत होते हैं और स्वप्न के पदार्थ जैसे जाग्रत के असत 
होते हैं और जसे सुष॒प्ति में दोनों जाग्रतू और स्वप्न अस्त 
होते हैं और सुषुष्ति, जाग्रत्‌ दोनों स्वप्न में असत होते हैं 
क्योंकि एक दूसरे के विरोधी हैं वेसे ही जब मनुष्य अज्ञान- 
रूपी स्वप्न अवस्था से जागकर ज्ञान-रूपी जाग्रत अवस्था 
को प्राप्त होता है, तब उसको सारा जगत्‌ भिथ्या प्रतीत 
होने लगता है । 

प्रइन--सांख्यमतवाले जगत्‌ के पदार्थों को नित्य मानते 
हैं और कहते हैं कि कारण मृत्तिका भी सत्य है, और उसका 
कार्य घट भी सत्य है | अर्थात्‌ कारण और कायें दोनों सत्य 
हैं । यदि घट मृत्तिका में पृ्वंसत्य और सूक्ष्मूप से स्थित न 
होवे, तो उसकी उत्पत्ति भी न होवे। क्योंकि असत्य की 
उत्पत्ति सत्‌ से नहीं होती है, इस वास्ते घट सत्य है । इसी 
तरह और भी संसार के सारे पदार्थ सत्य ही हैं, असत्य 
कोई पदार्थ नहीं है। कारण-सामग्री से घट का प्रादुर्भाव 
होता है, सामग्री के न होने से घट-रूपी कार्य का मृत्तिका- 
रूपी कारण में ही तिरोभाव रहता है, घट भिथ्या 


नहीं है ? 


उत्तर-त्रिकालाबाध्यत्वे सत्यत्वम्‌ । 
तीनों कालों में जिसका बाध न हो, उसका नाम सत्य 
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१६० अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


है, पर संसार में ऐसा कोई पदार्थ नहीं है । तुमने कहा है 
कि कार्य अपने कारण में सत्य-रूप से रहता है, इसलिये 
कार्य सत्य है, सो ऐसा कथन ठीक नहीं है, क्योंकि पट के 
कारण तन्‍्तु हैं, तन्तुओं के जल जाने से पट कहाँ रहता 
है। कारण तो उसका रहा नहीं, कारण के नाश होने से 
कार्य-छूप पट का भी नाश हो गया। 


यदि उन्हीं जले हुए तन्तुओं से पट फिर उत्पन्न होवे, 
तब उस पट का प्रादुर्भाव और तिरोभाव कारण-रूपी 
तन्तुओं में समझा जावे, पर वह तनन्‍तु तो रहते नहीं, तब 
प्रादर्भाव तिरोभाव कहाँ रहा । 


यदि कहो कि वह पट अपने कारण-रूपी तन्‍तुओं के 
कारण जो तन्‍्तुओं के परमाण हैं, उत्तमें चला गया, तो ऐसा 
कथन भी नहीं बनता है, क्योंकि जब तन्‍्तु जल जाते हैं, 
तब उनके परमाणु वायु के चलने से स्थानान्तर में चले जाते 
हैं और उन्हीं प्रथिवी के परमाणुओं से कार्यान्‍्तर बन जाते 
हैं अर्थात्‌ घटादिक बन जाते हैं; क्‍योंकि जेसे तन्तु प्रथिवी 
के कार्य हैं, वेसे घटादिक भी पृथिवी के कार्य हैं। पटों के 
जल जाने के पीछे उनकी राख से और बहुत वस्तुएँ पेंदा 
हो सकती हैं । 


यदि पट ही उस राख में तिरोभाव-रूप करके रहता, 
तब और वस्तु न बन सकती, उस राख से पट का ही 
प्रादर्भाव होता, किन्तु ऐसा तो नहीं देखते हैं | खेत' में उसी 
राख के डालने से घास आदि पैदा हो जाते हैं, फिर और 
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दशवाँ प्रकरण । १६१ 


भी अनेक पदार्थ इसी प्रकार नष्ट और उत्पन्न होते हैं। 
यदि सब सत्य ही होवें, तब उनका नाश कदापि न हो और 
नाश अवश्य होता है, इसी से सिद्ध होता है कि सब पदाथ 
अनिर्वेचनीय भिथ्या हैं और साखी का सत्यकायबाद भी 
असंगत है ॥ ६ ॥। 


मूलम । 
अलमर्थेन कामेन सुकृतिनापि करममणा। 
एभ्यः संसारकान्तारे न विश्वान्तमभून्मनः ॥ ७ ॥। 


पदच्छेंद: । 
अलम्‌, अर्थेन, कामेन, सुकृतेन, अपि, कर्मणा, एभ्य:, 
संसारकान्तारे, न विश्वान्तम, अभूतू, मनः ॥ 


अन्वयः । बब्दार्थ । | अन्बयः । शब्दार्थ । 
अर्थन> अर्थ करके एभ्यःचइन तीनों से 
कार्मेन-कामना करके संसार-रूपी' 


संसारकान्तारे- | पाले 
सुकुतेन कमंणा | सुकृत कर्म करके जंगल में 


सनःझचित्त 
अलम्‌न्बहुत हो चुका है न॑ विश्वान्तमन्शान्त नहीं 
तथा अपिन्तो भी अभूतृज्होता भया ॥ 


भावार्थ | 


अष्टावक्रजी कहते हैं कि है जनक । धर्म, अर्थ और 
काम की इच्छा का त्याग करना ही जीवन्मुक्ति का कारण 
है और इनमें जो दोष हैं, उनको देखो-- 
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पृथिवीं धनपुर्णा चेदिमां सागरमेखलाम । 
प्राप्तोति पुनरप्येष स्वर्गंसिच्छति नित्य: ॥॥ १ ॥ 
यदि यह संपूर्ण पृथिवी समुद्र पर्यन्त धन करके युक्त 


भी किसी को मिल जावे, तो भी वह नित्य ही स्वर्ग की 
इच्छा करता है ॥ १ ॥ 


न पद्यति च जन्मान्धः कामानधो नेव पद्यति । 

मदोन्‍्मत्ता न पर्यन्ति ह्ार्थी दोषं न परदयति ॥ २ ॥ 

जन्म के अन्धों को, कामातुर को, मदिरा करके उन्मत्त 
को, और धन के अर्थी को कुछ भी नहीं दीखता है, इसलिये 
है जनक ! धनादि की इच्छा का भी त्याग ही करना 
विवेकी के लिये उत्तम है | क्योंकि संसार-छूपी वन में भ्रमण 
करते हुए पुरुष का मन धर्म, अर्थ और काम करके व्याकुल 
होता हुआ कभी भी शान्त नहीं होता है ॥| ७ ॥। 

मूलम्‌ । 
कृत न कति जन्मानि कायेन मनसा गिरा । 
दुःखमायासदं॑ कम तदल्याप्युपरम्यताम्‌ ॥ ८ ॥॥। 


पदच्छेद: । 


कृतम्‌, न, कृति; जन्मानि, कायेन, मनसा, गिरा, 
दुःखम्‌, आयासदम्‌, कर्म, तत्‌, अद्य, अपि, उपरम्यताम्‌ ॥ 
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दशर्बा प्रकरण । १६३ 


जन्वय: | शब्दार्थ । न्बयः ॥ शब्दार्थ । 

कति>कितने कम्मे्कम्स 

न्‍्मानि>जन्मों तक ने किस | क्या नहीं किया 
कायेन-शरीर करके * [ गया 

मनसान्मन करके + इति>ऐसा 
गिराच्वाणी करके तत्नन्‍्वह कर्म्म 
दुःखम्‌-दुःख देनेवाला अद्यापिज्अब तो 

आयासदसर । ० आयासदसूर | जा किया 


भावार्थ । 


अष्टावक्रजी तष्णा के उपश्षम को पूर्व कह करके अब 
क्रिया के उपशम को कहते हैं-- 


हे जनक ! दशरीर, मन और इन्द्रियों को परिश्रम 
देनेवाले कर्मों को तुम अनेक जन्मों तक करते आए हो, और 
उन कर्मों के फल जन्म-मरण-रूपी चक्र में भ्रमण करते चले 
आए हो । अब दिन प्रति दिन अनेक दु:ख उठाते आए, पर 
कुछ सुख न मिला, अतएव तुम कर्मों से उपरामता को प्राप्त 
हो । क्योंकि पुरुष उपरामता होने के, विना जीवन्युक्ति के 
सुख को नहीं प्राप्त होता ॥ ८ ॥ 


इति श्रीअष्टावक्रगीतायां दशमं प्रकरण समाप्तम ॥॥ १० ॥। 
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ग्यारहवों प्रकरण | 


नर 0 साल 


सूलम्‌ ॥ 
भावाभावविका रखच स्वभावदिति निशचयी । 
निविकारों गतक्लेशः सुखेनेबोपश्ञास्थति ॥ १ ॥ 
पदच्छेंद: । 
भावाभावविकार:, च, स्वभावात्‌, इति, निश्चयी, 
निविकार:, गतक्लेश:, सुखेन, एव, उपशाम्यति ।। 


अन्वयः १ दब्दार्थ । | अन्ययः । शब्दार्थे ॥ 
सावासाव-_ । भाव और अभाव निविकार:८विकार-रहित 
विकार: [ का विकार गतक्लेश:ल्क्‍्लेश-रहित पुरुष 
स्वभावात्‌ज्स्वभाव से होता है सुखेन एव-सुख से ही 
इतिन्ऐसा 
__ | शान्ति को प्राप्त 
निहचयी८निश्चय करनेवाला उपश्ञाम्यति< | होता है ॥। 
भावाथ । 


अब ज्ञानाष्टक नामक एकादश प्रकरण का आरम्भ 
करते हैं । 

चित्त की शान्ति आत्म-ज्ञान से ही होती है, विना 
आत्म-ज्ञान के किसी उपाय करके नहीं होती है | इस वास्ते 
प्रथम आत्म-ज्ञान के साधनों को कहते हैं । 


भावाभाव अर्थात्‌ स्थृूल-सूक्ष्महूप करके जितने विकार 
अर्थात्‌ कार्य हैं, वे सब माया और माया के संस्कारों से ही 
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ग्यारहवाँ प्रकरण । १६५ 


उत्पन्न होते हैं और निविकार आत्मा से कोई भी विकार 
नहीं होता है । 

प्रशन्‍न--माया जड़ है, आत्मा चेतन है। केवल जड़ 
माया से कार्य उत्पन्न नहीं हो सकता है, और न केवल चेतन 
से उत्पन्न हो सकता है। क्योंकि निरवयव आत्मासे सावयव 
कार्य नहीं उत्पन्न हो सकता है, और न केवल जड़ माया में 
आप से आप विना चेतन के सम्बन्ध, कोई कार्य उत्पन्न हो 
सकता है। यदि होवे, तब विना ही कुलाल के आपसे आप 
मृत्तिका से घट उत्पन्न हो जाना चाहिए पर ऐसा तो नहीं 
होता है। तब आपने कंसे कहा कि स्थूल-सुक्ष्म रूप कार्ये 
सब माया से ही उत्पन्न होते हैं, चेतन से नहीं होते हैं ? 


उत्तर-हे जनक ! जेसे चुम्बक पत्थर की शक्ति करके 
लोहे में चेष्टा होती है, चुम्बक पत्थर में नहीं होती, बसे 
चेतन की सत्ता करके माया से काये उत्पन्न होते हैं, चेतन 
से नहीं होते हैं। ज॑से शरीर में जीवात्मा की सत्ता से नख- 
रोमादिक उत्पन्न होते हैं | आत्मा में नहीं होते हैं। आत्मा 
असंग है, निविकार है; शरीर विकारी और नाश्ी है। 
आत्मा नित्य है, चेतन है; शरीर जड़ है, अनित्य है; ऐसा 
निश्चय करनेवाला पुरुष विना परिश्रम के शान्ति को प्राप्त 
होता है, दूसरा नहीं होता है ।। १ ॥ 


सूलम्‌ । 
ईववरः सर्वेनिर्माता नेहान्य इति निदुचयी । 
अन्तर्ग लितसर्वाश:ः शान्‍्तः क्वापि न सज्जते ॥॥ २ ॥ 
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पदच्छेद: । 
ईइवर: / सवनिर्माता, न, इह, अन्य:, इति, निश्चयी, 
अन्त्गलित सर्वाद:, शान्‍्त:, क्व, अधि, न, सज्जते ।। 


अन्चयः । दब्दार्थ । | अन्चय:ः । दब्दार्थ ॥ 
स्वनिर्मातान | 00 पलक अन्तर्गलित ॥ न मे गलित ५ 
करनेवाला << हो गई हैं सब जाशाएँ 
सार में सर्वाशा जि 
इहइस संसार में जेसकी 
ईद्बरः:ईश्वर है चज्ओर 
अन्यच्दूसरा कोई यस्य आत्माजिसका मत 
नन्‍्नहीं है द्ान्तःन्शान्त हुआ है 
इतिज्ऐसा क्य अपिणकहीं भी 
सिंधी निश्चय करनेवाला ञनहीं 
| सज्जतेन्आसक्त होता है।॥ 
# 
भावाथ । 


प्रशन--आपने कहा है कि आत्मा की सत्ता करके 
भावाभाव-विकार उत्पन्न होते हैं, सो आत्मा दो हैं। एक 
जीवात्मा है, दूसरा ईश्वरात्मा है। दोनों में से किसकी सत्ता 
क्रके भावाभाव विकार उत्पन्न होते हैं । 


उत्तर--ईइश्व रात्मा की सत्ता करके जगत भर के पदार्थ 
उत्पन्न होते हैं । जीवात्मा की सत्ता करके शरीर के नख 
रोमादिक उत्पन्न होते हैं। क्योंकि वह आत्मा अपने शरीर- 
मात्र में ही है और इसी कारण परिच्छिन्न है। उसकी सत्ता 
करके जगत्‌ के पदार्थ उत्पन्न नहीं हो सकते हैं, और ईश्वर 
सर्वेत्र व्यापक है, और सारे जगत्‌ से बड़ा है। उसकी 
उपाधि माया भी बड़ी है, इसी वास्ते सवेत्र ईश्वर की सत्ता 
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ग्थारहवाँ प्रकरण | १६७ 


करके पदार्थ उत्पन्न होते हैं, और जीव की उपाधि जो 
अंत:करण है वह अल्प शरीर में स्थित है, इस वास्ते उसकी 
सत्ता करके शरीर के अवयव आदिक बढ़ते हैं। अल्प उपाधि- 
वाला होने से जीव अल्पन्न अल्प शक्तिवाला है, और बड़ी 
उपाधिवाला होने से ईश्वर सर्वेज्ष और सर्वेशक्तिमान्‌ है, 
इसी कारण ईश्वर को ही लोक जगत्‌ का कर्त्ता मानते हैं । 
वास्तव में वह कर्त्ता नहीं है, केवल माया उपाधि करके 
कतृ त्व व्यवहार भी ईश्वर में गोण है, मुख्य नहीं है । वह 
वास्तव में अकर्ता है और जीव भी वास्तव में अकर्ता है । 


प्रइन-आपने पूर्व कहा था कि चेतन एक है, अब आप 
जीव और ईदवर-भेद करके दो' चेतन कहते हैं ? 

उत्तर-वास्तव में चेतन एक ही है, परन्तु कल्पित 
उपाधियों के भेद से चेतन का भेद हो जाता है, है राजन ! 
अविद्यातत्काय-रहितः शुद्ध: । अविद्या और अविद्या के कार्य 
से रहित जो चेतना है, उसी का नाम शुद्ध चेतन है, उसी 
को निर्गुणब्रह्म भी कहते हैं । 

सर्वेनामरूपात्मकप्रपंचाध्यासाधिष्ठानत्वं ब्रह्मत्वम । 


संपूर्ण नामरूपात्मक प्रपंच के अध्यास का जो अधिष्ठान 
होवे, उसी का नाम ब्रह्म है, उसी शुद्ध चेतन में सारा नाम- 
रूपात्मक जगत अध्यस्त है । 

माया में प्रतिबिबित चेतन का नाम ईदवर है, अंतःकरण' 
में प्रतबिबित चेतन का नाम जीव है । माया एक है, इस 
वास्ते उसमें प्रतिबिबित चेतन ईश्वर भी एक ही कहा 
जाता है। 
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अविद्या के अंश अन्तःकरण नाना हैं, उनमें प्रतिबिबित 
चेतन भी नाना हैं। चेतन के तीन भेद हैं। १--विषयचेतन, 
२-प्रमाणचेतन, ३-प्रमातृचेतन ।। 

घटावच्छिन्न चेतन्‍्यं विषयचेतस्यम ॥। 

घटावच्छिन्न चेतत का नाम विषयचेतन है ॥ १ ॥ 

अन्तःकरणवृत्त्यवच्छिन्न चेतन्यं प्रमाणचेतन्यम्‌ ॥। 

अंतःकरण की वृत्त्यवच्छिन्न चेतन का नाम प्रमाण- 
चेतन है ॥॥ २॥ 

अन्तःकरणावच्छिन्न चंतन्य॑ प्रभातृचेतन्यम्‌ ॥ 

अन्तःकरणावच्चछिन्न चेतन का नाम प्रमातृचेतन है ।। ३॥। 

घटादिक विषय अनन्त हैं, इसलिये उनसे सम्बन्ध 
रखनेवाली अन्त:करण की वृत्तियाँ भी अनन्त हैं और अन्त:- 
करण भी अनन्त हैं, इन उपाधियों के भेद करके चेतन के भी 
अनन्त भेद हो गये हैं | वास्तव में चेतन एक महाकाश की 
तरह है । जैसे महाकाश का घटमठादि उपाधियों के साथ 
वास्तव में कोई भी सम्बन्ध नहीं है, वैसे कल्पित उपाधियों 
के साथ अन्त:करणों का कोई भी सम्बन्ध नहीं है, ऐसे 
निश्चय करनेवाला पुरुष निशुचल चित्त होकर कहीं भी 
संसक्त नहीं होता है ॥। २ ॥। 

मसूलम । 
आपदः: सम्पदः काले देवादेवेति निशचयी। 
तृप्तः स्वस्थेन्द्रियों नित्यंन वाञछति नश्ोचति ॥ ३ ॥ 
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१६९९ 


पदच्छेंद: । 
आपद:, सम्पद:, काले, देवातू, एवं, इति, निरचयी, 
तृप्त:, स्वस्थेन्द्रिय:, नित्यम, न, वाञ्छति, न, शोचति ॥। 


अन्चयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
कालेन्समय पर नित्यमृतृप्तः_ | नित्य संतुष्ट व 
आपद:च्आपत्तियाँ स्वस्थेन्द्रियः | स्वस्थेन्द्रिय हुआ 
>और अप्राप्त वस्तु की 
सम्पदः-सम्पत्तियाँ न वाज्छति- |] हि नहीं करता 
थे योग ने 
कम त एन | होती है तह चम्और 
क् 30888 ५७ 
से नर ष्द 
इति नि३चय ) पा वाला जोचति- | हक श को 
भावार्थ । 


प्रदन-यदि ईद्वर ही सर्व जगत्‌ का रचनेवाला माना 
जावेगा, तब फिर किसी को दरिद्री, किसी को धनी, किसी 
को दुःखी किसी को सुखी न होना चाहिए। पर ऐसा प्रत्यक्ष 
देखते हैं, इसलिये ईश्वर में विषम दुष्टि आदिक' दोष 
आते हैं ? 

उत्तर-हे राजन ईश्वर में दोष तब आवे, जब ईश्वर 
किनन्‍्हीं कर्मों को रचे, सो तो नहीं है; क्‍योंकि गीता में भी 
लिखा है-- 


न कतृ त्वं न कर्माणि लोकस्य सूजति प्रभुः । 
न कर्मेफलसंयोगं॑ स्वभावस्तु प्रवर्तते ॥ १॥ 
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ईश्वर जीवों के कतृ त्वपने को और कर्मों को नहीं 
रचता है और कर्मों के फल के संयोग को भी नहीं रचता, 
ये सब अनादिकाल के संस्कारों से होते हैं अर्थात्‌ अनादि- 
काल से चले आते हैं, इस वास्ते ईश्वर में कोई दोष नहीं 
आता है।। १॥ 


प्रझन-कर्म जड़ है, स्वत: फल को नहीं दे सकता है 
और जीव असमर्थ है वह भी अपने आप फल को नहीं भोग 
सकता है, तब फिर फलदाता ईश्वर में दोष क्‍यों नहीं 
आवेगा ! 


उत्तर--ईश्वर में दोष तब आवे, जब ईदवर जीवों से 
शुभ अशुभ कर्म करावे और फिर उनको फल देवे या जीवों 
को उत्पन्न करके उनसे कर्म करावे, ऐसा तो नहीं है, क्योंकि 
प्रवाह-रूप करके सारा जगत अनादि चला आता है, कोई 
भी नई वस्तु जीव या ईश्वर उत्पन्न नहीं करता है। ज॑ंसे 
पृथिवी में सब वनस्पति के बीज रहते हैं, परन्तु विना 
सहकारी कारण सामग्री के अंकुरों को उत्पन्न नहीं कर सकते 
हैं, वेसे माया में सब प्रकार के पदार्थों के सृक्ष्मरूप से बीज 
बने रहते हैं, परन्तु विना सहकारी कारण के उत्पन्न नहीं होते 
हैं। जिस काल में उसकी उत्पत्ति की सामग्री जुड़ जातो है, 
उसी काल में वह उत्पन्न हो जाते हैं । जैसे जुदा खेतों में जुदा 
जुदा बीज हल जोतकर किसान बो देता है यानी किसी में 
चना, किसी में गेहूँ, किसी में मटर आदि बोता है, परन्तु 
विना तरी के वे नहीं उत्पन्न होते हैं और पानी बिना बीज 
के फल को नहीं दे सकते हैं । जब खेत बोया हो और समय 
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पर वर्षा हो, तब जाकर बीजों से आगे फल उत्पन्न होते हैं । 
वर्षा सब खेतों में एकसाँ बराबर होती है, पर जेसा-जैसा 
बीज जिस खेत में होता है वैसा-वेसा उसमें फल उत्पन्न होता 
है, न केवल खत फल को उत्पन्न कर सकता है, न केवल 
बीज ही फल को उत्पन्न कर सकता है। खेत, बीज और 
वर्षा तीनों मिल करके ही फल को उत्पन्न करते हैं, वेसे ही 
दाष्टान्त में बादल स्थानापन्न ईश्वर हैं, खेत स्थानापन्न जीवों 
के अन्तःकरण हैं, बीज स्थानवापन्न जीवों के संचितकर्म हैं, 
ईश्वर की सत्ता-रूपी वर्षा स्वंत्र तुल्य है, क्योंकि ईश्वर 
चेतन सर्वत्र तुल्य है, परन्तु जैसे-जसे जिसके कर्मं-रूपी बीज 
अन्त:करण-रूपी खेत में स्थित हैं, वेसे-वेसे उसको फल होते 
हैं । ईश्वर स्वतंत्र अर्थात्‌ कर्मों के विना फल का प्रदाता 
नहीं है ।" यदि ऐसा हो, तो उसमें विषम दोष आवबे, इसी 
वास्ते ईश्वर न्‍्यायकारी है। 


प्रशन-यदि ईश्वर न्यायकारी माना जावे, तब दयालुता 
आदिक गुण उसमें नहीं रहेंगे । 

उत्तर-दयालुता आदिक गुण यदि माने जावेंगे, तब 
न्‍्यायकारिता नहीं रहती है, क्योंकि दोनों परस्पर विरोधी हैं। 


जो राजा न्‍्यायकारी होता है, वह दयाल नहीं होता 
है । यदि दयालुता करेगा, तब किसी हननकर्ता पुरुष को' 
हनन करने की आज्ञा नहीं देगा और यदि देगा, तब वह 
रोने-चिल्लाने लगेगा, क्योकि प्राण तो सबके प्यारे हैं । 
उसके दुःख को देखकर राजा को उस पर दया होगी और 
दया के वश होकर राजा उसको छोड़ देगा, तब उसकी 


9 520५५ 3809| 9॥/0॥# ३ 6/॥0/9/५ ॥70॥4/6॥0/9/५(90॥779|.00॥7 


१७२ अष्टावक्र-गीता भा० दी० स० 


न्‍्यायकारिता जाती रहेगी। इसी तरह ईश्वर भो यदि 
पापियों को पाप का फल जो दुःख है, उसको नहीं देगा और 
दया करके छोड़ देगा, तब जगत्‌ में कोई भी दुःखी नहीं 
रहेगा, पर ऐसा तो नहीं देखते हैं, क्योंकि संसार में लाखों 
पुरुष बड़े-बड़े असाध्य रोगों करके दु:खी हैं, रात-दिन 
ईश्वर ! ईश्वर ! पुकारते पुकारते मर जाते हैं, और उनका 
दुःख दूर नहीं होता है। लाखों अकाल में अन्न बिना मर 
जाते हैं और जीव कर्म के फल दु:खों को भोगकर अच्छे हो 
जाते हैं। अनेक प्रकार के कार्य हैं, अनेक प्रकार के उनके 
फल हैं, बिता भोग के कर्म नहीं छटते हैं । इन्हीं युक्तितयों से 
सिद्ध होता है कि ईश्वर न्‍्यायकारी है, दयाल नहीं है । 


प्रदन-फिर भकक्‍त लोग ईद्वर की भक्ति करने के काल 
में क्यों कहते हैं कि हे ईश्वर | आप दयाल हैं, क्ृपाल हैं 
और न्यायकारी है ? 


उत्तर-गुणारोप्य के विना भक्ति और उपासना नहीं 
हो सकती है । जैसे मिथ्या कलपी हुई मूर्ति के ध्यान करने से 
अर्थात्‌ उस मृर्ति में चित्त के रोकने से चित्त में शान्ति और 
आनन्द होता है अर्थात्‌ चित्त के निरोध से नित्य आत्मसुख 
की प्राप्ति होती है, वेसे ही मिथ्या दयालतादिक गुणों को 
ईइवर में आरोप्य करने से भी ईदवर में प्रेम उत्पन्न होता है 
और उस प्रेम से पुरुष को आनन्द होता है, उसी प्रेम का 
नाम भक्ति है। दयालुतादिक गुणों का आरोप्य करना 
निरथेंक नहीं है वास्तव में तो ईश्वर ग्रुणातीत है | गण 
साया का कार्य है, और माया के सम्बन्ध करके ईश्वर गुणों- 
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ग्यारह॒वाँ प्रकरण । १७३ 


वाला कहा जाता है। संसार में सब जीवों को आपदाएँ 
और सम्पदाएँ प्रारब्धकर्मों के अनुसार ही प्राप्त होती हैं, 
ऐसे निश्चय करनेवाला जो पुरुष है, और भोगों की तृष्णा 
से जो रहित है, और जिसके इन्द्रियादिक वश्ञ में हैं, और 
किसी पदार्थ में जिसकी इच्छा नहीं है, अर्थात्‌ जो अप्राप्त 
वस्तु की प्राप्ति की इच्छा नहीं करता है, और जो प्राप्त 
वस्तु के नष्ट होने से शोक नहीं करता, वही नित्य सुख को 
प्राप्त होता है ।। ३ ॥। 


मुलम्‌ । 
सुखदुःखे जन्ममृत्यु देवादेवेति निशुचयी । 
साध्यादर्शी निरायासःकुवंन्नपि न लिप्यते ॥ ४ ॥॥ 


पदच्छेद: । 


सुखद:खे, जन्ममृत्यू, देवातू, इति, निश्चयी, साध्यादर्शी, 
निरायास:, कुर्वेन, अपि, न, लिप्यते ॥। 


अन्वयः । दाब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
सुखदुःखे-सुख' और दूख चरऔर 
जन्मम्त्यू-जन्म और मरण निरायास:-श्रम-रहित 
देवात्‌ एक्नदेव से ही होता है «.._ | कर्म को करता 
् फुवनू- 
इतिजऐसा हुआ 
निदचयीरूनिशचय करनेवाला | नें लिप्यतेज्नहीं लिप्त होता है ॥ 
साध्य कर्म को 
; मम 
साध्याद्शों | वेलगवाली 
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९७४ अष्टावक-गीता भा० टो० स० 


भावार्थ । 

प्रदव--पूर्वोक्त निश्चय करनेवाले ज्ञानी भी तो कर्मों 
को करते हुए दिखाई पड़ते हैं ? उनको कर्मों का फल होगा, 
या नहीं ? 

उत्तर--जो यथार्थ बोधवाले हैं, उनको कर्मों का फल 
नहीं होगा, क्योंकि प्रथम वे फल की कामना से रहित होकर 
कर्मों को करते हैं, दूसरे वे श्रेष्ठाचार के लिये कर्मों को 
करते हैं, तीसरे वे कर्मों को देह इन्द्रियादिकों के धर्म जानते 
हैं, अपने आत्मा का धर्म नहीं मानते हैं, चौथे अहंकार से 
रहित होकर वे कर्मों को करते हैं, इन्हीं चार हेतुओं करके 
उनको कर्मों का फल नहीं होता है । 

गीता में भी कहा है-- 

यस्य नाह्व कृतो भावों बुद्धियेस्थ न लिप्यते । 

हत्वापि स इमांल्लोकान्न हन्ति न निबध्यते ॥ १॥। 

जिसका देह इन्द्रियादिकों में अहंकृतभाव नहीं है, 
अर्थात्‌ मैं देह हूँ, या मेरा यह देह है, इस प्रकार की जिसका 
भावना नहीं है और कत्‌ त्व-भोक्‍तत्व बुद्धि भी' जिसकी 
लिपायमान नहीं हो सकती है, सो विद्वान यदि प्रारब्धकर्म 
के वश से शरीरादिकों करके तीनों लोकों का बध भी कर 
देवे, तो भी उसको ऐसा करने का फल लिपायमान नहीं 
होता है। जो इस प्रकार निश्चय करता है कि सुख-दुःखा- 
दिक ये सब प्रारब्धकर्म के वश से जीवों को होते हैं, वह 
विद्वान परिश्रम से रहित प्रारब्धवश से कर्मों को करता 
हुआ उनके फल के साथ लिपायमान नहीं होता है ॥ ४ ।॥। 
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ग्यारहवाँ प्रकरण । १७५ 
सूलम्‌ । 


चिन्तया जायते दुःख नान्यथेहेति निईुचयी । 
तथा हीनः सुखी शान्तः सर्वेत्र गलितस्पहः ॥॥ ५ ॥। 


पदच्छेंद: । 


न्तया, जायते, दुःखम्‌, न, अन्यथा, इह, इति, निरचयी, 
तथा, हीन:, सुखी, शान्तः, सवेत्र, गलितस्पृह: ॥ 


अन्वय:ः । दाब्दार्थे । | अन्वयः । 


शब्दार्थ । 
इह"इस संसार में सुखो>सुखी और 
चिन्तया-चिन्ता से शान्तःशान्त है 
दुःखम दुःख सर्वेत्रमनलि-_ | सर्वत्र उसकी इच्छा 
जायते>उत्पन्न होता है तस्पृहः | गलित है 
अन्यथा-और प्रकार से +चन्और 
नल्नहीं तथा 4 से अर्थात्‌ 
इतिन्ऐसा चिन्ता से 
निदचयी-निरचय करनेवाला हीन:ऋरहित है ॥। 
भावाथे । 


प्रदन-कर्मों को करता हुआ पुरुष उनके फल के साथ 
लिपायमान क्‍यों नहीं होता है ” जो' कर्ता होता है वही 
भोकक्‍ता भी अवश्य होता है ? 


उत्तर-इस संसार में पुरष को चिन्ता करने से ही 
दुख उत्पन्न होता है, विना चिन्ता के दुःख नहीं होता है, जो 
इस प्रकार निश्चय करता है, वह चिन्ता को त्याग देता है, 
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१७६ अष्टावक्र-गीता भा० टी ० स० 


और शान्तचित्त और स्थिर अन्त:करणवाला होता है, और 
श्रम से रहित होकर भी कर्मों से जन्य अर्थों का भोगनेवाला 
नहीं होता है ।। ५ ॥। 
सलम । 
नाहं देहो न से देहो बोधो5ह॒मिति निशुचयी । 
फवल्यमिव संप्राप्तो न स्मरत्यकृतं कृतम्‌ ॥ ६ ॥ 
पदच्छेद: । 
न, अहम, देह, न, में, देहः, बोध:, अहम्‌, इति, 
निशचयी, केवल्यम्‌, इव, संप्राप्तः. न, स्मरति, अक्ृतम, 
कृतम्‌ ॥। 


अन्वय: । शब्दार्थ । | अन्चयः । दाब्दार्थ । 
अहम्‌-मैं केवल्यम्‌्विदेह मुक्ति को 
देहाःल्शरीर संप्राप्तः-प्राप्त होता हुआ 
न>-नहीं हूँ ने 
हीं हूँ की | निश्चय करनेवाला 
देह:लदेह हि 
मेन्मेरा हि अक्ृत और कृत 
है अक्ृतं कृतम> + ५ 
नन्‍्लहीं है अर ॥ कर्म को 
बोधो5हम्‌-शानस्वरूप' हू कलम | नहीं स्मरण करता 
इतिऋइस प्रकार है । 


भावाथ | . 


पूर्वोक्त साधनों करके युक्त जो ज्ञानी हैं, उनकी दशा 
को दिखाते हैं-- 
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ग्यारहवाँ प्रकरण । १७७ 


ज्ञानवानू का ऐसा निश्चय होता है “नाहं बेहः मैं 
देह नहीं हँँ और “न मे देह:” मेरा यह देह नहीं है और मैं 
नित्य बोध-स्वरूप हूं । आत्म-ज्ञान करके देहादिकों में दूर 
हो गया है अहं और मम अभिमान जिसका, कतेंव्य और 
अकतंग्य जिसका बाकी नहीं रहा है, और कृत तथा अक्ृत 
का स्मरण भी जिसको नहीं है वही ज्ञानवान जीवन्मुक्त 
कहा जाता है । इसमें एक दृष्टान्त को कहते हैं-- 


एक मंदिर में एक महात्मा रहते थे । आत्म-विद्या' का 
अभ्यास करते करते उन्तकी अवस्था चढ़ गई थी, और शरीर 
की सब क्रियाएँ उनकी छट गईं थीं। अत: जब कोई उनके 
मुख में भोजन डाल देता,तब खाते, जब कोई पानी पिलाता, 
तब पानी पीते थे और एक स्थान में बैठे रहते थे, किसी 
से बोलते, चालते न थे और अपने आत्मानंद में ही मग्न 
रहते थे । एक दिन दोपहर के समय उसी मंदिर में लड़के 
खेलते थे । एक लड़के ने कहा कि इन महात्मा के पट पर 
याने स्थल पर चौपट बनाकर खेलें, दूसरा लड़का चाक्‌ ले 
आया और जब चाक्‌ से पट पर लकी रें खींचने लगा, तब 
उसमें से रुधिर बहने लगा । महात्मा ज्यों के त्यों पड़े रहे 
और लड़के डर के मारे भाग गये | कोई एक पुरुष मंदिर 
में आया और उसने महात्मा के पट में रुधिर बहते देखा, 
तब उसने इधर-उधर से पूछा, तो उसको मालूम हुआ कि 
यह लड़कों ने किया है। तब दो चार आदमी मिलकर 
जर्राह को बुला लाये। जब जर्राह आकर जखम को हाथ 
लगाकर सीने लगा, तब महात्मा ने न सीने दिया। जब 
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१७८ अष्टावक्र-गीता भा० टी० सै० 


थोड़े दिनों के बाद जखम में कीड़े पड़ गये, तब भी महात्मा 
का चेहरा मेला न हुआ। उसी तगर में थोड़ी दूर पर 
मंदिर में एक और महात्मा रहते थे । उन्होंने जब उनका 
हाल सुवा, तब एक आदमी की जबानी उन महात्मा को 
कहला भेजा कि भाई ! जिस मकान में आदमो रहता है, 
उस मकान में उसको झाड़-बुहारू देता आवश्यक होता है। 
जब ऐसा संदेश उनको पहुँचा, तब उन्होंने जवाब दिया कि 
महात्माजी से कहना कि जब आप तीर्थों में गये थे और राह 
में बीसों धर्मशालों में राजि-भर रहते गये थे, वे धर्मशाले 
अब गिर पड़े हैं, अब जाकर उनकी मरम्मत करिए। हमको 
तो शरीर-रूपी धर्मशाला में आयु-रूपी रात्रि भर रहता है। 
वह रात्रि भी व्यतोत हो गई है। अब इस शरीर-रूपी 
धर्मशाला की कौन मरम्मत करे । इतना कहकर फिर चुप 
हो गये । थोड़े दिनों के बाद उन्होंने शरीर का त्याग कर 
दिया, ऐसी दशा जीवन्मुक्तों की होती है ।। ६ ।। 


मूलम्‌ । 
आन्रह्मस्तम्बपय॑न्तमहमेवेति निशचयी । 
निविकल्प शुत्तिः शान्‍्तः प्राप्ताप्राप्तविनिव तः ॥ ७ ॥ 


पदच्छेद: । 


आन्रह्मस्तम्बपर्यन्तम, अहम्‌, एवं, इति, निश्चयी, 
तिविकल्प:, शुचि:; शान्‍्त:, प्राप्ताध्राप्तविनिव तः ॥ 
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ग्यारह॒वाँ प्रकरण । १७९ 


अन्चयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । दब्दार्थ । 
आज्रह्मस्तम्ब-_ ॥ ब्रह्मा से लेकर +और 
पर्यन्तम्‌ [ तृणपर्यत गान्तःन्द्ान्त-रूप 
अहम एवन्स ही हूँ चस-और 
इति>इस प्रकार प्राप्ताप्राप्त-_ | लाभालाभ-रहित 
निशचयी-नि३चय करनेवाला विनिव॒ तः | पुरुष 
(िविकल्पः>ूसंकल्प-रहित +सुखीभवति-्सुखी होता है ॥ 
झुचिझ्शुद्ध 
भावाथ । 


जीवन्मुक्तों के ओर लक्षणों को दिखलाते हैं--- 

ब्रह्मा से लेकर स्तंबय॑त संपूर्ण जगत मेरा ही रूप है, 
अर्थात्‌ मैं ही सर्वे-रूप हैँ, ऐसा निश्चय करनेवाला जो पुरुष 
है, वही निविकल्प समाधिवाला जीवन्मुक्त है, वही विषय- 
रूपी मल के सम्बन्ध से भी रहित है, वही शानन्‍्त चित्तवाला 
है, और वही प्राप्ताप्राप्त विषयों में इच्छा से रहित है, वही 
परम संतोषवाला है, वही अपने आत्मानंद करके ही पूर्ण 
है ॥॥ ७ ॥। 

मूलम । 
नानाइचयेसिदं विदवं न किडिचिदिति निदुययी । 
निर्वासनः स्फूतिमात्रो न किडिचदिव शाम्यति ॥ ८ ॥॥ 
पदच्छेद: । 

तानाइचर्यम, इदम्‌, विश्वम, न, किड्िचचत्‌, इति, निश्चयी 

निर्वासन:, स्फूतिम।त्र:, न, किड्चत्‌, इक, शाम्यति ।। 


9 520५५ 3809| 9॥/0॥# ३ 6/॥0/9/५ 0॥4/6॥0/9/५(90॥779.00॥7 


१८० अष्टावक्र-गीता भा० टी० स॒० 


अन्वय: । शब्दार्थ । | अन्चय: । शब्दार्थ ॥ 
इृदम्‌न्यह निश्चयी>तिशचय करनेवाला 
विश्वम्न्संसार निवर्सिन:-वासना-रहित 
नातादचर्यम८अनेक आश्चर्य वाला स्फूर्तिम्तात्र:-्बोध-स्वरूप' पुरुष 
ने किजचलेड | कुछ नहीं है... | न किड्चिदिवल्व्यवहार-रहित 
* [६ अर्थात्‌ मिथ्या हैं नली । शान्ति को प्राप्त 
इतिऋइस प्रकार होता है 


भावार्थ । 


प्रश्न-हे प्रभो ! बह्मज्ञानी के मत के संकल्प कैसे 
स्वतः नष्ट हो जाते हैं ! 


उत्तर--जब अधिष्ठान चेतन के साक्षात्कार होने से 
अध्यस्त वस्तु का बाध हो जाता है अर्थात्‌ आत्मा के 
साक्षात्कार होने से जब नाना प्रकार के आरचर्य-रूप विश्व 
का बाध हो जाता है, तब विद्वान के मन के सर्वे संकल्प दूर 
हो जाते हैं । 


प्रझन-हे प्रभो ! यदि आत्मा के साक्षात्कार होने से 
जगत्‌ का बाध अर्थात्‌ नाश हो जाता है, तो फिर परूच- 
भूतात्मक जगत भी न रहता, और जगत्‌ के नाश होने पर 
विद्वान के देहादिक भी न रहते, पर ऐसा तो नहीं देखते हैं, 
इसी से जाता जाता है कि आत्मा के साक्षात्कार होने पर 
भी जगत ज्यों का त्यों बना रहता है ? 


उत्तर--ताश दो प्रकार का है। एक तो बाध-रूप नाश 
है, दूसरा निवृत्तिरप नाश है । 
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ग्यारहवाँ प्रकरण । १८१ 


उपादानेन सह कार्यविनाशों बाधः ॥ १ ॥॥ 


उपादानकारण के सहित जो कार्य का नाश है, उसका 
नाम बाघ है ॥| १ |! 


विद्यमाने उपादाने कार्यविनाज्यों निवत्तिः ॥॥ २१ 


उपादान के विद्यमान होते हुए जो कार्य का नाश है, 
उसका नाम निवृत्ति है ।॥ २॥ 


विद्वान्‌ को दृष्टि से अज्ञान-रूपी कारण के सहित कार्ये- 
रूपी जगत्‌ का नाश हो जाता है । जगत का नाश-रूप बाध 
हो जाता है; परन्तु बाधिता अनुवृत्ति करके बना रहता है, 
और स्वप्तन-प्रपञच की निवृत्ति-रूप बाघ जाग्रत में हो जाता 
है, क्योंकि उसका उपादानकारण जो अविद्या है, वह बनी 
रहती है । कारण-रूपी अविद्या के विद्यमान होने पर 
स्वप्तरूपी कार्य का नाश हो जाता है, इसी से वह निवृत्ति- 
रूप बाध है | 


अज्ञान के अनेक अंश हैं । जिस विद्वान के अंतःकरण- 
रूपी अंश का, जो अज्ञान का काये है, नाश हो जाता है, 
उसी को अपने आत्मा का साक्षात्कार हो जाता है, और 
बाकी के जीवों को नहीं होता है उनका जगत्‌ भी बना 
रहता है। जैसे दश पुरुष सोये हुए अपने-अपने स्वप्नों को 
देखते हैं । उनमें से जिसकी निद्रा दूर हो गई है, उसी का 
स्वप्न प्रपंच नष्ट हो जाता है, बाकी के पुरुषों का बना 
रहता है। जिस पुरुष को ऐसा निश्चय हो गया है कि जगत्‌ 
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१८२ अष्टाबक-गीता भा० टी० स॒० 


अपनी सत्ता से शृन्य हैं, ब्रह्म की सत्ता करके सत्यवत्‌ भान 
होता है, वास्तव में मिथ्या है वही पुरुष शान्ति को प्राप्त 
हो जाता है ।। ८ ॥। 


इति श्रीअष्टावक्रगीतायां एकादश प्रकरणं समाप्तम्‌ ॥ 
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बारहवों प्रकरण । 


मुलम्‌ । . 
कायकृत्यासहः पूर्व ततो वाग्विस्तरासहः । 
अथ चिन्तासहस्तस्मादेवमेवाहमास्थितः ॥ १॥। 
पदच्छेद: । 
कायकृत्यासह:, पूर्वेम, ततः, वाग्विस्तरासहः, अथ, 
चिन्तासहः, तस्मातू, एवम्‌ आस्थितः ।। 


अच्बयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । दाब्दार्थ । 
पुर्वंभु--पहले अथन-उसके पीछे 
[ शारीरिक कर्म [ चिन्ता के |व्या- 
| का न सहारने- पारकोी न 
कायक्ृत्यासहः5-4 वाला हुआ अर्थात्‌ सहारनेवाला 
| काथिक कर्म का चिन्तासहः4 हुआ अर्थात्‌ 
[ त्यागनेवाला हुआ | मानसिक कर्म 
ततः”उसके पीछे | का त्याग करने- 
ने ह [बाला हुआ 
[वाणी के जप्य- _ 
| रूप कर्म का न. समा एवम्ल्‍इसी कारण 
| सहारनेवाला अहम एव-मैं ही 
वाग्विस्तरासहः--१ हुआ अर्थात्‌ आस्थितः"स्थित हूँ 
| वाचिक कर्म का 
| त्यागनेवाला 
(हुआ 
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9८४ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स> 


भावार्थ । 
अब द्वादशाष्टक प्रकरण का आरम्भ करते हैं-- 
पूर्व जो गुरु ने शिष्य के प्रति ज्ञानाष्टक कहा है, उसी 
को अब शिष्य अपने में दिखाता है । शिष्य कहता है कि हे 
गुरो ! प्रथम जो शरीर के कर्म यज्ञादि हैं, उनका मैं असहन 
करनेवाला हुआ अर्थात्‌ शारीरिक कर्म मेरे से सहारे नहीं 
गये हैं, फिर वाणी के कर्म जो निन्‍्दा स्तुति आदिक हैं, 
उनका मैंने असहन किया । फिर मन के कर्म जो जपादिक 
हैं, उनका मैंने असहन किया अर्थात्‌ कायिक, वाचिक 
और मानसिक संपूर्ण कर्मों को त्याग करके मैं स्थित हो 
गया ॥ १ ॥ 
मूलम । 
प्रीत्यभावेन शब्दादेरद्श्यत्वेन चात्मन: । 
विक्षेपेकाग्रहदय एव्मेवाहमास्थित: ॥ २ ॥ 
पदच्छेंद: । 
प्रीत्यभावेन, शब्दादे:, अद्श्यत्वेन, च, आत्मन:, विक्ष- 
पैकाग्रहदय:, एवम्‌, एवं, अहम्‌, आस्थित: ॥। 


अन्वयः । दब्दाथे ।॥ | अन्चयः । शब्दार्थे । 
दब्दादेः८शब्द आदि की ( विक्षेपों से एकाग्र 

विक्षेपेकाग्रहृदयः: -/ हुआ है मन 

प्रीत्यमावेनज्प्रीति के अभाव से ( जिसका 
च-और एवम्‌ एक्ल्ऐसा 
अहसूर्ज्मे 
आत्मतः-आत्मा के बे 
अद्ध्यत्वेन-अदृश्यता से आस्थितः>] स्थित हूँ ॥ 
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बारहवाँ प्रकरण । श्प्श्‌ 


भावार्थ । 


अब तीन प्रकार के कर्मों के त्याग के हेतु को कहते 
हैं-कायिक, वाचिक और मानसिक ये तीनों कर्म मन की 
एकाग्रता विषे विक्षप के करनेवाले हैं। लोकान्तर की प्राप्ति 
करनेवाले जो यज्ञादिक कर्म हैं; उनसे शरीर में विक्षेप 
होता है | शरीर में विक्षेप के होने से मन का निरोध नहीं 
हो सकता है । वाणी के कर्म जो निन्‍दा, स्तुति आदिक हैं, 
उनसे भी मन का निरोध नहीं हो सकता है, और मन के 
जो जपादिक कम हैं, वे भी मन के विक्षेप करनेवाले हैं । 
तीनों कर्मों में जो प्रीति है, उसका त्याग करना आवश्यक 
है । आत्मा अद्व्य है अर्थात्‌ ध्यातादिकों का अविषय है। 
आत्मा चेतन है, मन, बुद्धि आदिक सब अचेतन हैं याने जड़ 
हैं। जड़ चेतन को विषय नहीं कर सकता है, इस वास्ते 
आत्मा के ध्यान करने की चिन्तारूपी विक्षेप भी मेरे को 
नहीं है और मैं संपूर्ण विक्षेपों से रहित होकर अपने स्वरूप 
में ही स्थित हैं ॥| २ ॥। 
मूलम्‌ । 
समाध्यासाविविक्षिप्तो व्यवहार: समाधये । 
एवं विलोक्य नियमसेवर्सेवाहमास्थितः ॥ ३ ॥ 
पदच्छेद: । 


समाध्यासादिविश्षिप्ती, व्यवहारः, समाधये, एवम, 
विलोक्य, नियमम्‌, एवम्‌, एवं, अहम, आस्थित: ॥। 


9 520५५ 3809| 9॥/0॥# ३ 6/॥0/9/५ 0॥4/6॥0/9/५(90॥779.00॥7 


श्८६ अष्टावक-गीता भा० टी० स० 


अन्वयः । दबदारथ । | अच्चय: । शब्दार्थ ॥ 
सम्यक्‌ अध्यास आदि | एवस्‌ नियसम्‌>ऐसे नियमको 
| करके विक्षेप होने विलोक्यन्देख करके 
फ एवम्‌ एचनसमाधि-रहित 
समाधये>समाधि के लिये अहमूर्मैं 


सामाध्याप्ता-_ 
दिविक्षिप्तोी 


व्यवहारः:-व्यवहार है आस्थितः-स्थित हूँ ॥ 
भावाथ । 


प्रदन-किसी प्रकार के विक्षप के न होने पर भी 
समाधि के लिये तो कुछ मन आधदिकों को व्यापार करना 
ही पड़ेगा ? 
उत्तर-कत्‌ त्व, भोक्तृत्व आदि अनर्थों का हेतु जो 
अध्यास है, उसी करके विक्षेप होता है। उस विक्षेप के दूर 
करने के लिये समाधि के वास्ते मन आदिकों का व्यापार 
होता है, अन्यथा नहीं होता है। ऐसे नियम को देख करके 
प्रथम मैंने अध्यास को दूर कर दिया है, इस वास्ते समाधि 
के लिये भी मन आदिकों के व्यापार की कोई आवश्यकता 
नहीं है, कितु समाधि से रहित अपने आत्मानंद में मैं स्थित 
हू ॥। ३ ॥। 
मुलम्‌ । 
हेयोपादेयविरहादेव॑ हर्षविषादया: । 
अभावादद्य हे ब्रह्मन्नेवबमेवाहमास्थितः ॥ ४॥। 
पदच्छेद: । 
हेयोपादेयविरहातू, एवम्‌, हर्षविषादयो:, अभावात्‌, 
अद्य, हे ब्रह्मनू, एवम, एवं, अहम, आस्थित: ।। 
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बारहवाँ प्रकरण । १८७ 


अन्यय: । शब्दार्थ । | अन्चयः । दब्दार्थे ॥ 
हे ब्रह्मनस्डे प्रभो ! अभावात्"अभाव से 
त्याजय और अच्च-अब 
हेयोपादेयविरहातूर ) ग्राह्म वस्तु के अहम्‌र्मैं 
वियोग से 


एवम्‌ एक"”जंसा हूँ वेसा ही' 


वमृ्वेसे ही है 
हल आस्थितः-स्थित हूँ 


ण छठ पु अञ ते घ्‌ 
ह्षेविषादयो:- । थे रविषाद 


भावार्थ । 

जनकजी फिर अपने अनुभव को कहते हैं कि है प्रभो! 
त्यागते-योग्य और ग्रहण करने योग्य वस्तु का अभाव होने 
से अर्थात्‌ आत्म-ज्ञान की प्राप्ति होने से न तो मेरे को कुछ 
त्याग करने-योग्य रहा है, और न कुछ ग्रहण करने के योग्य 
रहा है, इसी वास्ते हर्ष विषादादिक भी मेरे को नहीं हैं, 
क्योंकि हर्ष विषादादिक भी ग्रहण और त्याग करने से ही 
होते हैं, इस वास्ते अब मैं अपने स्वरूप में ही स्थित हुआ 
हूँ | ४ ।। 


मलम्‌ । 
आश्रमानाश्षर्म ध्यान चित्तस्वीकृतवर्जनम । 
विकल्पं॑ सम वीक्ष्यंतरेवमेबाहमास्थित: ॥ ५ ॥ 


पदच्छेंद: । 
आश्रमानाश्रमम्‌, ध्यानम्‌, चित्तस्वीकृतवर्जनम्‌, विकल्पम्‌, 
मम, वीक्ष्य, एते, एबम, एवं, अहम, आस्थित: ॥। 
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श्ष्ष अष्टावक्-गीता भा० टी० स० 


अन्वयः । दाब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थे । 
+ यत्‌न्जों एते:८उन सबसे 
आश्रसाना- _ | आश्रम और उत्पन्न:ञउत्पन्न हुए 
ज् है 
अमस्‌ | अनाश्रम है मस-अपने 
ध्यानम्‌रध्यान है विकल्पस"विकल्प की 
च-और वीक्ष्यय्देख करके 
चित्त से स्वीकार हम 
385०. ) की हुईं वस्तु का एकसूइन तीनों से रहित 
* (त्याग है आस्थितःरस्थित हुआ हें 
भावाथ | 


शिष्य कहता है कि है गुरो ! आश्रमों के धर्मों से और 
उनके फलों के सम्बन्ध से भी मैं रहित हूँ । अनाश्रमी जो 
त्गागी संन्‍्यासी है, उनके धर्म जो दण्डादिकों का धारण 
करना है, उनके सम्बन्ध से भी मैं रहित हूँ और योगियों के 
धर्म जो धारणा ध्यानादिक हैं, उनसे भी मैं रहित हूँ, क्योंकि 
ये सब अज्ञानियों के लिये बने हैं, मैं इन सबका साक्षी 
चिद्रप हूं । 

यः शरीरेच्ियादिभ्यो विभिन्न सर्वेसाक्षिणम्‌ । 

पारसाथिकविज्ञानं सुखात्मानं चर स्वप्रभम्‌ ॥ १॥ 

परं तत्वं विजानाति सो5तिवर्णाश्रमी भवेत्‌ ॥ २ ॥ 

जो पुरुष शरीर इन्द्रियादिकों से भिन्न और शरीरादिकों 
के साक्षी विज्ञान-स्वरूप, सुख-स्वरूप, स्वयंप्रकाश परम तत्त्व 
अपने आत्मा को जान लेता है, वह अतिवर्णाश्रमी कहलाता है। 
सो मैं वर्णाश्रमों से अतीत सबका साक्षी चिद्रप हूँ ॥| ५॥। 
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बारह॒वाँ प्रकरण । १८९ 
मुलस्‌ । 


कर्माउनुष्ठानमज्ञानाद्थथंवोपरमस्तथा । 
बुद्धवा सम्यगिदं तत्त्वमेवमेवाहमास्थितः ॥ ६ ॥ 


पदच्छेद: । 
कर्माश्नुष्ठानम्‌, अज्ञानातू, यथा, एवं उपरमः, तथा, 
बुद्धवा, सम्यक, इंदम्‌, तत्त्वमू, एबं, अहम्‌, आस्थित: ॥ 


अन्चयः । दब्दार्थ ॥ | अन्चयः । दाब्दा्े ॥ 
यथाख्जसे सम्यकन्भली प्रकार 
कर्मानुष्ठानम्न्कर्म का अनुष्ठान बुद्ध्वा-जान करके 
अज्ञानातु-अज्ञान से है अहमन्यगें 
तथानवैसा ही कर्म करने और कर्म 
उपरमः्-कर्म का त्याग एवम एव ) नकरने की इच्छा 
एवन-भी है को त्याग करके 
इदम्‌रइस तत्त्व को आस्थितः"स्थित हूँ 
भावार्थ । 


जनकजी कहते हैं कि कर्मों का अनुष्ठान अज्ञानता से 
होता है, अर्थात्‌ जिसको आत्मा के स्वरूप का यथार्थ ज्ञान 
नहीं है, वही कर्मों का अनुष्ठान स्वर्गांदि फल की प्राप्ति के 
लिये करता है, और आत्मा के ज्ञान से ही पुरुष कर्म करने 
से उपराम को भी प्राप्त हो जाता है। जिसका आत्मा का 
साक्षात्कार हो गया है, वह न कर्म करता है, और न उनसे 
उपराम होता है, प्रारब्ध-वश से शरीरादिक कर्मों को 


9 520५५ 3809| 9॥/0॥# ३ 6/॥0/9/५ ॥70॥4/6॥0/9/५(90॥779|.00॥7 


१९० अष्टा बक-गीता भा० टी० स० 


करता है वा नहीं करता है, ऐसा जानकर ज्ञानी अपने 
नित्यानन्द-स्वरूप में स्थित रहता है ॥ ६ ॥। 


मलम्‌ । 
अचिच्त्यं चिन्‍्त्यमानोसपिचिन्तारूपं भजत्यसों । 
त्यक्वा तज्जावन तस्मादेवसेवाहमास्थित: ॥ ७॥ 
पदच्छेद: । 
अचिन्त्यमू, चिन्त्यमान:, अपि, चिन्तारूपम्‌, भजति, असौ, 
त्यक्त्वा, तद्भावनम, तस्मात्‌, एवम्‌, एव, अहम, आस्थित:।। 


अन्वयः । दब्वार्थ । | अन्वय: । दाब्दार्थ । 
अचिन्त्यम्‌>बरह्य को तस्मात्‌5इस' कारण 
चिन्त्यमानःवितवन करता हुआ तड्भावतम्‌5उस चिन्ता की भावना को 
अपिन्भी त्यकत्वाल्त्याग करके 
असोच्यह पुरुष अहम्‌>मैं 
चिन्‍्तारूपम्८चिन्ता को एबम एवन्भावना-रहित 
भजतिल्‍्भावना करता है आस्थितः-स्थित हूँ ।। 
भावाथ । 


ब्रह्म अचिन्त्य है अर्थात्‌ मन और वाणी करके चिन्तन 
नहीं किया जा सकता है, पर जो आत्मवर्ग अचिन्त्यरूप का 
चितवन करता है, उस चिन्तवन की चिन्ता को भी त्याग 
करके मैं भावना-रूपी चिन्तवन से रहित अपने आत्मा में ही 
स्थित हूँ ॥| ७ ॥ 
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बारहवाँ प्रकरण । १९१ 


सुलम्‌ । 
एवमेव कृतं॑ बेन सक्ृतार्थों भवेदसों । 
एवमेव स्वभावों यः स क्ृतार्थों भवेदसों ॥| ८ ॥॥ 
पदच्छेद: । 
एवम्‌, एवं, कृतम, येन, सः, कृता्थे,, भवेत्‌, असो, 
एवम्‌, एव, स्वभाव:, यः, सः, कृतार्थ., भवेत्‌, असौ ॥। 


अन्वयः । दब्दार्थ । । अन्बय: । शब्दा्थे । 
येन-जिस पुरुष करके यःच्जो 
एवम्‌ एकक्रिया-रहित एवम एव"ऐसा ही अर्थात्‌ स्वतः ही 
स्वरूपस्‌5स्वरूप स्वभावःन्स्वभाववाला है 
साधनवद्यात्‌॒स्साधनों के वश से सः असोचन्सो वह 
कंतम्‌-किया गया है कृतार्थ:-क्तक्ृत्य 
सः असोन्वह पुरुष भी' भवेत॒ज्होता है 
कृतार्थ:-कत कृत्य किवक्तव्यम्‌"इसमें कहना ही क्या है 
भवेत्‌जहोता है 
भावार्थ । 


जिस पुरुष ने इस प्रकार संपूर्ण क्रियाओं से रहित अपने 
स्वरूप को जान लिया है, वही इतार्थे अर्थात्‌ जीवन्सुक्त 
होता है । 


प्रदन-जीवन्मुक्त का लक्षण क्‍या है ? 


उत्तर-बह्यवाहमस्मीत्यपरो क्षज्ञानेत निखिलकमेबन्धवि- 
निर्मुक्तो जीवन्मुक्तः । 
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१९२ अष्टावक-गीता भा० दी० स० 


अर्थात्‌ मैं ब्रह्म हैँ' इस प्रकार के अपरोक्ष-ज्ञान करके 
जो संपूर्ण कर्मों के बंधनों से छूट गया है, वही जीवन्मुक्त है। 

देहापातानन्तरं मुक्ति: विदेहमुक्ति: । 

शरीर के पात होने के अनन्तर जो मुक्ति है, उसका 
नाम विदेह-मुक्ति है । तात्पर्य यह है कि साधनों करके क्रम 
से जिसने संपूर्ण शरीर और इन्द्रियादिकों की क्रिया का 
त्याग किया है और आत्मानंद का अनुभव किया है, वही 
जीवन्मुक्त है ।। ८ ॥॥ 


इति श्रीअष्टावक्रगीतायां द्वादर्श प्रकरर्ण समाप्तम्‌ ॥ १२॥ 
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तेरहवाँ प्रकरण 


सलम्‌ । 
अकिव्चनभवं स्वास्थ्य कौपीनत्वेडषपि दुर्लेभम्‌ । 
त्यागादानेविहायास्मादहमासेयथासुखम्‌ ॥॥ १ ॥। 
पदच्छेद: । 
अकिव्चनभवम्‌, स्वास्थ्यमू, कौपीनत्वे, अपि, दुलेभम्‌, 
त्यागादाने, विहाय, अस्मात्‌, अहम्‌, आसे, यथासुखम्‌ ।। 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । दब्दार्थ । 
के कस _ | नहीं है कुछ, ऐसे अस्मात्‌ल्‍इस कारण से 
03030 5 । विचार से पैदा हुई त्याग' और ग्रहण 
त्यागावाने८ । हम कलम 
3 । जो चित्त की ऐ को्‌ 
न्‍ कक महा विहायज्छोड़ करके 
_ | कौपीन के धारण पा 
कोपीनत्वे- | करने घर अहसू-में 
अपिच्भी यथासुखम्‌-्सुख-पूर्वक 
दुर्लभम-दुलंभ है आसे>स्थित हूँ ॥ 
भावार्थ । 


इस त्रयोदश प्रकरण में जीवन्मुक्त के फल का निरूपण 
करते हैं-- 
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१९४ अष्टावक्रन्गीता भा० ठटो० स० 


संपूर्ण विषयों में जा आसक्ति है, उस आसक्ति के त्याग 
करने से जो चित्त की स्थिरता हुई है, वह स्थिरता कौपीन- 
मात्र में आसक्ति करने से नहीं होती है, ऐसी स्थिरता अति 
दुर्लभ है। इसी कारण में शिष्य कहता है कि पदार्थों के 
त्याग करने में और ग्रहण करने में जो आसक्ति है, उसको 
भी त्याग करके आत्मानंद में स्थित हूँ ।। १ ॥ 

समुलस । 
कुत्रापि खेदः कायस्य जिल्ला कुत्रापि खिथते । 
सनः कुत्रापि तत्त्यक्त्वा पुरुषार्थे स्थितः सुखम्‌ ॥ २॥ 


पदच्छेद: । 
कुत्र, अपि, खेद:, कायस्य, जिद्दा, कुत्र, अपि, खिद्यते, 
मनः, कुत्र, अपि, तत्‌, त्यक्त्वा, पुरुषार्थे, स्थित:, सुखम्‌ ॥। 


अन्चयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ । 

कुत्र अपिन्कहीं तो सनःूमन 

कायस्थन्शरीर का खिद्यतें>खेद करता है 
खेदः-दुःख है अतःइससे 

कुत्न अपिन्कदीं ततनन्‍तीनों को 
जिल्नान्वाणी त्यक्त्वान्त्याग करके 
खिद्यते-दुःखी है सुखम्‌-सुख-पूर्व क 

कुत्र अपिन्कहीं स्थितः"स्थित हूँ ॥ 

भावार्थ । 


शारीरिक कर्मों में शरीर को खेद होता है, अर्थात्‌ 
शरीर के जो कर्म चलना-फिरना, सोना-जागना, लेना-देना, 
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ञ्धू 


तेरहवाँ प्रकरण । १९४५ 


प्रहण-त्यागादिक हैं, उनके करने में शरीर को ही खेद होता 
है, और वाणी के कर्म जो सत्य सिथ्या भाषणादिक हैं, उनके 
करने में जिक्ला को खेद होता है, और मन के कर्म जो 
संकल्प-विकल्पनादिक का ध्यान-धारणादिक हैं उनके करने 
में मन को खेद होता है, इसलिये शिष्य कहता है कि उन 
तीनों के कर्मों का त्याग करके मैं अपने आत्मानन्द में स्थित 


हैं (।॥ २।। 
मलम्‌ । 
कृत किसपि नव स्थादिति संचिन्त्य तत्त्वतः। 
यदा यत्कतंमायाति तत्कृत्वाउप्से यथासुख्‌ ॥ ३ ॥। 
पदच्छेद: । 
कृतम्‌, किम, अपि, न, एव, स्थात्‌, इति, संचिन्त्य, तत्त्वतः, 
यदा, यत्‌, कर्त्‌मू, आयाति, ततू, कृत्वा, आसे, यथासुखम्‌ ।॥ 


अन्चयः । धब्दार्थ । | अच्चयः । शब्दार्थ १ 
न | शरीर आदि करके संज्िन्त्यविचार करके 
» किया हुआ कर्म यवातजब 
किसपिल्‍कुछ भी यत्‌झजों कुछ कर्म 
एक्ल्वास्तव में कर्त॑भल्करते को 
आत्मा करके नहीं व्यय पड़ता है 
न आत्सक्ृतम्‌८ | जम का ता है 
स्थातज्होय है कृत्वा>करके 
इति>ऐसा यथासुखम्‌न्‍्सुख-पूर्वक 
तत््वव-यथार्थ आसेम-मैं स्थित हूँ ॥। 
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१९६ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


भावार्थ । 
प्रतन--कायिक, वाचिक और मानसिक कर्मों में त्याग 
होने से शरीर का भी त्याग हो जावेगा; क्‍योंकि विना कर्मों 
के भोजनादिक क्रिया का त्याग होगा और विना भोजन के 
दारीर रहेगा नहीं ! 
उत्तर--शरीर और इन्द्रियादिकों करके किया हुआ जो 
कम है, वह वास्तव में आत्मा करके किया हुआ नहीं होता 
है । ऐसे चितवत करके विद्वान को जब शरीरादिकों के 
खान-पानादिक कर्म करने पड़ते हैं, तब वह अहंकार से रहित 
होकर उत्त कर्मों को करता हुआ भी अपने सुख-स्वरूप में 
ही रहता है ॥| ३ ॥। 
समुलम्‌ । 
कर्सनेष्कस्पे निर्बंधभावा देहस्थयोगिनः । 
संयोगायोगविरहादहमासे यथासुखम्‌ ॥ ४ ॥ 
पदच्छेद: । 
कमेनैष्कम्पनिबेन्धभावा:, देहस्थयोंगिन:, संयोगायोंग- 
विरहातू, अहम्‌, आसे, यथासुखम्‌ ।। 


अन्वयः १ दब्दार्थ । | अन्वय: । दब्दार्थ । 
अर कर्म और निष्कर्म दे | 
कमेनेष्कस्येनि-_ बे बम सेल्स संयोगायोग- ( हे के संयोग और 
बेन्धभावा कप विरहात्‌ 55 कक 30० 

स्वभाववाले हात्‌ होने के कारण 
देह विषे आसक्त हि 

देहस्थयों गिन:८ योगी हैं यथासुखम्‌>सुख-पूर्वेक 

अहम-में आसे-स्थित हैँ ॥ 
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तेरहवाँ प्रकरण । १९७ 


भावार्थ । 
प्रइन--कर्मो के करने में अथवा कर्मों के न करने में 
अर्थात्‌ दोनों में से एक ही निष्ठा हो सकती है, दोनों मे 
निष्ठा कैसे हो सकती है ? 
उत्तर-कर्म और निष्कर्म का हठरूप स्वभाव उसी को 
होता है, जिसकी देह में आसक्ति है, जिसकी देहादिकों में 
आसक्त नहीं है, उसको हठ नहीं होता है, हे प्रभो ! मेरा 
तो देह के संयोग और वियोग में भी हठ नहीं है। देह का 
संयोग बना रहे वा इसका वियोग हो जावे, मैं अहंकार और 
हठ से रहित अपने आत्मा विषे स्थित हूँ | ४ ।। 
मूलम्‌ । 
अर्थानर्था न में स्थित्या गत्या वा बयनेन वा । 
तिष्ठन्‌ गच्छन्‌ स्वपंस्तस्मादहमासे यथासुखम्‌ ॥॥ ५ ॥ 
पदच्छेद: । 
अथानर्था, न, मे, स्थित्या, गत्या, वा, शयनेन, वा, 
तिष्ठन्‌, गच्छन्‌, स्वपन्‌, तस्मात्‌, अहमू, आसे, यथासुखम्‌ ।। 


अन्वयः । शब्दार्थे । | अन्बयः । दब्दार्थ । 

में-मुझ को तस्मात्‌>इस कारण 

स्थित्या-स्थिति से अहमच्में 

गत्याज्चलने से तिष्ठन्‌5स्थित होता हुआ 

वाच्या गच्छन्‌>"जाता हुआ 

दयनेनन्दायन से स्वपनच्सोता हुआ 

अर्थानर्थाज्अर्थ और अनर्थ यथासुखम्‌ज-सुख-पूर्वक 

न--कुछ नहीं है आसेरस्थित हूँ ॥। 
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१९८ अष्टावक्र-गीता भा० टो० स० 


भावार्थ । 


शिष्य कहता है कि हे गुरो ! लौकिकव्यवहार जो 
चलना, फिरना, बैठना, उठना आदिक है, इसमें भी मेरी 
हानि तथा लाभ कुछ भी नहीं है, क्योंकि लौकिक व्यवहार 
में भी अभिमान से रहित हूँ, चाहे मैं सोता रहूँ, बेठा रहें 
अथवा चलता फिरता रहूँ, इन सब क्रियाओं में भी मैं अपने 
आत्मानन्द में एकरस ज्यों का त्यों स्थित रहता हूँ ।। ५ ॥। 


मूलम । 


स्वपतो नास्ति मे हानि: सिद्धियेत्नवत्तों न वा । 
नाझोल्‍लासों विहायास्मादहसासे यथासुखमभ ॥ ६ ॥ 


पदच्छेंद: । 
स्वपतः, न, अस्ति, में, हानि:, सिद्धि, यत्नवतः, न, 
वा, नाशोल्‍लासी, विहाय, अस्मात्‌, अहम, आसे, यथासुखम ।। 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्चयः । ' शब्दार्थ । 

मेंस्मुझ सिद्धिःझसिद्धि है 

स्वपतःन्सोते हुए की अस्मातझइप कारण 

हानि:लहानि अहुमृर्म 

न अस्तिज्नहीं हे गैल्लासौं> 4“ तिं और लाभ 
बाज नाशोल्लासोर | हा 
नस्त विहायरछोड़ करके 
पे>मुझ यथासुखम्‌-सुख-पूर्वे क 

यत्नवतःच्यत्त करते हुए की | आसे<स्थित हें ॥। 
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तेरहवाँ प्रकरण । १९९ 


भावार्थ | 
जनकजी कहते हैं कि यत्न से रहित होकर यदि मैं 
सोता ही रहँ, तब भी मेरी कोई हानि नहीं है और यत्न- 
विशेष करने से मेरे को किसी फल-विशेष की सिद्धि भी नहीं 
होती है, इस वास्ते मैं यतन और अथत्न में भी हर्ष और 
शोक को त्याग करके सुख-पूर्वक स्थित हूँ । क्योंकि यत्न 
अयत्नादिक सब देह, इन्द्रियों के धर्म हैं, मुक्त आत्मा के 
नहीं हैं ।। ६ ॥। 
सूलम । 
सुखादिरूपानियर्म भावेष्वालोक्य भूरिशः। 
घभाशर्े विहायास्मादहमासे यथासुखमभ्‌ ॥ ७॥ 
पदच्छेद: । 
सुखादिख्पानियमम्‌, भावेष, आलोक्य, भूरिश:, शुभा- 
शुभे, विहाय, अस्मात, अहम, आसे, यथासुखम्‌ ।। 


अन्चय: । हाब्दार्थ । | अन्वयः । दाबदार्थे । 
अस्मात्‌-इसलिये चरओऔर 
वेघष-बहत जन्मों में | भ और अशुभ 
भावेषु-बहुत जन्मों में बुभाशुभे< । कर शु 
सुखादिरूषा-_ | सुखादिरूप की 
तियमम्तू | अनित्यता को बिहाय>"छोड़ करके 
भूरिश:लवारंवार यथासुखम्‌"सुख-पूर्व क 
आलोक्य-देख करके अशसे-स्थित हूँ ॥। 
भावाथ । 


जनकजी कहते हैं कि अनेक जन्मों में मनुष्य और पशु 
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२०० अष्टावक-गीता भा० टी० स० 


आदिकों के जितने भाव अर्थात्‌ जन्म होते हैं, उनको जो सुख- 
दुःखादिक प्राप्त होते हैं, वे सब अनित्य हैं, ऐसा बहुत स्थलों 
में देखा जाता है, क्योंकि संसार में सब देहधारियों को दुःख- 
सुख बराबर बने रहते हैं। कोई भी ऐसा देहधारी संसार में 
नहीं है, जो सदेव सुखी रहे, किन्तु यत्किव्च्चितू काल सुख 
और बहुत काल दुःख रहता है। प्रथम तो जन्मकाल का 
दुःख फिर बाल्यावस्था में अनेक प्रकार के रोगादिकों करके 
जन्य दुःख होता है । युवावस्था में भोगों से जन्य रोगादिकों 
करके दुःख होता है । फिर स्त्री-पुत्रादिकों में मोह से दुःखों 
के समूह उत्पन्न होते हैं। फिर वृद्धावस्था तो दुःखों की 
खानि ही है । अनेक प्रकार के विषय-जन्य सुख-दुःखादिकों 
को अनित्य जानकर और उनके हेतु जो शुभाशुभ कर्म हैं, 
उनका त्याग करके अपने आत्मानन्द में स्थित हूँ ।। ७ ।॥। 


इति श्रीअष्टावकरगीतायां त्रयोदश प्रकरण समाप्तम्‌ ॥ १३॥। 


जात! 0 
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चोदहवों प्रकरण । 


मुलम्‌ । 
प्रकृत्या धन्‍्यचित्तो यः प्रमादाभावभावनः । 
निद्रितो बोधित इव क्षोणसंसरणों हि सः॥ १ ॥ 
पदच्छेद: । 
प्रकृत्या, शुन्यचित्त:, यः, प्रमादात्‌, भावभावन:, निद्वित:, 
बाोधित:, इव, क्षीणसंसरण, हि, सः ।। 


अन्वयः । दब्दार्थ । | अच्चय:ः । दाब्दार्थ । 
यःजों पुरुष चरओऔर 
प्रकृत्या-स्वभाव से निद्वित:ःल्सोता हुआ 
न्यचित्त:ल्शन्य रि जागते हुए के 
शून्यच्ित्त:न्शून्य चित्त वाला है बॉ पित हब ते हु 
चनपर तुल्य है ऐसा 
प्रमादात्‌>प्रमाद से न्वह पुरुष 
विषयों का सेवन ४ संसार से रहिंत 
पल है क्षीणसंसरण:८८ 
हक | करनेबाला है है । 
भावाथ । 


इस प्रकरण में जनकजी अपने शान्तिचतुष्टय को 
कहते हैं । 

जो पुरुष स्वभाव से विषयों में शुन्य चित्तवाला है 
अर्थात्‌ अपने स्वभाव से चित्त के धर्म जो विषयों में राग- 
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२०२ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


हेष हैं, उनसे जो रहित है और प्रारब्धकर्म्मों के वशी भूत 
होकर विषयों का चिन्तन भी करता है, और भोगता भी 
है, उसको हानि-लाभ कुछ नहीं है। इसी में दृष्टान्त को 
कहते हैं-- 

जैसे निद्रा के वश जो पुरुष शुन्यचित्त होकर सो रहा 
है उसको किसी पुरुष ने जगाकर उससे कहा कि तू इस काम 
को कर | वह जागकर उस काम को तो करता है, परन्तु 
अपनी इच्छा के अनुसार नहीं करता है, किन्तु दूसरे पुरुष 
की प्रेरणा करके वह काम को करता है । 

दाष्टन्त | 

इसी प्रकार जो पुरुष शान्तचित्त है, वह भी प्रारब्धवश 
से विषयों को भोगता है, अपनी इच्छा से नहीं भोगता है 
और जैसे कोई पुरुष अपने आनन्द में बैठा है, किसी सिपाही 
ने आकर उसको ब्िगारी पकड़कर उसके शिर पर गठरी 
रखवाया और वह पुरुष गठरी को उठाकर ले जाता है । 
यदि न उठावे या कहीं धर देवे, तो सिपाही उसके कमची 
मारे । वह अपनी खुशी से उठाकर नहीं ले जाता है, किन्तु 
दूसरे की प्रेरणा से वह उठाकर लिये जाता है, वसे ही 
जानवान्‌ भी अपनी खुशी से तो विषय-भोगों को नहीं भोगता 
है, परस्तु प्रारब्धरूपी सिपाही की प्रेरणा करके भोगता है, 
इसलिये उसको हानि-लाभ कुछ भी नहीं है ॥| १॥। 

मलम्‌ । 
क्व धनानि कक्‍्व सित्राणि क्‍्य मे विषयदस्पव: । 
क्व शास्त्र कवच विज्ञान यदा में गलिता स्पृह् ॥ २ ॥ 
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चौदहवाँ प्रकरण । २०३: 
पदच्छेंद: । 
क्व, धनानि, क्‍्व, मित्राणि, क्‍्व, से, विषयदस्यवः, क्व, 
शास्त्रम, क्‍्व, च, विज्ञानम्‌, यदा, मे, गलिता, स्पहा ।। 


अन्चयः । शब्दार्थ । | अन्बयः: । दब्दार्थे ॥ 
यदाजजब सिन्राणि>मित्र है. | 
कक बवन्कहाँ 
स्पृहा-रच्छा 


रु विषयदस्थव:-विषय-रूपी चोर 
गलिताञालिता हो गईं है है 


तदान्तब जी 
मे-मेरे को दास्त्रमन्शास्त्र है 
वबन्कहाँ चऔर 
धनानि>धन है क्वञकहाँ 
क्वन्कहाँ विज्ञानम-ज्ञान है 


भावार्थ । 


जनकजी कहते हैं कि विषयों की भावना से छ॒न्‍्य 
चित्तवाला मैं हूँ, मुझ पूर्णात्मदर्शी को जब विषय-भोगों की' 
इच्छा नष्ट हो गई है, तब मेरा धन कहाँ है ? मेरे मित्र 
कहाँ हैं ? शास्त्र का अभ्यास कहाँ है ? और निदिध्यास- 
नादिक कहाँ है ? मेरी तो किसी में भी आस्थाबुद्धि नहीं 
रही !। २।॥। 


मूलम्‌ । 


विज्ञाते साक्षिपुरुषे परसात्मनि चेद्वरे। 
नेराब्ये बन्धसोक्षे च न चिन्तामुक्तये मम ॥ ३ ॥ 
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२०४ अष्टावक्न-गीता भा० टी० स॒० 


पदच्छेद: । 
विज्ञाते, साक्षिपुरुष, परमात्मनि, च, ईइवरे, नेराश्ये, 
बन्धमोक्ष, च, न, चिन्ता, मुक्तये, मम ।। 


अन्वयः । शब्दा्थ । | अन्बयः: । शब्दार्थ । 
ग् (४०-४४ का रथ ०८ न्ध्ञ श शि आ कह 
साक्षिपुरुषे- । त्वं पद का साक्षी नेराश्येजआशा रहित दि 
पुरुष अर्थात्‌ जीव है लि > | बन्ध के मोक्ष होने 
चरऊऔर पर 
सेकसी नि । तत्पद का 8 मस-मुझको हे 
पस्सात्मा है मुक्तये-मुक्ति के लिये 
ईववरे-ईश्वर के चिन्ता"चिन्ता 
विज्ञातेजजानने पर न्‍नहीं है।। 


भावा्े । 


देहु और इन्द्रियों का साक्षी पुरुष जो 'त्वँ पद का अर्थ 
है, और तत्पद का अथे जो परमात्मा ईइवर है, इन दोनों 
के लक्ष्यार्थ चेतन का “तत््वमसि' महावाक्य और भागत्याम- 
लक्षणा करके साक्षात्‌कार करने से और बंध और मोक्ष में 
भी इच्छा के अभाव होने से मुक्ति के निमित्त भी विद्वान 
को कोई चिन्ता बाकी नहीं रहती है । 


प्रशन-महावाक्य का लक्षण क्‍या है ? और लक्षणा का 
अर्थ क्या है ? 


उत्तर-वेद में दो प्रकार के वाक्य हैं--एक अवा'्तर्वाक्य 
हैं, दूसरे महावाक्य हैं । दोनों के लक्षण को दिखाते हैं-- 


स्वरूपबोधक॑ वाक्यमवास्तर्वाक्यम्‌ । 
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चौदहवाँ प्रकरण । २०४ 
आत्मा के स्वरूप का बोधक जो वाक्य है, उसका नाम 
अवान्तर्वाक्य है । जेसे-- 
“सत्य ज्ञानमनंतं ब्रह्म” 
आत्मा ब्रह्मसद्रप है, ज्ञान-स्वरूप है, अनन्त-स्वरूप है । 


यह वाक्य तो केवल आत्मा के स्वरूप को ही बोधन 
करता है, इसी वास्ते इसका नाम अवान्तर्वाक्य है। 


अभेदबोधक वाक्य महावाक्यम्‌ । 

अभेद का बोधक जो वाक्य है, उसी का नाम महा- 
वाक्य है। जसे-- 

ब्रह्माहमस्मि । 

मैं ही ब्रह्म है । 

अयमात्माब्रह्म । 

यह अपना आत्मा ही ब्रह्म है । 

तत्त्वमसि । 


तत््‌5वही अर्थात्‌ ईश्वर । त्वंल्तू अर्थात्‌ जीव । 
असि - है, ये सब वाक्य जीव और ईश्वर की अभेदता को 
ही बोधन करते हैं, इसी से इनका नाम महावाक्य है । 


अब लक्षणा को दिखाते हैं-- 


पद के अर्थ का ज्ञान दो तरह से होता है। एक' तो 
शक्तिवृत्ति करके होता है, जेसे किसी ने किसी से कहा 
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२०६ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


“घठमानय अर्थात्‌ घट को लाओ | अब यहाँ पर घट -पद 
की शक्ति कम्बुग्रीवादिवाली व्यक्ति में है, अर्थात्‌ घड़े में है 
और लानेवाले को भी उसका ज्ञान है कि घड़े के लाने को 
दूसरा पुरुष कहता है। वह “घठमानय_ दब्द को सुनकर 
तुरन्त घड़े को उठा लाता है यहाँ पर तो शव्ति-वृत्ति करके 
पद के अर्थ का बोध होता है। और जहां पर शक्ति-वृत्ति 
करके बोध नहीं होता है, वहाँ पर लक्षणावृत्ति करके पद के 
अर्थ का बोध होता है, सो दिखाते हैं । 


दशक्‍्यसम्बन्धों हि लक्षणा । 


शक्ति के आश्रय का नाम शकय है, अर्थात्‌ पद जिस 
अर्थ को बोधन करे, उस अर्थ का नाम शक्य है । 


दृष्टान्त । 


किसी ने एक गुवाल से पूछा, तेरा मकान कहाँ है । 
उसने कहा-गंगायां घोषः । अर्थात्‌ मेरा मकान गंगा में है । 


अब यहाँ पर शवितवृत्ति करके तो अर्थ नहीं बनता है, 
क्योंकि गंगा पद की शक्त प्रवाह में है, अर्थात्‌ गंगा” पद 
का अर्थ जल का प्रवाह है । उस प्रवाह में मकान का होना 
असंभव है, इस वास्ते यहाँ पर जो लक्षणा करके अर्थ का 
बोध होता है, उसको दिखाते हैं--गंगा पद का शकय प्रवाह 
है, उसका सम्बन्ध तीर के साथ है, इस वास्ते गंगा के तीर 
पर इसका ग्राम है--गंगायां घोष: इस पद से ऐसा बोध 
होता है। और तात्पर्यानुपपत्ति लक्षणा में बीज है। जिस 
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चौदह॒वाँ प्रकरण । २०७ 


अर्थ में वक्‍ता के तात्पर्य की असिद्धि हो, वहाँ पर ही लक्षणा 
होती है | 'गंगायां घोषः यहाँ पर गंगा के प्रवाह में मेरा 
ग्राम है. ऐसा वकक्‍ता का तात्पर्य नहीं है, क्योंकि ऐसा हो 
नहीं सकता है, इसी वास्ते--गंगायां घोष: में लक्षणा 
होती है । 

अब्र लक्षणा के भेद को दिखलाते हैं-- 


वाच्यार्थंमशेषतया परित्यज्य. तत्सम्बन्धिन्यर्थान्तरे 
वत्तिजहल्लक्षणा । 

जहाँ पर वाच्याथे का समग्ररूप से त्याग करके तत्सम्बन्धी 
अर्थान्तर में वत्ति हो, वहाँ पर जहल्लक्षणा होती है। जसे-- 
गंगायां घोष: । यहाँ पर गंगा पद का वाच्यार्थ जो प्रवाह है 
उसका समग्ररूप से त्याग करके उसके साथ सम्बन्धवाला 
जो तीर है, उस तीर में गंगा पद की लक्षणा होती है, अर्थात्‌ 
गंगा के तोर पर इसका ग्राम है। घोष नाम अहीरों के ग्राम 
का है। 

वाच्यार्थापरित्यागेन तत्सम्बन्पिन्यर्थान्तरे वत्तिरज- 
हल्लक्षणा । 

जहाँ पर वाच्यार्थ का त्याग न करके उसके सम्बन्ध- 
वाले का भी ग्रहण हो, वहाँ पर अजहलल्‍्लक्षणा होती है । 

किसी के गृह में दण्डी संन्यासियों का निमनन्‍्त्रण था । 
वहाँ पर जाकर दण्डी लोग बाहर बेठे । जब भोजन तयार 
हुआ, तब मालिक ने अपने नौकर से कहा कि-यष्टी 
प्रवेशय । अर्थात्‌ लाठी का भीतर प्रवेश कराओ' । 
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र्ण्य अष्टावक्रगीता भा० टी० स० 


अब यहाँ पर लाठी का भीतर प्रवेश तो बन सकता है, 
परन्तु उस में वक्ता का तात्पर्य नहीं है, किन्तु यष्टिधर के 
प्रवेश कराने में वक्‍ता का तात्पर्य है, इस वास्ते “यष्टी'-पद 
का वाच्यार्थ यष्टि है, उसका त्याग न करके उसके साथ 
सम्बन्धवाला जो पुरुष है, उस पुरुष में जो लक्षणा करनी है, 
इसी का नाम अजहल्लक्षणा है । 


वाच्याथकदेशपरित्यागे नेकदेशवृत्तिजंहदजहल्लक्षणा । 


अर्थात्‌ वाच्यार्थ के एकदेश को त्याग करके एकदेश 
का ग्रहण करना जो है, इसी का नाम जह॒त्‌ अजहत्‌ लक्षणा 
है जेसे--तत्त्वमसि । 


यहाँ पर 'तत्‌ पद का वाच्यार्थ सर्वज्ञत्वादिक मुणों 
करके युक्त ईश्वर चेतन है, और 'त्व! पद का वाच्यार्थ 
अल्पन्षत्वादिक गुणों करके युक्त जीव चेतन है । “तत्‌” वह 
सर्वज्ञत्वादि गुणवाला ईइवर “तब तू अल्पज्ञत्वादि गुणवाला 
जीव, ये जो दोनों के वाक्यार्थ हैं इतका अभेद नहीं हो 
सकता है, पर दोनों का लक्ष्यार्थं जो गुणों से रहित केवल 
चेतन है, उसी का अभेद हो सकता है, सो अभेद जहद्‌ 
अजह॒द्‌ अर्थात्‌ भागत्यागलक्षणा करके ही होता है। तत्पद 
के वाच्यार्थ का जो एकदेश सर्वज्ञत्वादिक ग्रुण हैं, उनके 
त्याग करने से, और त्वं पद के वाच्यार्थ का जो एकदेश 
अल्पज्ञत्वादिक गुण हैं उनके भी त्याग करने से, दोनों पदों 
विषे एक जो लक्ष्यार्थे चेतन स्थित है, उसके ग्रहण करने से 
दोनों का अर्थात्‌ ईइ्वर और जीव का अभेद केवल चेतन में 
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चोदहवाँ प्रकरण । २०९ 


होता है, सो जिस विद्वान ने महाकाव्यों करके और भाग- 
व्यागलक्षणा करके जीव ईइवर की अभेदता को जान लिया 
है, वही मुक्त है, उसको मुक्ति की कोई चिन्ता नहीं 
है | ३॥। 


मूलम । 
अन्तविकल्पशन्यस्प बहिः स्वच्छन्द्चारिण: । 
अआप्तस्पेव दह्षास्तास्तास्तादशा एवं जानते ॥ ४ ॥ 
पदच्छेद: । 
अन्तविकल्पशु न्यस्य, बहि:; स्वच्छन्दचारिण:, भ्रान्तस्य, 
इव, दशा:, ता:, ता:, तादुशा, एवं, जानते ॥। 


अन्वयः । झब्दार्थ । | अन्वय: । शब्दार्थे । 
असव विकेल जो अन्तःकरण स्वच्छुन्द-_ | स्वतंत्र चलनेवाले 
कै पक ) में विकल्‍प से चारिण: | की 
कर शून्य है ता: ताःरूउन उन 

च-और (जो) दरशा:न्दज्ाओं को 

लो िं/ का तावृज्ञा:एबर | पा दशावाले 
सहला | 
5022320 2 | की नाई है ऐसे जानतेल्‍जानते हैं ।॥। 
भावषवाथ | 


जिस पुरुष का अन्त:ःकरण विकल्प अर्थात्‌ संकल्प से 
रहित है, अर्थात्‌ जिसको कोई भी विषय-वासना भीतर से 
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२१० अष्टावक्र-गीता भा० दी० स० 


नहीं फ्रती है, और बाहर से जो उन्मत्त की तरह स्वेच्छा- 
पूर्वक विहार करता है, वही ज्ञानी है। उसको ज्ञानी पुरुष 
ही जानता है, दूसरा अज्ञानी पुरुष नहीं जान सकता 
है ।। ४ ।। 


इति श्रीअष्टावक्रगीतायां चतुर्देशप्रकरणं समाप्तम ॥ 
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पद्दहवों प्रकरण । 


शा 


घुलस । 
यथातथोपदेशेन छतार्थ: सत्त्वब्ुद्धिमान । 
आजीवमपि जिज्नासुः परस्तत्र विमुह्यति ॥ १॥ 
पदच्छेद: । 
यथातथोपदेशेन, कतार्थ:, सत्तवबुद्धिमानु, आजीवम, 
अपि, जिज्ञासु, पर:, तत्र, विमुह्यति ।। 


अन्य: । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
सत्वबुद्धिमान-्सत्त्ववुद्धिवाला पुरुष आजीवम<जी वनपर्यन्त 
यथातथोप-_ | जेसे-जेसे याने थोड़े जिज्ञास:अषि- / “गैस होता 
देहोन | ही उपदेश से ५७ «७ हुआ भी 
कृतार्थ:-कृतार्थ ततन्नउसमें 
भवतिज्होता है मोह को प्राप्त 
:>अस बिश्ुुद्गयति- 5 >> 
परःन्असत्‌ बुद्धिवाला पुरुष हीता है ॥। 
भावार्थ । 


अब तत्त्वोपदेशविशतिक नामक पंचदश प्रकरण का 
आरणम्भम करते हैं-- 

अष्टावक्रजी जनकजी की ज्ञानस्थिति के लिये पुन:-पुनः 
उपदेश करते हैं। क्योंकि “छांदोग्योपनिषद्‌ में श्वेतकेतु के 
प्रति, श्वेतकेतु के पिता ने नव बार आत्मतत्त्व का उपदेश 
किया है । 

प्रथम ज्ञान के अधिकारी और अनधिकारी को दिखाते 


हैं-- 
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२१२ अष्टावक्गीता भा० टी० स० 


उत्तम बुद्धिमान शिष्य सामान्य उपदेश करके आत्म- 
बोध को प्राप्त हो जाता है अर्थात्‌ कृताथ हो जाता है। 
सतयुग में केवल ओंकार के उपदेश से उत्तम शिष्य कृता्थ 
हो गये हैं और निक्ृष्टबुद्धिवाला शिष्य मरणपर्यन्त उपदेश 
को सुनता रहता है, पर उसको यथार्थ बोध नहीं होता है । 
जैसे विरोचन को ब्रह्मा ने अनेक बार उपदेश किया तो भी 
वह बोध को न प्राप्त हुआ । 


संसार में तीन प्रकार के अधिकारी हैं । एक तो उत्तम 
अधिकारी है, जिसको एक बार गुरु के मुख से महावाक्‍य के 
श्रवण करने से बोध हो जाता है। दूसरा मध्यम अधिकारी 
है, जिसको बारबार श्रवण, मननादिकों के करने से बोध 
होता है । तीसरा निक्ृष्ट अधिकारी है, जो चिरकाल तक 
शास्त्रों का श्रवण और उपासना आदिकों को करके बोध को 
प्राप्त होता है । 

मोक्ष के अधिकारियों को दिखलाते हैं-- 

शान्‍्तो दान्‍्तः क्षमी श्रः स्व स्द्रियसमन्वितः । 

असकतो ब्रह्मज्ञानेच्छ : सदा साधुसमागमः ॥ १ ॥। 

साधुबुद्धि' सदाचारी यो भेद: सर्वेदेवते । 

आशा पाशविनिर्म॑क्तस्त्वेते मोक्षाधिकारिण: ॥ २ ॥ 


जो शानन्‍्त चित्त है, जो इन्द्रियों को दमन करनेवाला 
है, परंतु संपूर्ण इन्द्रियों करके युक्त है, जो पदार्थों में आसक्ति 
से रहित है, जो ब्रह्मज्ञान को इच्छावाला होकर सदेव 
महात्माओं का संग करता है, जो सुन्दर बुद्धिवाला और 
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पन्द्रहर्वाँ प्रकरण । २१३ 


श्रेष्ठाचारवाला है, जो संपूर्ण देवताओं में एक ही चेतन को' 
जानता है, जो विषयों के आशा-रूपी पाश से रहित' है, वह 
मोक्ष का अधिकारी है । जिसमें ऊपर कहे हुए गुणों में से 
कोई भी गुण नहीं घटता है, वह मोक्ष का अधिकारी नहीं 
है।। १ ।। 
मूलम । 
सोक्षो विषयवरस्यं बन्धो वेषयिका रस: । 
एतावदेब विज्ञान यथेच्छसि तथा कुरुू ॥ २॥ 
पदच्छेद: । 

मोक्ष., विषयवेरस्यम्‌, बन्ध:, वेषयिक:, रसः, एतावत; 

एवं, विज्ञानम्‌, यथा, इच्छसि, तथा कुछ ।। 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अच्चय: । दब्दा्थ । 
विषयवेरस्यम्‌-विषयों से बेराग्य एतावत एकन्‍इतना ही 
मोक्षन्मोक्ष है धिज्ञानमःज्ञान है 
वेषयिक:८विपय-सम्बन्धी यथा इच्छसिन्जेसा चाहे 
रसःल्‍रस तथान्वेसा 
बन्धःन्बन्ध है कुरु-( तू ) बार 
भावार्थ । 


अब बंध और मोक्ष के उपाय को संक्षेप से निरूपण 
करते हैं-- 

विषयों में जो अनुराग है वही बंध है और विषयों में 
जो अनुराग का त्याग है, वही मोक्ष है। ऐसा कहा भी है-- 

मत एवं मनुष्याणां कारणं बन्धमोक्षयो: । 
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२१४ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


बंधाय विषयासक्त मुक्तथे निर्विषये स्मृतम ॥ १॥ 


मनुष्यों का मन हो बंध और मोक्ष का कारण है। 
विषयों में जब मन आसकत हो जाता है, तब वह मन बंध 
का हेतु होता है । जब विषयों की आसक्ति से रहित होता 
है, तब वही मन मुक्ति का हेतु होता है ।। १ ॥। 

अष्टावक्रजी कहते हैं कि है जनक ! इतना ही बंध-मोक्ष' 
का विशेष ज्ञान है। इसको तुम भली प्रकार जानकर जैसी 
तुम्हारी इच्छा हो, वेसा तुम करो ॥। २ ॥ 

मुलस्‌ । 


वास्मि प्राज्षमहोद्योगं जनं मुकजडालसम । 
करोति तत्त्वबोधो5यमतस्त्यक्तो बुभुक्षुभिः ॥ ३ ॥ 
पदच्छेद: । 


वाम्मिप्राज्षमहोद्योगमू, जनमू, मूकजडालसम्‌, करोति, 
तत््ववोध: अयम्‌, अतः, त्यक्त:, बुभक्षुभि: ॥ 


अन्चयः । शब्दार्थ । | अन्यथः । वढ्वा्थे । 
अयमच्यह करोति-्करता है 
तत्वबोीधः-तस्वज्ञान अतः5इसी कारण 
वाग्मिग्राज्षम- | अत्यन्त बोलने वाले ीग 
सी | ९ वाले बुभुक्षुभिः> भें (भिन्नाषी 
होचोगम्‌ ( पण्डित महाउद्योगी बे पुरुषों करके 
जनम्‌-पुरुष को अयमृज्यह 
गंगा जड़ और 5् 
अंकजर लिप: | [गा जड़ त्यक्षः 4. सींग किया गया 
» | आलसी कर क | है ।। 
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परद्रहवाँ प्रकरण । २५.४ 


भावार्थ । 


हे प्रियदर्शन ! तक्त्वज्ञान के सिवा किसी अन्य उपाय से 
विषया-सक्ति का नाश नहीं होता है। यह जो आत्मबोध है, 
वह बहुत बोलचालवाले चतुर को मृक कर देता है, और जो 
बड़ा बुद्धिमान अनेक प्रकार के ज्ञान करके युक्त हो, उसको 
जड़ बना देता है, और बड़े उद्योगी को क्रिया से रहित 
आलसी बना देता है । मन का अंतर आत्मा की तरफ प्रवाह 
होने से सब इन्द्रियाँ ढीली हो जाती हैं अर्थात्‌ अपने-अपने 
विषयों के ग्रहण करने में असमर्थ हो जाती हैं । यह तत्त्व- 
बोधवाक्यादिक संपूर्ण इन्द्रियों को बेकाम कर देता है । 
इसी वास्ते विषय-भोगों की कामनावाला पुरुष इसका आदर 
नहीं करता है, किन्तु वह आत्मज्ञान के साधनों से हजारों 
कोस भागता है।॥। ३ ।। 

सूलम्‌ । 

न त्वं देहो नते बेहो भोक्‍ता कर्ता त वा भवान्‌ । 
चिद्रपोईसि सवा साक्षीनिरपेक्ष: सुख चर ॥ ४ ॥। 
पदच्छेद: । 

न, त्वम्‌, देह, न, ते, देहः, भोवता, कर्ता, न, वा, 
भवान्‌, चिद्रप:, असि सदा, साक्षी, निरपेक्ष., सुखम्‌, चर ॥। 


अन्यसः । शब्दार्थ । | अच्बयः । दावदार्थे । 
त्वम्न््तू भोवता>भोवता 
बेहः-शरीर नन्‍्ननहीं है 
नन्‍नहीं है चिद्रप:>चैतन्य-रूप है 
सर सद्यन्‍नित्य 
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२१६ अष्टावकऋ-गीता भा० टी० स० 


ते-्तेरा साक्षी-साक्षी है 
बेहःन्शरीर है निरपेक्ष:-*इच्छा-रहित 
बाज्ओऔर सुखम्‌ज्सुख-पूर्वक 
भवानूच्तू चरविचर 
भावार्थ । 


तत्त्व-ज्ञान की प्राप्ति के लिये अष्टावक्रजी फिर उपदेश 
करते हैं । 

हे जनक ! तुम पंचभूतात्मक देह नहीं हो, क्योंकि देह 
जड़ है और अनित्य है, तुम नित्य हो, चेतन्य-स्वरूप हो 
तुम्हारा देह के साथ कोई सम्बन्ध नहीं है । 

असगो5ह्ययं पुरुष इति श्रुतेः । 

यह पुरुष अर्थात्‌ जीवात्मा असंग है, देहादिकों के साथ 
सम्बंध से रहित है । इसी श्रूतिप्रमाण से तुम संयोगादिक 
सम्बन्धों से रहित हो और तुम कर्ता भोक्‍्ता भी नहीं हो, 
क्योंकि कर्तापता और भोकतापना ये दोनों अंतःकरण के धर्म 
हैं। तुम उन दोनों के भी साक्षी हो और ऐसा नियम भी 
है जो जिसका साक्षी होता है, वह उससे भिन्न होता है। 
जैसे घट का साक्षी घट से भिन्न है वेसे कर्ता भोक्‍ता जो 
अंत:करण है, उनका साक्षी भी उनसे भिन्न है। इसमें 
दृष्टांत को कहते हैं-- 

जैसे नृत्यशाला में स्थित दीपक शाला के स्वामी को, 
सभावालों को और नतंकी को तुल्य ही प्रकाश करता है। 
यह शरीर तो नृत्यशाला है, अहंकार उसमें सभापति है, और 
विषय सब सभ्य हैं, याने सभा में बैठनेवाले हैं, और बुद्धि 
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पन्द्रहवाँ प्रकरण । २१७ 


उसमें नतेकी है, याने नाचनेवाली वेश्या है, इन्द्रियगण सब 
ताल बजानेवाले हैं, चेतत आत्मा साक्षी सबका प्रकाशक 
'है। जैसे दीपक अपने स्थान में स्थित होकर सबको प्रकाश 
करता है, वेसे चेतन भी अचल स्थित साक्षी-रूप होकर 
सबको प्रकाश करता है | 
अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे जनक ! देह में जो इन्द्रिय 
और अहंकारादिक हैं, उनको तू अपने को साक्षी मानकर 
सुख-पूवेक विचर ॥| ४ ।। 
मुलम । 
रागहेषो सतोधर्सा न मनस्ते कदाचन । 
निविकल्पो5सिबोधात्मा निविकारः सुर्ख चर ॥ ५॥। 
पदच्छेद: । 
रागद्वेषो, मनोधर्मा, न, मन, ते, कदाचत, भतिविकल्प:, 
असि, बोधात्मा, निविकार:, सुखम्‌, चर ।। 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्बय: । दांववार्थ । 

रागद्रेषौ>राग और द्वेष तेन्तेरा है 
मनोधर्मा>"मन के धर्म हैं + स्वमच्तु 

न तेतेरे नहीं हैं निविकल्प:रूविकल्प-रहित 

मनःन्‍्मन निरविकार:>विका र-रहित 
कदावनल्कभी बोधात्मा>बोधस्वरूप 

प्नहीं असिन्ञहे ।। 
भावाथथ । 


अष्टावक्रजी कहते हैं कि है जनक ! राग-द्ेषादिक सब 
मन के धरम हैं, तुझ आत्मा के धर्म नहीं हैं। अन्यत्र भी कहा है-- 
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२१८ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


शत्र सिन्नसुदासीनों भेदाः सर्वे मनोगता:। 
एकात्मत्वे कर्थ भेद: संभावेद्द्तददोंनात्‌ ॥ १॥ 
यह शत्रु है, यह मित्र है। शत्र से द्वेष, मित्र से राग 
और उदासीनता ये सब मन के ही धर्म हैं। अद्वेवर्द्शी की 
दृष्टि में भेद कहाँ हो सकता है, हतदर्शेन से ही भेद होता है ।। १॥ 
है जनक ! मत का सम्बन्ध कदापि तेरे साथ नहीं है, 
मने के अध्यास से तुम रागादिकों में अध्यास मत करो । 
प्रशन-रागद्वेष भी मुझ आत्मा ही के धर्म क्‍यों न हों ? 
हे उत्तर-रागद्वेषादिक तुम्हारे धर्म नहीं हो सकते हैं, 
क्योंकि तुम ज्ञान-स्वरूप हो | यदि यह कहा जाय कि राग- 
देषादिक आत्मा के ही धर्म हैं, तो वे आत्मा के स्वाभाविक 
धर्म हैं, या आगन्तुक धर्म हैं, या आध्यासिक धर्म हैं। 
मे वे स्वाभाविक धर्म तो हो नहीं सकते, क्योंकि श्रुतियों 
में और स्मृतियों में आत्मा को निर्धभेक लिखा है-- 
अद्ब्दमस्पश् मरूपसव्ययं तथाइरसब्नित्यमगन्धवच्चयतु । 
अनाधनत्त महतः परं श्रुव॑ निचाय्य तन्मृत्युमुखात्मम्तच्यते ॥ १॥ 
आत्मा छब्द, स्पशें, रूप, रसादिकों से रहित है, नाश 
से, गंध से भी रहित है, नित्य है, न उसका आदि है और 
न उसका अन्त है, महत्तत्त्व से परे है, ऐसे आत्मा को जान- 
कर पुरुष मृत्यु के मुख से छट जाता है ॥ १॥ 


इस तरह को अनेक श्रृतियाँ आत्मा को निर्धम॑ंक 
बताती हैं-- 
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पन्द्रहवाँ प्रकरण । २१९ 


शुद्धों मुक्त: सदेवात्मा न वे बध्येत कहिचित । 

बन्धमोक्षों मनःसंस्थो तस्मिश्च्छान्ते प्रशाम्यति ॥ १॥। 

आत्मा शुद्ध है, मुक्त है, बंध से रहित है। बंध मोक्षा- 
दिक धर्म सब मन में ही स्थित रहते हैं। मन के शान्त होने 
से सब शान्‍्त हो जाते हैं। इस तरह की अनेक स्मतियाँ भी 
आत्मा को रागहेषादिकों से रहित बताती हैं ।। १ ॥। 

यदि रागद्वेषादिक आत्मा के स्वाभाविक धर्म माने जावें, 
तब मोक्ष किसी को कदापि नहीं होगा, क्योंकि सवा भाविक धर्मे 
की निवत्ति किसी उपाय से भी नहीं होती है, केवल आध्यासिक' 
धर्म उपाय से नाश होता है।आध्यासिक धर्म एक के सम्बन्ध 
से दूसरे में प्रतीत होने लगता है। सम्बन्ध के नाश होने से 
उसका भी नाश हो जाता है, जैसे बिललौर पत्थर के समीप 
लाल पुष्प के रखने से उसमें लाल रंग जो कि पृष्प का धर्म है, 
प्रतीत होने लगता है और जब पुष्प दूर कर दिया जाता है, 
तो लाल रंग जो उस पत्थर में दिखाई देता था, लोप हो 
जाता है। आत्मा में अन्त:करण के धर्म रागद्वेषादिक आध्या- 
घिक हैं, स्वाभाविक नहीं हैं, इसलिये वे दूर हो सकते हैं।। ५ ॥ 


सूलम । 
सर्वभूतेषु चात्मानं सर्वेभूतानि चात्मनि। 
विज्ञाय निरहंकारो निर्मेमस्त्वं सुखी भव ॥। ७ ॥ 
दच्छेद: 
सर्वभूतेष्‌ु, च, आत्मानम्‌, सर्वभतानि, च, आत्मनि 
विज्ञाय, निरहंकार: निर्ममः, त्वम्‌, सुखी, भव ।। 
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२२० अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


अन्यय: । दाब्दार्थ | अन्चयः । दबदाथ । 
सर्वभतेष-सब भतों में निरहंकार:>अहंका र-रहित 
आत्मानमण्ञत्मा को घजओऔर 
चप्और निर्मेमन्मसता-रहित 

सर्वभूतानिल्‍ूसब भूतों को त्वम्न्तू 

आत्मनिन्‍्आत्मा में सुलीन्सुखी 

विज्ञायझजान करके भक्‍च्हो 
भावाथ | 


अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे जतक ! ब्रह्मा से लेकर 
चींटी पर्य॑त संपूर्ण भूतों में कारण-रूप करके अनुस्यूत एक ही 
आत्मा को जानकर, और संपूर्ण भूत प्राणियों को आत्मा में 
अध्यस्त अर्थात्‌ कल्पितमान करके अहंकार और ममता से 
रहित होकर तू सुख-पूर्वक विचर ॥। ६ ॥।। 
मूलम । 
विश्व स्फ्रति यत्रेद॑ तरंगा इब॒ सागरे । 
तत्त्वभेव न संदेहश्चिन्मृ्तं विज्वरों भव ॥। ७ ॥। 
पदच्छेद: । 
विश्वम, स्फूरति, यत्र, इदम्‌, तरंगा, इव, सागरे, तत्‌, 
त्वम्‌, एवं, न, संदेह:, चिन्मूर्तें, विज्वर:, भव ॥। 


अस्वयः । दाब्दार्थ । | अन्वयः । दब्दा्थ । 
यत्ररजिस स्थान में तरंग इंच । __ समुद्र विषे तरंगों 
इबसल्यह सागरे |. की तरह 
विश्वम्‌त्संसार स्फ्रतिन्स्फुरण होता है 
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पद्वहवाँ प्रकरण । २२१ 


ततन्सों चिन्मूतें>हे चतस्य-रूप 
त्वमएनन्सू ही है धघिज्वर-्संताप-रहित 
न संवेहरूइसमें संदेह नहीं भसवन्‍हों ।। 
भावाथ्े । 


है जनक ! जिस अधिष्ठान चेतन में यह सारा जगत 
समुद्र में तरंग की तरह अभिन्न स्फ्रण हो रहा है, वही चेतन 
तुम्हारा आत्मा है, इसवास्ते है जनक | तुम विगतज्वर 
होकर ऐसा अनुभव करो कि मैं चेतन्य-स्वरूप हूँ और संतापों 
से रहित हूँ ।। ७ ॥। 

मूलम्‌ । 
श्रद्धत्स्व तात श्रद्धत्स्व नात्र मोहूं कुरुष्व भो: । 
जझानस्वरूपो भगवानात्मा त्वं प्रकृते पर: ॥ ८१ 


पदच्छेद: । 


श्रद्धत्स्व, तात, श्रद्धत्स्व, न, अत्र, मोहम्‌, कुरुस्व, भो:, 
ज्ञानस्वरूप:, भगवान्‌, आत्मा, त्वम्‌, प्रकृते:, पर: ।। 


अन्वय: । दाब्दा्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
तातनहे सौम्य ! त्वस्न्तू 
भो:ल्हे प्रिय ज्ञानस्वरूप:-शञान-रूप 
श्रद्धत्स्थ _ 


मअगधवानल/ः 
अद्धा कर श्रद्धा कर दि कक इवर 


नद्धत्स्व के आत्मान्परमात्मा 
0५ प्रफृते:ल्प्रकृति से 
मोहस्‌-मोह पर:न्परे हैं 
न कुरुष्बस्ममत कर 
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भावार्थ । 

अष्टावक्रजी कहते हैं कि है तात ! आत्मा की चिद्रपता 
में अहंभावता और विपरीतभावना-रूपी मोह को मत प्राप्त 
हो, क्योंकि आत्मा ज्ञान-स्वरूप है और प्रकृति से भी परे है। 

प्रश्त--चितृ-पद का क्‍या अर्थ है ? और ज्ञान-पद का 
क्या अर्थ है ? 

उत्तर--साधनान्तर नेरपेक्षेण स्वर्य प्रकाशमान तया 
इतरपदार्थावभासक यत्‌ तच्चित । 

जो अपने से भिन्न किसी और साधन की अपेक्षा ने 
करके अपने प्रकाश से इतर पदार्थों को प्रकाश करे, उसी 
का नाम चित्‌ है। 

अज्ञाननाशकत्वे सति स्वात्मबोधकत्वं ज्ञानम्‌ । 

जो भज्ञान को नाश करके अपने आत्मा के स्वरूप को 
प्रकाशित करे, उसका नाम आत्म-न्ञान है । 

अथंप्रकाशो हि ज्ञानम्‌ । 

जो पदार्थ को प्रकाशित करे उसी का नाम ज्ञान है, 
सोई आत्मा चेतन-रूप ज्ञान-स्वरूप है । 
. अब जड़ और चेतन के भेद को सुगम रीति से 
दिखलाते हैं-- 

जो अपने को जाने और अपने से भिन्न भी सब पदार्थों 
को जाने, वही चेतन कहलाता है और जो अपने को न जाने 
और अपने से भिन्न भो किसी पदार्थ को न जाने, वह जड़ 
कहलाता है, सो आत्मा चेतन है । क्योंकि अपने को जानता 
है और अपने से भिन्न सम्पूर्ण घट पटादिक जड़ पदार्थों को 
भी जानता है, इसी से आत्मा चेतन है और आत्मा से भिन्न 
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पत्द्रहवाँ प्रकरण । २२३ 


संपर्ण घट-पटादिक पदार्थ जड़ हैं। घट-पटादिक अपने को' 
नहीं जानते हैं और अपने से भिन्न आत्मा को भी नहीं 
जानते हैं इसी से वे सब जड़ हैं, हे शिष्य ! तुम ज्ञान और 
चेतन्य-स्वरूप हो ।। ८ ।। 
मूलम्‌ । 
गुण: संवेष्टितो देहस्तिष्ठत्यायाति याति च॑ । 
आत्मा न गन्‍ता नागनता किमेनसनुशोचसि ॥ १ 0 
पदच्छेद: । 
गु्ण:, संवेष्टित:, देह: तिष्ठति, आयाति, याति, च, 
आत्मा, न, गन्ता, न, आगन्ता, किम, एनम्‌, अनुशोचसि ॥ 


क्षन्‍्वय: । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
गुणःस्आाणों पते आत्माम््जीवात्मा 
संबेध्टितलिपटा हुआ सन्त 
देहःलशरीर गन्तारजानेवाला है 
तिष्ठतिरस्थित है नत्य्त 
+ सभ्वह आगस्तान्आनेवाला है 
आयातिस्आता है किमरकिस वास्ते 
उम्नऔर एनमु>इसके निमित्त 
यातिन्जाता है अनुशोचसिन्तु शोचता है ॥ 
भावाथ । 


हे शिष्य ! इन्द्रियादिकों करके संवेष्टित होकर यह 
लिग-शरीर इस लोक में स्थित रहता है। फिर कुछ काल 
के बाद लोकान्तर को चला जाता है। फिर वहाँ से चला 
आता है | आत्मा न लोकान्तर को, न देशान्तर को जाता 
है, न वहाँ से आता है और स्थूल शरीर जन्म लेता और 


9 520५५ 3809| 9॥/0॥# ३ 6/॥0/9/५ ॥70॥4/6॥0/9/५(90॥779|.00॥7 
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मरता है । उसके धर्मों को आत्मा में मानकर तू शोच करने 
के योग्य नहीं है | क्योंकि वहू तेरे विषेअध्यस्त है | अध्यस्त 
वस्तु के नाश होने से तुझ अधिष्ठान का नाश नहीं हो 
सकता है । 
प्रशन--आपने कहा है कि आत्मा बोकान्तर को नहीं जाता 
कितु लिज्भ-शरीर ही लोकान्तर और देशान्तर को जाता है, 
सो विना आत्मा के लिझ्ु-शरीर का गमतायमन नहीं बन 
सकता है ? लिज्भ-शरीर जड़ है उसमें सुख दुःख का भोगना 
भी नहीं हो सकता ! 
उत्तर-गमसनागमन परिच्छिन्न वस्तु में हं।ता है, व्यापक 
में नहीं होता है। लिंग-शरीर परिच्छिन्न है इसवास्ते इसी 
का गमनागमन होता है | आत्मा व्यापक है उसका गमना- 
गमन नहीं हो सकता है, व्यापक जल से भरे हुए घट का 
देश।न्तर में ले जाना हो सकता है, व्यापक आकाश का नहीं, 
क्योंकि आकाश तो सब जगह मौजूद है | जहाँ पर घट जावेगा 
वहाँ पर आकाश का प्रतिबिम्ब उसमें पड़ेगा । वेसे ही जहाँ 
जहाँ लिग-शरीर जाता है, वहाँ उसमें आत्मा का प्रतिबिम्ब 
पड़ता है। उस चेतन के प्रतिबिम्ब करके युक्त अन्त:करण सुख 
दु:खादिकों का भोकक्‍ता और कर्त्ता भी कहा जाता है । उसमें 
ज्ञान-शक्ति और इच्छा-शक्ति भी हो जाती है। उसी 
अस्तःकरण प्रतिबिम्बित चेतन का नाम ही जीव हो 
जाता है । 
जीव का लक्षण पञ्चदशीकार ने ऐसा किया है कि 
लिग-शरी र, उसमें चेतन का प्रतिबिम्ब और उसका आश्रय 
अधिष्ठान चेतन, तीनों का नाम जीव है । माया और माया 
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पन्द्रहवाँ प्रकरण । २२५ 


में प्रतिबिम्ब, और माया का अधिष्ठान चेतन तीनों का नाम 
ईश्वर है। जीव और ईश्वर का भेद उपाधियों करके है, वास्तव 
में भेद नहीं है | जैसे घटाकादश और मठाकाश का उपाधि- 
कृत भेद है, वेसे जीव और ईश्वर का भी उपाधिकृत भेद 
है, वास्तव में भेद नहीं है | उपाधियाँ कल्पित हैं अर्थात्‌ 
भिथ्या हैं। चेतन नित्य है, सोई चेतन तुम्हारा रूप आप है, 
ऐसा जानकर तुम शोक करने के योग्य नहीं हो ॥ ९ ॥॥। 
सूलस्‌ 
देहस्तिष्ठतु कल्पान्तं गच्छत्वयचव वा पुनः। 
क्य वृद्धि: क्व चवा हानिस्तव चिन्मात्ररूपिण: ॥ १० 0 
पदच्छेद: । 

देह: तिष्ठतु, कल्पान्तम्‌, गच्छतु, अद्य, एवं, वा पुनः वव, 

वृद्धि, क्व, च, वा, हानि:, तव, चिन्मात्ररूपिण: ।॥। 


अन्बय: । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
पुन/रचाहे चिस्सात्र-_ | चेतन्य-रूपवाले 
देह:ल्शरीर रुपिण: | का 
कल्पान्तमृच्कल्प के अन्त तक बवस्कहां न 
तिष्ठतु-स्थिर रहे बृद्धि/न्वृद्धि है 
वान्चाहे नर 
अद्यएकल्अभी जा हु 
गच्छतुस-नाश हो हानिल्‍्हानि है ॥ 
तवन्तुझ 


भावार्थ । 
अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे जनक ! द्रष्टा द्रव्य से पृथक्‌ 


9 520५५ 3809| 9॥/0॥# ३ 6/॥0/9/५ ॥70॥4/6॥0/9/५(90॥779|.00॥7 


२२६ अष्टावक्र-गीता भा० दी० स० 


होता है, यह नियम है। देह द्रव्य है, तुम द्रष्टा हो | देह के साथ 
तुम्हारा कोई सम्बन्ध नहीं है । चाहे यह तुम्हारा स्थल देह 
कल्प पर्यत स्थिर रहे, चाहे अभी गिर जाय । देह के स्थिर 
रहने से तम्हारी स्थिति नहीं है और देह केगिर जाने से 
तुम्हारा नाश नहीं है | देह की वद्धि से तुम्हारी वृद्धि नहीं 
क्योंकि देह से तम परे हो । देह मिथ्या है, तम सत्य हो । 
देह को भी तुम सत्ता स्फृरति देनेवाले हो। देह के भी तुम 


साक्षी हो, ऐसा निद्चय करके तुम जीवन्मुक्त होकर 
विचरो ।। १० ॥। 


मूलम । 

त्वथ्यतन्तमहाम्भोधौ विध्ववीचि: स्वभावतः । 

उदेतु वास्तमायातु न ते वद्धिनेवा क्षतिः ॥ ११॥ 
पदच्छेंद: । 


त्वयि, अनन्तमहाम्भोधौ, विश्ववीचि:, स्वभावतः, 
उदेतु, वा, अस्तम्‌, आयात, न, ते, वृद्धि, न, वा, क्षति: ॥ 


अस्वयः । दाब्दार्थ । | अन्चयः । शब्दार्थ । 
अनन्तमहास्भो धौ> | समुद्र विये अस्तम-्अस्त को न 
जज आयातु-्प्राप्त होते हैं 
विश्ववीचि:>विश्व-रूप तरंग परस्तुन्परन्तु 
स्वभावतः-स्वभाव से च्तरी न 
ते हैं वृद्धि: नन वद्धि है 
उदेतुरउदय होते हैं । वाध्और 


यातुऔर न क्षति:न्न नाश है ॥ 
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भावाथे | 


हे जतक ! तुम्हारा स्वछूप अनन्त चिन्मात्र-रूपी समुद्र 
है । उसमें अविद्या और कामुक कर्मों से यह विश्व-रूपी 
लहरी उत्पन्न हुई है । तुम्हारे स्वरूप में यह विद्व-रूपी लहरी 
उदय हो, अथवा अस्त हो, तुम्हारी कोई हानि-लाभ नहीं है, 
क्योंकि तुम अधिष्ठान चेतन हो, अधिष्ठान को उसी विषे 
कल्पित वस्तु हानि नहीं कर सकती है। जो कभी हुईं ही 
नहीं है, वह दूसरे को क्या हानि कर सकती है ॥ ११ ॥। 


मुलम्‌ । 
तात चिन्मात्ररूपोडसि न ते भिन्नसिदं जगत्‌ । 
अतः कस्य कथं कुन्न हेयोपादेधकल्पना ॥ १२ ॥॥ 
पदच्छेद: । 
तात, चिन्मात्ररूप:, असि, न, ते, भिन्नम्‌, इृदम्‌, जगत्‌, 
अतः, कस्य, कथम, कुत्र, हेयोपादेयकल्पना ।। 


अन्वयः । दाब्दा्थ । | अन्चय:ः । दाब्दार्थ । 
तातन्डहे तात ! अतःऋ्इसलिये 
चिन्मात्ररूप:#चेतस्य-रूप कस्य"किसकी 
असिन्‍्तृ है कथम्‌न्वयोंकर 
तेच्तेरा चंट 
इृदसन्पह ह 
जगत्‌>जगत्‌ कुन्न-्फहाँ 
भिन्नसून्तुझसे भिन्न त्याज्य और ग्राह्म 


हेयोपादेयकल्पना< । 


नहीं है की कह्पना है ।। 
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श्श्द अष्टावकऋ-गीता भा० ठी० स० 


भावार्थ । 
अष्टावक्रजी कहते हैं कि है तात ! तुम चेतन्यस्वरूप' 
हो । तुम्हारे में हेय और उपादेय अर्थात्‌ त्याग और ग्रहण 
किसी वस्तु का भी नहीं बनता है, क्योंकि तुम्हारे से भिन्न 
यह जगत्‌ नहीं है । कल्पित वस्तु अधिष्ठान से भिन्न नहीं 
होती है । उसका हेय और उपादेय कीसे हो सकता है ।॥१२।! 
मूलम्‌। 
एकस्मिन्नव्यये शास्ते चिदाकाशेडसले त्वय । 
कुतो जन्म कुतः कम कुतो5हंकार एक्च॥ १३ ॥ 
पदच्छेद: । 
एकस्मिनू, अव्यये, जानते, चिदाकाशे, अमले, त्वयि, 
कुत:, जन्म, कुतः, कर्म, कुतः, अहंकार:, एवं, च |। 


अन्चयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ ॥ 
एकस्मिनल्तुझ एक जन्म कुतः-जन्म' कहाँ है 
अमलेलनिर्मल कर्म कुतः्न्कर्म कहाँ है 
अव्यये5अविनाशी 


गान्तेंजशान्त च॑ एब"और 


नाश | २533 आस ॥ हि कहाँ से 


भावाथ | 


है जनक * सजातीय और विजातीय स्वगत-भेद से 
शुन्य, नाश और विकार से रहित, चिदाकाश निर्मल तुम्हारे 
स्वरूप में तन जन्म है, न मरण है,न कोई कर्म है, न अहंकार 
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पन्द्रहर्वा प्रकरण । २२९ 


है, ये सब द्वत में ही होते हैं । द्वत तुम्हारा रूप तीनों कालों 
में नहीं है इसा से तुम्हारे जन्म और विकार के अभाव होने 
से कत्‌ त्वादिकों का भी अभाव है। शुद्ध होने से तुम्हारे में 


अहंकार का भी अभाव है। तुम्हारा स्वरूप ज्यों का त्यों 
शकरस है ॥ १३ ॥ 


मुलस्‌ । 
यत्त्वं पदयसि तत्रकस्त्वमेव प्रतिभाससे । 
कि प्रृथग्भासते स्वर्णात्कटकांगदन पुरम्‌ ॥॥ १४ ॥ 
पदच्छेद: । 
यत्‌, त्वमू, पश्यसि, तत्र, एक:, त्वम्‌, एव, प्रतिभासते, 
किम्‌, पृथक, भासते, स्वर्णात्‌, कटकांगदनू पुरम्‌ ॥। 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । दाब्दार्थ । 
यत्‌>जिसको किम्‌ल्‍्क्या 
30 रद कंगना बाजू 
पश्यसि-देखता है ७७४७५ । और घुँघुरू 
तत्ररूउस विषे स्वर्णात॒स्सुवर्ण से 
एकःूएक ४ 
त्वम्‌ एकल ही भासतेन्भासता है ।। 


प्रतिसाससेल्‍भासता हे 
भावार्थ । 


अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे जनक ! जो कार्य तुम देखते हो, 
सो-सो कारण-रूप ही है । छांदोग्य के छठे प्रपाठक में अरुण 
ऋषि ने अपने इवेतकेतु पुत्र के प्रति कहा है । जब श्वेतकेतु 


9 520५५ 3809| 9॥/0॥# ३ 6/॥0/9/५ ॥70॥4/6॥0/9/५(90॥779|.00॥7 


२३० अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


बारह वर्ष का हुआ, तब उद्दालक ने कहा कि है श्वेतकेतो ! 
तू गुरुकुल में निवास करके सम्पूर्ण वेदों का अध्ययन कर । 
क्योंकि हमारे कुल में ऐसा कोई भी नहीं हुआ है, जिसने 
ब्रह्मच्य को धारण करके वेदों का अध्ययन न किया हो । 
पिता की आज्ञा को पाकर इवेत केतु गुरु के पास गया 

और ब्रह्मचरय को धारण करके बारह वर्ष तक वेदों का 
अध्ययन करता रहा । जब कि सब वेदों को पढ़ चुका, तब 
गुस्ध की आज्ञा लेकर घर को चला। रास्ते में उसके चित्त 
में अभिमानर उत्पन्न हुआ कि मेरा पिता मेरे बराबर विद्या 
में नहीं है, उनको प्रणाम करने की कया जरूरत है। वह 
जब घर में आया, तब उसने पिता को प्रणाम नहीं किया । 
पिता जान गये, इसको विद्या का मद हुआ है । इस अहंकार 
को दूर करना चाहिए। पिता ने कहा कि है श्वेतकेतो ! 
तुमने उस उपदेश को भी गुरु से श्रवण किया, जिस उपदेश 
करके अश्रुत भी श्रुत हो जाता है, अज्ञात भी ज्ञात हो जाता 
है । तब रवेतकेतु ने कहा कि है पिता ! उस उपदेश को 
तो मैंने नहीं श्रवण किया । यदि गुरु हमारे जानते होते, तो 
वह हमसे अवश्य कहते । क्‍योंकि जितनी विद्याएँ वे जानते 
थे, उन सबको मेरे प्रति कहा । अब आपही कृपा करके उस 
उपदेश को मेरे प्रति कहिए। पुत्र को नम्न देखकर अरुणि 
ऋषि उपदेश करते हैं-- 

यथा--सोम्यकेन सृत्पिण्डेन सर्व सृण्सयं विज्ञातं स्थाह्ाचा- 
रभ्भण्ण विकारों नामधेय॑ मृत्तिकेत्येव सत्यम्‌ ॥ १॥ 

हे सोम्य । जैसे एक मृत्तिका के पिण्ड करके सम्पूर्ण मृत्तिका के 
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पन्‍द्रहवाँ प्रकरण । २३१ 


कार्य मृत्तिका-रूप ही जाने जाते हैं। क्योंकि कारण से कार्य 
का भेद नहीं होता है । जितना नाम का विषय-विकार है, 
केवल वाणी का कथन-मात्र ही है, केवल मृत्तिका ही सत्य 
है 20 

यथा सोम्येकेन लोहमणिना सर्व्व लोहमय॑ विज्ञातं स्पाह्रा- 
चारम्भर्ण विकारो नामधेयं लोहमित्येव सत्यम्‌ ॥ २ ॥ 

हें सोम्य * जसे स्वर्ण के ज्ञान से जितने कटक कुण्ड- 
लादिक्ष उसके कार्य हैं, सब स्वर्ण-रूप ही हैं। क्योंकि कार्य 
कारण से भिन्न नहीं होता है । और जितने स्वणं के कार्य 
नाम के विषय हैं, वे सब वाणी करके कथन-मात्र मिथ्या हैं। 
उन सब विषे अनुगत स्वर्ण ही सत्य है ॥॥ २॥ 

इस तरह हे पुत्र ! अनेक श्रति-वाक्यों से जब तू बोधित' 
होगा, तब तुझको मालूम होगा कि तू ही कार्य-कारणरूप से 
स्थित है, तृही सच्चिदानन्द ज्ञात-स्वरूप आत्मा है ॥१४॥ 

मूलम्‌ । 
अय॑ सो5हमय॑ नाहूं विभागसिति सन्त्यज । 
सर्वेमात्सेति निश्चित्य निःसंकल्प:सुखीभव ॥॥ १५ ॥। 
पदच्छेद: । 

अयम्‌, सः. अहम, अयम, न, अहम, इति, सनन्‍्त्यज, 

स्वंम्‌, आत्मा, इति, निश्चित्य, नि:सद्धभूल्प:, सुखी भव ।॥। 


अस्वयः । शब्दार्थ । | अस्चयः । दब्दार्थे । 
अयमन्‍्यह अयमृच्यह 
सःन्वह अहमूस्मैं 
अहम्‌-में नज्नहीं हूँ 
अस्मिन्हें इतिज्ऐसे 
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२३२ अष्टावक्र-गीता भा० दी० स॑० 


विभागस"विभाग को त्वम्च्तृ 
सन्त्यजज्छोड़ दे स्ूल्प- 
आत्मान्आत्मा है निः:सद्धूल्प:८ ! रहित 
इति-ऐसा होता हुआ 
निश्चित्य-निश्चय करके सुखीभवन्‍्सुखी हो ।| 
भावाथ | 


अष्टावक्रजी कहते हैं कि है जनक ! “यह वह है, मैं हूँ, 
मैं यह नहीं हँ” इस भेद को त्यागकर “स्वरूप आत्मा हो 
है” ऐसा निश्चय कर | यदि ऐसा करेगा, तो सुखी होगा, 
क्योंकि द्वेतदृष्टि से ही पुरुष को भय होता है । एक अद्वैत 
अपने आपसे किसी को भी भय नहीं होता है । द्वतदृष्टि ही 
दुःख का कारण है। उसका त्याग करके तुम सुखी हो । जैसे 
एकान्त देश विषे स्थित पुरुष को तब तक आनन्द रहता है, 
जब तक उसके अन्तःकरण में भूत की भावनावृत्ति नहीं 
उत्पन्न होती है | ज्यों ही भूतद्वतवृत्ति उत्पन्न हुई, त्यों ही 
वह भयको प्राप्त होता है, वेसे ही जब तक तेरे दिल में यह 
कल्पना है कि मैं और हूं, जगत्‌ और है, तभी तक दुःख और 
भय तुझको है, नहीं तो तू अद्वेत आनन्द-स्वरूप है ।। १५ ।। 


मुलम्‌ । 


तवबाज्ञानतो विश्व व्वमेक: परमार्थतः । 
त्वत्तोडत्यो नास्तिसंसारीनासंसारीचकरचन ॥॥ १६ ॥ 
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पन्द्रहवाँ प्रकरण । २३३ 
पदच्छेद: । 


तव, एवं, अज्ञानत:, विश्वम, त्वमू, एकः, परमार्थतः, 
त्वत्त:, अच्य:, न, अस्ति, संसारी, न, असंसारी, च, कश्चन ।। 


अस्बय: । शब्दार्थ । | अन्चय: । ब्राब्दार्थ ॥ 
तब एबस्तेरे ही त्वम्स्तू 
अज्ञानतःञ्अज्ञान से एक:<एक है 
विश्वसरविद्व है अतः>इसलिये 
अन्य/्ल्दूसरा त्वत्तः्तुझसे 
का्चनत्कोई अस्तिन्‍्दहे 
न संसारीन्‍्न संसारी जीव न संसारी 
प न असंसारीर । ईंदवर 
परमार्थतः>प रमार्थ से अस्तिन्हे ।। 
भावार्थ । 


हे शिष्य ! तुम्हारे ही अज्ञान से यह जगत्‌ प्रतीत होता 
है और तुम्हारे ही आत्मज्ञान से यह नाश होता है । 

प्रहल--अज्ञान का स्वरूप क्‍या है ? और ज्ञान का 
स्वरूप कया है ? 

उत्तर--अनादिभावत्वे सति ज्ञाननिवत्येकमज्ञानम्‌ । 


जो अनादि हो, और भावरूप हो, अर्थात्‌ अभावरूप 
न हो, और ज्ञान करके निवृत्त हो जाते, उसी का नाम 
अज्ञान है ।। १ || 

जज्ञाननादाकत्वे सति स्वात्मबोधकत्व ज्ञानम्‌ । 
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२३४ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 
जो अज्ञान का नाशक हो, और अपने आत्मा के स्वरूप 
का बोधक हो, उसी का नाम ज्ञान है ॥ २॥। 
ज्ञान के उदय होने पर परमार्थ से हे शिष्य ! तुम एक 
ही हो, संसारी और असंसारी भेद तेरे नहीं हैं ॥१६॥ 
गूलस्‌ । 


आन्तिमात्रमिदं विदव॑ न किडिचदिति निशचयी । 
निर्वासनः स्फूर्तिमात्रो न किडव्व्चिदिव दाम्यति ॥१७॥ 


अन्वय: । दब्दार्थ । | अन्वयः | शब्दार्थ ९ 
इृदमव्यह निर्वासनःस्वासना-रहित 
विश्वमत्संसार स्फृतिमात्र:न्स्फर्ति-मात्र है 
अऋष््ति-सात्रमजभ्रान्ति-मात्र है (| कुछ न 
आज न किड्चित्‌ इब ५ जा जो 
पल जल गा बचत इबन न तृ 
न किड्चित्‌्-कुछ नहीं है | बासना- 
इतिल्ऐसा ( रहित होकर 
निश्चय शान्ति को प्रा८ 
का ते 
निदुचयीर ) करनेवाला शास्यतिर | होता है ॥ 
पुरुष 
भावाथे । 


है शिष्य ! यह जगत्‌ सब श्रान्ति करके स्थित हो रहा 
है । इस जगत्‌ की अपनी सत्ता किड्सचिन्मात्र भी नहीं है। 
ऐसा निश्चय करके तुम वासना से रहित होकर आनन्द- 
पूर्वक संसार में विचरो ॥ १७॥ 
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पन्द्रहवाँ प्रकरण । २३४५ 


सलम । 
एक एवं भवाम्भोधावासादस्ति भविष्यति । 
न ते बन्धो5स्ति मोक्षो वा कृतकृत्यःसुख चर ॥१८॥। 
पदच्छेद: । 
एक:, एवं, भवाम्भोधौ, आसीत्‌, अस्ति, भविष्यति, न, 
ते, बन्ध:, अस्ति, मोक्ष:, व, कृतक्ृत्य-, सुखम्‌, चर ॥ 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अच्चष्ः । दब्दार्थ । 
अविसधिि | संसाररूपी भविष्यतिन्तु ही होबेगा 
समुद्र में तेच्लेरा 
कक बन्धःन्वंप्र 
आसीतन्‍्तु ही हुआ वाजऔर 
च+और मोक्ष:न्मोक्ष 
अस्तिच्तू हो है सततहीं है 
+चरओऔर त्वम्ल्तृ 
व्यः5 4 “र्थ होता सुखमन्सुखपूर्वक 
32 | हुआ ह कि चरम-विचर 
भावाथे । 


अष्टावक्रजी कहते हैं कि है जनक ! इस संसार-रझूपी 
समुद्र में तू सदा अकेला एक आप ही था, और रहेगा । 

प्रशन--जब मैं ही भवसागर में था, और रहूँगा, तब 
तो मुझको मोक्ष कदापि नहीं होगा ? किन्तु सर्दव बन्च में 
ही रहेगा ? 

उत्तर--है पुत्र |! अभी तक तुम अपने आपको न 
जानकर बन्ध और मोक्ष के एरफेर में पड़े थे, अब तुम 
अपने को जान गये हो और भवसागर में अनुस्यृत-छूप करके 
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२३६ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


अर्थात्‌ अधिष्ठान असंग साक्षी हो करके तुम्हीं स्थित थे 
और रहोगे । क्योंकि तुम्हारे में ही यह संसार रज्ज्सर्पवत 
कल्पित है । अब न ॒तेरे में बन्ध है, और न मोक्ष है । तू 
कृतक्ृत्य है ॥। १८ ॥। 
समुलम । 
मा संकल्पविकल्पाभ्यां चित्त क्षोभय चिन्मय । 
उपशद्यास्यसुखंतिष्ठ स्वात्मन्यानन्दविग्रहे ॥॥ १९ ॥। 
पदच्छेद: । 
मा, संकल्पविकल्पाभध्यामू, चित्तम, क्षोभय, चिन्मय, 
उपशाम्य, सुखम्‌, तिष्ठ, स्वात्मनि, आनन्दविग्रहे ।। 


अन्बयः । ग़ब्दार्थ । | अन्वयः । दब्दा्े । 
चिन्मथरः बतर | गे ज्ञान्त 
जन्म है चतन्यस्वरूप के 348 न 
संकल्प- कर 

विकल्पा-- < संकल्प-विकल्पों से आनन्द-_ | आनन्द- 
भ्याम्‌ विग्नहे [( पूरित 
चित्तम्-चित्त को स्वात्सनिजअपने स्वरूप में 
+ त्वमच्तू सुखम>”सुख-पृर्वेक 

भा क्षोभयन्मत क्षोभित कर तिष्द"स्थित हो || 


भावार्थ । 


अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे चेतन्यस्वरूप ! संकल्प 
और विकल्पों करके अपने चित्त को क्षुब्ध न करो, किन्तु 


संकल्प और विकल्प से तुम रहित होकर अपने आनन्दस्वरूप 
में स्थित हो ॥ १९॥। 
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परद्रहवाँ प्रकरण । २३७ 


मुलस्‌ । 
त्यजंब ध्यान स्वेत्र मा किड्चिद्धृदि धारय । 
आत्मा त्वस्मुक्त एवासिकिविप्तृद्थ करिष्यसि ॥२०४ 
पदच्छेद: । 
त्यज, एव, ध्यानम्‌, सवेत्र, मा, किव्चचित्‌, हृदि, धारय, 
आत्मा, त्वम, मुक्त, एव, असि, किम, विमुश्य, करिष्यसि । 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वय: । शब्दार्थ । 
सर्वेत्रएव-सब ही जगह आत्मा “आत्मा 
ध्यानम्‌ू-मनन को 5 हल 
हि एच ह्‌ 
त्यजन्त्याग हे 
को असिन्हे 
अं + त्वम्स््तु 
किड्चचित्‌रः हि 
जद विमृद्यरविचार करके 
मा धारपन्मत धर क्िसन्कया 
त्व्स्न्त करिष्यसिस्करेगा 
भावार्थ । 


प्रन्‍न-हे गुरो ! अपने आनन्द-स्वरूप आत्मा में स्थिर होके 
विना ध्यान के बनता नहीं है, इसवास्ते ध्यान करना चाहिए । 

उत्तर-ध्यान का भी त्याग कर, क्योंकि ध्यान भी अज्ञानी 
के लिए कहा है। जिसको आत्मा का बोध नहीं हुआ है, भेद- 
वाला वही ध्यान करे । ध्यान करता भी मन का ही धर्म है । तृ 
तो आत्मा है, अनात्मा नहीं, सदा मुक्त-रूप है। ध्यान के 
विचार से तेरे को क्या फल होगा, तू इनसे रहित है ॥२०॥। 


इति श्रीअष्टावक्रमीतायां पञ्चदर्ं प्रकरण समाप्तम ।। १५१! 
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सोलहवों प्रकरण । 


सूलम। 
आचक्षव श्रूण वा तात नानाशास्त्राण्यनेकशः । 
तथापि न तब स्वास्थ्यं सर्व विस्मरणादते ॥ १॥। 
पदच्छेद: । 
आचक्ष्व, श्णु, वा तात, नानाशास्त्राणि, अनेकश:, तथा, 
अपि, न, तव, स्वास्थ्यम्‌, सर्वविस्मरणात्‌, ऋते !। 


अन्वयः । दाब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
तातन्हे प्रिय ! तथा अपिल्परल्तु 
अनेकशः्न्बहुत प्रकार से ऋते-विना 
नानाशा- ५ गें सर्वेवि- | सबके 
दे स्त्रों को न 3 
स्त्राणि | ७०33 स्मरणात्‌ | विस्मरण से 
आचक्षवन्कह तवन्तुझको 
बान्या स्वास्थ्यस>शात्ति 
शूणु-सुन तन्त होगी ॥ 
भावाथ । 


तत्त्व-ज्ञान करके सम्पुर्ण प्रपञ्च और तृष्णानाश ही का 
नाम मुक्ति है। अब इसी वार्ता को आगे वर्णत करते हैं-- 


अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे तात ! चाहे तुम अनेक शास्त्रों को 
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सोलह॒वाँ प्रकरण । २३६९ 


अनेक बार शिष्यों के प्रति पठन कराओ, अथवा गुरु से पठन 
करो, पर बिना सबके विस्मरण करने से तुम्हारा कल्याण 
कदापि नहीं होवेगा, पञुचदशी में भी कहा है-- 
ग्रन्थमम्यस्थ सेधावी विचार्य व पुनः पुनः । 

पलालमिव धान्यार्ों त्यजेद प्रन्थमशेषतः ॥ १॥ 

बृद्धिमान्‌ पुरुष प्रथम ग्रत्थों का अभ्यास करे। फिर 
पुनः पुन: उतका विचार करे । पश्चात्‌ जेसे चावल का अर्थी 
पुरुष चावलों को निकाल लेता है, और पयाल को फेंक देता 
है, वेसे ही वह भी जीवन्मुक्ति के सुख के लिये अभ्यास के 
परचात्‌ सबका त्याग कर देवे । 

प्रदन-सुषप्ति में सर्व पुरुषों को स्वतः ही विस्मरण हो 
जाता है ? यदि सर्वे वस्तुओं के विस्मरण करने से ही मुक्ति 
होती है, तो सब जीवों को मोक्ष हो जाना चाहिए, पर ऐसा 
तो नहीं देखते हैं? इसी से सिद्ध होता है कि सर्व का 
विस्मरण व्यथे है ? 

उत्तर-सुषृप्ति में यद्यपि विस्मरण हो जाता है, तथापि 
सबका विस्मरण नहीं होता है, क्योंकि सववे के अन्तर्गत अज्ञान 
है, सो अज्ञान सुषुप्ति में बना रहता है, और जीवन्मुक्त को 
तो अज्ञान के सहित सम्पूर्ण अध्यस्त वस्तुओं का विस्मरण 
हो जाता है, इस वास्ते जीवन्मुक्ति की इच्छावाले को सर्च 
वस्तुओं का विस्मरण करना ही उचित है ।॥। १॥ 

मूलम्‌ । 
भोगं कर्संसमाधि वा कुरु विज्ञ तथापि ते । 
चित्त निरस्तसर्वाशभमत्यर्थ रोचपिष्यति ॥ २॥ 
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२४० अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 
पदच्छेद: । 


भोगम्‌, कमें, समाधिम्‌, वा, कुरु, विज्ञ, तथा, अपि, 
ते, चित्तम्‌, निरस्तसर्वाशम्‌, अत्यर्थमू, रोचयिष्यति ॥। 


अन्ययः । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
विज्नज्हे ज्ञानस्वरूप कुशूनकर 
तेच्तेरा तथा अपिन्परन्तु 
चित्तम्‌-चित्त निरस्तसर्वा _ | सब' आकाशों से रहित 
भोगमर-भोग शरम्‌ | होता हुआ भी 
कम्मन्कर्म त्वामस्तुझको 
बॉच्और अत्यर्थमम्अत्यन्त 
समाधिमज्समाधि को रोचगिष्यतिल्‍लोभावेगा ।। 
| 
भावाथ । 


अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे पुत्र ! चाहे तू भोगों को 
भोग, चाहे तू कर्मों को कर, चाहे तू समाधि को लगा। 
आत्मा ज्ञान के प्रभाव करके स्व आशाओं से रहित होकर, 
तेरा चित्त शान्‍्त रहेगा अर्थात्‌ आशाओं से रहित होकर जो 
जो कर्म तू करेगा, कोई भी तेरे को बन्धन का हेतु न होगा। 
क्योंकि आशा ही बन्धन का हेतु है, इसलिये सर्व से निराश 
होकर, सर्वे में आसक्ति से रहित होकर जब विचरेगा, तब 
तू सुखी होवेगा ॥। २॥। 

मूलम । 
आयासात्सकलो दुःखी नेन जानाति कंचन । 
अनेनवोपदेशेन धन्यः प्राप्नोति निव तिमू ॥ ३॥ 
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सोलह॒वाँ प्रकरण । २४१ 
पदच्छेद: । 


आयासातू, सकलः, दु:ःखी, न, एनम्‌, जानाति, कश्चन, 
अनेन, एवं, उपदेशेन, धन्य:, प्राप्नोति, निव तिम, 


अन्वयः । दाब्दार्थ । | अन्वयः । दशब्दार्थ । 
आयासातन्परिश्रम से अनेमएब<इसी' 
सकलस्सब' मनुष्य उपदेशन+>उपदेश से 
दुःखी-दु:खी है धन्यःन्सुकृती' पुरुष 
एनम्‌लइसको निव तिम्‌-परम सुख का 
कश्चनन्कोई प्राप्नोतिस्प्राप्त होता है ॥ 


न जानातिज्नहीं जानता है 
भावार्थ । 


हे शिष्य ! सम्पूर्ण लोक शरीर के निर्वाह करने में ही 
दुःखी होते हैं । अर्थात्‌ शरीर निर्वाहार्थ परिश्रम करने में 
ही दुःख उठाते हैं, परन्तु इस बात को नहीं जानते हैं कि 
परिश्रम ही दुःख का हेतु है, इसलिये महापुरुष दरीर के 
निर्वाह के लिये अति परिश्रम नहीं करते हैं । क्योंकि शरीर 
की रक्षा प्रारब्धकर्म आप ही कर लेता है, यत्त की कोई 
जरूरत नहीं होती है । ऐसा जानकर वे सेव सुखी 
रहते हैं ।। ३ ।। 

मुलम । 
व्यापारेखिय्यते यस्तु निम्ेषोन्सेषयोंरपि । 
तस्पालस्पधुरीणस्य सुख नान्यस्यकस्पचित ॥ ४ ॥ 
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२४२ अष्टावक्र-गीता भा० दी ० स० 


पदच्छेंद: । 
व्यापारे, खिद्यते, यः, तु, निरभेषयो, अपि, तस्य 
आलस्यथधुरीणस्थ, सुखम्‌, न, अन्यस्य, कस्पचित्‌ ।। 


अन्वय:ः । दबदाथ । | अन्यय: । शब्दाथं । 
यःजो आलस्य-_ | आलसी- 
निर्मेषो-_ | नेत्र के ढकते और धुरीणस्य [ बुरीण को 
स्मेषयो: | खोलने के अपिन्ही 
व्यापारेन्व्यापार से सुखमन्‍सुख है 
प अन्यस्यन्दूसरे 
न | होता है अ कस्यचित्‌ल्‍किसी को' 
तस्य"|"उस नन्‍नहीं है ॥ 
भावार्थ । 


व्यापार में अनासक्ति ही सुख का हेतु है । जो ज्ञाव- 
वान्‌ जीवन्मुक्त पुरुष हैं, उनको नेत्र के खोलने और बंद 
करने में भी खेद होता है। जो ऐसा आलसी पुरुष है और 
सम्पूर्ण व्यापारों से रहित है, वही सूख को प्राप्त होता है । 
व्यापारवान्‌ को कभी भी सुख नहीं होता है। संसार में 
पुरुष को जितनी ही व्यवहार विषे अधिक प्रवृत्ति है, उतना 
ही उसको दुःख अधिक है । और जितना ही व्यवहार-प्रवत्ति 
कम है, उतना ही उसको सूख अधिक है । क्योंकि वत्ति की 
वृद्धि से दुःख की प्राप्ति, और वृत्ति की निवृत्ति से सुख की 
प्राप्ति होती है ॥ ४ ॥॥ 
लम्‌। 


भय. हक 


इदं कृतमिद॑ नेति हन्दे घदा समनः। 
धर्माथकाममोक्षेषु निरपेक्ष तदा भवेत्‌ ॥ ५४ 
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सोलहवाँ प्रकरण । २४३ 


पदच्छेंद: । 
इृदम्‌, कृतम्‌, इदम्‌, न, इति, हन्द्रः, मुकतम, यदा, मनः, 
धर्मार्थकाममो क्षेष, निरपेक्षम, तदा, भवेत्‌ ॥ 


अच्चयः । शब्दार्थ । | अन्ययः । शब्दाथें । 
इद्सन्यह भुवतस्‌-मुक्त हो 
कृतम्‌झ्किया गया है तदाष्तब 
इंदस्‌_ | यह नहीं किया सःन्वह 
न कृतम्‌ | गया है धम्मर्थि- जी 
इतिन्गोने मोक्षेत और मोक्षविषे 
न्द्ःल्द्व्न्द्द से 3 | 
यदा सनः्जब मन निरपेक्षम+३चछा-रहित 


भवेतस्होता है ॥ 
भावाथ । 
सम्पूर्ण तृष्णा के नाश होने पर शीतोष्णादि-जन्य सुख- 
दुःख भी पुरुष को नहीं सता सकते हैं, इसी वार्त्ता को अब 
कहते हैं-- 
इस काम को मैंने कर लिया है, और इस काम को 
मैंने नहीं किया है, इस तरह के द्वन्द्दों से जब पुरुष का मन 
शनन्‍्य हो जाता है, तब वह धर्म, अर्थ, काम और मोक्ष की 
छा नहीं करता है | ऐसा जो सम्पूर्ण दन्दों से और सब 
इच्छाओं से रहित पुरुष है, वही जीवन्मुक्ति के सुख को 
प्राप्त होता है ।। ५ ॥। ह 
मलम्‌ । 
विरक्‍तो विषयद्वेष्टा रागी विषयलोलूप:। 


ग्रहमोक्ष विहीनस्तु न विरक्‍तो न रागवान्‌ ॥ ६॥। 
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२४४ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स'० 


पदच्छेंद:ः । 
विरकक्‍्त:, विषयद्वेष्ठा, रागी, विषयलोलुप:, ग्रहमोक्ष- 
विहीन:, तु, न, विरक्‍्तः, न, रागवान्‌ ॥ 


अन्वय: । दाब्दार्थ । | अन्वयः । शाब्दा्थ 
..... | विषय का ग्रह- ( ग्रहण और 
विषयहर्धर । ढ्वेषी मोक्ष-८ ) त्याग-रहित 
विरक्त:-विरकत है विहीनः ६ पुरुष 


कपल लियो ॥। विषय का न रिक्‍तःच्त विरक्त है 
वतवल हज लोभी ' और न 


है रागवानूर गा 
रागी>रागी है ४0०७ | रागवान्‌ है ॥ 


भावार्थ । 
अब इस वार्ता को कहते हैं कि सकामी पुरुष से 
निष्काम पुरुष विलक्षण है-- 
ममुक्ष होकर जो स्त्री-पुत्रादिक विषयों में हेष करता 
है, अर्थात्‌ द्ेघदष्टि करके उनको अजद्भीकार नहीं करता है 
किन्त त्याग देता है, उसका नाम विरक्‍्त है। और जो 
विषयों की कामना करके विषयों में लोलुप चित्तवाला है 
उसका नाम रागी है | और जो पुरुष विषयों के ग्रहण और 
त्याग की इच्छा से रहित है, वह विरक्‍त सरवत से विलक्षण 
अर्थात्‌ ग्रहण-त्याग से रहित जीवन्मुक्त है ॥ ६ ॥ 
मूलस्‌ । 
हेयोपादेयता तावत्संसारविटपाडः कुरः । 
स्पृह्ा जीवति यावह्े निविचारदद्यास्पदम्‌ ॥ ७॥ 
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सोलहवाँ प्रकरण । २४५ 


पदच्छेद: | 


हेयोपादेयता, तावतू, संसारविटपाडः कुरः, स्पृहा, 
जीवति, यावत्‌, वे, निविचारदशास्पदम ।। 


अन्वय: । शब्दार्थे । | अन्वय: । शब्दार्थ 
यावत्‌"जब तक जीवतिन्जीता है 
स्पृह्ान्तृष्णा + चन्और 
कक जे कर हेयोपादे-_ | त्याज्य और 
उनविचार- ५ अविवेक यता [ग्राह्म भाव 
द्ा- ./ दा की संसार- ( संसार-रूपी' 
स्पदम्‌ ( स्थिति है विटपाडू: रफप- ) वृक्ष का 
तावत्‌ल्‍्तब तक अद्धार है ॥ 
भावाथ | 


विचारशून्यदशा आस्पदीभत का नाम तृष्णा है अर्थात्‌ 
जिस काल में कोई विचार न हो, केवल भोगों की इच्छा ही 
उत्पन्न हो, उसका नाम तृष्णा है। अत: जो तृष्णालु पुरुष है, 
वह जब तक जीता है, ग्रहण-त्याग करता ही रहता है। संसार- 
रूपी वृक्ष का अडःकुर उत्पन्न करनेवाली तृष्णा ही है, सो 
तृष्णा जीवन्युक्तों में नहीं रहती है । यदि प्रारब्धकर्म के वश 
से जीवन्मुक्त में ग्रहण-त्याग का व्यवहार होता भी रहे, तो 
भी उसकी कोई हानि नहीं है ।। ७ ॥ 


मुलम्‌ । 
प्रवत्तो जायते रागो निवत्तों द्वेष एवं हि । 
निहन्दी बालवद्धीमानेवर्मेंच व्यवस्थित: ॥॥ ८ ॥। 
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२४६ अष्टावकर-गीता भा० टी० स॒० 


पदच्छेद: । । 
प्रवत्तो, जायते, राग:, निवृत्तो, दवेष: एवं, हि, निद्वन्द्र:, 
बालवत्‌, धीमान्‌, एवम्‌, एव, व्यवस्थित: ।। 


अन्चयः । शब्दार्थ । | अच्वय: । शब्दार्थ ॥ 
प्रवत्तोन्प्रवृत्ति में निवृत्तोरनिवृत्ति में 
राग:रराग देषजद्ेष 
चम्और जायते-होता है 
एवं हि-इसलिये हि ॥ जैसे होवे, 
एवम एव) 3... 
धीमान्‌-बुद्धिमान्‌ पुरुष ब्रा हो 
निद्वरद्वः८ह न्ह-रहित व्यवस्थितः-स्थित रहे ।। 
भावार्थ । 


विषयों में जब राग पूर्वक प्रवृत्ति होती है, तब पूर्व से 
उत्तरोत्तर विषयों में राग ही उत्पन्न होता है। और जब विषयों 
में द्वेष-पृर्बंक निवृत्ति होती है, तब पूर्व से उत्तरोत्तर विषयों में 
टष-दृष्टि ही उत्पन्न होती है | इसी में एक दृष्टान्त कहते हैं-- 

“एक राजा दूसरे देश को गया । उसको वहाँ पर कई 
एक वर्ष बीत गये । पीछे, उसकी रानी अति कामातुर होकर 
अपने मकान पर से इधर-उधर ताकती थी । एक सराफ का 
लड़का, युवा अवस्था को प्राप्त, बड़ा सुन्दर अपने कोठे पर 
खड़ा था। उसको देखकर रानी का मन उसकी तरफ चला 
गया । रात्ती ने अपनी लौंड़ी को उसके बुलाने के लिये भेजा । 
लौंडी उसको बुला लाई । रानी उससे बात चीत करने 
लगी । थोड़ी देर में लौंडी ने आकर कहा कि राजा साहब 
आ गये । तब उस लड़के ने कहा कि मुझको कहीं छिपाओ । 
रानी ने उसको पाखाने के नल में खड़ा कर दिया। इतने में' 
राजा भीतर आ गये और नौकर से कहा, जल्दी पानी 
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सोलह॒वाँ प्रकरण । २४७ 


लाओ, हम पाखाने जावेगे। नौकर पानी लाया, राजा पाखाने 
गये । राजा साहब को दस्त पतले आते थे, इस कारण 
नल की मोहरी पर बैठकर जो पाखाना उन्होंने फिरा तो 
नीचे उस लड़के के ऊपर जाकर गिरा। उसका शिर, मुँह 
और सब कपड़े मैले से भर गये । राजा पाखाना फिरकर 
चले गये, तब लौंड़ी ने उसको किसी गंदी नाली के रास्ते 
से निकाल दिया । उस लड़के ने नदी पर जाकर स्वान किया 
और सब कपड़े साफ करके अपने घर को गया । 


दूसरे दिन फिर रानी ने लौंड़ी को उसके बुलाने के 
लिये भेजा । तब लड़के ने कहा कि एक दिन मैं रानी के 
पास गया और केवल दस-पाँच बातें मैंने उससे कीं तब 
उसका फल यह हुआ कि अपने सिर पर दूसरे का मेला 
पड़ा । जो रोज रोज उससे सम्बन्ध करता है, न मालूम 
उसको क्या गति होगी । मुझको तो वह पाखाना न भूला 
है, न भूलेगा । मैं अब कदापि न जाऊँगा । इस प्रकार की 
जब विषय-भोग में दोष-बुद्धि होती है, तव फिर कदापि 
उसको विषयभोग में राग-पूर्वक प्रवृत्ति नहीं होती है । ऐसे 
ही विद्वान भी बालक की तरह शुभ-अशुभ के चिन्तन से 
रहित होकर केवल प्रारब्ध-वश से कदाचित्‌ प्रवत्त होता है, 
कदाचित निवृत्त भी हो जाता है, परन्तु रागद्रेष करके न॑ 
तो वह प्रवृत्त होता है, और न बह निवृत्त होता है ॥ ८ ॥। 

मलम । 
हातुमिच्छति संसार रागी दुःखजिहासया । 
बीतरागो हि निर्देःखस्तस्मिन्नपि न खियति ५ ९ ॥॥ 
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श्४्द अष्टावक्र-गीता भा० टी० स॑० 


पदच्छेद: । 
हातुम, इच्छति, संसारम्‌, रागो, दुःखजिहासया, वीत- 
राग, हि, निदु:ख, तस्मिन, अपि, न, खिद्यति ।। 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वय: । शब्दार्थ । 
रागवान्‌ निश्चय 
रागीफ | हि घ८ 
पुरुष हि । करके 
प दूःख की दुःख से 
दुःखजि-_ | निवृत्ति निर्द:ख- 4 मुक्त होता 
हासया है की इच्छा हुआ 
.. से तस्मिनूल्‍्संसार विषे 
संसारम्‌च्संसार को अपिनभी 
हातुम-्त्यागना [ नहीं खेद 
इच्छतिःचाहता है को 
न खिद्यति> 
प्राप्त होता 


भावाथ । 
अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे शिष्य ! जो पुरुष विषयों 
में रागवाला है, वही विषय के सम्बन्ध से उत्पन्न हुआ जो 
दुःख है, उसके त्याग की इच्छा करता हुआ संसार के त्यागने 
को इच्छा करता है और जो बीतराग पुरुष है, वह संसार 
के बने रहने पर भी खेद को नहीं प्राप्त होता है, सो पव्च- 
दशी में भी कहा है:-- 
रागो लिगसबोधस्य चित्तव्यायामभूमिषु । 
कुतो वशाइ्लस्तस्य यस्याग्नि: कोटरे तरो: ॥१॥ 
जिस वृक्ष के कोटर में याने जड़ के बिल में अग्नि लगी है, उस 
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सोलहवाँ प्रकरण । २४९ 


वक्ष को हरियाली याने उसके हरे पत्ते कदापि उत्पन्न नहीं 
होते हैं । 
दाष्टान्त में जिस पुरुष के चित्त में अज्ञान का चिह्न 
बना है, उसको शान्ति कदापि नहीं होती है ॥ ९ ॥। 
मूलम्‌ । 
यस्याभिमानों सोक्षेषपि देहेशषपि समता तथा । 
न व्‌ योगी न वा ज्ञानी केवल दुःखभागसों ॥॥ १० ॥ 


पदच्छद: । 


यस्य, अभिमान:, मोक्षे, अपि, देहे, अपि, ममता, तथा, 
न, च, योगी, न, वा, ज्ञानी, केवलम्‌, दुःखभाक्‌, असो। 


अन्वय: । इब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थे । 
यस्यल्‍जिसको अभिमान्रःच्अभिमान है 
मोक्षे--मो क्षविषे न्भ्त 
+और ज्ञानी>जञानी है 
देहेल्‍देहविषे और 
अपिल्‍्भी सन्त 
तथान्चवेसा ही योगी वान्योगी है 
ममतान्ममता है केवलम्‌-केवल 
असो-वह दुःखभाक-दुःख का भागी है ॥॥ 
भावार्थ । 


अष्टावक्रजी कहते हैं कि मे ज्ञानी हूँ, में त्रिकालदर्शी 
हूँ, में मुक्त हूँ इस प्रकार का जिसको अभिमान है, वह 
ज्ञानी नहीं है । जो कहता है में योगाभ्यासी हूँ, में नित्य ही 
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२५० अष्टावक-गीता भा० टी० स० 


घोती, नेती, वस्ती आदिक क्रिया करता हूँ, वह भी योगी 
नहीं है, किन्तु वह केवल दुःख का भोगनेवाला है ॥| १० ॥। 
मूलम्‌ । 
हरो यद्युपदेष्टा ते हरिः कमलजो5पि वा । 
तथापि न तब स्वास्थ्यं सर्वविस्मरणादते ॥ ११ ॥ 
पदच्छेद: । 
. हर:, यदि, उपदेष्टा, ते, हरिः, कमलज:, अपि, वा, 
तथा, अपि, न, तव, स्वास्थ्यम्‌, सर्वविस्मरणात्‌, ऋते ॥। 


अन्चयः । दाब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
यदिश्अगर तथापिच्तों भी 
नैन्तैरा विना सबके 
सर्वविस्मरणात | 
उपदेष्दा>उपदेशक कहा धर ) विस्मरण के 
हरःलशिव है याने त्याग के 
हरि>विष्णु है तब-्तुझको 
वास्अथवा स्वास्थ्यमन्शान्ति 
कंमलजःस्त्रह्मा है सलतहीं होगी ।। 


भावार्थ । 
अष्टावक्रजी कहते हैं कि है जनक ! चाहे तुमको 
महादेव उपदेश करें या विष्णु उपदेश करे या ब्रह्मा उपदेश 
करे, तुमको सुख कदापि न होगा | जब विषयों का त्याग 
करोगे, तभी शान्ति और आनन्द को प्राप्त होगे । आत्मतत्त्व 
के उपदेश के पहिले विषयों का त्याग बहुत जरूरी है ॥॥११॥ 
इति श्री अष्टावक्रगीतायां षोडशक प्रकरण समाप्तम्‌ ।१६॥। 


कल्चर 
रथ को मे (3 0७02 
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सन्नहवों प्रकरण । 


मी | का 


सूलम । 

तेन ज्ञानफल प्राप्त योगाभ्यासफल तथा । 

तृप्तःस्वच्छेन्द्रियों नित्यमेकाकीरमते तु यः ॥ १ ॥ 
पदच्छेद: । 


तेन, ज्ञानफलम्‌, प्राप्तम, योगाभ्यासफलम, तथा, तृप्त:, 
स्वच्छेन्द्रियः, नित्यम्‌, एकाकी, रमते, तु, यः ॥| 


अन्बयः । दाब्दार्य । | अन्वयः । शब्दार्थ ॥ 
यःरूजों पुरुष तेन*उसी करके 
नित्यमूरनित्य झानफलमख्जान का फल्न' 
तृप्त:न्तृप्त है तथा-और 
कक इन्द्रियवाला है पतस्थॉस स्तर । 000 0 


एकाकी+अकेला प्राप्तसच्पाया गया है ।। 
रमते-रमता है 
भावार्थ । 
अब विशति इलोकों करके सत्रह॒वें प्रकरण का प्रारम्भ 
करते हैं। रइतपुरुषों की प्रवृत्ति ब्रह्म-विद्या में कराने के लिये 
और आत्मज्ञान का फल दिखाने के वास्ते गुरु प्रथम ज्ञान 
की दशा को दिखाते हैं । 
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२५२ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


उसी पुरुष को आत्मज्ञान का फल प्राप्त हुआ है और 
उसी पुरुष को योगाभ्यास का फल भी प्राप्त हुआ है, जिसने 
विषयभोगों से रहित होकर अपने आपमें ही तृप्ति पाई है । 
वही स्वच्छ इन्द्रियोंवाला है अर्थात्‌ उसकी इन्द्रियों में 
विषयभोग की कामना रज्चकमात्र नहीं है, जो नित्य अकेला 
विचरता है और अपने आप स्थित है। दत्तात्रेयजी ने भी 
कहा है । 

वासो बहुनां कलहो भवेद्वार्ता दयोरपि । 

एकाको विचरेद्विद्वान्‌ कुमार्या इच कद्भूण: ॥ १ ॥॥ 


दत्तात्रेयजी एक ब्राह्मण के घर भिक्षा माँगने गये । 
घर में एक कुमारी कन्या थी और कोई न था। उस कन्या 
ने कहा, महाराज ! आप ठहरें, में धान कूट और चावल 
निकालकर आपको देती हूँ । जब वह कन्या धान कटने लगी 
तब उसके हाथ में जो काँच की चड़ियाँ थीं, वे छन्‌-छन 
शब्द करने लगीं । उनके दब्द होने से' कन्या को बड़ी लज्जा 
आई । उसने एक-एक करके उन चूड़ियों को उतार दिया । 
जब एक ही चूड़ी बाकी रह गई, तब शब्द होना बंद हो 
गया । तब दत्तात्रेयजी ने विचार करके कहा कि जहाँ बहुत' 
से पुरुषों का एकत्र रहना होता है, वहाँ लड़ाई-झगड़ा जरूर 
होता है । और जहाँ दो पुरुष इकट॒ठे रहते हैं, वहाँ पर 
गपशप होती है, श्रवण मननादिक नहीं होते हैं । इसवास्ते 
विद्वान को चाहिये कि कुमारी कन्या के कद्भुण की तरह 
अकेला होकर संसार में विचरे । जिस विद्वान को 
जीवन्मुक्ति के सुख की लेने की इच्छा होती है, 
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सत्रहवाँ प्रकरण । श्५्३्‌ 


वह अकेला ही रहता है । इसी वास्ते संन्‍्यासी को बहुत 
पुरुषों के मध्य में रहना और बहुतों को संग रखना भी मना 
किया है । 

दक्षस्मृति:-- 

त्रयी ग्रासः समाख्यात ऊर््व तु नगरायते ॥ 

नगरं हि न कत्तंव्यं ग्रामो वा मैथुन तथा॥ १॥ 

एतत्त्र्य तु कुर्वबाणः स्वधर्माच्च्यवते यतिः॥ 

राजवार्तादि तेषां तु भिक्षावार्त्ता परस्परम्‌ ॥ २ ॥। 

जहाँ पर तीन भिक्ष मिल करके रहें, उसका वाम ग्राम 
है | जहाँ पर तीन से अधिक रहें, उसका नाम नगर है । 
इसवास्ते भिक्ष विद्वान नगर और ग्राम को न बनावें, और 
न दूसरे के साथ रहें, किन्तु अकैले ही विचरा करें। जो 
भिक्ष ग्राम, नगर या मिथन को करता है अर्थात्‌ दो, तीन 
और अधिकों के साथ रहता है, वह अपने धर्म से प्रच्युत हो 
जाता है ।॥। १। २॥। 

सत्कारमानपुजार्थ दण्डकाषायधारण:ः । 

स संन्‍्यासी न वक्तव्य: संन्या सी ज्ञानतत्पर: ॥ १ ॥ 

सत्कार, मान और पूजा के अर्थ जो भिक्षु दण्ड और 
काषायवस्त्रों को धारण करता है, वह संनन्‍्यासी नहीं है, जो' 
आत्मज्ञानपरायण होकर अकेला वासना रहित होकर ही 
रहता है, वही शाच्ति को प्राप्त होता है, दूसरा नहीं ॥१॥। 

मुलम्‌ । 
न कदाचिज्जगत्यस्मिस्तत्त्वज्ञो हन्त खिद्यति । 
यत एकेन तेनेदं पूर्ण ब्रह्माण्डमण्डलम्‌ ॥ २॥ 
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२५४ अष्टावक-गीता भा० टी० स० 
पदच्छेद: । 


न, कदाचित्‌, जगति, अस्मिन्‌, तत्त्वज्ः, हन्त, खिद्यति, 
यत:, एकेन, तैन, इदम, पूर्णम्‌, ब्रह्माण्डमण्डलम्‌ ।। 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । गश़ब्दार्थ । 
तत्वन्न:ल्तत्त्वज्ञानी यतःस्क्योंकि 
अस्मिनूल्‍्इस तेव एकेन<उसी एक से 
जगति-<जगत विपे इब्म्‌स्यह 
न कदाचित्ल्‍कभी नहीं बह्ाण्डसण्डलम्‌सब्रह्म ण्ड-मण्डल 
खिद्यतेज्खेद को प्राप्त होता पुर्णमन्यूर्ण है 


हन्तन्यह बात ठीक है 
भावार्थ 


हे शिष्य ! इस संसार मण्डल में तत््ववित्‌ ज्ञानी कभी 
भी खेद को प्राप्त नहीं होता है । क्योंकि वह जानता है कि 
मुझ एक करके ही यह सारा जगत व्याप्त हो रहा है। खेद 
दूसरे से होता है, सो दूसरा उसकी दृष्टि में है नहीं || २ ।। 

मूलस्‌ । 
न जातु विषयः केषपि स्वारामं हर्षयन्त्यमी । 
सललकीपल्लबप्रीतमिवेभभ्विम्बपललवाः ॥ ३ ॥॥ 
पदच्छेंद: । 


न, जातु, विषयः, के, अपि, स्वारामम्‌, हर्षेयन्ति, अभी, 
सललकीपल्लवप्रीतम्‌, इव, इभम्‌, निम्बपल्‍्लवाः ॥ 
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मत्रहवाँ प्रकरण । र्श्५ 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्चय: । शब्दारे । 
अभीन्‍्ये ४ सह्लकी के 
के अपिन्ओकोई भी सललकीपल्लबप्रीतम्‌-+- पत्तों से 
विषयःऋूविषय | प्रसन्न हुए 
न जातुल्कभी नहीं इभम"हाथी को 
स्वारामभन्स्वात्मारामको निम्बपल्लवा:्नीम के पत्ते 
हर्षयन्तिल्हपित करते हैं गे हल । नहीं 8र्षको 
इवन्जेसे प्राप्त करते 
भावार्थ । 


हे शिष्य । जो पुरुष अपने आत्मा में ही रमण करे, 
उसका नाम आत्माराम है । वह आत्माराम कदापि विषयों 
की प्राप्ति होने से और उनके भोगने से हर्ष को नहीं प्राप्त 
होता है | क्योंकि वह विषयों को तुच्छ जानता है। अर्थात्‌ 
विषय-जन्य सुख को बह भिथ्या जानता है और विषय-भोग 
भी उस आत्माराम को हष्ष-युक्त नहीं कर सकते हैं। क्योंकि 
अपनी सत्ता से रहित हैं । जेसे सललकी जो मधुर रसवाली 
बेलि है, उस बेलि के पत्ते जिस हस्ती ने खाए हैं उसको 
कटु-रसवाले नीम के पत्ते हे को प्राप्त नहीं कर सकते हैं 
वैसे जिसने आत्मानन्द का अनुभव किया है, उसको विषयानन्द 
नहीं आनन्दित कर सकता है ॥ ३ ॥ 


सूलम्‌ । 
यस्तु भोगेष भुक्तेष्‌ न भवत्यधिवासितः । 
अभुक्तेषु निराकाड क्षी तादशो भवदु्लेभः ॥॥ ४॥ 
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२५६ अष्टावक्न-गीता भा० टी० स० 
पदच्छेंद: । 


यः तु, भोगेषु, भुक्तेष, न, भवति, अधिवासितः, अभुक्तेषु, 
निराकाडः क्षी, तादृुश:, भवदुलभ: ॥। 


अच्चय: । दब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थे । 
यःच्जों चऊऔर 
भुक्तेषुभोगे हुए अभुक्तेषु-अभुक्त पदार्थों विषे 
भोगेष॒-भोगों में निराकाछ क्षीजआकांक्षा-रहित है 
अधिवासितःल्ञासक्त तादृशः-ऐसा मनुष्य 
न भवतिन्‍्नहीं होता है भवदुर्ल भन्संसार में दु्लभ है ।। 
भावाथ । 


अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे जतक ! जिस पुरुष की भोगे 
हुए भोगों में आसक्ति' नहीं है, और जो नहीं भोगे हुए भोग 
हैं, उनमें उसकी आकांक्षा भी नहीं है, परन्तु जो अपने आत्मा 
में ही तृप्त है, वैसा पुरुष संसार-सागर विषे करोड़ों में एक 
ही है, अथवा एक भी दुलेभ है ॥ ४ ॥ 
मुलम्‌ । 
बुभक्षरिह संसारे मुमुक्षुरपि दृश्यते 
भोगोमोक्षनिराकांक्षी विरलो हि महाशयः ॥ ५॥ 
पदच्छेद: । 


बुभक्ष:, इह, संसारे, मुमुक्षु, अपि, दृश्यते, भोगमोक्ष- 
निराकाक्षी, विरलः:, हि, महाशय: ।। 
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सत्रहवाँ प्रकरण । २५७ 


अन्वय: । दब्दार्थ । | अन्चयः । दाब्दार्थ । 
बुभुक्ष:-भोग की इच्छावाला हिन्परन्तु 
अपिजऔर भोग और मोक्ष 
मुमुक्षःल्मोक्षकी इच्छावाला (सगमोक को आशा से 
इहुलइस (रहित 
संसारे-संसार विषे विरलःसकोई बिरला ही 
दृष्यते-देखे जाते हैं महाशयः-महापुरुष है ॥। 
भावार्थ । 


इस संसार में मुमुक्ष अनेक प्रकार के दिखाई पड़ते हैं, 
परन्तु जो भोग और मोक्ष दोनों की आकाइक्षा से रहित 
हो और महान परिपूर्ण ब्रह्म विषे शुद्ध अन्त:करण से स्थित' 
हो, सो दुर्लभ है । 
गीता में भी भगवान्‌ ने कहा है-- 
मनुृष्याणां सहस्नेष कव्चिद्यतति सिद्धये । 
यततामपि सिद्धानां कश्चिन्सा वेत्ति तत्त्वतः ॥ १ ॥। 
हजारों मनुष्यों में से कोई एक मनुष्य अन्त:करण की 
शुद्धि के लिये यत्त करता है, फिर उनमें से भी कोई एक 
विरला पुरुष आत्मा को यथा्थे जानता है ॥ ५॥। 
मुलम्‌ । 
धर्मा्थंकाममोक्षेष॒ जीविते मरणें तथा । 
कस्याप्युदारचित्तस्थ हेयोपादेयता नहिं ॥ ६॥। 
पदच्छेद: । 
धर्मार्थ काममोक्षेषु, जीविते, मरणे, तथा, कस्य, अपि, 
उदारचित्तस्य, हेयोपादेयता, न हि ॥। 
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र्श्र्८ अष्टावक-गीता भा० ठी० स॒० 


अन्बय: । शब्दार्थे । | अन्ययः । शब्दा् । 
घर्मार्थका-_ ॥ धर्म, अर्थ, काम कस्यूकिस 
मसोक्षेपु | और मोक्ष विषे उदारचित्तस्यःउदार चित्त को 
जीविते-जीने विषे हेयोपादेयताल्‍त्याग और ग्रहण 
तथान्ओऔर नहिल्‍्नहीं है ॥ 


मरणेन्मरण विषे 
भावार्थ । 
हे शिष्य ! ऐसा पुरुष संसार विषे दुर्लभ है, जो धर्म, 
अर्थ, काम और मोक्ष और जीने मरने में उदासीन हो अर्थात्‌ 
उसको सखाकार दु:ःखाकार वत्ति न व्यापे, अपने अह्ृत आत्मा 
में शान्त होकर स्थित' रहे । सुख-दूःख सापेक्षिक है। जिसको 
सुख होता है, उसी को दुःख भी होता है। जिसको दुःख 
होता है, उसी को सुख भी होता है । है प्रिय ! तुम इन 
दोनों से रहित होकर विचरो ।। ६ ।। 
सूलम । 
वाञजछा न विव्वविलये न द्ेषस्तस्प च स्थितौ । 
यथा जीविकया तस्माद्धन्य आस्ते यथासुखम्‌ ॥ ७ ॥ 
पदच्छेद: । 
वाञ्छा, न, विश्वविलये, न, ह्ेष:, तस्य, च, स्थितौ, 
यथा, जीविकया, तस्मात्‌, धन्य, आस्ते, यथासखम ।। 
अन्चय: । दाबदाथ । 
विश्वविलये- | गा के लय होने 


अनच्चय: । बब्दा्थ । , 
वाहछा-इच्छा 
नम्नहीं है 
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सत्रह॒वाँ प्रकरण । २५९ 


जऔर धन्यःल्वन्य पुरुष वह है 
तस्पनूउसकी न्म्जों 
स्थितो८स्थिति में ह थाप्राप्त आजी- 
कल पकय यथाजीविकयान 4 
हंषः-ट्रेप विका द्वारा 
नन्नहीं है यथासुखस॒"सुखपुर्वक 
तस्मात्‌-इस कारण आस्तेजरहता है ॥। 


भावार्थ । 
अष्टावक्रनजी कहते हैं कि हे पुत्र | विश्व के लय होने की 
इच्छा जिस विद्वान्‌ को नहीं है, और विद॒व के स्थिर रहने में 
जिसको ह्वेष नहीं है, अर्थात्‌ प्रपञच रहे अथवा नष्ट हो जाय, 
और जो अपने को विश्व का साक्षी अधिष्ठान समझकर 
स्थित है, वही विद्वान कृतक्ृत्य है, धन्य है, पुजने योग्य है ।।७॥। 
इलस । 
कृतार्थोष्नेन ज्ञानेत्येवे गलितधी: कृती । 
पर्यञच्छुण्चनुस्पृशाव्जिप्नन्नवनन्ञास्तेषथासुखभ्‌ ॥॥ ८ ॥॥ 
पदच्छेद: । 
कृतार्थ:, अनेन, ज्ञानेन, इति, एवम्‌, गलितधी:, कृती, पश्यन्‌, 
जुण्वन, स्पृशन्‌, जिप्नन, अश्नन्‌, आस्ते, यथासुखम्‌ ॥। 


अन्वयः । बब्दाे । | अन्चयः | शाब्दार्थ । 
न्न्द्ू ग हर्ट ले 
अनेनल्‍इस गलितधी ८ | जा हुई है बुद्धि 
ज्ञानेन-ज्ञान से जसकी, ऐसा 
कृतार्थ"मैं कृतार्थ हूँ कृतिजज्ञानी पुरुष 
इति एक्सरइस प्रकार पदयनू>देखता हुआ 
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२६० अष्टावक-गीता भा० टी० स० 


श्रुप्वनू>सुनता हुआ अइनन्‌"खाता हुआ 

स्पृशन्‌ल्‍्स्पर्श करता हुआ पथासुखस"सुख-पूर्वक 

जिप्ननुस्सू घता हुआ आस्ते-रहता है । 
भात्राथ । 


मैं अद्वेत आत्म-ज्ञान द्वारा कृतार्थ हुआ हूँ, ऐसी बृद्धि 
भी जिस विद्वान्‌ की उत्पन्न नहीं होती है, और आहारादिकों 
को करता हुआ भी जो शरीर-सुख को उल्लंघन करके स्थित 
होता है, और बाह्य इन्द्रियों के व्यापारों के होने पर भी 
अज्ञानी मूर्खों की तरह खेद नहीं करता है, और जो खड़ा 
हुआ, बेठा हुआ, चलता हुआ भी समाहितचित्तवाला है, 
वही धन्य है, वही ब्रह्म-रूप है ॥॥ ८ ॥। 
मूलम्‌ । 
शन्पादृष्टिव था चेष्ठा विकलानीन््रियाणि च । 
न स्पृह्ा न विरक्तर्वा क्षीणसंसारसागरे ॥ ९ ॥ 
पदच्छेद: । 
शुन्या, दृष्टि:, वृथा, चेष्ठा, विकलानि, इन्द्रियाणि, च, 
न, स्पृह्ा, न, विरक्ति:, वा, क्षीणसंसारसागरे |। 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । दाब्दार्थ । 
हु नाश सार- रा है 
क्षीणसंसार_ शा हुआ हे ज ससार विकलानि विकल हो गई हैँ 
+-/ रूपी समुद्र जिसका, हो 
सागरे हे नन््त 
ऐसे पुरुष विषे लक 
दृष्टिःशुन्यारदुष्टि शून्य हो गई है ले हक है 
< 5 दे सा र्‌ 
चेष्टाबुथान्व्यापार जाता रहा है जआ 
इच्द्रियाणिरूइन्द्रियाँ बिरक्तिः-विरक्‍्तता है ए 
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सत्रह॒वाँ प्रकरण । २६१ 
भावार्थ । 


हे शिष्य ! जिस पुरुष का संसार-सागर क्षीण हो गया 
है, उसको विषय-भोगों को इच्छा भी नहीं रहती है, और 
न उनसे विरकत होने की इच्छा उसको रहती है । उस 
विद्वान का मन और शरीरेन्द्रियांदिक बालक या उन्मत्त की 
तरह अपने व्यापारों से शन्य रहते हैं, और उसके शरीर 
की चेष्टा भी वथा ही होती है। उसकी इन्द्रियां भी सब 
निबल होती हैं। आगे स्थित हुए विषयों का निर्णय नहीं 
कर सकता है । गीता में भी कहा है-- 


या निशा स्वभतानां तस्यां जागति संयमी। 

यस्यां जाग्रति भूतानि सा निशा पद्रयतो सुने: ॥ १ ॥। 

सम्पूर्ण भूतों की जो आत्मज्ञान-रूपी रात्रि है, और 
जिसमें सब भूत सोए हुए हैं, उसमें विद्वान जागता है । जिस 
अज्ञान-रूपी दिन में सब भूत जागते हैं, उसमें विद्वान सोया 
हुआ रहता है ।। ९॥। 


सलस । 


पु ध्ध 


न जागति न निद्राति नोन्सीलति न मीलति । 
अहो परददा क्वापि वतंते मुक्तचेतसः ॥ १० ४७ 


पदच्छेद: । 
न, जागति, न, निद्राति, न, उन्मीलति, न, मीलति, 
अहो, परदशा, क्व, अपि, वतेने, मुक्तचेतसः ॥। 
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२६२ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


अन्वयः । दब्दार्थ । | अन्चयः । शब्दार्थे ९ 
न जागतिल्‍नत जागता है अहोच्आवचय है कि 
न निद्रातिल्‍न सोता है क्वापिन्क सी 
न उन्पीलतितजन पलक की खोलता है परदद्ार-उत्कृष्ट दशा 
चर्और मुवतचेतसास्ज्ञानी को 
न मीलतिल्‍न पलक को बंद करता है बतंतेल्वतंती है ।॥। 
भावाथे । 


हे शिष्य ! विद्वान ऐसे दित विषे जागता नहीं है । 
क्योंकि जा जागता है, वह नेत्र के पलकों को खोले रहता 
है। अर्थात्‌ बाह्य विषयों को देखता है, और स्मरण भी 
करता है । ज्ञानी बाह्य विषयों को न देखता है, और न 
स्मरण करता है। इस वास्ते वह जागता नहीं है, और 
ज्ञानवानू सोता भी नहीं है | क्योंकि जो सोता है, वह नेत्रों 
के पलकों को बंद कर लेता है। और इसी कारण तब वह 
बाहर के किसी पदार्थ को नहीं देखता है, सो विद्वान्‌ ऐसा 
नहीं करता है, किन्तु बाहर के सब पदार्थों को ब्रह्म-रूप 
करके देखता है । 

प्रझन-ऐसे ज्ञानवान की कौन दशा होती है ? 

उत्तर-अहो, बड़ा आइचये है कि शान्तवित्तवाला कोई 
ज्ञानी एक अलौकिक उत्कृष्ट तुरीय अवस्था को प्राप्त होता 
है, उस दशा का वर्णन चर्ममुख से बाहर है ।। १० ॥ 

मुलम्‌ । 
सर्वत्र दृष्यते स्वस्थः सर्वत्र विमलाशयः । 
समस्तवासनामुक्तो मुक्तः सर्वेत्र राजते ॥ ११ ॥ 
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सत्रहवाँ प्रकरण । २६३ 


पदच्छेंद: । 
सवंत्र, दृश्यते, स्वस्थ:, सर्वत्र, विमलाशय:, समस्त- 
वासनामुक्त:, मुक्तः, सर्वत्र, राजते ॥ 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । दाब्दार्थ । 
मुक्तः-जीवन्मुक्त ज्ञानी दृश्यत्तेजदिखलाई देता है 
सर्वेत्रल्सब जगह चरऔर 
स्वस्थः-शान्त हुआ सर्वेत्र-सब' जगह 
स्वत्रच्सब जगह | समस्तवासना _ । सब वासनाओं से 
निर्मल अन्त:करण- मुक्त: [ रहित 
विमलाइयः- | निर्मल अन्तःकरण ला जम 
| बाला राजतेरविराजता है ॥। 
भावाथ । 


अब ज्ञानवान की अलौकिक दशा को दिखलाते हैं-- 

हे शिष्य ! विद्वान्‌ जीवन्मुक्त सवंत्र सुख-दु:ःख में स्वस्थ- 
चित्त रहता है। अज्ञानी सुख में हरँ को ओर दुःख में 
शोक को प्राप्त होता है| ज्ञानवान सुख-दुःख और हर्ष-शोक 
को बराबर जानकर, अपने आत्मानन्द में मग्न रहता है । 

अज्ञानी मित्र से राग और छात्र से द्वेष करता है। 
ज्ञानवान्‌ शत्रु और मित्र में समदृष्टिवाला रहता है। विद्वान 
सम्पूर्ण विषय-वासनाओं से रहित होकर जीवन्म॒क्त' होता 
हुआ सम्पूर्ण अवस्थाओं में एकरस ज्यों का त्यों प्रकाशमान 
रहता है ॥ ११॥। 

मूलम्‌ । 
पद्यव्शृण्वन्‌ स्पृशब्जिश्रन्नइनन गुह्त्‌ वदन्‌ ब्रजन 
ईहितानीहितेमुक्त सुक्त एबं महाद्॒यः ॥ १२४ 
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२६४ अष्टावक्र-गोता भा० टी० सं० 
पदच्छेद: । 
पश्यन्‌, श्ृृण्वन, स्पृशन्‌, जिश्ननू, अश्नन्‌, गृक्तुनू, वदन्‌, 
ब्रजनू, ईहितानी हिते:, मुक्तः, एवं, महाशयः ।। 
अन्वयः । 
पद्यन्‌ -देखता हुआ 
शृण्वन्‌>सुनता हुआ 
स्पृशन्‌-स्पर्श करता हुआ 
जिपश्रन॒ज्सू घता हुआ 
अद्नन्‌>खाता हुआ 
गह्नरप्रहण करता हुआ 
बदनच्बोलता हुआ 


शब्वार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
ब्रजनु-जाता हुआ 
ईहिता नीहितेःजराग-द्वेष से 
मुक्त:-छूटा हुआ 
, एबकेनिश्चय करके ऐसा 
महाशय:ल्महात्मा पुरुष 
मुक्तःसज्नानी है ॥ 


भावार्थ । 
सर्वत्र देखता हुआ, सुनता हुआ, स्पर्श करता हुआ, 
सूँघता हुआ, खाता हुआ, ग्रहण करता हुआ, बोलता हुआ 
और चलता हुआ भी इच्छा-हढेष से रहित ही होता है । 
क्योंकि उसका चित्त महान्‌ ब्रह्म विषे स्थित है, और इसी 
से वह जीवन्मुक्त है | १२ | 
मुलम । 
न निनदति न च स्तौति न हृष्यति न कुप्यति । 
न ददाति न गह्लाति सुक्तः सर्वेच्न नीरसः ॥ १३॥॥ 
पदच्छेद: । 
न, निन्‍्दति, न, च, स्तौति, न, हृष्यति, न, कुष्यति, 
न, ददाति, न, गृह्लाति, मुक्तः, सर्वत्र, नीरसः ।॥। 
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सन्रह्वाँ प्रकरण । २६५ 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
न निन्‍दतिल्‍ून निनन्‍्दा करता है न ददातिल्‍्न देता है 
चर्ओऔर न गृह्वातिन्न लेता है 
न स्तोतिन्नत स्तुति करता है मुक्तः"ज्ञानी 
न हृष्यतिरन हर्ष को प्राप्त होता है सर्वत्नल्सवंत्र 
न कुप्पतिन्न क्रोध करता है नीरसः-रस रहित है ॥। 
भावार्थ । 


अब जीवन्मुक्त के लक्षण को दिखाते हैं--- 

जो जीवन्मुक्त है, वह न किसी को निन्‍दा करता है, 
और न स्तृति करता है, और न हुए करता है, और न कभी 
काप को प्राप्त होता है, याने जो संसारी पुरुष जीवन्मुक्त 
को आदर-सम्मान करते हैं, वह उनकी स्तुति नहीं करता है, 
और जो उसको निरादर करते हैं; उनकी वह॒निन्‍्दा नहीं 
करता है, और न बह अति उत्तम खान-पान आदिकों के 
प्राप्त होने पर हषें को प्राप्त होता है, और न घृत-हीन 
बासी भोजन मिलने से वह शोक करता है, और न किसी 
से शरीर के निर्वाह के सिवाय अधिक वस्तु के ग्रहण करने 
की इच्छा करता है, और न किसी से लेकर दूसरे को देता 
है, और न किसी से किसी को कुछ दिलवाता है, किन्तु 
सदा वह अपने आपकमें मग्न रहता है । 

प्रन्‍तत-संसार में तो लोग नग्न रहनेवाले को जीवन्मुक्त 
कहते हैं, और कोई-कोई भिक्षा माँगकर खानेवाले को 
जीवन्मुक्त कहते हैं । 

उत्तर-संसारी लोग सकामी होते हैं। जो सकामी होते 
हैं, उनको नहीं मालूम होता है कि कौन ज्ञानी है, और कौन 
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२६६ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


अज्ञानी है। और उनको सत्य असत्य का विवेक भी नहीं 
होता है। वे दम्भ में फेंसते हैं, जो हठ से वस्त्रों को त्यागकर 
मान के वास्ते नगे रहते हैं, और शिष्यों के कान फूँकते हैं। 
एक से द्रव्य लेकर दूसरे को देते हैं, या नाम के वास्ते 
मठादिकों को बनाते हैं । जीवन्मुक्त कदापि नहीं हो सकते 
हैं। वे भी चेले की तरह सकामी हैं, उनके चेलों में स्त्री- 
पुत्रादिकों की कामना भरी है, उनके कल्याण के लिये वे 
चेले नंगों को गुरु बनाकर उनकी सेवा करते हैं। जिस 
महात्मा का चित्त विषय-भोग में है, वह अवश्य नरक को 
प्राप्त होता है। चाहे वह कितना ही नंगा रहे और 
पाखण्ड करे । 

दृष्टान्त--एक महात्मा एक राजा के मन्दिर में बहुत 
काल तक रहे । एक दिन वे मर गए । उसी दिन राजा भी 
मर गया । 

उस नगर के बाहर जंगल में एक तपस्वी योगी रहते 
थे | एक आदमी उनके पास बैठा था। तपस्वी कुछ सोच 
करके हँसने लगे, तब उस आदमी ने पूछा कि महाराज ! 
विना प्रयोजन आज आप क्‍यों हँसते हो ? उन्होंने कहा, 
हम बिता प्रयोजन नहीं हँसते हैं, किन्तु राजा के पास जो 
महात्मा रहते थे, वे मर गये हैं और राजा भी मर गया है। 
और राजा स्वर्ग में गया और महात्मा नरक में गये। क्योंकि 
राजा का मन महात्मा में रहता था इसी वास्ते वह स्वर्ग 
में गया । उसको वेराग्य बना रहता था और महात्मा का 
मन राजभोगों में रहता था और वैराग्य से शून्य रहता था, 
इसी वास्ते वे नरक को गए। 
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सत्रहवाँ प्रकरण । २६७ 


दाष्टान्त--चाहे कितना ही नंगा रहे, वह कदापि 
जीवन्मुक्त नहीं हो सकता है। जो वासना से रहित है, वही 
जीवन्मुक्त है ।। १३ ॥। 
मुलम । 
सानुरागां स्त्रियं दृष्टवा सृत्यं वा समुपस्थितम्‌ । 
अविद्लूलमनाः स्वस्थी मुक्त एबमहादायः ॥ १४॥॥ 
पदच्छुद: । 
सानुरागाम्‌, स्त्रियम्‌, दृष्टवा, मृत्युमू, वा, समुपस्थितम्‌, 
अविह्नलमना:, स्वस्थ:, मुक्त, एवं, महाशया: ॥। 
अन्वय: । शब्दार्थ । | अन्चयः । शब्दार्थे ॥ 
सानुरागाम्‌"प्रीति-युवत व्याकुलता-रहित 
स्त्रियम८स्त्री को होता हुआ 
वार-और चलकर 
स्वस्थःस्शान्त होता हुआ 
महाह्यः-महापुरुष 
मृत्युमुन्युत्यु का एबडनिश्चय करके 
दुष्टवान्देखकर सुक्त:ः-शानी है ।। 
भावाथ । 
अनुराग अर्थात्‌ प्रीति के सहित स्त्री को देख करके जिसका 
मन कामातुर नहीं होता है, और मृत्यु को समीप स्थित देखकर 
जिसका मन भय को नहीं प्राप्त होता है, किन्तु अपने आत्मा- 
ननन्‍्द में आनन्द रहता है, वही जीवन्मुक्त है ।। १४ ॥। 
सूलम । 
सुखे दुःखे नरे नारयाँ संपत्सु च विपत्सु च । 
विशेषों नेव धीरस्यथ सर्वेत्र समदशिनः ॥ १५॥ 


अविह्वलमना:८ | 


समुपस्थितम्‌स्समीप में स्थित 
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२६५८ अष्टावक-गीता भा० टी० स० 


पदच्छेद: । 
सुखे, दुःखे, मरे, नार्यामृ, सम्पत्सु, च, विपत्सु, च, 
विशेष:, न, एवं, धीरस्य, सर्वत्र, समदर्शिन: ।। 


अन्वयः । दब्दां । | अन्वयः । शब्दार्थे । 
सुखेन्सुख विषे ' विपत्सु-विपत्तियों में 
दुःखे-दुःख विषे स्वेत्रन्सवंत्र 
भरेज्नर विषे समदर्शिनःच्समदर्शी 
नार्याम-ना री विषे धभीरस्यन्ज्ञानी का 
सम्पत्सु>सम्पत्तियों में विश्षेषः>भेद वहीं है ॥ 
भावार्थ । 


जिसका चित्त सुख-दुःख में सम रहता है, अर्थात्‌ शरीर 
का अतिसुख होने से जो हर्ष को नहीं प्राप्त होता है, और 
शरीर को खेद होने से जो शोक को नहीं प्राप्त होता है, 
और सम्पदा के प्राप्त होने पर जिसको हुए नहीं होता है, 
और विपदा के आने पर जिसको शोक नहीं होता है, वही 
जीवन्मुक्त है ॥। १५॥। 
सूलम्‌ । 
न हिसा नेव कारुण्यं नोद्धत्यं न च दीनता। 
नाइचर्य नेव च॒ क्षोभः क्षीणसंसरणे नरे॥ १६ ॥ 
पदच्छेंद: । 
न, हिसा, न, एव, कारुण्यम्‌, त, औद्धत्यम्‌, न, च, दीनता, 
न, आइचयेंम्‌, न, एवं, च, क्षोभ:, क्षीणसंसरणे, नरे ।। 


9 520५५ 3809| 9॥/0॥# ३ 6/॥0/9/५ ॥70॥4/6॥0/9/५(90॥779|.00॥7 


सत्रहतवाँ प्रकरण । २६९, 


अन्वय: । शब्दार्थ । | अन्बय: । दाब्दार्थ 
क्षीण हुआ है संसार | न ओद्धत्यमजन अनम्रता है 
जिसका च-और 


नरे>मनुष्य विषे न दीनताल्‍त दीनता है 
ने हिसास्नत हिसा है ने आइचर्यमजनत आइचर्य है 
न कारुण्यसस्त दयालूता है न क्षोभः:न्त क्षोभ है ॥। 
भावार्थ । 
जो वासना-रहित पुरुषों के साथ न द्रोह करता है और 
न दीन के साथ करुणा करता है, और न शारीरिक सुख के 
लिय किसी के आगे हाथ बढ़ाता है, और न कभी आदइचर्य 
को प्राप्त होता है, और न कभी क्षोम को प्राप्त होता है, 
वही पुरुष जीवन्मुक्त है ।। १६ ॥। 
मूलम्‌ । 
न मुक्तो विषयद्वेष्टा न वा विषयलोलुपः । 
असंसक्तमना: नित्य प्राप्ताप्राप्तमुपाइनुते ॥॥ १७ ॥ 
पदच्छेद: । 
न, मुक्तः, विषयद्वेष्टा, न, वा, विषयलोलुप:, असंसक्त- 
मना:, नित्यम, प्राप्ताप्राप्तमू, उपाइनुते ॥। 


क्षीणसंस्र रणे ८ | 


अन्वय: । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
मुक्तः-जी वन्मुक्त नित्यमन्सदा 
हे न विषय में द्वेष हे | आसक्ति-रहित मन- 
प्र असंसक्तमना:-८ 
न विषयह॑ष्ठटा | करने वाला वाला होता हुआ 
वा-और के प्राप्ताप्राप्तमू- | प्राप्त और अप्राप्त 
न विषयलोलुपः:-- | न का 
७" | लोभी है उपाइनुते"भोगला है ॥ 
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२७० अष्टावक्र-गीता भा० ढठी० स० 


भावार्थ । 
जो विषयों के साथ ह्वेष नहीं करता है, और जो विषय- 
लोलुप नहीं है, किन्तु असंसक्‍्त मनवाला है, अर्थात्‌ जिसका 
मन कहीं आसकत नहीं है। प्रारब्धवश से जो प्राप्त होता 
है, उसको भोगता है । जो नहीं प्राप्त होता, उसकी इच्छा 
नहीं करता है, वही जीवन्मुक्त कहा जाता है ।॥॥ १७ ॥ 
मुलस । 
समाधानासमाधानहिताहितविकल्पनाः । 
शन्‍्यचित्तो न जाताति केवल्यमिव संस्थित: ॥| १८ ॥॥ 
पदच्छेद: । 
समाधानासमाधानहिताहितविकल्पना: शन्‍्यचित्त:, न, 
जानाति, कैवल्यम्‌, इव, संस्थित: ।। 


अन्वयः । दब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ । 

बाहर से शून्य जानाति>-जानता है 

शुन्यचित्त:- हे म 

2 | चित्तवाला ज्ञानी परन्तुपरन्तु 
समाधानासमा- “समाधान और अस- कैबल्यम>मोक्ष-रूप 
धानहिताहित ) समाधान, हित और 
विकल्पना: .€ अहित की कल्पना को इवन्सा 
नननहीं संस्थितःरस्थित है ॥ 
भावाथ । 


जो समाधानता और असमाधानता को अर्थात्‌ हित और 
अहित की कल्पना को नहीं जानता है, ऐसा शून्य चित्तवाला जो 
विदेह कैवल्य को प्राप्त हुआ है, वही जीवन्मुक्त है ।। १८ ॥॥ 
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सत्रह॒वाँ प्रकरण । ५७१ 
मूलम्‌ । 


निर्ममोनिरहड्ूगरो न किडिचिदिति निश्चिितः । 
अन्तगेलितसर्वाशः कुर्वेन्नपि न लिप्यते ॥ १९॥ 
पदच्छेद: । 
निर्मेम:, निरहद्भधारः, त, किड्चित, इति, निश्चितः, 
अन्तर्ग लितसर्वाश:, कुर्वेनू, अपि, न, लिप्यते ॥। 


अन्वयः । दब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
[ अभ्यन्तर में न किड्चचितजकुछ भी नहीं है 
४ गलित हो गई इति>ऐसा 
अन्तर्गलितसर्वाश:ः- 4 है सब आशाएँ मिश्चितः८निश्चय करता 
जिसको, ऐसा | कर्म करता हुआ 
पुरुष ऊवनू>+ 
निर्मेस:-ममता-रहित' न की लिपायमान नहीं 
निरहड्भारःच्ञअह ड्रा र-रहित है होता है 
भावाथ | 


अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे जतक ! जो विद्वान 'अहंं 
मम अभिमान्‌ से शून्य है, अर्थात्‌ 'यह मैं हूँ' और “यह मेरा 
है', इस प्रकार के अभिमान से भी जो रहित है, और 
अधिष्ठानचेतन से अतिरिक्त किचित्‌ भी सत्य नहीं है, ऐसे 
निशरचयवाला जो पुरुष है, वह सर्वे व्यवहारों को करता हुआ 
भी कुछ नहीं करता है। क्योंकि उसको कतृ त्व अभिमान 


नहीं है ।। १९ ।। 
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२७२ अष्टावक्न-गीता भा० टी० स० 


मूलम । 
भनःप्रकाशसंमोहस्वप्नजाड्यविर्वाजत:ः । 
दर्शा कामपि संप्राप्तो भवेदगलितमानस: ॥॥ २० ॥ 
पदच्छेंद: । 
मन:प्रकाशसंमोहस्वप्नजाड्यविर्वाजत:, दक्षाम, काम, 
अपि, संप्राप्तः, भवेत्‌ु, गलितमानस: ॥। 


अम्वयः । दाब्दार्थ । | अस्वयः । शब्दार्थ । 
गलित-_ | गलित हुआ है मन अपिस्भी 
सानसः | जिसका, ऐसा ज्ञानी 


है कामञकिस अनिर्वंचनीय 
अर्जी मी के अकोगि, गे 
अन्म ता | चित्त की शान्ति से दशाम्‌ल्‍्दशा की 


संपोहस्वप्त- ह' अप 
८-९ स्वप्न और जड़ता रा पी शलिलिर 
जाडबविव- ' अर्थात्‌ सुष॒प्ति से संप्राप्त:-प्राप्त 


वर्जित होता हुआ भवेत्न्होता है ।। 
भावार्थ । 

हे शिष्य ! गलित हो गई है अन्तःकरण की वृत्ति 
जिसकी, अर्थात्‌ जिस विद्वान के मन के सद्धुल्प विकल्पादिक 
नहीं फुरते हैं, और दूर हो गया है स्त्री-पुत्रादिकों से मोह 
जिसका, अन्तरात्मा की तरफ है चित्त का प्रवाह जिसका, 
और जो जड़ता से रहित है, अपने आत्मानन्द में सदेव ही 
स्थित है, वही जीवन्मुक्त कहलाता है ॥ २० ॥। 


इति श्रीअष्टावक्रगीतायां सप्तदशक प्रकरण समाप्तम्‌॥ १७॥ 


9 520५५ 3809| 9॥/0॥# ३ 6/॥0/9/५ ॥70॥4/6॥0/9/५(90॥779|.00॥7 


अठारहवों प्रकरण । 


क ९] | 


मूलम्‌ । 


यस्य बोधोदये तावत्स्वप्तव-दूबति अ्मः। 
तस्मे सुखेकरूपाय नमः शान्ताय तेजसे ॥ १॥ 


पदच्छेद: । 


यस्य, बोधोदये, तावत्‌, स्वप्तनवत्‌, भवति, भ्रम:, तस्में, 
सुखेकरूपाय, नमः, श्ञान्ताय, तेजसे ॥ 


अन्वय:ः । दब्दार्थ । | अन्वय: । दाब्दार्थे । 
जसके बोध के स्मेजउ 
यस्य बोधोदये< । ४ हर हा कि कि कह 
उदय होने पर सुखंकरूपाय८"आनन्द-रूप 
ताबत्‌ल्‍्पहले दान्तायनशात्त-रूप 
अ्रम:-अआान्ति चूऔर 
स्वप्नवत्‌न्स्वप्तन के समान तेजसे-तैजमय रूप को 
भवतित्होती है नमः-तमस्कार है |। 
भावाथ । 


अब अठाहरवें प्रकरण का प्रारम्भ करते हैं-- 
इस प्रकरण में शान्ति की प्रधानता को दिखलाते हुए 


9 520५५ 3809| 9॥/0॥# ३ 6/॥0/9/५ ॥70॥4/6॥0/9/५(90॥779|.00॥7 


२७४ अष्टावक्र-गीता भा० टी० सं० 


प्रथम शान्त-रूप परमात्मा को नमस्कार करते हैं। जो 
आत्मा शानन्‍्त-रूप है, जिसमें सद्धूल्प-विकल्प नहीं उत्पन्न 
होते हैं, और जो सुख और प्रकाश-स्वरूप है, जिसके स्वरूप 
के ज्ञान होते ही जगदभ्रम स्त्रप्न को तरह भिथ्या प्रतीत 
होने लगता है, उस आत्मा को नमस्क्रार करता हूँ ॥ १॥ 


सूलम्‌ । 
अजंयित्वाइखिलानर्थान भोगानाप्नोति पुष्कलान्‌ । 
नहिसवंपरित्यागमन्तरेण सुखी भवेत्‌ ॥ २॥ 
पदच्छेद: । 
अर्जयित्वा, अखिलानू, अर्थान, भोगानू, आप्नोति, 
पुष्कलानू, न, हि, सर्वेपरित्यागम्‌, अन्तरेण, सुखी, भवेत ।। 


अन्वयः । दब्दार्थे । | अन्वयः । शब्दार्थ । 

अखिलान-्संपूर्ण आप्नोति-प्राप्त होता है 

अर्थात्‌-धनों को परन्तुन्परस्तु 
भअर्जयित्वा>जोड़ करके सर्वंपरित्यागस्‌ू5सबके परित्याग के 
पुष्कलानूज्सब अन्तरेणलबिता 

भोगान्‌5भोगों को सुखी-सुखी 

+ पुरुष-पुरुष ने भवेतत्नहीं होता है ॥। 

हिज्अवश्य 
भावार्थ । 


प्रन्‍न-धनी लोग भी तो संसार में सुखी दिखाई पड़ते 
हैं, उनमें और ज्ञानी में क्‍या भेद है ? 
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अठारहवाँ प्रकरण । २७५ 


उत्तर--अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे जनक धनी लोग 
सत्री-पुत्र धनादिक अर्थों को संग्रह करके उनको भोगते हैं, 
और उनके नाश होने पर अत्यन्त दुःखी होते हैं। देखो-- 

प्रथिवीं धनपूर्णां चेदिमां सागरमेखलाम्‌ । 

प्राप्तोति पुनरप्येष स्वर्ग सिच्छेति नित्यशः ॥ १ ॥ 

यदि समुद्र पर्यात धन करके पूर्ण यह पृथिवी पुरुष को 
मिल भी जावे, तो भी वह स्वर्ग की नित्य ही इच्छा करता 

॥॥ १ ॥ 

संसार में धनवान ही प्रायः करके रोगी दीखते हैं। 
किसी धनी को क्षुधा का, किसी को प्रमेह आदि का रोग बना 
ही रहता है । धनियों की परस्पर स्पर्धा बहुत रहती है। 
उनको राजा और चोरों से भय नित्य ही बना रहता है। 
चोरों के भय से रात्रि को नींद नहीं आती है। धन के संग्रह 
करने में और धन की रक्षा करने में उनको बड़ा क्लेश होता 
है। संसार में जितना दुःख धघनियों को है, उतना दुःख 
गरीबों को नहीं है । धन करके जो विषय-भोगादिकों से सुख 
है, वह सुख नाशी है, तुच्छ है, इस वास्ते संपूर्ण धनादिक 
विषय-भोगों के त्यागे विना सूख-झूपी आत्मा की प्राप्ति 
कदापि नहीं होती है । जेसे वंध्या के पुत्र को असत्‌ जान 
लेना ही उसका त्याग है। विना असत्‌ जानने के उसका 
त्याग बनता नहीं है। क्योंकि जो वस्तु तीनों कालों में है ही 
नहीं, उसका त्याग कैसे किया जावे, इस लिये उसका मिथ्या 
जानना ही त्याग है। इसी तरह संकल्प-विकल्प-रूपी जितना 
जगत्‌ है, उसको असत्‌ जान लेना ही उसका त्याग है, इसी' 
वार्ता को अब दिखलाते हैं ।। २॥ 
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२७६ अष्टावक-गीता भा० टी० स० 


लम्‌ । 


द््च 
कर्तव्यदु:खमातेंण्डज्वालादग्धान्तरात्मन: । 
कुतः प्रशमपीयूषधारासारसुते सुखम्‌ ॥ ३ ॥। 


पदच्छेद: । 


कर्त॑व्यदुःखमातंण्डज्वालादग्धान्तरात्मन:, कुतः, प्रशम- 
पीयूषधारासारम्‌, ऋते, सुखम्‌ ।॥। 
अन्वपः । शब्दार्थ । | अन्बयः । दाब्दार्थ । 
[ कर्म-जन्य दुःख- प्रशमपीयूष-_ ( शान्ति-झपोीं अमृत 
कतेव्यडु: हैं" | झूपीसूर्य के ज्वाला | धारासारस्‌ (की धारा की वृष्टि 
मारतंग्डज्वाला- ३ 
दग्धान्त आय वर क ते्विता 
मत जिसका, ऐसे 
जल“ गत को सुखम्‌<सुख 
कुतःल्‍्कहाँ 
भावार्थ । 
कतेव्य-रूपी जितने कर्म हैं, उनसे जन्य जो दुःख हैं, 
वही एक सूर्य. की तप्तरूपा अग्ति है । उस अग्नि करके 
जिसका मन दग्ध हो रहा हे, उसको शान्ति-रूपी अमृत-जल 
के बिना कदापि सुख की प्राप्ति नहीं हो सकती है ॥ ३ ॥। 


मूलम्‌ । 
भवो5य भावनामात्रों न किड्चित्परमार्थतः । 
नास्त्यभावः स्वभावानां भावाभावविभाविनाम्‌ ॥ ४ ॥४ 
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अठारहवाँ प्रकरण । २७७ 


पदच्छेंद: । 
भव:, अयम्‌, भावनामात्र:, न, किड्चित, परमार्थतः, 
न, अस्ति, अभ'व:, स्वभावानाम्‌, भावाभावविभाविनाम्‌ || 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वय: । शब्दार्थ । 
ले आय हिन्यप्रोंकि 
भवःन्संसार भावाभाववि- ः भाव-रूप और 
भावना-मांत्र है साविनाम5-५ अभाव-रूप पदार्थों 
भावनासात्र:स | अर्थात्‌ संकल्प- | में स्थित हुए 
मात्र है । स्वभावायाम्‌न्स्वभावों का 
परमार्थतःलपरमार्थ से अभावश्यण्यभाव 
किड्चित॒म्कुछ न अस्तिल्‍नहीं होता है ॥। 
नहीं है 
भावार्थ । 


अष्टावक्रजी कहते हैं कि हैं जनक ! यह जगत्‌ संकल्प:- 
मात्र है । परमार्थ-दृष्टि से तो आत्मा से अतिश्क्‍्ति कोई भी 
वस्तु भाव-रूप अर्थात्‌ सत्य-रूप नहीं है, आत्मा ही सत्य-रूप 
है, और संपूर्ण प्रपंच अभाव-रूप है अर्थात्‌ असत्य-रूप है । 

प्रदन-अभाव-रूप प्रपंच भी कालादिकों के वहद्य से 
भाव स्वभाववाला हो जावेगा ! 

उत्तर--भाव-रूप और अभाव-रूप में स्थित स्वभावों 
का अभाव-रूप कदापि नहीं हो सकता है अर्थात्‌ भाव पदार्थ 
का अभाव कदापि नहीं होता है और अभाव पदार्थ का भाव 
कदापि नहीं होता है। जेसे मनोराज के और स्वप्न के पदार्थों 
का कदापि भाव नहीं होता है, वसे प्रपंच के पदार्थों का कदापि 
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श्छ्८ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


भाव नहीं होता है। जैसे मनोराज स्वप्न के पदार्थ सब संकल्प 
मात्र हैं, वैसे जाग्रत के पदार्थ भी सब संकल्प-मात्र हैं। संकल्प 
के दूर होने से संसार-रूपी ताप भी दूर हो जाता है। संकल्पों 
का नाश ही मोक्ष का हेतु है ।। ४ ॥। 
मूलम । 
न दूरं न च संकोचाल्लब्धसेवात्मन: पदम्‌ । 
निविकल्पं निरायासं निविकारं तिरञ्जनम्‌ ॥ ५ ॥। 
पदच्छेद: । 

न, दूरम, न, च, संकोचात्‌, लब्धम्‌, एवं, आत्मन:, 

पदम्‌, निविकल्पम्‌, निरायासम्‌, निविकारम्‌, निरझजनम्‌ ।। 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थे । 
आत्मनःत्आ त्मा का संकोचात्‌ ८ संकोच से प्राप्त 
पदम-स्व॒रूप 0०००४ क ) नहीं है अर्थात्‌ है 
ले € परिच्छिन्न नहीं है 


निविकल्पम्‌ >संकल्प-रहित' है 


इरसुन्दुर 
नन्‍्महीं है निरायासम॒ज्प्रयत्न-रहित है 
! निविकारम्"विका र-रहित है 
चूऔर निरञ्जनस-्दुःख रहित है ॥ 


भावार्थ । 
प्रन्‍नन--संकल्प के दूर करने-मात्र से कैप्ते आत्मा-झूपी 
अमृत की प्राप्ति होती है ? 
उत्तर--आत्मा किसी की दूर नहीं है और आत्मा 
परिच्छिन्न भी नहीं है, क्योंकि सर्वेत्र व्यापक है, इसी वास्ते 
आत्मा नित्य ही प्राप्त है। मन के संकल्प के वश से अज्ञानी 
पुरुष आत्मा को अप्राप्त की नाई मानते हैं । 
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अठा रहवाँ प्रकरण । २७९ 


जेसे किसी पुरुष के कंठ में स्वर्ण का भूषण पड़ा है 
तथापि उसके भ्रम के वश से ऐसा ज्ञान होता है कि मेरा 
भूषण कहीं खो गया है । यद्यपि वह भूषण उसको प्राप्त भी 
है, परन्त भ्रम करके अप्राप्त की तरह प्रतीत होता है। बेसे 
ही यह आत्मा सर्व पुरुषों को नित्य प्राप्त भी है, पर अपने 
स्वरूप के अज्ञान होने से संकल्पों के वश से अप्राप्त की तरह 
हो रहा है । आत्मा विकल्पों से अतीत है अर्थात्‌ मन के 
विकल्पों के अभाव हो जाने से जाना जाता है। एवं वह 
विकारों से भी रहित है, और उपाधियों से शून्य है और 
सर्देव एकरस है ॥। ५ ॥। 

मुलम । 
व्यामोहमात्रविरतो स्वरूपादानमात्रतः 
वीतद्योका विराजन्ते निरावरणदृष्टय: ॥ ६॥। 
पदच्छेद: । 

व्यामोहगात्रविरतो, स्वरूपादानमात्रत:, वीतशोका:, 

विराजन्ते, निरावरणदृष्टय: ।। 


अच्चयः । शब्दार्थ | | अन्वयः । शब्दाथें । 
व्यामोहमात्र-_ | विशेष मोह के बीतशोकाःलशोक से रहित 
विरतों | निवृत्त होने पर निरा- आवरण रहित 
वरणर ) दृष्टिवाले अर्थात्‌ 
स्वरूपादान-_ | अपने स्वरूप के दृष्टयः ( ज्ञानी पुरुष $ 
सात्रतः | ग्रहणमात्र से ही विराजन्तेल्शोभ यमान होते हैं ।॥ 
भावाथ । 


प्रदत--जब आत्मा नित्य ही प्राप्त है, तब फिर शास्त्र के 
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२८० अष्टावक्र-गीता भा० दी० स॑० 


विचार की और आचार्य के उपदेश की क्या आवश्यकता है ? 

उत्तर--अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे जनक ! अज्ञान- 
रूपी मोह का आवरण सबके अन्तःकरण में हो रहा है । 
उस आवरण करके आत्मा का साक्षात्कार किसी को नहीं 
होता है । उस आवरण के दूर करने के लिये गुरु और 
शास्त्र की आवश्यकता है । 

जेसे दश पुरुषों ने एक नदी के पार उतर करके कहा 
कि सबको गिनती कर लो, कोई नदी में बह तो नहीं गया 
है। उनमें से एक पुरुष जब गिनती करने लगा, तब उसने 
अपने को छोड़कर औरों को गिना, तब नव आदमी गिनती 
में आए । उसने कहा, दशवाँ पुरुष नदी में बह गया है । 
फिर दूसरे ने गिना, तब उसने भी अपने को छोड़ करके हे 
गिना, तब भो नव ही पुरुष पाए गए । इसी तरह हरएक ने 
अपने को छोड़ करके गिना और एक कम पाया । तब उत्त 
सबको निरचय होगया कि दशवाँ पुरुष नदी में बह गया, ता 
फिर वे सब मिलकर रोने लगे। उधर से एक बुद्धिमान 
पुरुष आया, जसने उनको रोते देखकर पूछा, तुम क्‍यों रोते 
हो ? उन्होंने कहा, हम दश आदमी नदी से पार उतरे, 
उनमें से एक आदमी नदी में बह गया है। उनकी वार्ता को 
सुनकर उस आदमी ने जब उनको गिना, तब वे दश पूरे 
थे उसने जाना ये सब मूर्ख हैं। तब उनसे कहा, हमारे 
सामने तुम फिर गिनो । उसके सामने जब एक उनमें से 
गिनने लगा, तब उसने अपने को न गिना, और कहा केवल 
नव हैं। तब उसने कहा, दरशवाँ तू है। तब उसको ज्ञान 
हुआ कि हम सब पूरे हैं, कोई भी बहा नहीं । 
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अठा रहवाँ प्रकरण । शत 


दाष्टॉन्त । 
अज्ञान के वश होकर जो अपने आत्मा को तीर्थों में और 
पव्व॑तों में खोजता फिरता है, वह दशवें पुरुष की तरह अपने 
को नहीं जानता है। जब गुरु उसको उपदेश करता है, तत्र 
वह जानता है कि सुख-रूप आत्मा मैं हूँ । इसलिये गुरु और 
शास्त्र की भो आवश्यकता है | 
तात्परय यह है कि जिसने गुरुऔर शास्त्र के उपदह् को 
श्रवण करके अपने स्वरूप का नि$चय कर लिया है, उसके 
अन्त:करण में फिर मोह-रूपी आवरण ऋदापि नहीं रहता है, 
किन्तु वह संसार में शोमा को प्राप्त होता है ॥। ६ ।। 
मुलम्‌ । 
समस्त कल्पनामात्रसात्मा सुक्‍तः सनातनः । 
इति विज्ञाय धीरोहि किमभ्यस्यति बालबत्‌ ॥७॥ 


पदच्छेद: । 
समस्तम्‌, कल्पवामात्रम्‌, आत्मा, मुक्त:, सनातन:, इति, 
विज्ञाय, धीर:, हि, किम्‌, अभ्यस्यति, बालवत्‌ ।। 


अन्चय: । शब्दार्थ । | अच्चयः । शब्दार्थ । 
सम्रस्तमन्सब जगत्‌ इतिन्ऐसा 
कल्पनामात्रमु#कऋत्पना-मात्र है विज्ञायल्ज्ञान करके 
आत्मान्आत्मा धीरःनपंडित 
मुक्तःन्मुक्त है बालवत्न्बालकों को नाई 
और किम्‌न्कक्‍्या 
सनातनः्च्सनातन है अभ्यस्यतित्अभ्यास करता है ॥ 
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श्र अष्टावक्र-गीता भा० टी० स॒० 


भावार्थ । 
संपूर्ण जगत्‌ मत की कल्पना-मात्र है। 
शुद्धों मुक्तः सर्देवात्मा न वे बध्येत कहिचित्‌ । 
बन्धमोक्षों मतःसंस्थों तस्मिव्छान्ते प्रशास्यति ॥ १॥ 


आत्मा बुद्ध है, नित्यमुक्त है, कदापि वह बंधायमान नहीं 
है, बंध और मोक्ष मन में स्थित है, उस मन के शान्त होने 
से बंध और मोक्ष भी शान्त हो जाते हैं ॥ १ ।॥। 


आत्मा नित्यमुक्त है, सनातन है, ऐसा निश्चय करके 
विद्वान ज्ञानी बालक की नाईं चेष्टा करता है ॥| ७ ॥ 


25 
आत्मा ब्रह्मेति निश्चित्य भावाभावों च कल्पितो । 
निष्कासः कि विजानाति कि बृते च करोति किस्‌ ॥८० 
पदच्छेद: । 


आत्मा, ब्रह्म, इति, निश्चित्य, भावाभावौ, च, कल्पितौ, 
निष्काम:, किम्‌, विजानाति, किम्‌, ब्रते, च, करोति, किम्‌ ॥ 


अन्वय: । दब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
आत्मा>जीवात्मा इतिल्‍ऐसा 
ब्रह्म-त्रह्म है निश्चित्यझईनिश्चय करके 
चर्ओर निष्काम:न्करामता-रहित पुरुष 
भावाभावो-भाव और अभाव किमस्कया 
'कल्पितौ>कल्पित है विजानातिरजानता है 
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अठारहवाँ प्रकरण । श्८३े 


चऊऔर 
किमनन्‍्क्‍्या किसन्कया 
ब्रतेम्कहता है करोतिल्‍्करता है 


भावार्थ । 
त्व॑ पद का अर्थ जो जीवात्मा है, और तत्पद का अर्थ जो 
ब्रह्म है, दोनों के अभेद को निश्चय करके भाव और अभाव 
अर्थात्‌ भाव जो घटादि पदार्थे हैं, और उनका जो अभाव 
है, ये दोनों अधिष्ठानचेतन में कल्पित हैं । इस प्रकार समस्त 
जगत्‌ को तुच्छ जानकर जिस विद्वान की अविद्या नष्ट हो 
गई है, वह जिसके जानने की और कथन करने की इच्छा 
करता है, कितु किसी की भी नहीं करता है, वह न किसी 
कार्य को करता है । क्योंकि अब उसमें करत त्वाभिमान नहीं 
है ।। ८ ॥। 
मूलम्‌ । 
अय॑ सो5हमसय॑ नाहुसिति क्षीणा विकल्पना: । 
सर्वेमात्मेति निश्चित्य तृष्णीभूतस्य योगिनः ॥ ९ ॥ 
पदच्छेद: । 
अयम्‌, सः, अहम्‌, अयम्‌, न, अहम्‌, इति, क्षीणा:, 
विकल्पना:, सर्वम, आत्मा, इति, निश्चित्य, तृष्णीभतस्य, 
योगितः ॥। 


अन्बयः । शब्दार्थ । | अन्चयः । शब्दार्थ । 
सर्वमच्सब' निश्चित्ययनिश्चय करके 
आत्मान्आत्मा है तृष्णीभतस्थन्चुपचाप हुए 
इतिन्ऐसा यागिल:न्योगी की 
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श्पो४ड अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


इति-ऐसी अयमृन्यह 
विकल्पना-कल्पनाएँ कि अहमूत्नों 
43% नतहीं हूँ 
सन्वह क्षीणाःलक्षोण हो जाती है 
अहसूर््में हूँ 
भावार्थ । 


जिस विद्वान ने ऐसा निश्चय किया है कि स्वेरूप 
आत्मा ही है। वह बाह्य शरीरादिकों के व्यापार से रहित 
हो जाता है, और वही जीवसन्मुक्त भी कहा जाता है। 
कहा भी है-- 

वृत्तिहीन॑ सनः कृत्वा क्षेत्रत्त परमात्मनि । 

एकोकृत्य विम्ुच्येत योगो5यं मुख्य उच्यते ॥॥ १ ॥॥ 

क्षेत्ज् अर्थात्‌ जीवात्मा और परमात्मा में जो ध्येया- 
कारवृत्ति हुई थी, उस वृत्ति के नष्ठ होने पर दानों की 
एकता को निश्चय करके ही पुरुष मुक्त हो जाता है, अर्थात्‌ 
जिस काल में मन नाता प्रकार की कल्पना से रहित हो 
जाता है, उसी काल में वह मुक्त कहा जाता है।। ९ ॥ 

घूलम्‌ । 
न विक्षेपो न चेकाग्रथं॑ नातिबोधो न मढ़तः । 
न सुर्ख न चवा दुःखमुपश्ञान्तस्थ योगिनः ॥| १० !। 
पदच्छेंद: । 

न, विक्षेपः, न च, एकाग्रचम्‌, न, अतिबोध:, न सुढ़तः, 

त्त, सुखम्‌, न, च, वा, दुःखम्‌, उपशान्तस्य, योगिन: ।। 
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अठारहवाँ प्रकरण । रण 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । दब्दा्थ । 
उपश्ञान्तस्पन्शान्त हुए न अतिबोध:नन बोध है 
मिनःल्योगी को न मर्खता 
योगि गीगी को न मूढ़ता- । न मूर्खत 
न विक्षेपःलन विश्षेप हैं हे 
चरऊभौर न सुखम्‌-्त सुख है 
ते एकाग्र- बारऔर 
एकाग्रथ सफ कब 
सी कक । ता है ते दुःखमस्न दुःख है ॥ 


भावार्थ । 


अब संकल्प से रहित मन के स्वरूप को दिखाते हैं । 

अष्टावक्रजी कहते हैं कि है जनक ! जिसका मन 
संकल्प-विकल्प से रहित हो गया है, उसको न विक्षेप होता 
है, और न वह एकग्रता के लिये उद्यम करता है। क्योंकि 
जिसको विक्षेप होता है, वही निरोध के लिये यत्न करता 
है । उसको पदार्थों का अत्यन्त ज्ञान या मुढ़ता नहीं होती 
है, और न उसको विषयजन्य सुख या दुःख होता है। 
क्योंकि वह केवल आत्मानन्द में मग्त है ॥॥| १० ॥ 

सूलस । 
स्व॒राज्ये भेक्ष्यवत्तो च लाभालाभे जने बने । 
निविकल्पस्वभावस्य न विशेषोडस्ति योगिनः ॥११४७ 


पदच्छेद: । 
स्वराज्ये, भेक्ष्यवत्तो, च, लाभालाभे, जने, बने, निवि- 
कल्पस्वभावस्य, न, विशेष:, अस्ति, योगिन: ।। 
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२८६ अष्टावक्र-गीता भा० दी० स० 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्बयः । शब्दार्थे । 
स्व॒राज्ये"राज्य में वनेल्‍-वरन में 
भेक्ष्यवत्तो-भिक्षा-वृत्ति में निर्विकल्प-_ | विकल्प-रहित 
.. लाभ और अ- स्वभावस्थ- | स्वभाववाले 
का कल | लाभ में योगिन:चयोगी को 
जने>मनुष्यों के समृह में विशेषःल्कोई विशेषता 
वान्या न अस्तिजनहीं है !। 
भावाथ । 


जीवन्मुक्त को स्वर्ग के राज्य मिलने पर भी न उसको 
हुए होता है, और भिक्षा-वृत्ति में न उसको विक्षेप होता है, 
और पदार्थ का लाभ और अलाभ दोनों उसको बराबर हैं, 
वन में रहे व घर में रहे, वह एकरस रहता है।। ११ ॥ 

समूलम । 
क्व धर्म: क्‍्व च वा कासः क्व चार्थे: व विवेकता । 
इदं कृतमिदं नेति द्रन्द्रेमु क्तत्य योगिनः ॥ १२ ॥ 
पदच्छेद: । 

क्व, धर्म:, क्‍्व, च, वा, काम:, क्‍्व, च, अर्थ, क्‍्व, 

विवेकता, इृदम्‌, कृतम्‌, न, इति, हन्दें:, मुक्तस्य, योगिन: ॥ 


अन्वयः । वाब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थे । 
इदमन्यह इति<इस प्रकार 
कृतमकिया गया है दन्द्देःज्दवन्द्र से 
इद्सज्यह .... भुक्तस्यन्छूटे हुए 
न कृतमजनहीं किया गया है योगिनःन्योगी को 
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अठारहवाँ प्रकरण । २८७ 


धर्म:-धर्म अर्थःन्अर्थे 
क्बनन्कहाँ है क्वल्कहाँ है 
वा>और ऋऔर 
काम:सकाम विवेकतारूविचार 
क्वन्कहाँ हे क्व"कहाँ है ॥ 
चरऔर 
भावार्थ । 


अष्टावक्रजी कहते हैं कि स्थिर चित्तवाले योगी को 
धर्म, काम और अर्थ के साथ कुछ प्रयोजन नहीं रहता है, 
और इस काम को मैंने कर लिया है, या इसको मैं करूँगा, 
इस प्रकार के इन्द्रों से जो रहित है, वही जीवन्मुक्त योगी 
है ॥ १२ ॥। 
मसूलस्‌ । 
कृत्य किसपि न एव न कापि हृदि रज्जना। 
यथा जीवनमेवेह जीवन्मुक्तस्य योगिनः ॥ १३ ॥ 
पदच्छेद: । 
कृत्यम, किम, अपि, न, एवं, न, का, अपि, हृदि, 
रज्जना, यथा, जीवनम्‌, एव, इह, जीवन्पुक्तस्थ, योगिन: ।। 


अन्चयः । शब्दार्थ । | अस्वयः । शब्दार्थ । 
जीवन्मुक्तस्य>-जी वन्मुक्त च-और 
योगिनः्वथ्योगी को नन्य्त 
कृत्यमु"कर्तव्य कर्म हृद्मन में 
किम्‌ अपि न एव-कुछ भी नहीं है का अपिल्‍कोई भो' 
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न्पप अष्टावक-गीता भा० दी० स० 


रञ्जना अपिल्‍्अनुराग ही है ( बसा ही है 
इहलइस संसार में एच अर्थात्‌ उसका 
यथान्ज भोगकर्मानु- 
जीवनम्‌>जीवन है सार है ॥ 
भांवाथ । 


प्रदन--जब जीवन्मुक्त कोई क्रिया नहीं करेगा, तब 
उसके शरीर का निर्वाह केसे होगा ? 

उत्तर--जी वन्मुक्त पुरुष की कोई क्रिया अपने संकल्प 
से नहीं होती है, और न कुछ उसको करने-योग्य कर्म बाकी 
रहा है । क्‍योंकि उसको किसी पदार्थ में राग नहीं है, और 
राग के विना कोई कृत्य कर्म है नहीं, और राग-द्वेष का हेतु 
जो अविद्या है, वह उसको नष्ट हो गई है । उसके शरीर 
की यात्रा प्रारब्धवश से होती है ॥॥ १३ ॥। 

मूलम्‌ । 
क्व सोहः क्व च वा विश्व क्‍्व तद्धचयानं क्‍व सुक्तता । 
सर्वंसंकल्पसीमायां विश्वान्तस्य महात्मनः ॥ १४ ॥ 
पदच्छेद: । 

क्व, मोह, क्व, चु, वा, विश्वम्‌, कक्‍व, तत्‌, ध्यानम, 

कव, मुक्‍्तता, सर्वसंकल्पसीमायाम्‌, विश्वान्तस्य, महात्मनः ।। 


अन्बयः । शब्दार्थ । | अन्बयः । दाब्दार्थ । 
3 संपूर्ण संकल्पों की क्वच्कहाँ 
लक 0 सीमा में अर्थात्‌ मोहस्मोह है 
सीमायाम्‌ ॥ आतज्ञात में. 
च-और 
विश्रान्तस्य-विश्वान्त हुए क्वन््कहाँ 
योगिन:लयोगी को विश्वम”"्संसार है 


9 520५५ 3809| 9॥/0॥# ३ 6/॥0/9/५ ॥70॥4/6॥0/9/५(90॥779|.00॥7 


अठारहुवाँ प्रकरण । श्८९ 


क्वन्तहों वाजुऔर 
तत्स्वह क्वन्कहाँ 
ध्यानम्‌रूध्यान है मुक्ताप्मुक्ति है ॥। 
भावार्थ । 


जीवन्मुक्त के सब संकल्प नष्ट हो जाते हैं, इसी से 
उसको मोह भी किसी पदार्थ में नहीं रहता है, इसी से उसकी 
दृष्टि में जगत्‌ भी नहीं प्रतीत होता है, और न वह ध्यान 
की तथा मुक्ति की इच्छा करता है। क्योंकि उसके मन को 
फुरना कोई भी बाकी नहीं रहती है ॥| १४ ॥। 
मुलम्‌ । 
येत विश्वसिदं दृष्टं स नासतीति करोतु वे । 
निर्वासनः कि कुरुते पद्यज्ञपि न पद्रयति ॥ १५ ॥ 
पदच्छेंद: । 
येन, विश्वम, इृदम्‌, दृष्टमू, सः, न, अस्ति, इति, 
करोतु, वे, निर्वासतः, किम, कुरुते, पश्यन्‌, अपि, न, पश्यति ॥ 


अन्वय: । शब्दार्थ ॥ | अन्वय: । दाज्दा्थ । 
येन-जिस पुरुष करके अस्तिल्है 
इदम्‌च्यह बे-निशुचय करके 
विश्वमूसविश्व घट, पट आदि निर्वासनःच्वा सना-रहित पुरुष 


दृष्टम्-देखा गया है कि कुरुते- | क्या करता है अर्थात्‌ 


कुछ भी नहीं करता है 


सम्न्वह 
इतिज्ऐसा सभ्न्वह्‌ 
करोतुरजाने कि पश्यनू€दखता हुआ 
ततन्वह अर्थात्‌ विश्व अपिन्भी 
नहीं ने पद्यतिल्नहीं देखता है ।। 
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२९० अष्टावक्र-गी ता भा० टी० स० 


भावाथे । 
जिसने इस विश्व को अर्थात्‌ जगत को देखा है, वह 
यह नहीं कह सकता है कि जगत्‌ है नहीं क्योंकि उसको 
जगत होने और न होने की वासनाएँ बनी हैं, और जो 
निर्वासनिक पुरुष है, वह जगत्‌ को देखता हुआ भी नहीं 
देखता है | क्योंकि वह सुसुप्ति-युक्‍त' पुरुष को तरह मन के 
संकल्प और विकल्प से रहित है ।॥। १५॥। 
मूलम्‌ । 
येल दुष्ट परं ब्रह्म सो5हं ब्रह्मेति चिन्तयेत्‌ । 
कि चिन्तथति निश्चिन्तो द्वितीयं यो न पश्यति ॥१६॥ 
पदच्छेंद: । 
येव, दृष्टम, परम्‌, ब्रह्म, सः, अहम, ब्रह्म, इति, चिन्त- 
येत्‌, किमू, चिन्तयति, निश्चिन्त:, द्वितीयम्‌, यः, न, पश्यति ।। 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अच्वयः । शब्दार्थ । 
येन-जिस पुरुष द्वारा यः<जो पुरुष 
परमन्‍श्रेष्ठ निश्चिन्त:-निश्चिन्त हुआ 
ब्रह्मन्त्रह्म द्वितीयभन्दूसरे को 
इष्टम्ल्‍देखा गया है न पद्यतिल्‍नहीं देखता है 
सःअहम॒न्सो मैं ब्रह्म हूँ सःन्वह 
इतिज्ऐसा कि चिन्तयतिजक्या चिन्ता करेगा ॥ 


चिन्तयेत-विचार करे 
भावाथे । 
अष्टावकजी कहते हैं कि जिस पुरुष ने सबसे अलग ब्रह्म को 
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अठारहवाँ प्रकरण । २९१ 


देखा है, उसी को ऐसा अनुभव है “जहं ब्रह्म मैं ब्रह्म हूँ । 
को सारा जगत्‌ ब्रह्म-छप दिखाई देता है, और वह सर्वे 
चिता से रहित होकर कुछ भी चिन्तन नहीं करता है। 
और जो ब्रह्म का चिंतन है कि मैं ब्रह्म हैँ, उसको भी वह 
अभ्यास नहीं करता है ।। १६ ॥ 
मलम । 
दृष्टो येनात्मविक्षेपो निरोधं कुरुते त्वसौ । 
उदारस्तु न विक्षिप्त:साध्याभावात्करोति किस ॥१७॥ 
पदच्छेद: । 
दृष्ट:, येन, आत्मविक्षेप:ः, निरोधम्‌, कुरुते, तु, असो, 
उदार:, तू, न, विक्षिप्त:, साध्याभावात्‌, करोति, किम्‌ ।। 


अन्वय: । शब्दार्थ । | अच्वयः । दब्दार्थ । 
पेन-<जिस पुरुष द्वारा तुच्न्तो 
आत्मविक्षेपः-आत्मा में विक्लेप न विक्षिप्त:-विक्षेप रहित है 
दृष्ट:ज्देखा गया है ।. * अतः एव"इसलिये 
असौन्वह पुरुष साध्याः_ ॥ साध्य के अभाव 
निरोधम्‌चित्त के निरोध को सजात्‌, ।. दते के कार 
सःस् 
करोतिकरता है कस कया 
तुन्परल्तु पर | करेगा अर्थात्‌ कुछ 
उदारः>"ज्ञानी पुरुष भी न करेगा ॥। 
भावार्थ । 


जिस पुरुष ने अपने में विक्षेपों को देखा है, वही 
विक्षेपों के दूर करने के लिये चित्त के निरोध की चिंता 
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२९२ अष्टावक्र गीता भा० टी० स० 


को करता है। जिसको कोई विक्षेप नहीं रहा है, वह 
विक्षेप के दूर करने के लिये चित्त का निरोध भी नहीं करता 


है ।। १७ ॥। 
मुलम्‌। 
धीरो लोकविपयंस्तो वत्तेमानोषपि लोकबत । 
ने समाधि न बिक्षेपं न लेपं स्वस्थ षश्यति ॥॥ १८ ॥ 
पदच्छेद: । 
घोर:, लाकविपयंस्त:, वर्तमान:, अति, लोकचत, न, 
समाधिम्‌:, न, विक्षेपम्‌, न, लेपम्‌, स्वस्थ, पश्यति ॥ 


स्व्यः । शब्दार्थ । | अस्वयः । शब्दार्थ 
धीरः-ज्ञानी पुरुष समाधिभच्समाधि को 
हः ) में टे पे हा तय ने 
लोकविपयस्त:- | रहते हम का न 
अली विक्षेपम्‌5विक्षेप को 
५55७ % च-और 
लोकवत्‌ल्‍्लोक की तरह नन्‍न्‌ 
बत्तेसानः अपिन्वत्तता हुआ भो लेपमजन बंधन को 
| पर्यतिल्देखता है ।। 
स्वस्यच्अपने 
भावाथ । 


जो विद्वान्‌ है, वह लोकों में विक्षेप से रहित होकर 
प्रारब्धवशात्‌ लोकों में रह करके वाधिता अनुव॒त्ति करके 
व्यवहार को करता भी अपने आत्मा में निलेप स्थित है। 
क्योंकि न वह समाधि करता है, और न विक्षेप को प्राप्त 


होता है ॥| १८ ॥। 
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अठारहवाँ प्रकरण । २९३ 


मुलम्‌ । 
भावाभावविहीनो यस्‍स्तृप्तो निर्वासनों बुधः । 
नेव किड्चित्‌ कृत तेन लोकदृष्टया विकुर्वेता ॥१९॥ 
पदच्छेद: । 
भावाभावविहीन:, यः, तृप्त:, निर्वासन:, बुध:, न, एव, 
किड्चित, कृतम्‌, तेन, लोकदृष्ट्या:, विकुर्वेता ॥ 


अस्वयः । शब्दार्थ । | अन्चयः । दब्दार्थ ३ 
यध्न््जो निर्वासनःन्वासना-रहित है 
तृप्तःझ्तुप्त हुआ लोकदृष्ट्या>लोक दृष्टि में 
बुधःज्ज्ञावी तेन्उस 
भावाभाव- _ भाव और अभाव कुर्वबता-किये हुए करके 
बिहीनः | से रहित है किश््चित्‌ एब्ल्‍्कुछ भी 
चरओऔर ने कृतमल्‍नहीं किया गया है ॥। 
भावार्थ । 


जो विद्वान अपने आत्मानन्द करके ही तृप्त है, वह 
स्तुति और निन्‍दा आदिकों से रहित है, क्योंकि वह लोक 
दृष्टि से कर्त्ता हुआ भी अकर्ता है। आत्मज्ञान करके उसके 
कत्तु त्वादि अध्यास सब नष्ट हो गए हैं । 


मूलम्‌। 
प्रवृत्तो वा निवृत्तो वा नव धीरस्थ दुर्गरहः । 
यदा यत्कतुंमायाति तत्कृत्वा तिष्ठतः सुखम्‌ ॥२०॥ 
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२९४ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


पदच्छेद: । 
प्रवत्ती, वा, निवृत्तो, वा, न, एव, धीरस्य, दुगग्रह:, यदा, 
यत्‌, कत्तुम, आयाति, तत्‌, तिष्ठत:, सुखम्‌ ।। 


अन्वयः । शब्दार्थ ॥ | अच्वयः । दब्दार्थ ॥ 
यदा्ूजव कभी तिष्ठतःण्समाधिस्थ 
यत्‌>जो कुछ कर्म धीरस्यजज्ञानी पुरुष को 
कत्तुमज्करने को प्रवृत्तो-प्रवृत्ति में 
आयातिज्आ पढ़ता है वाज्अथवा 
तत्‌>उसको निवृत्तोननिवृत्ति में 
सुखम्‌-सुख पूर्वक दु्पहः-्दुराग्रह 
कृत्वाक रके ने एक्लकभी नहीं है ।। 
भावार्थ । 


विद्वान को प्रवृत्ति में और निवृत्ति में कोई आग्रह 
अर्थात्‌ हठ नहीं है | क्योंकि वह कत्तु त्वादि अभिमान से 
रहित है । यदि प्रारब्व के वश से विद्वान्‌ को प्रवृत्ति अथवा 
निवृत्ति करने को पड़ जावे, तब वह सुखपूर्वंक उनको करता 
है, और असंग भी बना रहता है। क्योंकि उसको कत्त त्वा- 
दिकों का अभिमान नहीं है ।। २० ॥ 
मलम्‌ । 
निर्वासनों निरालम्बः स्वच्छन्दों मुक्तबन्धनः । 
क्षिप्त: संसारवातेन चेष्टते शुष्कपर्णवत्‌ ॥ २१॥ 
पदच्छेद: । 
निर्वासन:, निरालम्बः, स्वच्छन्द; , मुक्तबन्धन:, क्षिप्त:, 
संसारवातेन, चेष्टते, शुष्कपर्णवत्‌ ॥। 
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अठारहवाँ प्रकरण । २९५ 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । दाब्दार्थ ॥ 
ल्वासना- हे | प्रारब्ध-रूपीपवन 
निर्वासनःच्वासना-रहित संवस्वा वर । 0 
निरालम्बःल्आलम्ब-रहित 
स्वच्छन्दः*स्वेच्छाचा री क्षिप्त:नप्रेरणा किया हुआ 
मुक्तबन्धन:न्‍्बन्धन-रहित शुष्कपर्णवत्‌-सूखे पत्ते को तरह 
ज्ञानिनःल्ज्ञानी चेष्टतेजचेष्टा करता है 
भावाथ । 


प्रशत-यदि ज्ञानी निर्वासनिक है, तब वह किस करके 
प्रेरणा किया हुआ कर्मों को करता है । 

उत्तर-ज्ञानी जिस हेतु करके निर्वासनिक है, उसी हेतु 
करके वह निरालम्ब भी है; अर्थात्‌ कतेग्यता का जो अनु- 
संधान अर्थात्‌ चिन्तन है, उससे वह रहित है, और स्वच्छन्द 
भी है अर्थात्‌ वह राग-देषादिकों के अधीन है। और बन्ध 
का हेतु जो अज्ञान है, उससे रहित है। जैसे सूखा पत्ता 
वायु करके प्रेरा हुआ इधर-उधर डोलता है, वेसे ही ज्ञानी 
प्रारूब्ध-छपी वायु करके चलाया हुआ इधर-उधर फिरता 
है।। २१॥। 


्लम्‌ । 
असंसारस्य तु क्वापि न हर्षो न विषादता । 
स शीतलमभना नित्यं विदेह इंच राजते ॥ २२ ॥। 
पदच्छेद: । 
असंसारस्य, तु, क्व, अपि, न, हर्ष, न, विषादता, स$ 
दशीतलमनः, नित्यम्‌, विदेह:, इव, राजते ।। 
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२९६ अष्टावकऋ्र-गीता भा० टी० स० 


अन्चयः । शब्दाें । | अन्चयः । शब्दार्थ । 
असंसारस्यस्ज्ञानी को विषादतान्शोफ है 
हक सभ्न्वह 
कक शीतलमनाज"शान्त मनवाला 
बब अपि-ऊेभी 
हर्ष:-हर्ष है नित्यमन्सदा 
गो विदेह:इब--मुक्त की तरह 
न्य्त्‌ राजतेज्शोभायमान रहता है | 
भावाथ । 


अष्टावक्रजी कहते हैं कि है जनक ! ज्ञानी संसार से 
रहित है | संसार का हेतु अर्थात्‌ कारण अज्ञान जिसमें न 
रहे, उसी का ताम असंसारी है और हर्ष विषादादि भी 
उसमें नहीं उत्पन्न होते हैं, इसी से वह शीतल हृदय है और 
विदेहमुक्त की तरह वह रहता है ॥ २२॥ 


मूलम्‌ । 

कुत्रापि न जिहासा$स्ति आशा वाषपि न कुत्नचित्‌ । 

आत्मारामस्यथ धीरस्थ शीतलाच्छतरात्मन: ॥। २३॥। 
पदच्छेद: । 


कुत्र, अपि, न, जिहासा, अस्ति, आशा, वा, अपि, न, 
कुत्रचित्‌, आत्मारामस्य, धीरस्य, शीतलाच्छतरात्मन: ॥ 
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अठारहवाँ प्रकरण । २९७ 


अन्वय: । शब्दार्थ । | अन्वयः । दब्दार्थ । 
त्मा में रमण' चव्त्याग की इच्छु 
असम मिल्य | का हे रमण जिहासा-्त्याम की इच्छा 
शीतलाच्छुत-_ | शोतल और अति वा अपि>और 
रात्मतः [ निर्मल चित्तवाले नम्य्न 
धीरस्यन्शानी को कुत्रचितस्कहीं 
नल्त आशान्ग्रहण की इच्छा 
कुत्र अपि"कहीं अस्तिन्‍्हे ।। 
भावाथ । 


हे शिष्य ! अपने आत्मा में ही जो नित्य रमण करने- 
वाला है, उसका चित्त भी स्थिर रहता है। उसकी इच्छा 
किसी पदार्थ के ग्रहण और त्याग में नहीं रहती है और न 
वह अनर्थ को करता है, क्‍योंकि अनर्थे का हेतु उसमें बाकी 
नहीं रहा है ॥। २३ ॥। 


मूलम्‌ । 


प्रकृत्या शून्यचित्तस्य कुर्वेतोडस्थ यदच्छुया । 
प्रकृतस्पेव धीरस्य ने सातो सावमानता ॥ २४ ॥॥ 


पदच्छेद: । 


प्रकृत्या, शृन्यचित्तस्य, कुर्वेतः, अस्य, यदुच्छुया, प्राक्ृ- 
तस्य, इंव, धीरस्य, ने मान:, न, अवमानता || 
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२९८ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


अन्बय: । दब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ ! 
प्रकृत्यास्वभाव से धीरस्पण्ज्ञानी को 
यद्च्छुया-प्रारब्ध करके नन्न 
प्रकृतस्य"अज्ञानी की सानः-मान है 
इचन्तरह >और 
कुर्व त:-करता हुआ नप्त 
अस्पन्इस 


अवमानतान्अपमान है ॥ 
शुन्यचित्तस्य-विकार रहित चित्तवाले 


भावाथ । 


स्वभाव से ही जिसका चित्त शृन्य है, अर्थात्‌ विकार 
से रहित है, कदापि विकारी नहीं होता है। आत्मा में ही 
जो झ्ान्ति को प्राप्त हुआ है, ऐसा जो ज्ञानवान्‌ पुरुष है, 
व अज्ञानी की तरह प्रारब्धवश से चेष्टा को करता हुआ 
भी हर्ष और शोक को नहीं प्राप्त होता है। अपने मान- 
अपमान का भी उसका अनुसंधान नहीं है ॥। २४ ।। 


अब ज्ञानी के अनुभव को दिखाते हैं-- 
मूलम्‌ । 
कृतं॑ दैहेन करमेंदं न मया शुद्धरूपिणा । 
इति बिन्तानुरोधी यः कुर्वेन्नपि करोति न ॥ २५॥॥ 
पदच्छेद: । 
कृतम्‌, देहेन, कम, इंदमू, न, मया, शुद्धरूपिणा, इति, 
चिन्तानुरोधी, यः, कुबेनू, अपि, करोति, न ॥। 
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अठा रहवाँ प्रकरण । २९९ 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । दाब्दार्थ । 
इृदसन्यह इतिर्इस प्रकार 
कर्म कर्म यःल्जो 
देहेन-देह करके चिन्तानुरोधी>चिन्ता करनेवाला 
कृतमूकिया गया सः्न्वह 
मयाजूसुझ कुरवेनुरकर्म करता हुआ 
शुद्धरूपिणा-शुद्ध-रूप करके अपिल्भी 
नहीं न करोतिल्‍ज्नहीं करता है ।। 
भावार्थ । 


अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे जनक ! ज्ञानी ऐसा मानता 
है कि यह कर्म देह ने किया है, शुद्ध-रूप आत्मा ने नहीं 
किया है । इसी कारण वह कर्मों को करता हुआ भी कुछ 
नहीं करता है । 

प्रदन-अज्ञानी पुरुष व्यभिचार कर्मों को करके यदि 
ऐसा कहे कि यह सब कर्म देह ने किया है, तब उसकी भी 
मुक्ति हानी चाहिए ? 

उत्तर-अज्ञानी को कर्मों के फल में अध्यास बना रहता 
है, क्योंकि शुभ कर्म करने से उसके चित्त में हर्ष उत्पन्न 
होता है और अशुभ कर्म करने से उसके चित्त में भय और 
लज्जा उत्पन्न होती है, और व्यभिचार-कर्म करने में छिपाने 
का प्रयत्त करता है, इस वास्ते उसका निश्चय कच्चा है, 
वह कदापि मुक्त नहीं हो सकता है, और ज्ञानवान्‌ का 
व्यवहार उससे उलटा है । शुभ कर्म करने से उसके चित्त में 
हे नहीं होता है और अशुभ कर्म करने से उसके चिक्त में 
भय और लज्जा नहीं होती है। और व्यभिचार-कर्म करने 


9 520५५ 3809| 9॥/0॥# ३ 6/॥0/9/५ ॥70॥4/6॥0/9/५(90॥779|.00॥7 


३०० अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


के लिये वह प्रयत्न नहीं करता है । जिस पुरुष का स्त्री 
आविकों में राग होता है और जो उसके संग से आनन्द मानता, 
वही अज्ञानी व्यभिचार के लिये प्रयत्न करता है । जिस पुरुष 
को कभी मिश्री खाने को नहीं मिली है और न उसके रस को 
जानता है, वही गुड़ या राब के खाने के लिये यत्न करता है। 
जिसको नित्य ही मिश्री खाने को मिलती है, वह कदापि 
गुड़ के रस के लिये यत्न नहीं करता है । जो नीम का कीट 
है या विष्ठा का ही है, वह मिश्री के स्वाद को नहीं जानता | 
अज्ञानी पुरुष विष्टा-छहूपी विषयानन्द का स्वाद लेनेवाला 
है। ज्ञानवान्‌ आत्मानन्द-रूपी मिश्री के स्वाद का लिनेवाला 
है, इस वास्ते अज्ञानी के आनन्द को नहीं जान सकता है।। २५ ॥ 


मुलम्‌। 
अतद्वादीव कुछते न भवेदपषि बालिश:ः । 
जीवन्घुक्तः सुखी श्रीमान्‌ संसरज्ञपि शोभते ॥ २६ ॥ 
पदच्छेद: । 
अतद्वादी, इव, कुरुते, न, भवेत्‌, अपि, बालिश, जी वन्मुक्तः, 
सुखी, श्रीमानू, संसरन, अपि, शो भते ।। 


अन्चयः । दब्दाथ । | अन्वयः । दशब्दा्थे । 
उल्टा याने विरुद्ध अधिन्तो भी 
त 
अदा डी ! उस कहनेवाले की | बालिश:नमूर्ख 
... (तरह कि न भवेत- / हीं होता है अर्थात्‌ मोह 
अहं इदं कार्य _ | मैं इस कार्य को * | को नहीं प्राप्त होता है 
न करिष्यासि | नहीं करूँगा अतएबनइसी लिये 
जीवन्पुक्त:"ज्ञानी संसरन- / वार को करता 
कुरुते-कारयं को करता है * | हुआ 
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अठारह॒वां प्रकरण । ३०९१ 


सःन्‍्वह श्रीसान्‌न्‍्शोभायमान 
सुखी न्सुखी झोभतेस्शोभा को प्राप्त होता है !। 
भावार्थ । 


मैं इस कार्य को करूँगा ऐसा न कहता हुआ जीवन्मुक्त 
प्रारब्धवश से कार्य को करता है, पर बालक की तरह वह मूर्खे 
नहीं हो जाता है । सांसारिक व्यवहार को करता हुआ भी वह 
प्रसन्न शान्तचित्तवाला शोभायमान प्रतीत होता है ॥| २६ ॥। 

मुलस । 
नानाविचारसुश्रान्तो धीरो विश्वान्तिमागतः । 
न कल्पते न जानाति न शूणोति न पश्यति ॥ २७ ॥॥ 
पदच्छेद: । 

नानाविचारसुश्रान्त:, घीर:, विश्वान्तिम, आगत:, न, 

कल्पते, न, जानाति, न, श्वणोति, न, पश्यति ॥। 


अन्वयः । दाब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थे ॥ 
यतःञ्जिस कारण अतएबनइसी कारण 
नानाविचार-_ | द्वत के विचार से सः्न्वह्‌ 
सुश्रान्तः [ निवृत्त हुआ न कल्पतेल्‍न कल्पना करता है 
धीरःजज्ञानी ने जानातिजन जानता है 
विश्वास्तिमत्शान्ति की न शणोतिजन सुनता है 
आगतःरप्राप्त हुआ है ने पश्यतिजन देखता है ॥। 
भावार्थ । 


हेशिष्य ! नाना प्रकार के विचारों से रहित ज्ञानी अन्तरात्मा 
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३०२ अष्टावक-गीता भा० टी० स० 


में ही शान्ति को प्राप्त रहता है। वह संकल्पादिक मन के 
व्यापारों को नहीं करता है और न बुद्धि के व्यापारों को 
करता है, और न वह इन्द्रियों के व्यापारों को करता है, 
क्योंकि उसमें कत्तंत्वादिकों का अभिमान नहीं है ।॥ २७ ।। 
घूलम । 
असमाधेरविक्षेपात्न॒ सुसुक्षुन॑ चेतर: । 
निदिचत्य कल्पित॑ पदयन ब्रह्म वास्तेमहाशयः ॥ २८ ॥। 
पदच्छेद: । 
असमाधे:, अविक्षेपातृ, न, मुमुक्षुल, न, थे, इंतर:, 
निश्चित्य, कल्पितम्‌, पश्यन्‌, ब्रह्म, एवं, आस्ते, महाशय: ॥। 


अन्वयः । शब्दार्थ । । अन्वयः । द्ाब्दार्थ । 
महाद्ययःल्‍ज्ञानी निश्िचत्य-मिश्चय करके 
अससाधे:न्समाधि रहित होने से इदस्‌ स्वंमू#इस सब' जगत्‌ को 
मुसुक्षः नन्‍्मुमुक्ष नहीं है कल्पितम्स्कल्पित 
चन्ओर पश्यत्‌"ूसमझता हुआ 
अविक्षेपात्‌-हेत भ्रम के अभाव से ब्रह्म एकनब्रह्मवत्‌ 
इतरः नच्बद्ध नहीं है आस्ते"स्थित रहता है ॥। 
परन्तुत्परन्तु 
भावार्थ । 


ज्ञानी मुम॒क्षु नहीं होता है, क्यों कि विक्षेप की निवृत्ति के लिये 
मुमुक्षु समाधि को करता है। ज्ञानी में विक्षेप है नहीं, इसी लिये 
वह समाधि को नहीं करता है। उसमें बन्ध भी नहीं है, क्योंकि 
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अठा रहवाँ प्रकरण । ३०३ 


द्वेतश्रम उसका नष्ट हो गया है। जिसको द्वंतभ्रम होता है 
उसी को बंध भी होता है । 
प्रदतन-फिर वह ज्ञानी कैसा है ? 
उत्तर-वह ब्रह्मरूप है, क्योंकि संपूर्ण जगत्‌ उसको पूर्व 
ही से कल्पित प्रतीत होता है, पश्चात्‌ वह बाधितानुवत्ति 
करके जगत को देखता है, इसी कारण वह निविकार चित्त- 
वाला ही होता है ॥॥ २८ ॥। 
मूलम । 
यस्यान्तः स्यथादहुंकारों न करोति करोतिसः । 
निरहंकारधीरेण न किड्च्चिदकृतं कृतम्‌ ॥ २९ ।॥ 
पदच्छेद: । 
यस्य, अन्तः, स्थात्‌, अहंकार:, न, करोति, करोति, स:, 
निरहंकारधी रेण, न, किड्चित्‌, अकृतम्‌, कृतम्‌ ।। 
अच्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
यस्य"जिसके अहंकार-रहित 


अन्तःच्अन्त:करण में ज्ञानो करके 
अहंकारः>अहंकार का अध्यास 


निरहंका रधी रेण८ | 


यद्यपि-लोक-_ | यद्यपि लोक- 


सम दृष्टया | दृष्टि से 
फयद्यपि_ | यद्यपि लोक-दुष्टि न किड्िचत्‌-कुछ भी नहीं 
लोकदुष्टया. [ करके कृतसूर्ूकिया गया है 
न करोतिल्‍नहीं कर्म करता है तथापिश्तथापि 
तु अपिन्तों भी स्ववृष्दया-अपनी दृष्टि से 
मन में सद्भूल्पादि तत्न्वह 
करोति- | हे है का 
में करता है कृतम्‌रकिया गया है ॥। 
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३०४ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


भावार्थ । 
प्रन्‍त--संसार को देखता हुआ भी वह कंसे ब्रह्म-छूप 
हो सकता है ? 
उत्तर--जिस पुरुष के अंत:करण में अहंकार का अध्यास 
होता है, वह लोक-दृष्टि करके न करता हुआ भी संकल्पा- 
दिकों को करता है । 
जैसे जब कोई जटा रखाकर, धनी लगाकर, मौन होकर 
बैठ जाता है, तब लोग कहते हैं कि बाबाजी कुछ नहीं करते 
हैं। पर वह भीतर मन में संकल्प करता है कि काई बड़ा 
आदमी आवे, तो भाँग-बूटी का काम चले; इस तरह से 
ज्ञानी काव्यवहार नहीं होता है । उसको भोतर से ही संकल्प- 
विकल्प नहीं फ्रते हैं। इसी बास्ते वह कत्‌ त्वादि अध्यास 
से रहित है ॥॥ २९ ।। 
मूलम । 
नोदिग्नं न च संतुष्टमकत्‌ स्पन्दर्वाजतस । 
निराश गतसंदेहं चित्त मुक्तस्य राजतें ॥ ३० ॥ 
पदच्छेद: । 
त, उद्विग्नम्‌, संतुष्टमू, अकतु स्पन्दर्वाजतम्‌, निराशम, 
गतसंदेहम, चित्तम, मुक्तस्य, राजते ॥ 


न्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
मुक्तस्यल्ज्ञानी का निराशम्‌झआशा-रहित 
अकत्‌ स्पन्द- _ | कतू त्व-रहित और गतसंदेहस्‌-संदेह-रहित 
वर्जितम्‌_ | संकल्प विकहप-रहित चित्तमऋचित्त 
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अठारहवाँ प्रकरण । ३०४ 


अच्वयः । शब्दार्थ । । अन्वयः । शब्दार्थ । 
न उद्विग्नमरून देष है न संतुष्टभमू-न संतोष को 
चरऔर राजते-प्राप्त होता है ॥ 
थे 
भावाथ । 


अष्टावक्रजी कहते हैं कि जीवन्मुक्त का चित्त प्रकाश-रूप 
है, इसी वास्ते वह उद्बेग को नहीं प्राप्त होता है। क्‍योंकि 
उद्वेग का हेतु जो द्वेत है, वह उसके चित्त में नहीं रहा है, 
ओर संकल्प-विकल्प से भी शून्य है, इसी वास्ते उसका चित्त 
जगत्‌ से निराश है, और संदेह से भी रहित है। क्‍योंकि 
संदेह का हेतु जो अज्ञान है, वह उसमें नहीं रहा ॥॥ ३० ॥ 
मूलम । 
निर्ध्यातूं चेष्टितुं वापि यच्चित्तं न प्रवतंते । 
निरनिभित्तमिद॑ किन्तु निर्ध्यायति विचेष्टते ॥| ३१ ॥। 
पदच्छेद: । 
निर्ध्यातुमू, चेष्टितुमू, वा, अपि, यत्‌, चित्तम्‌, न, 
प्रवर्तते, निनिमित्तम्‌, इृदम्‌, किन्तु, निर्ध्यायति, विचेष्टते ॥ 


अन्चयः । दब्दार्थ । | अन्वयः । दब्दार्थ । 
ज्ञाभिनःःज्ञानी का वा अपिल्‍>अथवा 
यत्रूजों चेष्टितुम-चेष्टा करने को 
चित्तम5चित्त है न प्रवर्तते-नहीं प्रवृत्त होता है 
तत्‌ल्‍वह किन्तु>परस्तु 
लि्ष्यातुभ्- निष्क्रिय भाव में हक 5 “लीक 
* स्थित होने को निनिर्मित्तमसंकल्प-रहित 
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३०६ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


निर्ध्यायति-निश्चल स्थित होता है 3. | नाना प्रकार की चेष्टा 
च-८और विचेष्दते- को करता है 


भावार्थ । 
अष्टावक्रजी कहते हैं कि जिस ज्ञानी का चित्त संकल्प- 
विकल्परूपी चेष्टा करने में प्रवृत्त नहीं होता है, किन्तु वह 
चित्त के निश्चल और थुद्ध होने से अपने स्वरूप में स्थिर 
होता है ॥ ३१ ॥ 
समुलम । 
तत्त्वं यथार्थेमाकण्यें मन्‍्दः प्राप्नोति मुढ़ताम । 
अथवाष्ध्ियातिसंडूगेचनमुढः कोषपि सूढ़वत्‌ ॥ ३२ ॥ 
पदच्छेंद: । 
तत्त्वमू, यथार्थम, आकण्य, मन्द:, प्राप्तोति, मृढ्ताम 
अथवा, आयाति, सचद्छझोचम्‌, अमृढः, कः, अपि, मूढवत्‌ ।। 


अन्चयः । दब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
सन्दः-अज्ञानी आयातिन्प्राप्त होता है 
५ _ | तत्त्व पदार्थ अर्थात चरओर हे 
5५७७2 8 | उपनिषदादिकों को तथा बह रे 
हे क्र: ऑपचआर क 
आकरण्यं-सुन कर 
असूढः-"ज्ञानी' 
-- 4 मूढ़ता अर्थात्‌ संशय- भूढ्वत्‌-अज्ञानी की तरह 
मूढताम्‌5 | पर्ंय को 330 2 आओ है 
530 030 मठतास- <  राय-विपर्यय अर्थात्‌ 
प्राप्नोति-प्राप्त होता है »  + | व्यवहार को 
अथवान्अथवा +वाह्मदृष्ठयाण्वाह्म-दुष्टि से 
सद्भोचम्‌“चित्त की समाधि को प्राप्नोति-प्राप्त होता है ॥। 
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अठा रहवाँ प्रकरण । ३०७ 


भावार्थ । 


हे शिष्य ! मन्द पुरुष तत्‌ और त्वं पद के कल्पित भेद 
को श्रुति से श्रवण करके भी संशय-विपयेय के कारण मूढ़ता 
को ही प्राप्त होता है अथवा तत्‌ और त्वं पद के अभेद अर्थ 
के जानने के लिये समाधि को लगाता है । परन्तु हजारों में 
कोई एक पुरुष अंतर से शान्‍्त चित्तवाला होकर, बाहर से 
मढ़वत्‌ व्यवहार करता है।॥| ३२ ॥। 

सुलम्‌ । 
एकाग्रता निरोधो वा सूढेरभ्यस्यते भशस ॥ 
धारा: कृत्यं न पद्यन्ति सुप्तवत्स्वपदे स्थिता: ॥ ३३ ॥॥ 


पदच्छेंद: । 
एकाग्रता, निरोध:, वा, मूढे:, अभ्यस्यते, भशम्‌, धीरा:, 
कृत्यम्‌, न, पश्यन्ति, सुप्तवत्‌, स्वपदे, स्थिताः ।। 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अच्बयः । श़ब्दार्थ । 
एकाग्रतारूचित्त की एकाग्रता पूर्व कृत्य को अर्थात्‌ 
वाच्या कृत्यम्‌८ ) चित्त की एकाग्रता को 

और निरोधता को 


निरोधःऋचित्त की निरोधता 
मूढे:जअज्ञानियों करके हे 
है हे परन्तु-परल्तु 
जशदाम-अत्यन्त 
सोए हुए पुरुष को 
र्ह्‌ 


> किया जाता प्तवत्‌- | 
समन जा केया सुप्तवतू5) .. 


न पद्यन्ति-नहीं देखते हैं 


धीराः+ज्ञानी पुरुष ' स्वपदेन्‍-अपने त्वरूप में 
स्थिता:+स्थित रहते हैं ।। 
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३०८ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 
भावार्थ । 


मुमुक्ष॒जन चित्त की एकाग्रता के लिये और विपरीत 
याचना की निवृत्ति के लिये यत्न करते हैं। परन्तु जो धीर 


पुरुष है, वह कुछ भी पूर्वोक्त कृत्य को नहीं देखता है । 
क्योंकि वहु अपने स्वरूप में ही स्थित है ॥ ३३ ॥। 
मूलम्‌ । 
अप्रयत्नात्प्रयत्नादा मूढो नाप्नोति निव तिम । 
तत्त्वनिश्चयमात्रेण प्राज्ञो भवति निव तः॥ ३४ ॥॥ 
पदच्छेंद: । 
अप्रयत्नात्‌, प्रयत्नातृ, वा, मूढः, न, आप्नोति, निव्‌ तिम्‌, 
तत्त्वनिश्वयमात्रेण, प्राज्न.,. भवति, निव॒ तः । 


अन्चयः । शब्दार्थ । | अन्चयः । शब्दार्थ ॥ 
मूहः>अज्ञानी पुरुष प्राशःलज्ञानी पुरुष 
अप्रयत्नात्‌-चित्त के निरोध से केवल' तत्त्व के 
वाच्अथवा 0222 का ) निश्चय करने 
प्रयत्नात+कर्मानुष्ठान से 


नि तिमून्परम सुख को 


निव्‌ तःरक्तार्थ 
ने अप्नोतिल्‍नहीं प्राप्त होता है 


भवतिन्होता है ॥ 
भावाथे । 
जिस पुरुष को जीव-ब्रह्म की एकता का निश्चय नहीं है, वहीं 


पुरुष मूर्ख कहा जाता है। वह पुरुष चाहे चित्त की निरोध-रूपी 
समाधि को करे अथवा कर्मों के अनुष्ठान को करे, वह कदापि 
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अठा रहवाँ प्रकरण । ३०९ 


परम सुख को नहीं प्राप्त होता है। क्योंकि आनंद का हेतु जो 
आत्मा का अनुभव, वह उसको है नहीं और जो विद्वान ज्ञानी 
है, वह न समाधि को और न कर्मों को करता है परन्तु निव॒ ति 
को अर्थात्‌ नित्यसुख को प्राप्त होता है। क्योंकि उसको कुछ 
कर्तव्य बाकी नहीं रहा । गीता में भी कहा है-- 
यस्त्वात्मरतिरेव स्थादात्मतृप्तरच सानवः । 
आत्मन्येव च संतुष्टस्तथ कार्य न विद्यते ॥ १॥ 
आत्मा में ही जिसकी रति है और अपने आत्मानंद 
करके ही जो तृप्त है, आत्मा में ही जो संतुष्ट है, बाहर के 
पदार्थों में जिसको तोष नहीं है, उसको कोई भी कतंव्य 
बाकी नहीं रहा है ॥॥| ३४ ॥। 
घुलम्‌ । 
दद्धं बुद्ध प्रियं पूर्ण निष्प्रप”्च निरामयम्‌ । 
आत्मानं तं न जानन्ति तत्राभ्यासपरा जना ॥ ३५॥। 
पदच्छेद: । 
शुद्धम, बुद्धम, प्रियम्‌, पूर्णम, निष्प्रपञचम्‌, निरामयम्‌, 
आत्मानम्‌, तम्‌, तन, जानन्ति, तत्र, अभ्यासपरा:, जना: ।। 


झन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थे । 
तन्न-इस संसार में पूर्णम-पूर्ण 
अभ्यासपरा-अभ्यासी' निष्प्रपम्चम्‌-प्रपन्‍्च-रहिंत 
ईस्ट छ गे 
शुद्धमजूशुद् निरामयम्‌-दु:ख-रहित 
बुद्धम-्चेतत्य आत्मानम्‌न्आत्मा को 
प्रियमूरभिय न जानन्तिल्‍नहीं जानते हैं ।। 
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३२२१० अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


भावार्थ । 
जगत्‌ में कर्मादिकों के अभ्यासपरायण जो अज्ञानी पुरुष 
हैं, वे उस आत्मा को नहीं जानते हैं, जो शुद्ध है अर्थात्‌ जो 
मायामल से रहित है, जो स्वप्रकाश है, जो परिपूर्ण है, जो 
प्रपञच से रहित है और जो दु:ख के सम्बन्ध से भी रहित है ॥॥३५॥। 


सूलम्‌ । 
नाप्नोति कर्मणा मोक्ष विमूढो5स्पासरूपिणा । 
धान्‍्यो विज्ञानसात्रेण सुक्तस्तिष्ठत्यविक्रियः ॥ ३६ ॥ 
पदच्छेंद: । 
न, आप्नोति, कमणा, मोक्षम्‌, विमढ:, अभ्यासरूपिणा, 
धन्य:, विज्ञानमात्रेण, मुक्त:, तिष्ठति, अविक्रिय: ।। 


अनच्बयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । दाब्दाथे ॥ 
विमूढः-अज्ञानी धन्यः"भाग्यवान्‌ 
अभ्यासरूपिण[-अभ्यासरूपी पुरुष:>पुरुप 
कर्मणा--कर्म से विज्ञानमात्रेण-केवल ज्ञान करके ही' 
मोक्षम्र-्मोंक्ष को मुक्तः-मुक्त हुआ 
न आप्नोतिन्‍्नहीं प्राप्त होता है स्थित रहता है।॥ 
अविक्रिय:#क्रिया-रहित' तिष्ठति+ ) अर्थात्‌ मोक्ष को 
प्राप्त होता है ॥ 
भावार्थ । 


अष्टावक्रजी कहते हैं कि है जनक ! जो मृढ़ जज्ञानी 
जन है, वह कर्मों करके अर्थात्‌ योगाभ्यास-रूप कर्मों करके 
भी मोक्ष को कदापि नहीं प्राप्त होते हैं । 
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अठारहवाँ प्रकरण । ३११ 


तथाच--न कमंणा न प्रजया न धनेन । 


कर्मों करके, प्रजा करके, धन करके, पुरुष मोक्ष को' 
कदापि प्राप्त नहीं होता है, परन्तु जिसका अविद्या-मल दूर 
हो गया है, वह केवल विज्ञान-मात्र करके मोक्ष को प्राप्त 
हो जाता है ॥। ३६ ॥। 


मूलम्‌ । 
म॒ढो नाप्नोति तदब्रह्म यतो भवितुमिच्छति । 
अनिच्छन्नपि धीरो हि परन्रह्म स्वरूपभाक्‌ ॥। ३७ ॥ 
पदच्छेंद: । 
मूढ:, न, आप्नोति, तत्‌, ब्रह्म, यतः, भवितुम्‌, इच्छति, 
अनिच्छन, अपि, धीर:, हि, परब्रह्मस्वरूपभाक ॥। 


अन्वयः । दाब्दार्थ । | अन्चयः । दाब्दार्थे । 
यत:ऋजिस - कारण न आप्नोतिल्तहीं प्राप्त होता है 
मूढ:-्अज्ञानी धीरः:-ज्ञानी 
कक त हिजनिश्चय करके 
भवितुम्ल्होने को नि अनिच्छनूअपिन्नहीं चाहता हुआ भी' 
इच्छृति-इच्छा करता है 
लिंक कपल, परब्रह्मस्थरूप-_ | परब्रह्म-स्वरूप का 
2 0 सकल भाक | भणनेवाला 
सःन्बह हि ह 
तत्‌ूउसको अर्थात्‌ ब्रह्म को भवतिल्होता है ॥। 
भावाथ । 


अष्टावक्तजी कहते हैं कि हे जनक ! अज्ञानी मुढ़ चित्त 
के निरोध करने से ब्रह्म-रूप होने की इच्छा करता है, इसी 
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३१२ अष्टावक-गीता भा० टी० स० 


वास्ते वह ब्रह्म को नहीं प्राप्त होता है। और जिस धीर ने 
अपने को ज्ञानी निश्चय कर लिया है, वह मोक्ष की नहीं 
इच्छा करता हुआ भी मोक्ष को प्राप्त होता है ।। ३७ ।! 


मुलस । 
निराधारा ग्रहव्यग्रा मूढाः संसारपोषकाः । 
एतस्पानथंमूलस्थ मूलच्छेदः कृतों बुधेः ॥ ३८ ॥। 
पदच्छेद: । 
निराधारा:, ग्रहव्यग्रा,, मृढाट, संसारपोषका:, एतस्य, 
अनर्थमूलस्य, मूलच्छेद:, क्रतः, बुध: ।। 


अन्वयः । शब्दार्थ | | अन्चयः । शब्दार्थ । 
निराधाराःःआधार-रहित अनर्थमूलस्य>अनर्थ-रूप मूलवाले 
प्रहव्यग्रा:ल्द्राग्रही संसारस्थन्संसार के 
मूढा:>अज्ञान “कम 

संसारपोषकास- २ के पोषण "आब कक 5 आफ, 

“5 करनेवाले हैं बुधः-ज्ञानियों करके 

एतस्प-इड्स कृतःऋकिया गया है ॥। 
भावाथ । 


जो मृढ़ अज्ञानी है, उसका ऐसा ख्याल है कि मैं 
वेदान्त-शास्त्र और आत्मवित्‌ गुरु के आधार के विना ही 
केवल चित्त के निरोध से ही मोक्ष को प्राप्त हो जाऊँगा, 
ऐसा दुराग्रही पुरुष संसार से छड़ानेवाला जो ज्ञान है, उससे 
पराडः मुख होता है, इस संसार के मूलाज्ञान को वह छेंदन 
नहीं कर सकता है ॥ ३८ ॥। 
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अठारहवाँ प्रकरण । ३१३ 


मुलम । 
न शान्ति लभते मढो यतः शमितुसिच्छति । 
धीरस्तत्त्वं विनिश्चित्यसबेंदा शान्तमानसः ॥ ३९ ॥ 
पदच्छेद: । 
न, शान्तिमू, लभते, मूढ:, यतः, शमितुम्‌, इच्छति, 
धीर:, तत्त्वम्‌, विनिद्िचत्य, सवेदा, शान्तमानस: ।। 


अन्चय: । दाब्दार्थ । | अन्चय: । दब्दार्थ । 

पतःऋजिस कारण न लभतेन्‍नहीं प्राप्त होता है 
बमितुस्न्शान्त गे वो धीर:जज्ञानी 

अं कल ता तत्त्वमन्तत्त्व को 
इच्छ॑तिल्‍इच्छा करता है के 

तत/ल्इसी' कारण विनिदिचत्य-निश्चय करके 

सः्वह सर्वेदाज्सवेदा 

शान्तिम्स्शान्ति को शान्तमानसःन्शान्त मतवाला है ॥। 


भावार्थ । 


अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे जनक | मूढ़ अज्ञानी जिस 
हेतु चित्त के निरोध से शान्ति को इच्छा करता है, इसी 
वासस्‍्ते वह शान्ति को नहीं प्राप्त होता है । धीर जो है सो 
आत्मतत्त्व को निश्चय करके शान्ति की इच्छा नहीं करता 
है, इसी लिये शान्ति को प्राप्त होता है ॥ ३९ ॥। 

मुलस्‌ । 
ववात्सनो दहाँनं तस्य यद्दृष्टसवलस्बते । 
धीरास्तंतंत पदयन्ति पद्यन्त्यात्मानमव्ययम्‌ ॥॥ ४० ॥। 
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३१४ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 
पदच्छेदः | 


वव, आत्मन:, दर्शेनम्‌, तस्य, यत्‌, दृष्टम, अवलम्बते, थी रा:, 
तम्‌, तम्‌, त, पश्यच्ति, पश्यन्ति, आत्मानम्‌, अव्ययम्‌ ॥। 


अन्वय: । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ 
तस्यरूूउसको धीराःख्ज्ञानी 
आत्मनःस्ञात्मा का जा वालउ9 के 
पदस-टदछ 7 
दर्शानम्‌दर्शन निफकशश न्‍ 
साहा ने पद्यस्तिसन्‍नहीं देखते हैं 
क्वन््कहाँ है हि 
परन्तुन्परल्तु 
यत्‌-जो अव्ययभ८अविनाशी 
दृष्टमदृष्ट को आत्मानम्‌ष्आत्मा को 
अवलम्बतेजअवलम्बन करता है पहश्यन्तिरदेखते हैं ।। 
भावाथ । 


जो अज्ञानी पुरुष है, वह प्रत्यक्ष प्रमाणों करके ही जाने 
हुए पदार्थों को सत्य-खप करके मानता है, इसी कारण उसको 
आत्म-दर्शन कदापि नहीं प्राप्त होता है। और जो ज्ञानी है, वह 
देखते हुए पदार्थों को नहीं देखता है। किन्तु उनके अन्तर्गत 
कारण-शक्ति स्वेत्र चिद्रप आत्मा को ही देखता है, इसी कारण 
वह परमात्मा में सदा लीन रहता है, और कारयें-रूपी बाह्य 
पदार्थ उसको कोई भी दिखाई नहीं देता है ॥॥ ४० ॥। 


मूलम्‌ ॥ 
क्व निरोधो विमृढस्य यो निरबंन्धं करोति वे । 
स्वारामस्येव धीरस्थ सर्वेदाइसावकृुन्रिस: ॥ ४१ ॥ 
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अठारहवाँ प्रकरण । ३१५ 


पदच्छेद: । 
क्व, निरोध:, विमृूढस्थ, यः, निर्बन्धम, करोति, बे, 
स्वरामस्य, एवं, धीरस्य, सर्वदा, असौ, अक्षत्रिम: ॥। 


अन्वयः । दब्दार्थ । | अन्वयः । दाब्दार्थ ॥ 
बामजों... ४ स्वारामस्यन-आ त्माराम 
निबन्धमरचित्त के निरोध को गम ली 
बेऊहठ करके शव अल देव 
करोतिच्करता है २2 
तस्थरूउस एवेनिश्चय करके 
विमूढस्य"अज्ञानी को असोन्यह 
क्वल्कहाँ चित्तनिरोध/#चित्त का निरोध 
निरोधःरूचित्त का निरोध है अकृत्रिभःचस्वाभाविक है ॥ 


भावाथे । 


जो अज्ञानी पुरुष शुष्कचित्त के निरोध में हठ करता है, 
उसका चित्त कभी निरोध को नहीं प्राप्त होता है। भज्ञानी 
ही चित्त के निरोध के लिये समाधि लगाता हैं। जब वह 
समाधि से उत्थान करता है, तब फिर उसका चित्त संसार 
के पदार्थों में फैल जाता है। और जो आत्मा में स्मरण 
करनेवाला योगी है, जिसका चित्त निशुचल है, उसका चित्त 
सर्वंदा आत्मा में ही निरुद्ध रहता है, इसी कारण सर्वंदा 
उसकी समाधि बनी रहती है ॥। ४१ ॥। 


मूलस्‌ । 
भावस्थ भावकः कश्चिन्न किब्चिसवूधवको5पर: । 
उभयापध्भावक: कश्चिदेवमेव निराकुलः ॥ ४२४ 
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३१६ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 
पदच्छेद: । 


भावस्य, भावक:, कश्चित्‌, त, किडल्चित्‌, भावक:, अपर:, 
उभयाधभावक:, कश्चित, एवम्‌, एवं, निराकुल: ॥ 


अन्वय: । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दाे । 
कण्चित्‌-कोई भावकःन्‍माननेवाला है 
भावस्यन्भाव का एवस्‌ एक्न्चेसा ही 
भावकःन्‍्माननेवाला है कडब्च्चित्‌ृकोई 
अपर:-और कोई दोनों अर्थात्‌ भाव 
उभया-_ १ आ मा 
किड्चितन्कछ भी - .* और अभाव का नह 
रन है इभावकः 
“नहीं है माननेवाला 
एवस्‌-ऐसा निराकुलःन्‍्स्वस्थ चित्त है ॥ 
भावाथ । 


अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे राजन ! कोई एकनैयायिक 
ऐसा मानता है कि भाव-रूप प्रपञ्च परमार्थ से सत्य है। 
और कोई शून्य वादी कहता है कि सब प्रपञच शुन्य-रूप है, 
क्योंकि शून्य ही से उसकी उत्पत्ति होती है। और हजारों 
में से कोई एक आत्मा का अनुभव करनेवाला होता है | वह 
भाव और अभाव दोनों की भावना का त्याग करके और 
स्वस्थचित्त होकर अपने आत्मानन्द में ही सदा मग्न रहता 
है ॥। ४२ ॥ 

सूलस्‌ । 
शुद्धमदयसात्मातं॑ भावयल्ति कुबुद्धयः । 
न तु जानन्ति संमोहाद्यावज्जीवमनिव ता; ॥ ४३ ॥ 
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अठारहवाँ प्रकरण । ३१७ 


पदच्छेद: । 
शुद्धमू, अद्वयम, आत्मानम्‌, भावयन्ति, कुबुद्धयः, न, तु, 
जानन्ति, संमोहात्‌, यावज्जीवम, अनिव ता: ॥। 


अन्वध: । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ ॥ 
कुबुद्धयः-दुबु द्धि पुरुष संभोहात्‌-अज्ञानता के कारण 
शुद्धमरूशुद्ध न जानस्तिस-नहीं जानते हैं 
अद्वयम्‌रूअद्वत अतःञइसलिये 
आत्मानमज्आत्मा को गा यावज्जीवम्‌- । हर हे उनका 
भावयन्तिरूभावना करते हैं जे।बन 
तुन्परन्तु अनिष ताःन्संतोष-रहित है ॥ 


भावार्थ । 
अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे जनक ! अज्ञानी मूढ़ शुद्ध 
निर्मल हेत से रहित व्यापक आत्मा का अनुभव नहीं करते 
हैं, क्योंकि उनका मोह सांसारिक पदार्थों से निवृत्त नहीं 
हुआ है । इसी कारण उनको आत्मा का साक्षात्कार नहीं 
होता है । जब तक वे जीते हैं, सन्‍्तोष को कदापि नहीं प्राप्त 
होते हैं । आत्मा के साक्षात्कार होने के विना सनन्‍्तोष की 
प्राप्ति नहीं हो सकती है ।। ४३ ॥॥ 
मुलम्‌ । 
मुमुक्षोबुद्धिरालम्बसन्तरेण न विद्यते । 
निरालस्बेव निष्कामा बुद्धि्मक्तस्थ सर्वेदा ॥ ४४ ॥ 
पदच्छेद: । 
मुमुक्षो:, बुद्धि, आलम्बम्‌, अन्तरेण, न, विद्यते, निरा- 
लम्बा, एव, निष्कामा, बृद्धि:, मुक्तस्थ, सर्वेदा ॥। 
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३१८ अष्टावक्रन-गीता भा० टी० स० 


अन्वय: । शब्दा्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
मुमक्षोः-मुमुक्ष पुरुष को सबंदारूसब काल में 
बुद्धिःन्बृद्धि निष्कामा-कामना-रहित 
आलम्बम्‌ अन्तरेण-आलम्ब' के बिना “और 
न विद्यते-नहीं रहती है निरालम्बाज्आश्रय-रहित 
मुक्तस्य-मुक्त पुरुष की एबंेनिश्चय करके 
बुद्धिःन्बृद्धि विद्यते+रहती है ॥ 
भावार्थ । 


जिसको आत्मा का साक्षात्कार नहीं हुआ है, उसकी बद्धि 
सांसारिक विषय का आलम्बन करती है । और जो निष्काम 
जीवन्मुक्त है, उसकी बुद्धि आत्मा के आश्रय रहती है। आत्मा 
के अचल होने से वह बृद्धि भी सदेव स्थिर रहती है ।। ४४॥ 

मलम्‌ । 
विषयद्वीपिनों वीक्षय चकिताः दरणाथिनः । 
विशन्ति झटिति कडच्निरोधेकापग्रथसिद्धये ॥| ४५ ४ 
पदच्छेंद: । 

विषयद्वीपिन:, वीक्ष्य, चकिताः, शरणाथिन:, विशन्ति, 

झटिति, क्रोडम्‌, निरोधैकाग्रय सिद्धये ।। 


अन्बवयः १ शब्दार्थे | अन्चयः ) शब्दाथें ६ 
विषयद्वीपिन:>विषय-हूपी व्या पक्रको अपने शरीर की 
वीक्षप>देख करके दारणाथितः« ) रक्षा करनेवाले 
चकिता:-डरे हुए मृढ़ पुरुष 
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अठारहवाँ प्रकरण । ३१९ 

निरोध- ( चित्त की निरोधता झटठितिम्शी ध्र 
ऋक्रोडम्पहाड़ की गुहा में 
विशल्ति-प्रवेश करते हैं ।॥। 


काग्रथयर < और एकाग्रता को 
सिद्धये £ सिद्धि के लिये 





भावाथे । 


मूढ़ मुमुक्ष विषय-रपी व्याप्नों को देख करके भय को 
प्राप्त होता और चित्त की वृत्ति को एकाग्र करने के लिये 
पहाड़ी कन्दरा में प्रवेश कर जाता है, परन्तु उसका कार्य 
सिद्ध नहीं होता है, उसकी अन्तवृ त्ति फेलती जाती है और 
वह हर दिन दूःखी होता जाता है, शान्ति उसको लेश-मात्र 
भी नहीं होती है और जो ज्ञानी जीवन्मुक्त है, वह विषय- 
रूपी व्यात्र को इन्द्रजाल-जन्य पदार्थों की तरह देखकर 
उनसे भय नहीं खाता है ॥॥ ४५॥। 
मूलम । 
निर्वासनं हरि दृष्ट्वा तृष्णी विषयदन्तितः । 
पलायन्ते न शकतास्ते सेवन्ते कृतचाठवः ॥ ४६ ॥॥ 


पदच्छेद: । 
निर्वासनम्‌, हरिम्‌, दृष्टवा, तृष्णीमू, विषयदसन्तिन:, 
पलायन्ते, न, शकक्‍त!:, ते, सेवन्ते, कृतचाटव: ।॥। 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थे । 
निर्वासनमुवासना-रहित न शकता:-असमर्थ 
पुरुषमरूपुरुष-रूपी विषयदन्तिनःरूविषय-रूपी हाथी 
हरिस्‌>सिंह को तृष्णीम€चुपचाप हुए 
दृष्टवानदेखकर पलायन्ते-भागते हैं 
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३२० अष्टावक्र-गीता भा० दी० स० 


और तसूनिर्वासनम्‌ _ | उस वासना-रहित 
ते-वे पुरुषम्‌ | पुरुष को 

प्रियवादी आर्थात्‌ " 
तंचत्राटव:-८ ५ के स्वयम्त5सवतः 
32% | संसारी पुरुष हक हि हम 

आगत्यर 
ईदवराक्षष्टा:5 4 करके शक हे 
प्रेरित हुए सेवन्ते-सेवन करते हैं ।। 
भावाथ । 


क्योंकि वासना-रहित पुरुष-रूपी सिंह को देखकर, 
विषय-रूपी हस्ती असमर्थ होकर भाग जाता है । और ऐसे 
ही नरसिंह की प्रतिष्ठा और सेवा इतर पुरुष ईइवर करके 
प्रेरित हुए करते हैं ।। ४६ ॥। 
मुलस्‌ । 
न मुक्तिकारिकान्धत्ते निःशडुगे युक्तमानसः । 
पद्य5च्छण्वन्स्पृशाड्जि प्रह्नवनचास्ते यथासुखम्‌ ॥॥| ४७ ॥। 


पदच्छेद: । 
न, मुक्तिकारिकाम्‌, घत्ते, निःशड्ू:, युक्तमानस:, पश्यन्‌, 
श्रण्वन्‌, स्पृशन्‌, जिप्रनू, अइनन्‌, आस्ते, यथासुखम्‌ ॥। 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्चयः । दब्दार्थे । 
निःशड्ू:5 व चदू।-रहित आग्रहातरआग्रह से 
गा तन धत्तेलनहीं धारण करता है 
घुक्तमानस:-निशभचल मनवाला स्तुरुपरन्तु 
ज्ञानीझज्ञानी क्ि हा ई 
सुक्तिका- _ | यमनियमादि योग- 3030 52 9 


रिकास | क्रिया को श्रण्वन-सुनता हुआ 
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अठारहवाँ प्रकरण । ३२१ 


स्पृश्नूरस्पशें करता हुआ सःवह 

जिप्ननन्सू घता हुआ यथासुखम्‌"सुख-पूर्वक 

अद्ननू-खाता हुआ आस्ते>रहता है ॥ 
भावाथ । 


दूर हो गए हैं संशय जिसके, निश्चल है मत जिसका, 
छेसा जो जीवन्मुक्त ज्ञानी पुरुष है, वह यम-नियमादिक 
क्रिया को भी हठ से नहीं करता है, क्योंकि उसको कतु त्वा- 
ध्यासनहीं है। वह देखता हुआ, सुनता हुआ, स्परश करता हुआ, 
सूंघता हुआ अर्थात्‌ लोकदृष्टि करके सर्वेक्रिया को करता 
हुआ, अपने आत्मानन्द में ही स्थिर रहता है ॥ ४७ ॥। 

मुलम्‌ । 
वस्तुश्रवणमात्रेण.. शुद्धबुद्धिनिराकुल: । 
नेवाचारसनाचारसौदास्यं वा प्रपद्यति ॥ ४८ ॥। 


पदच्छेद: । 


वस्तुश्नवणमात्रेण, शुद्धबुद्धि, निराकुल:, न, एव, आचारम्‌, 
अनाचारम्‌, ओदास्यम, वा, प्रपश्यति' ।। 


अच्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
वस्तुश्रवण-_ न्‍ यथार्थ वस्तु के न एव्ल्‍न 
माजेण | श्रवण-मात्र से ही आचारमस्‌ज्आचार को 
शुद्धबुद्धि शुद्ध बुद्धिवाला किम 
चरओऔर गे 
खंज विवियालों ओदास्पभ्रूजदासीनता को 
निराकुलः+ | पहुष प्रपध्यतिन्देखता है ।। 
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३२२ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


भावाथ । 


अष्टावक्रजी कहते हैं कि चिदात्मा के श्रवण-मात्र से 
ही जिसकी शुद्ध अखण्डाकार बुद्धि उत्पन्न हुई है, वही अपने 
आत्मा के स्वरूप में स्थित है। वह न आचार को, न अना- 
चार को अर्थात्‌ न शुभ, न अशुभकर्म को, न उनसे रहित 
होने की इच्छा को करता है। क्योंकि' वह सदा अपने मन 
में मगन रहता है ॥| ४८ ।॥। 


मुलस । 

यदा यत्कतुमायाति तदा तत्कुरुते ऋजः। 

शुर्भ वाप्यशुभं वापि तस्य चेष्टा हिबालवत्‌ ॥ ४९ ॥ 
| पदच्छेद: । 


यदा, यत्‌, कतृमू, आयाति, तदा, ततू, कुरुते, ऋज:, 
शुभमू, वा, अपि, अशुभम्‌, वा, अपि, तस्य, चेष्टा, हिं, 


बालवत्‌ ।॥ 
अन्बयः । दब्दार्थ । | अन्वयः । दब्दा्थ । 
यदाल्जब धीरःऋज्ञानी 
यत्तजों कुछ ऋजुः-आग्रह-रहित 
था माप तन है 
अशुभम्‌-अशुभ हिल्‍्क्योंकि 
कर्तुम-करने को तस्य>उसको' 
आयातिज्प्राप्त होता हैं चेष्ठा>व्यवहार 
बदॉडलेन बालवत्‌*बालवत्‌ 
तत्‌्-उसको भवषति- प्रतीत होता है ॥ 
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अठारहवाँ प्रकरण । ३२३ 
भावार्थ । 


जिस काल में वह ज्ञानी शुभ कर्म को अथवा अशुभ 
कम को करता है, वह प्रारब्ध के वश से, देवगति से 
अकस्मात्‌ करता है। शोभन, अशोभन बुद्धि करके वा हठ 
करके नहीं करता है | क्योंकि उसकी चेष्टा बालक की तरह 
प्रारब्ध के अधीन होती है, राग-द्ेष के अधीन नहीं होती 
है ।। ४९ ॥। 


मुलम । 


स्वातन्त्यात्सुखमाप्नोति स्वातन्त्याललभते परम्‌ । 
स्वातन्त््यान्निव॒ तिगच्छेतस्वातन्त्यात्परभंपदम्‌॥ ५० ॥। 


पदच्छेद: । 


स्वातन्त्यात्‌, सुखम, आप्नोति, स्वातन्त्यात्‌ , लभते, परम, 
स्वातन्त्यात्‌, निव्‌ तिम्‌, गच्छेत, स्वातन्त्रयात्‌, परमम्‌, पदम ॥। 


अन्वयः । ब्दार्थ । | अच्चयः । दब्दार्थे । 
स्वातन्त्यात्‌ल्‍्स्वतन्त्ता से स्वातन्व्यात्‌-स्वतन्त्रता से 
सुखस>सुख को तिव्‌ तिसु5नित्य सुख को 
ज्ञानीरज्ञानी . गच्छेत-्प्राप्त होता है 
आप्नोतिर्ध्राप्त होता है स्वातन्व्यात्‌*स्वतन्त्रता से 
स्वातन्ध्यात्*स्वतम्त्रता से « | प्रमपद को अर्थात 
परभ-ज्ञान को 39007 | अपने स्वरूप को. 
लभतें>प्राप्त होता है आप्नोति< प्राप्त होता है ॥ 
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३२४ अष्टावक्र-गीता भा० दी ० स० 
भावार्थ । 


स्वतन्त्रता से अर्थात्‌ राग-हेष की अधीनता से रहित 
पुरुष सुख को प्राप्त होता है ओर उसी स्वतन्त्रता करके 
पुरुष आत्म-ज्ञान को भी प्राप्त होता है, और स्वतन्त्रता से 
ही पुरुष नित्य सुख को भी प्राप्त होता है, और स्वतन्त्रता 
करके ही पुरुष परम ज्ान्ति को भी प्राप्त होता है।। ५० ॥॥ 


मूलम्‌ । 


अकत्‌ त्वमभोकक्‍तृत्वं स्वात्मनो सन्यते यदा । 
तदा क्षीणा भवन्त्येव समस्तादिचत्तवत्तयः ॥ ११ ७ 


पदच्छेद: । 


अकतृ त्वमू, अभोकक्‍तृत्वम, स्वात्मनः, मन्यते, यदा, 
तदा, क्षीण:, भवन्ति, एव, समस्त:, चित्तवृत्तय: ।। 
अन्वयः । शब्दार्थे । अन्बय: । शब्दा्थे | 
भदा-जन तदाज्तब 
+पुरुष:-पुरुष +तस्य>उसकी 
समस्ता:-सम्पूर्ण 


स्वात्मन/न्अपने आत्मा के । 
है कक चित्तवृत्तयः-चित्त की वृत्तियाँ 
पल क्‌ 
अकत्‌ त्वम्‌-अकर्तापने को लंबे नित्य के रम 


अभोकषत्त्वम्‌ल्‍्अभोकतापने को क्षीणाःलनाश 
मन्यतेल्‍्मानता है भवन्तिल्होती हैं ॥ 
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अठारहवाँ प्रकरण । ३२५ 


भावार्थ । 


जिस काल में विद्वान अपने को अकर्त्ता और अभोक्ता 
मानता है, उसी काल में चित्त की सम्पूर्ण वत्तियाँ नष्ट हो 
जाती हैं अर्थात्‌ जब वह ऐसा निश्चय करता है कि इस कर्म 
को मैं करूँगा, और उसका फल मुझे प्राप्त होगा, तब उसके 
चित्त को अनेक वृत्तियाँ उदित होती हैं, और वह दुःखी 
होता है | परन्तु जब अपने को अकर्त्ता, अभोक्‍ता निश्चय 
करता है, तब उसके चित्त की सम्पूर्ण वृत्तियाँ निरुद्ध हो 
जाती हैं, और वह शान्ति को प्राप्त होता है । 


प्रदन-केवल अकर्ता, अभोक्‍ता निश्चय करने से ही 
यदि चित्त की वृत्तियों का अभाव हो जावे, और वह 
जीवन्मुक्त हो जावे, तो बद्धज्ञानियों के चित्त की वत्तियों का 
अभाव होना चाहिए और उत्का भी जीवन्मुक्त कहना 
चाहिए, पर ऐसा नहीं देखते हैं । क्योंकि बद्धज्ञानियों के 
चित्त की वृत्तियां विषयों में लगी रहती हैं, और उनको 
लोग जीवन्मुक्त भी नहीं कहते हैं । इसी से सिद्ध होता है 
कि केवल अकर्त्ता, अभोक्‍ता मान लेने से ही वत्तियों का 
निरोध नहीं होता है । 


उत्तर--उन बद्धज्ञानियों का जो कथन है कि हम अकर्ता 
हैं, हम अभोक्‍ता हैं, सो सब भिथ्या है। क्योंकि उनका 
अभ्यास बना है, उनकी विषयाकार वृत्तियाँ उदय होती हैं, 
और न उनका निश्चय परिपकक्‍व है । यदि निश्चय परिपक्व 
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३२६ अष्टावक-गीता भा० दी० स॒० 


होता, तो कदापि उनकी वृत्तियाँ विषयाकार उत्पन्न न 
होतीं । 
दृष्टान्त । 


जसे हिन्दू-धर्म के लिए गोमांस अति निषिद्ध है, अतः 
किसी हिन्दू का भन गोमांस की तरफ स्वप्न में नहीं जाता 
है, वैसे ही जिस विद्वान ज्ञानी का यह परिपकक्‍व निश्चय है 
कि मैं अकर्त्ता हूँ, अभोक्‍ता हूँ, उसका मन कभी स्वप्न में 
भी विषयों को तरफ नहीं जाता है, और उसकी विषयाकार 
व॒त्ति कदापि नहीं उदय होती है, और जिसका निश्चय 
परिपक्व नहीं है अर्थात्‌ जो बद्धज्ञानी है, वह लोगों को 
सुनाता है कि मैं अकर्त्ता हूँ, अभोक्‍ता हूँ, परन्तु भीतर से 
उसकी विषयों की तरफ बिलार की तरह दृष्टि रहती है । 
जेसे बिलार तब तक आँखों को मूँदे रहती है, जब तक मूसे 
को नहीं देखती है । जब मूसे को देखती है, तुरन्त झपटकर 
खा जाती है, वेसे ही बद्धज्ञानी भी तब तक ही अकर्तता, 
अभोक्‍ता बता रहता है, जब तक विषय-रूपी मूस उनको 
नहीं दीखता है । जब विषय-रूपी मूस उसके सामने आता 
है, तुरंत ही वह कर्त्ता और भोक्‍ता होकर उसको खा 
जाता है । 
एक निर्मल संत पञ्जाब देश के किसी ग्राम में एक युवती 
स्‍त्री को विचार-सागर पढ़ातें थे। पढ़ाते-पढ़ाते उस पर उनका 


मन चलायमान हो गया । तब उसकी जाँघों पर हाथ फेरने 
लगे । उस स्त्री ने कहा कि महाराज अभी तो आपने मुझे 
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अठारहवाँ प्रकरण । ३२७ 


पढ़ाया है कि भोगों को विष के तुल्य जानकर त्याग करना 
चाहिए और आप ही अब मेरी जाँघों पर हाथ फेरते हैं, 
यह क्या बात है। तब उन महात्मा ने कहा कि हम तुम्हारी 
परीक्षा करते हैं। तुमने समग्र 'विचार-सागर' पढ़ लिया, 
परंतु तुम्हारा देहाध्यास नहीं छटा । अब देखिए, महात्माजी 
तो स्वयं अपना देहाध्यास दूर नहीं कर सके और विषय- 
लोलुप होकर पर-स्त्री की जाँघों पर हाथ फेरने लगे, परंतु 
दूसरे का देहाध्यास छड़ाने को तयार थे | ऐसे बद्धज्ञानियों 
के चित्त में कदापि शान्ति नहीं होती है, और दष्ठान्त को 
भी सुनिए 


पूर्व देश में एक पण्डित किसी मन्दिर में 'योगवाशिष्ठ 
की कथा कहते थे। उनकी कथा में माई लोग भी बहुत 
आती थीं और गन्धर्व जाति की एक वेश्या भी उनकी कथा 
में आती थी और माई लोगों में बठती थी 


एक दिन कथा में स्त्री के संग का बहुत निषेध आया 
ओर पर-स्त्री के संग का बहुत ही दोष निकला । उस दिन 
कथा कहते-कहते जब पण्डितजी की दुष्टि उस वेश्या के 
ऊपर पड़ी, तब पण्डितजी का मन उस वेश्या में आसक्त हो 
गया । जब कथा समाप्त हुई, तब सब कोई अपने-अपने घर 
को चले गए, तो वह वेश्या भी अपने मकान को चली गई, 
और जाकर उसने विचार किया कि आज से फिर मैं इस 
व्यभिचार-कर्म को नहीं करूँगी । ऐसा निश्चय करके उसने 
अपना फाटक' संध्या से ही बंद करा दिया और भीतर 
बेठकर भजन करने लगी। इधर तो यह हाल हुआ और 
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३२९८ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


उधर जब पण्डितजी कथा बाँचकर अपने घर गए, तब 
रात्रि आने का विचार करने लगे, इतने में रात्रि हो गई। 
जब एक पहर रात्रि व्यतीत हुईं, तब पण्डितजी शिर पर 
कपड़ा डाले हुए उस वेश्या के मकान के नीचे पहुँचे और 
जाकर किवाड़ को हिलाया । तब नौकर ने वेश्या से कहा 
कि पण्डितजी आए हैं । वेश्या ने तुरंत किवाड़ खोल दिया। 
पण्डितजी ऊपर गए, तो वेश्या ने उनको पलंग पर बैठाया 
और आप नीचे बंठी, तब पण्डितजी ने कहा कि हे प्यारी ! 
तू मेरे पास बेठ, हम तो आज तुम्हारे साथ आनन्द करने 
आए हैं। वेश्या ने कहा कि महाराज ! आपने ही तो आज 
कथा में विषय-भोग की बड़ी निन्‍दा सुनाई और फिर आप 
ही नें यह भी कहा था कि जो पुरुष पर-स्त्री के साथ भोग 
करता है, उसको यमदूत अग्नि से तपे हुए खम्भों के साथ 
बाँधते हैं और स्त्री को भी अग्ति से तपे हुए खम्भों के साथ 
लगाते हैं। तब फिर मैं कैसे आपके साथ क्रीड़ा करूँ । तब 
पण्डितजी ने कहा कि जब कृष्णजी ने अवतार लिया था, 
तब उन्होंने उत सब खम्भों को उखाड़कर समुद्र में डाल 
दिया था। अब वे खम्भे नहीं रह गये हैं वे तो पूर्व युगों की 
वार्ताएँ थीं, इस युग की नहीं हैं, तू अपने को अकर्ता 
मानकर, आकर आनन्द ले। ऐसे बद्धज्ञानियों के चित्त 
कभी भी शान्ति को प्राप्त नहीं होते हैं। धर्मंशास्त्र में भी 
कहा है-- 


पठकाः पाठकाइचेव ये चाउन्ये शास्त्रचिन्तकाः । 
सर्वे ते व्यसिनों सुर्खा यः क्रियावान सपण्डिता ॥ १ ॥ 
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अठारहवाँ प्रकरण । ३२२९ 


जितने शास्त्र के पढ़ने वाले हैं, और जितने शास्त्र के 
पढ़ाने वाले हैं, और जो केवल शास्त्र का विचार ही करते 
हैं, वे सब व्यसनी और मूर्ख हैं। जो उनमें वेराग्यादि साधन 
सम्पत्ति करके युक्त हैं, वे ही पण्डित हैं । दूसरे शास्त्र-दृष्टि 
से पण्डित नहीं हैं | पूर्वॉक्त युक्तियों से यह सिद्ध हुआ कि 
जो अध्यासी पुरुष हैं, वही बद्धज्ञानी हैं। केवल अकर्त्ता, 
अभोक्‍षता कहने से वह अकर्तता, अभोक्‍ता कदापि नहीं हो 
सकता है।॥। ५१ ॥। 


मुलम्‌ । 


उच्छुड्ू-लाप्याकृतिका स्थितिर्धीरस्थ राजते । 
न॒तु संस्पृहचित्तस्य शान्तिमूठस्थ कृत्रिमा ॥ ५२ श 


पदच्छेद: । 


उच्छुद्ला, अपि, आकृ्ृतिका, स्थिति:, धीरस्य, राजते, 
न, तु, संस्पृह्चित्तस्य, शान्ति:, मूढ़स्य, कृत्रिमा ॥। 


अन्चयः । दशब्दार्थ । , अन्वयः । शब्दार्थे ॥ 
धीरस्य5ज्ञानी की स्थितिः"स्थिति 
उच्छुद्लानशान्ति-रहित अपिष्भी 
आकृतिकाज्स्वाभाविक राजते-शोभती' है 
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३३० अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


तुन्परन्तु कृत्रिमान्बनावटवाली 
५ च्छा-सहित शान्ति: 
संस्पृहचित्तस्थ:- दि ः े खा 
चत्तव न राजतेजनहीं शोभती है ॥ 


मूठस्यरूअज्ञानी की 
भावाथें । 
अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे जनक ! जो पुरुष निःस्पह है 
उसकी भी स्वाभाविक स्थिति शोभा करके युक्त ही होती 
है । क्योंकि उसमें कोई बनावट नहीं होती है। और जो 
मूढ़ इच्छा करके व्याकुल है, उसकी बनावट की शान्ति' भी 
शोभायमान नहीं होती है ॥। ५२ ॥। 
सलम । 
विलसन्ति महाभोगविदशन्ति गिरिगह्नरान । 
निरस्तकल्पता धीरा अबद्धा सुक्तब॒ुद्धबः॥ ५३॥ 
पदच्छेद: । 
विलसन्ति, महाभोगे:, विशन्ति, गिरिगह्नरान, निरस्त- 
कल्पना:, धीरा:, अबद्धा:, सुक्तबुद्धयः ॥। 


अन्वयः । दब्दार्थ । | अन्ययः । शब्दार्थ । 
निरस्तकल्पना>कल्पना-रहित विलसन्तिजकीड़ा करते हैं 
अबद्धाभ्य्बन्धन-रहित + च८और 
मुक्तबुद्धयः--मुक्त बुद्धिवाले +कदाचित्‌न्कभी 
धीराः>जञानी' गिरिगह्ृरान्‌- | पहाड़ को हे 
+ कदाचित्‌ _ | कभी प्रारब्ध- * [ कन्दराओं में 
नप्रारब्धवशात्‌ | वश से विशन्तिज्प्रवेश करते हैं | 
गैगैर- बड़े-बड़े भोगों 
सहाभोगेर के जाय 
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अठारहवाँ प्रकरण | ३३९१ 


भावार्थ । 


जिस ज्ञानी धीर के चित्त की सब कल्पनाएँ नष्ट हो' 
गई हैं, वह प्रारब्ध के वश कभी भोगों विषे क्रीड़ा करता 
है, कभी प्रारब्धवश पर्वत और वनों में फिरा करता है, पर 
उसका चित्त सदा शानन्‍्त रहता है। क्योंकि वहु आसक्ति 
कत्त त्वाइ्ध्यास से रहित बृद्धिवाला है ॥। ५३ ॥। 

मूलम्‌ । 
श्रोत्रियं देवतां तीर्थेमंगनां भूर्पाति प्रियम्‌ । 
दृष्टवा संपृज्य धीरस्यथ न कापि हृदि वासना ॥ ५४ ॥ 
पदच्छेंद: । 

श्रोत्रियमू, देवताम, तीथेम, अंगनाम्‌, भूषतिम्‌, प्रियम्‌, 

दृष्ट्वा, संपूज्य, धी रस्थ, ने, का, अपि, हृदि, वासना !। 


अन्वय: । शब्दार्थ । | अन्वधः । दाब्दार्थ । 
श्रोत्रियम८"पण्डित को प्रियम॒-्पुत्रादि को 
देवताम्‌न्देवता को दृष्ट्बासदेख करके 
तीर्थमस्तीर्थ को धीरस्यज्ज्ञानी के 
संपुज्यन्पुजन करके हृदि*हुदय में 
+ चरऔर का अपिन्कोई भी 
अंगवाम्‌ल्‍स्त्री को वासनाल्‍्-वासना 
भूषतिम्‌-राजा को न भवतिन्‍नहीं होती है ।। 
भावार्थ । 


हे शिष्य ! जो श्रोत्रिय ब्रह्मवेत्ता हैं, उन विषे इन्द्र, 
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३३२ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स॒० 


अग्नि आदिक देवताओं, गंगा आदिक तीर्थों के पूजा करने 
से कामना उत्पन्न नहीं होती है | क्‍योंकि वे निष्काम हैं और 
सुन्दर स्त्री-पुत्रादिकों के प्रति और राजा को देख करके भी 
उनके चित्त में कोई वासना खड़ी नहीं होती है । क्योंकि वे 
सर्वत्र समबुद्धि और समदर्शी हैं ।। ५४ ॥। 
सुलस । 
भुत्ये: पुत्रे: कलत्रेदच दौहिज्रेशवापि गोन्रजे: । 
बविहस्य घिक्कृतो योगी नयातिविकृति सनाक्‌ ॥ ५५ ॥ 
पदच्छेंद: । 
भृत्ये,, पुत्र, कलत्रेट, च, दौहित्रे, च, अपि, गोत्रजै:, 
विहस्थ, घिक्कृत:, योगी, न, याति, विक्ृतिम, मनाक्‌ ।। 


अन्वयः । दाब्दार्थ । | अन्वयः । दाब्दा्थ । 
भृत्येः४किकरों करके घिक्क्ृत:-घिक्‍कार किया हुआ 
पुत्रे:-पुत्रों करके योगीजज्ञानी 
दोहिबत्रेःनातियों करके सताक"किचित्‌ भी 
“और [ विकार को 
गोन्रजे:-बान्धवों करके विक्ृृतिमू-< अर्थात्‌ चित्त 
विहस्प८हँस करके न यातिन्‍्नहीं प्राप्त होता है ॥ 
भावार्थ । 


हे शिष्य ! जो ज्ञानी जीवन्मुक्त हैं, उत्तका चित्त भृत्यों 
करके याने नौकरों करके, पुत्रों करके, स्त्रियों करके, कन्याओं 
करके और स्वग्रोत्रियों करके अर्थात्‌ सम्बन्धियों करके भी 
तिरस्कार किया हुआ क्षोभ को नहीं प्राप्त होता है। और 
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अठारहवाँ प्रकरण । ३३३ 
उन करके सत्कार किया हुआ न हर्ष को प्राप्त होता है। क्योंकि 
राग-हेष का हेतु जो मोह है, सो मोह उनमें नहीं है ।। ५५ ।॥ 

मलम॒ । 
संतुष्टोषपि न सन्तुष्टः खिन्नोषपि न च॒ खिल्यते । 
तस्याइचयंद््ां तां तां तादइशा एबं जानते ॥ ५६ ॥ 
पदच्छेद: । 
सन्तुष्ट:, अपि, न, संतुष्ट:, खिन्च:, अपि, न,च, खिच्यते, 
तस्य, आश्चर्यदशा मं, तामू, ताम, तादशा:, एवं, जानते ॥ 


अन्वयः । दब्दार्थ । | अन्वयः । दाब्दार्थें ॥ 
+ ज्ञानीजज्ञानी पुरुष अपि-भी 
+ लोकद ष्ट्या-लोक-दृष्टि से नल | नहीं दुःख को 
संतुष्टतःन्सन्तोषबान्‌ हुआ प्राप्त होता है 
अपिन्भी तस्यरूउसकी' 
नननहीं ताम ताम>5उस उस 
संतुष्ट:न्संतुष्ट है आइचयेदशाम्‌-आइचर्य दशा को 
च-और तादशा एक्ल्‍्वैसे ही ज्ञानी 
खिन्नः-खेद को पाया हुआ जानते"जानते हैं ॥ 
भावार्थ । 


हे शिष्य ! लोक-दृष्टि करके खेद को प्राप्त हुआ भी वह 
खेद को नहीं प्राप्त होता है और लोक-दृष्टि करके हर्ष को 
प्राप्त हुआ वह हर को नहीं प्राप्त होता है। ऐसे विद्वान्‌ की 
आश्चयवत्‌ लीला को विद्वान्‌ ही जानता है, दूसरा नहीं।। ५६॥। 
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३३४ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


घूलम । 
कत्तंव्यतेब संसारो न॒तां पदयन्ति सुरयः । 
शून्याकारा निराकारा निविकारा निरामया: ॥ ५७॥ 
पदच्छेंद: । 
कत्तेग्यता, एवं, संसार:, न, ताम्‌, पश्यन्ति, सूरयः, 
शून्याकारा:, निराकारा:, निविकारा:, निरामयाः ॥ 
झन्वयः । दाब्दार्थ । | अन्चयः । शब्दार्थ । 


कत्तंव्यता>कत्तंव्यता निविकाराः:च्संकल्प-रहित 
एबन्ही चरऔर 


संसार:<संसार है कर 
ताम्‌>उस कत्तंव्यता को निरामया:>दुःख-रहित 


शून्याकारा:्शून्याकार सूरयःल्ज्ञानी 
निराकारा:लआकार-रहित न पश्यन्ति--नहीं देखते हैं | 
भावाथ । 


हे शिष्य | “भमेदं करतंव्यम्‌ मेरे को यह कतेंव्य है, 
ऐसे निश्चय का नाम ही संसार है। इसी कारण जीवन्मुक्त 
ज्ञानी उस कत्तंव्यता को नहीं देखता है, और न उसका 
संकल्प करता है। क्योंकि वह संकल्प-मात्र से रहित है, वह 
शुन्याकार है, और निराकारादि संकलपों से भी रहित है, 
ओर विकारों से भी रहित है, और जो आध्यात्मिकादि रोग 
हैं, उनसे भी रहित है ॥ ५७ ॥। 

मुूलम्‌ । 
अकुर्वेन्नपि स क्षोभाहग्रः स्वंत्र मूढ़धीः । 
कुर्वेन्नपि तु कृत्यानि कुशलो हि निराकुलः॥ श्८ ॥ 
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अठारहवाँ प्रकरण । ३३४५ 
पदच्छेद: । 


अकुवन्‌, अपि, संक्षोभात्‌, व्यग्र:, सर्वेत्र, घृढ़धी:, कुवेन्‌, 
अपि, तु, कृत्यानि, कुशलः, हि, निराकुलः ॥ 


अच्चयः । शब्दां । | अन्वय: । शब्दार्थे ॥ 
मूढ़धी:-अज्ञानी चल्और 
तर को नहीं शलःन्‍्न्ञानी 
अकुर्वेन्‌र | कर्मो को नह कु कि 
* ] करता हुआ 
अपिच्भी कृत्यानिन्कर्मो को 
सर्वेत्रन्सब जगह कुबनू>क रता हुआ 
सकी मलिं | संकल्प-विकल्प अपिन्मी 
* | के कारण हिजनिश्चय करके 
व्यग्र:न्व्याकुल निराकुल:-निश्चय चित्तवाला 
भवतिच्होता है भवतिल्होता हैं ॥ 
भावाथ | 


हे शिष्य ! अज्ञानी शुन्य मंदिरों में और वनादिक, 
पर्वंतादिक एकांत स्थानों में कर्मों को अर्थात्‌ शरीर इन्द्र- 
यादि के व्यापारों को' न करता हुआ भी संकलपों से व्यग्र 
चित्तवाला ही होता है, और विद्वान्‌ सर्वत्र शरीर इन्द्रिया- 
दिकों के व्यापारों को लोक-दृष्टि करके करता हुआ भी व्यग्र 
चित्तवाला नहीं होता है । क्योंकि' वह निःसंकल्प है ॥॥५८॥ 

मूलम्‌ । 
सुखमास्ते सुख शेते सुखमभायाति याति च । 
सुख वक्त सुख भुड वतेव्यवहारे5पि शान्तधीः ॥ ५९ ४४ 
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३३६ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


पदच्छेद: । 
सुखम्‌, आस्ते, सुखम्‌, शेते, सुखम, आयाति, याति, च॑ 
सुखम्‌, वकति, सुखम्‌, भुंक्ते, व्यवहारे, अपि, शान्तथीः ।। 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्बयः । शब्दाथे । 

व्यवहारेन्व्यवहार में चरऊओर 

अपिन्भी यातिज्जाता है 
शान्तधीःस्ज्ञानी सुखम-सुख-प॒र्वक 

सुखस्‌-सुख-पूर्वक वक्तिन्वोलता है 

आस्तेजबेठता है च-और 

सुखम्‌"सुख-पूर्वक सुखभज्सुख-पूर्वक 
आयाति>आता है भुड क्तेजमोजन करता है ॥ 

भावाथे । 


जीवन्मुक्त ज्ञानी व्यवहार आदिकों में भी आत्मसुख 
करके ही स्थित रहता है । बैठते-उठते, शयन करते, खाते- 
पीते संपूर्ण क्रियाओं को करते हुए भी विद्वान्‌ शान्तचित्त- 
वाला रहता है ॥ ५९ ॥। 


मूलम । 
स्वभावाद्यस्थ नंवातिलोंकिवद्य्वहारिणः । 
महाह्द इवाक्षोभ्यो गतक्लेशः सुशोभते ॥ ६० ॥ 
पदच्छेद: । 
स्वभावात्‌, यस्य, न, एवं, आति:, लोकवत्‌, व्यवहारिण:, 
महाहृदः, इव, अक्षोभ्य, गतक्लेश:, सुझ्यो भते ॥ 
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अठा रहवाँ प्रकरण । ३३७ 


अन्क्य: । दाब्दार्थे । | अन्बय: । दाब्दार्थ । 
यस्थूूजिस नमन्‍नहीं 
व्यवहारिणन्व्यवहार करनेवाले एबरनिश्चय करके 
क्र के सः्च्वह 
शत को मन गतक्लेश-क्लेश-रहित ज्ञानी 
स्वभावात्‌र । कम महाह्लृंद इंचनसमुद्रवत्त 
स्वभाव अक्षोभ्य-क्षो भ-रहित 
लोकबत्‌रलोक को तरह सुशोभते-शोभायमान होता है॥ 
भावाथे । 


ज्ञानवान्‌ व्यवहार को करता हुआ भी अज्नानी पुरुषों 
की तरह खेद को नहीं प्राप्त होता हैं। वह महातह्वद की तरह 
क्षोभ से रहित शोभा को प्राप्त होता है ।। ६० ॥। 
मूलम्‌ | 
निवत्तिरपि सृढस्य प्रवृत्तिर्षजायते । 
प्रवत्तिरपि धीरस्थ निवृत्तिफलदायिती ॥ ६१ ४ 


पदच्छेद: । 
निवृत्तिट, अपि, मृढस्य, प्रवृत्ति, उपजायते, प्रवृत्ति: 
अपि, धीरस्य, निवृत्तिफलदायिनी ॥ 


अन्वयः । बब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दा्थ । 
मूठस्यन्मूढ़ की चर-और 
निवस्तिःआनिव त्ति धीरस्प-न्ज्ञानी' की 
कप कह प्रवृत्ति:-प्रवृत्ति 
अपिल्भी अपिन्भी 
प्रवृत्तिज्मवृत्ति-हूप निवृत्तिफल-_ | निवृत्त के फल 
उपजायतेन्होती है दायिनी | को देनेवाली है ।। 
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३३८ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


भावार्थ । 


मृढ़ पुरुष के इन्द्रियों के व्यापारों की निवृत्ति तो लोक- 
दृष्टि करके अवश्य प्रतीत होती है, परन्तु वह निवृत्ति 
प्रवत्ति ही है । क्योंकि उसके अहंकारादिक निवृत्ति नहीं 
हुए हैं और ज्ञानवानू की लोक-दृष्टि करके इन्द्रियों की 
प्रवृत्ति प्रतीत भी होती है, तो भी वह निवृत्ति रूप ही है, 
और मुक्ति-रपी फल को देनेवाली है। क्योंकि उसमें 
अभिमान का अभाव है ॥ ६१ ॥। 


मुलम्‌ । 


परिग्रहेषु वेराग्यं प्रायो मृह्स्य दृश्यते। 
देहे विगलिताद्स्थ क्‍्व राग: क्व विरागता ॥ ६२ ॥ 


पदच्छेद: । 


परिग्रहेषु, वेराग्यम्‌,. प्रायः, मूढस्य, दृश्यते, देंहे, 
विगलिताशस्य, क्‍्व, राग:, क्व, विरागता ।। 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अच्वयः । शब्दार्थ । 

मूठस्य>ज्ञानी का गलित होगई है 
बैराग्यमूनवे राग्य विगलिताहस्यथ८ ) आशा जिसकी 

प्राय:८विशेष करके ऐसे 3303 
परिग्रहेष-्गृह आदि में कस है 

दृश्यतेन्देखा जाता है चरऔर 

परन्तुल्परन्तु क्व>कहाँं 

देहे-देह में विरागतानबेराग्य है ॥। 
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अंठारहवाँ प्रकरण । ४० 
भावाथे । 


है शिष्य ! देहाभिमानी मूढ़ पुरुष को देह के साथ 
सम्बन्धवाले जो धन, वेश्या आदिक हैं, उनमें यदि किसी 
निमित्त से वेराग्य भी उत्पन्न हो जावे, तो भी वह वैराग्य 
शून्य है, परन्तु जिसका देहादिकों के साथ अभिमान नष्ट हो 
गया है, उसको देहसम्बन्धी पुृत्रादिकों में न राग है, और 
शत्र-व्यात्रादिकों में न विराग है, राग और विराग उसको 
होता है, जिसको अपने देहु का अभिमान है ॥। ६२ ।। 


भूलम। 
भावनाभावनासक्ता दृष्टि्ूढस्थ  सर्वदा । 
भाव्यभावनया सा तु स्वस्थस्थादष्टिरूपिणी ॥ ६३ ॥ 


पदच्छेद: । 
भावनाभावनासक्ता, दृष्टि, मृढस्यथ, सर्वदा, भाव्य- 
भावनया, सा, तु, स्वस्थस्य, अद्ष्टिरूपिणी ॥। 


अन्वयः । शाब्दार्थ । | अन्यय: । शब्दार्थ । 
मूढस्य-अज्ञानी को सानदृष्टि 
दष्टिः-दृष्टि 
पिया भाव्यभावनया5 | क | चिन्ता 
सर्वेदान्सर्वदा से युक्त हो करके 
भावना में या अपिन”्भी 
भसावनाभावना-_ ) के व मम मम 
सकता 8 
हुई हैं अदृष्टिरूपिणी5 ) से रहित रूप- 
तुन्परन्तु वाली 
स्वस्थस्यन्ज्ञानी की भवतिन्होती है ।। 
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३४० अष्टाबकऋ-गीता भा० टी० सं० 


भावार्थ । 
, हैं शिष्य ! मूढ़ पुरुष कहता है कि मैं भावना करता 
हूँ, मैं अभावना करता हूँ। इस प्रकार स्वेदा भावना- 
अभावना में ही आसकक्‍्त रहता है | क्योंकि उसको भावना- 
अभावना में अहंकार है। और जो अपने स्वरूप में निष्ठा- 
वाला है, उसकी दृष्टि भावना-अभावना से रहित होकर 
सवंदा अपने आत्मा में ही रहती है ॥। ६३ ।॥। 
मूलस्‌ । 
सर्वोरस्भेषु निष्कामों यवचरेद्बालबन्पुतिः । 
न लेपस्तस्य शुद्धस्थ क्रियमाणेषपि कर्माणि ॥ ६४ ॥ 
पदच्छेद: । 
सर्वासम्भेषु, निष्काम:, यः, चरेतू, बालवत्‌, मुनि:, न, 
लेप:, तस्य, शुद्धस्य, क्रियमाणे, अपि, कर्मणि ।। 


अन्चय: । दब्दार्थ । | अन्बयः । दाब्दार्थ ॥ 
यःच्जो चरेत्न्करता है 
भुनिःन्‍्जञानी तस्पन्‍्उस 
बालवतन्बालकों की तरह शुद्धस्य"्शुद्ध-स्वरूप को 
निष्कामः-कामना-रहिंत होकर क्रियसाणे _ | किये हुए कम में 
| सब क्रियाओं में कर्मणिअपि | भी 
स्वारस्थेषु८ | आरम्म लेपः न भवतिज्लेप नहीं होता है ॥! 
भावाथ । ह 


जो विद्वान बालक की तरह कामना से रहित होकर 
पहले जन्म के कर्मों के वश से अर्थात्‌ प्रारब्ध-वश से सम्पूर्ण 
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अठारहवाँ प्रकरण । ३४९ 


आरम्भों में प्रवत्ति होता भी है, तो भी वह वास्तव में कुछ 
भी नहीं करता है । क्योंकि वह अहंकार-रूपी मल से रहित 
है और इसी कारण उसमें कतृ्‌ त्व भाव नहीं है ।। ६४ ॥। 


सूलम्‌ । 

स एवं धघन्यः आत्मज्ञः सर्वभावेष्‌ यः समः । 
पद्यउ्शृण्वन्स्पटाड्जि प्रत्चिस्तव मानसः ॥ ६४५ ॥ 
पदच्छेद: । 

सः, एवं, धन्‍्य:, आत्मज्ञ:, सर्वेभावेषु, यः, समः, पर्यन्‌, 
आणप्वन, स्पृशन्‌ू, जिप्रनू, अश्नन्‌, निस्‍्तर्षमानस: ॥। 


अन्वयः । दब्दार्थ । | अन्वयः । दब्दा्थे । 
सः एवनन्‍वही श्रुण्वन>्सुनता हुआ 
आत्मन्न:न्आत्म-ज्ञानी स्पुदान-स्पर्श करता हुआ 
धन्यःन्‍्धन्य है जिप्ननूस्सू घता हुआ 
यःच्जो अदनन्‌*खाता हुआ 
निस्तर्षभानस:पतृष्णा-रहित सर्वभावेषु-सब भावों में 
पश्यन्‌रदेखता हुआ सम:८एक रस है ॥। 
भावार्थ । 


अष्टावक्रजी कहते हैं कि है जनक ! वही आत्मन्ञानी 
पुरुष धन्य है, जिसको सब प्राणियों में आत्मबुद्धि है। इसी 
कारण उसका चित्त तृष्णा से रहित है। वह सर्व पदार्थों 
को देखता हुआ, श्रवण करता हुआ, स्पशें करता हुआ, 
सूंघता हुआ, खाता हुआ भी कुछ नहीं करता है, किन्तु वह 
सर्वेदा शान्त एक-रस है ॥ ६५॥। 
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३४२ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 
सूलस्‌ । 


क्व संसार: वव चाभासः वव साध्यं कद च साधनम्‌ । 
आकादस्येव धीरस्थ निरविकल्पस्पष स्वेदा ॥ ६६ ॥॥ 


पदच्छेंद: । 


क्‍्व, संसार:, वव, च, आभास:, क्य, साध्यम्‌, क्‍्व, च, 
साधनम्‌, आकाशस्य, इव, धीरस्य, निविकल्पस्य, सर्वदा ॥ 


अन्वयः । दाब्दार्थ । | अन्वयः । दाब्दार्थ । 
सर्वदानसर्व॑दा ववल्कहाँ 
आकाहस्य इबन्आकाशवत्‌ साभास:-उसका भान है 
निविकल्पस्व-विकल्प-रहित क्वन्कहाँ 
धीरस्यल्ज्ञानी को साध्यमरूसाध्य अर्थात्‌ स्वर्ग है 
ववन्कहाँ चन्नओर 
संसारःच्संसार है ना 
"और 3453 | शंगाह कहे ॥ 


भावाथ । 


जो विद्वान सर्वदा संकल्प-विकल्पों से रहित है, उच्तको 
प्रप"ञ्च कहाँ और उसकी दृष्टि सें स्वर्गादिक कहाँ। जब 
उसकी दृष्टि में स्वर्गादिक ही नहीं, तब उन्तका साधनीभूत' 
यागादिक उसकी दृष्टि में कहाँ ” आत्मवित्‌ जीवन्मुक्त की 
दृष्टि में जब कि सवंत्र एक आत्मा ही व्यापक परिपूर्ण है 
दूसरा कोई पदार्थ ही नहीं है, तब स्वर्गं-लरकः और उनके 
साधन-भूत पुण्य-पापादिक भी कहीं वहीं ।। ६६ ॥। 
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अठारहवाँ प्रकरण । ३४३ 


मूलम्‌ । 

स जयत्यथंसंन्धासी पुर्णस्वरसबिग्रहः । 

अकृत्रिसोइनवविच्छिन्ने समाधियंस्थ बतेते ॥ ६७ ४ 

पदच्छेद: । 

सः, जयति, अ्थंसंन्यासी, पूर्णस्वरसविग्रह:, अक्वत्रिमः, 

अनवच्छिन्ने, समाधि:, यस्य, वत्तेते ।। 
अस्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
सःच्वही यस्परूजिसकी' 
अर्थेसंन्यासी--दृष्टादृष्ट कर्म-फल अक्त्रिमः्स्वाभाविक 
पूर्णस्बरस- _ | पूर्णानन्‍द-स्वरूप- समाधि:ल्समाधि 
विग्रहः ( वाला ज्ञानी अनवछिद्ने"्अपने पूर्ण स्वरूप में 
जयतिन्जय को प्राप्त होता है वतंतेन्वतंती है ॥। 
भावाथे । 

अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे जनक ! जो विद्वान दृष्ट- 
अदष्ट अर्थात इस लोक के और परलोक के फलों की कामना 
से रहित है, अर्थात्‌ जो निष्काम है, वही परिपूर्ण स्वकछूपवाला 
है | अर्थात्‌ अपने स्वरूप में ही जिसकी समाधि सब्वेदा बनी 
रहती है, वही विद्वान है, वह सबसे श्रेष्ठ होकर संसार में 
फिरता है ॥ ६७ ।। 

मुलम्‌ । 
बहुनात्र किसुक्‍्तेन ज्ञाततत््वो महाद्यः। 
भोगसोक्षनिराकाइ क्षी सदा सर्वेत्न नीरसः ॥ ६८ ४३ 
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रे४४ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 
पदच्छेद: । 


बहुना, अनत्र; किम्‌, उक्तेन, ज्ञाततत्त्व:, महाशय:, भोग- 
मोक्षनिराकाड क्षी, सदा, सर्वत्र, नीरसः ।। 


अस्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
अन्नरइसमें भोगसोक्षनिरा-_ ॥ भोग और मोक्ष की' 
बहुना-बहुत काइक्षी | आकांक्षा का त्यागी 

५ सहाहयःरूज्ञानी 

उक्तेन-कहने से डर 
हि गजन है सदाजसदंव 
केमूस्थया प्रयोजन है जा 
जाततत्त्व:न्तत्त्व जाननेवाला नीरसःन्‍राग-द्वेष रहित है ॥। 
भसावाथ | 


है जनक ! जो विद्वान ज्ञाततत्व है, अर्थात्‌ जिस विद्वान 
ते आत्मतत्त्व को जान लिया है, उसी का नाम ज्ञाततत्त्व 
है। क्योंकि वह भोग और मोक्ष दोनों में निराकांक्षी है, 
आकांक्षा से रहित है। अर्थात्‌ दोनों में राग ह्वेष से रहित 
है ।। ६८ ।। 

मूलम । 
मह॒दादि जगद्द्वेतं नाममात्रविजस्भितम्‌ । 
विहाय शुद्धबोधस्थ कि कृत्यमवशिष्यते ॥ ६९ ॥। 


पदच्छेद: । 
मह॒दादि, जगत्‌, द्वेतम्‌, नाममात्रविजुम्भितम, विहाय, 
शुद्धबोधस्य, किम, कृत्यम, अवशिष्यते ॥॥ 
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अठारहवाँ प्रकरण । ३४४ 


अन्वयः । दब्दार्थ । | अच्वयः । दशब्दार्थ । 

मह॒दादि-महत्तत््व आदि विहाय>छोड़कर 

नर गतच्द्ेत जग द्व-बद्ध- शा 

देतम जगतर्द्वत जगत्‌ शुद्धबोधस्य- सा स्वरूप 
नाससात्र-_ | नाम-मात्र भिन्न न 

विजुम्मितस | है किस्‌ूक्या 

तत्र*उसमें कृत्यम्‌"कतेंव्यता 

कल्पनामन-्ऋलपना को अवशिष्यते-अवशेष रहती है ॥। 


भावार्थ । 
हे जनक ! महदादिरूप जितना जगत्‌ है, अर्थात्‌ महत्‌, 
अहंकार, पञ्चतन्मात्रा, पध्चमहाभूत और उनका कार्य-रूप 
जितना जगत है, वह केवल नाम-मात्र करके ही फंला है, 
और आत्मा से भिन्न की नाई प्रतीत होता है, परन्तु वास्तव 
में भिन्न नहीं है । 
वाचारम्भणणं विकारों नामधेयं मृत्तिकेत्येव सत्यमिति श्रुतेः । 
जितना कि नाम का विषय-विकार है, वह सब वाणी 
का कथन-मात्र ही है । मृत्तिका ही सत्य है ।। १॥ 
इसी तरह जितना कि नाम का घटपटादि-रूप जगत्‌ 
है, वह सब कल्पना-मात्र ही है, अधिष्ठान-रूप ब्रह्म ही 
सत्य है । 
जिस विद्वान ने संपूर्ण कल्पना का त्याग कर दिया है, 
जो केवल शुद्ध चेतन्य-स्वरूप में ही स्थित है, उसको कोई 
कतेंव्य बाकी नहीं रहा है ।। ६९ ।। 
मूलम्‌ । 
अ्रमभूतमिदं सर्व किब्चचिन्नास्तीति निरुचयों । 


अलक्ष्यस्फ्रणा शुद्ध: स्वभावेनेव द्ाम्यति ॥ ७० ॥ 
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३४६ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 
पदच्छेद: । 


श्रमभूतम्‌, इृदम्‌, सर्वेम, किडिचित्‌, न, अस्ति, इति, 
निशचयी, अलक्ष्यस्फ्रण: शुद्ध, स्वभावेत्र, एवं, शाम्यति ॥। 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्चयः । शब्दार्थ । 
इदमन्यह शुद्धःन्शुद्ध 
सवमच्सव निशचयी८निश्चय करनेवाला 
अ्रमभूतमजप्रपञ्च हे 
किब्चचित-कुछ स्वाभावेन>स्वभाव से 
ले अस्तिन्नहीं है एवन्हि 
इतिरूऐसा _ | शान्ति को प्राप्त 
"अर शाम्यति ने 
अलक्ष्यस्फ्रणन्चंतन्यात्मानुभवी होता है ॥ 
|; 
भावाथ । 


प्रइन--अनर्थ की शान्ति के लिये प्रयत्त करना 
चाहिये ? 

उत्तर-अधिष्ठान के साक्षात्कार होने पर यह संपूर्ण 
जगत्‌ भ्रम करके ही कल्पित प्रतीत होता है। वास्तव में 
कुछ भी सत्य प्रतीत नहीं होता है। जिस पुरुष को ऐसा 
ज्ञान है, वह कुछ भी प्रयत्न नहीं करता है। क्योंकि वह 
स्वभाव करके ही शान्तरूप है। शान्ति के लिये फिर उसको 
कुछ भी कतंव्य बाकी नहीं रहता है ॥ ७० ॥। 


सलस । 
शुद्धस्फुरणरूपस्थ. दृष्य. भावपपश्यतः । 
वव विधि क्व च बे राप्यं क्व त्याग: क्व दमो5षपि वा ॥ ७१॥ 
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अठारहवाँ प्रकरण । ३४७ 
पदच्छेद: । 


शुद्धस्फ्रणरूपस्य, दृश्यभावम्‌, अपश्यत:, कव, विधिः, 
क्व, च, वेराग्यम, क्व, त्यागः, क्व, शम:, अपि, वा ॥ 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्चयः । दाब्दार्थ । 

दृष्यभावम्दुश्यभाव को चऊऔर 
अपश्यतः-नहीं देखते हुए क्वन्कहाँ 

शुद्धस्फ्रण-_ ॥ बुद्ध स्फ्रण-रूप त्याग:न्त्याग है 

रूपस्थ | वाले को वा अपि-अथवा 

क्वल्कहाँ क्व-कहाँ 

विधिःल्कर्म की विधि है दमः्च्शम है ॥। 

भावाथे | 


जो विद्वान शुद्ध-स्वरूप, स्वप्रकाश, चिद्रप, अपने आपको' 
देखता है, वह किसी और दृश्य पदार्थे को नहीं देखता है । 
उसको कम में राग कहाँ है ? और विधि कहाँ है ? और 
किस विषय में उसको वराग्य है,और किसमें शम है।। ७१ ॥। 
सूलम । 
स्फ्रतोष्नन्तरूपेण प्रकृति च न पद्यत:ः । 
क्व बन्ध: वव चवा मोक्ष: क्‍्वय हु: बव विषादता ॥७२॥॥ 
पदच्छेद: । 
स्फुरत:, अनन्तखूपेण, प्रकृतिमू, च, न, पश्यतः, क्‍्व, 
बन्ध:, क्‍व, च, वा, मोक्ष:, वव, हषे, कव, विषादता ॥। 
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रेषफ अष्टावक्र-गीता भा० दी० स० 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थे १ 
ऋऔर क्व>कहाँ 
अनन्तरूपेण-अनन्तरूप-से मोक्षःन्मोक्ष है 
प्रकृतिमुचमाया को ._ वाज्और 
त्त पश्यतःन्तहीं देखते हुए क्वनन्कहाँ 
न | प्रकाशमानअर्थात्‌ हर्ष:-हर्ष है 
हे ज्ञान को चनऔर 
क्वन्कहाँ क्वन्कहाँ 
बन्ध/न्‍्वन्धन है विषादतान्शोक है || 
भावाथ । 


जो चिद्रप आत्मा में कार्य के सहित माया को नहीं 
देखता है, उसकी दृष्टि में बन्ध कहाँ है ? मोक्ष कहाँ है ? 
और हृ्ष-विषाद कहाँ है ? ॥ ७२ ॥। 
मूलम्‌ । 
बुद्धिप्यन्त संसारे सायासात्र विवत्तंते । 
लिमंसो निरहड्ुगरो निष्कासः शोभते बुधः ॥ ७३ ॥ 
पदच्छेद: । 
बुद्धिपर्यन्तसंसारे, मायामात्रमू, विवत्तंते, निर्मेम:, 
निरहद्भार:, निष्काम:, शोभते, बुध: । 





अन्वय: । शब्दार्थ । | अन्वय: । शब्दाथे । 
बुद्धिपर्यन्‍्त-_ | बृद्धि पर्यन्त 
संसारे | संसार में जगत्‌"जगत्‌-भाव को 
माया-विशिष्ट | विवतंतेल्कल्पित करता है 
3200 22 यू । चेतन्य बुध:>ज्ञानी पुरुष 
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अठारहवाँ प्रकरण । ३४९ 


निर्मम :-ममता-रहित निष्कामः-कामना-रहित 
निरहडुधर:>अहंका र-रहित ि शोभते>शोभायमान होता है ॥ 
भावार्थ । 
आत्म-ज्ञान पर्यन्त ही है संसार जिसमें, अर्थात 
आत्मज्ञान-रूप अन्तवाले संसार में माया सबल चेतन हीं 
विवर्तरूप कल्पित जगदाकार हो भासता है। ऐसे निश्चय- 
वाले विद्वान्‌ का शरीरादिकों में अहंकार नहीं रहता है । 
वह ममता से और कामना से रहित होकर विचरता 
है ।। ७३ ॥। 
मूलभ । 
अक्षयं गतसंतापमात्मानं पद्यतों सुनेः । 
वव विद्या च क्व वा विश्व क्‍्व देहो5हं ममेतिवा ॥७४।॥ 
पदच्छेद: । 
अक्षयम, गतसंतापम, आत्मानम्‌, पद्यत:, मुनेः, क्‍्व, 
विद्या, च, क्व, वा, विश्वम्‌, क्‍्व, देह:, अहम, मम, इति, वा ॥। 


अच्चय: । शब्दार्थ । | अन्चयः ! दाब्दा्थें ॥ 
अक्षयमजअविनाशी क्वन्कहाँ 
“और विश्वम"विद्व है 
गतसंतापस्त-संताप-रहित वा>अथवा 
आत्मानमुन्आत्मा के क्व-्कहाँ 
पद्यत:-देखनेवाले वेहे:-्देह है 
मुनेःसुनि को वाजऔर 
क्वञ्कहाँ क्वन्कहाँ 
विद्या-विद्या, शास्त्र अहम ममच्अहंमम भाव है ॥ 
चरओऔर 
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३४५० अष्टावक-गीता भा० टी० स० 


भावार्थ । 


जो विद्वान्‌ नाश से रहित, संतापों से रहित आत्मा 
को देखता है, उसको विद्या कहाँ ? और शास्त्र कहाँ ? 
क्योंकि उसकी दृष्टि में न जगत है, और न दरीर है। 
आत्मा से अतिरिक्त का उसमें स्फ्रण नहीं होता है ।।७४॥। 
मूलम्‌ । 
निरोधादीनि कर्माणि जहाति जडधीयंदि । 
मनोरथाय्प्रलापांश्चकतुमाप्नोत्यतत्क्षणात्‌ ॥ ७५ ॥ 
पदच्छेद: । 
निरोधादीनि, कर्माणि, जहाति, जडधी:, यदि, मनो- 
रथान्‌, प्रलापानू, व, कर्तुमू, आप्नोति, अतत्क्षणात्‌ ॥। 


अन्वय: । दब्दा्थ । | अन्वय: ) दब्दा्थ । 
यदि-जब' अतत्क्षणात्‌-तभी से 
जडधोी:-भज्ञानी सनोरथान्‌-मनो रथों 
निरोधादीनि>चित्त-नि रोधा दिक च-और 
कर्माणि-कर्मो को प्रलापान्‌-प्रलापों के 
जहातिन्त्यागता है कर्तुमू>क रने को 


आप्नोति-प्रवत्त होता है । 
भावाथे । 


यदि अज्ञानी चित्त के निरोधादि कर्मों का त्याग भी 
कर देवे, तो भी वह मनोराज्यादिकों और वाणी के प्रलापों 
को किया करता है ॥॥ ७५ ॥ 
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अठारहवाँ प्रकरण । ३५१ 


मूलम्‌ । 
न्‍्दः श्रुत्वापि तह॒स्तु न जहाति विमृढताम्‌ । 
निर्विकल्पो बहियेत्नादन्‍तविषयलालसः ॥ ७६ ॥ 
पदच्छेद: । 
मन्द:, श्रत्वा, अपि, ततू, वस्तु, न, जहाति, विमढताम्‌ 
निविकल्प: बहिः, यत्तात्‌, अन्तविषयलालस: ॥। 


अस्वय: । दाब्दार्थ । | अच्चयः । शब्दार्थ । 
मन्दः-मूर्ख ह परच्तुपरल्तु 
तत्‌5उस बहिःनवाह्य 
वस्तुज्आत्मा को यत्नातृ>व्य(पार से 
श्रुतव्वानसुन करके निविकल्प:ल्‍संकल्प-रहित हुआ 
अपिन्भी 
विमृढताम्‌-मूढ़ता को सा ) जज 
न जहातिननहीं त्याग करता है . + लालसावाला 
भवतिल्‍होता है ।॥। 


भावार्थ । 


मर्ख आत्मा का श्रवण करके भी अपनी मर्खेता का 
त्याग नहीं करता है। मलिन चित्तवाले को आत्मा के श्रवण 
करने से भी ज्ञान की प्राप्ति नहीं होती है। मर्ख बाह्य 
व्यापार से रहित होता हुआ भी मन में विषयों को धारण 
किया करता है ।। ७६ ॥। 


मलम्‌ । 
ज्ञानादगलितकर्मा यो लोकदृष्ट्यापि कर्मकृत । 
नाप्तोत्यवसरं कतुं वक्‍तुमेव न किझचन ॥। ७७॥ 
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३५२ अष्टावक्र-गीता भा० टी० सं० 
पदच्छेद: । 


ज्ञानातू, गलितकर्मा, यः, लोकदृष्टया, अपि, कर्मकृत, 
न, आप्नोति, अवसरम्‌, कर्तुमू, वकक्‍तुमू, एवं, न, किज्चन ।। 


अच्वयः । दाब्दार्थ । | अन्ययः । दब्दाथे । 
ज्ञानात॒>ज्ञान से री 
छ्ट हे का झअचत>- 
गलितकर्मा< चि 22 हि के पक 
जसका, ऐसा कर्तृमु-करने को 
यशन्जो ज्ञानी अवसरमस्त्अवसर 
लोकदृष्टबास्लोक-दृष्टि करके आप्नोतिश्पाता है 
क्मक्ृत्‌+कर्म का करनेवाला चरओऔर 
अपिल्‍्मी 
अस्तिल्‍्है कई: कंस 
परन्तुनूपरन्तु किज्चन-्कुछ 
सःन्‍्वह वक्‍तुमएब-कहने को ।। 
भावाथ । 


जिस विद्वान का अध्यास कर्मों में आत्म-ज्ञान से नष्ट 
हो गया है, वह लोक-दृष्टि से कर्म करता हुआ मालूम 
देता है, परन्तु मैं कर्म को करता हूँ, ऐसा वह कभी भी नहीं 
कहता है। क्योंकि उसको आत्म-नज्ञान के प्रताप से कर्म- 
फल की इच्छा ही नहीं होती है ।। ७७ ॥। 
मुलस्‌ । 


कब तमः कव प्रकाशो वा हानें कद च न किव्चन । 
निविकारस्थ धीरस्य निरातंकस्यथ सर्वेदा ॥। छ८ ॥ 
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अठारहवाँ प्रकरण । ३५३ 


पदच्छेद: । 
क्व, तम:, वव, प्रकाश:, वा, हानम्‌, क्व, च, न, किझचन, 
निविकारस्य, धीरस्य, निरातंकस्य, सर्वदा ॥ 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । दब्दा्थे ॥ 
निविकारस्य्ूनिविकार वबा०अथवा 
चजऔर क्वान्कहाँ 
सर्वदा>सर्वेदा प्रकाश:-प्रकाश है 
निरातंकस्य-निर्भय चऊऔर 
धीरस्पन्ज्ञानी को क्वस्कहाँ 
क्वन्न्कहाँ हानम-त्याग है 
तम:रअन्धकार है ने किब्चन>कुछ नहीं है ॥। 
भावार्थ । 


हे शिष्य ! जिस विद्वान्‌ के मोहादि-रूप सब विकार 
दूर हो गए हैं, उसकी दृष्टि में तम कहाँ है ? और तम के 
अभाव होने से प्रकाश कहाँ है ? ये दोनों सापेक्षिक हैं । 
एक के न होने से दूसरे की भी स्थिति नहीं है। क्योंकि 
लौकिक दृष्टि करके ही तम और प्रकाश हैं, सो लौकिक 
दष्टि उसकी आत्म-दष्टिट करके नष्ट हो जाती है, इसलिए 
उसकी दृष्टि में प्रकाश और तम दोनों नहीं रहते हैं । ऐसे 
विद्वान को कालादिकों का भी भय नहीं रहता है। उसको' 
न कहीं हानि है, न लाभ है, न किसी में राग है, न द्वेष है 
न ग्रहण है, न त्याग है ॥॥ ७८ ॥। 
मुलस । 
वव धैर्य क्व विवेकित्व॑ क्‍्व निरातंकतापि वा । 
अनिर्वाच्यस्वभावस्थ निःस्वभावस्थ. योगिनः ॥ ७९ ॥ 
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३५४ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स॒० 
पदच्छेद: । 


बवब, धेयम्‌, कव, विवेकित्वम्‌, क्व, निरातंकता, अपि, 
वा, अनिर्वाच्यस्वभावस्य, निःस्वभावस्य, योगिन: ॥ 


अन्वय: । शब्दार्थ । | अन्वयः । '. दाब्वार्थ । 
अनिर्वाच्यस्व-_ | अनिर्वेचनस्वभाव- विवेकित्वम्‌*विवेकता 
भावस्थ | वाले क्वन्य्कहाँ 
चलओऔर वान्अथवा 
निःस्वभावस्यरस्वभाव-रहित निरातंकतरनिर्भयता 
योगिनः्योगी को अधिरग 
धेर्यंम>वी रता 
क्व-कहाँ है व्ब-कहाँ 


भावाथे । 
अनिर्वाच्य स्वभाववाले योगी को धीरता कहाँ है ? 


और विवेकता कहाँ ? स्वभाव-रहित योगी को भय और 
निर्भवता कहाँ ? वह सदा आनन्‍्द-रूप एकरस है ।। ७९ |। 
द सूलम्‌ । 


है] 


न स्वर्गो नेव नरको जीवन्मुक्तिन॑ चेव हि। 
बहुनात्र किसुक्तेन योगद्ष्टथा न किव्चन ॥ ८० ॥ 


पदच्छेद: । 


न, स्व्गें,, न, एवं, नरक, जीवन्मुक्ति,, न, च, एव, 
हि; बहुना, अत, किम्‌ उक्तेन, योगदृष्टया, न, किव््चन' ॥| 


9 520५५ 3809| 9॥/0॥# ३ 6/॥0/9/५ ॥70॥4/6॥0/9/५(90॥779|.00॥7 


अठारहवाँ प्रकरण । ३५४ 


अन्वयः । शब्दार्थ । । अन्चयः । दाव्दार्थ । 
ज्ञानिनमजज्ञानी को हिजनिदवय करके 
सन्त अन्न-इसमें 
स्वर्गे:-स्वर्ग है बहुनार-बहुत 
नन्‍न उक्तेव-कहने से 
नरक: एक्ल्नरक ही है किम्‌>क्या प्रयोजन है 
>और योगिनमझूूयोगी को 
ननमन योगदुष्ट्या-योग-दृष्टि से 
जीवमन्मुक्ति एक"जीवन्मुक्ति ही' किज्चन बरूकुछ भी नहीं है ।॥। 
भावाथे । 


जीवन्मुक्त आत्म-ज्ञानी की दृष्टि में न स्वर्ग है, और 
न नरक है। 

प्रदन-नास्तिक भी स्वर्गं-नरक को नहीं मानता है 
अर्थात नास्तिक की दृष्टि में भी न स्व है, न नरक है, तब 
नास्तिक में और जीवन्मुक्त में कुछ भी भेद न रहा 

उत्तर-तास्तिक की दृष्टि में यह लोक तो है, परन्तु 
परलोक नहीं है, और न उसकी दृष्टि में आत्मा ही है। वह 
तो केवल शुन्य को ही मानता है, और ज्ञानी जीवन्मुक्त की 
दृष्टि में लोक-परलोक' दोनों नहीं हैं, किन्तु सर्वेत्र एक 
आत्मा ही परिपूर्ण व्यापक है । आत्मा से अतिरिक्त और 
कुछ भी विद्वान की दृष्टि में नहीं है ॥। ८० ॥। 


सूलस्‌। 
नेव प्रार्थमते लाभं नालाभेनानुशोचति । 
धीरस्य शीतल चित्तममतेनेव पुरितम ॥ ८१४ 
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१४६ अष्टावक-गीता भा० टी० स० 


पदच्छेद: । 
न, एव, प्रार्थथते, लाभम, न, अलाभेनत, अनुशोचति, 
धघीरस्य, शीतलम्‌, चित्तम्‌, अमृतेन, एव, पूरितम्‌ ॥। 


अस्वय: । शब्दार्थे । | अच्चय: । दब्दार्थ ॥ 
धीरस्पच्ज्ञानी का लाममच्लाभ के लिये 
चित्तम्‌॑चित्त प्रार्थयते-्प्रार्थना करता है 
अभुर्देन-अमृत से 
पुरितम्‌-पूरित हुआ नर 
शीतलम्‌रशीतल है का 
अत: एबनइसी' लिये अलाभेन-हानि होने से 
क एक्ल्क्ी 
सःन्वह अनुशोचतिज्शोच करता है ।। 
भावार्थ । 


जीवन्मुक्त ज्ञानी न लाभ की प्रार्थना करता है, और 


न अलाभ पर शोक करता है, किन्तु उसका चित्त परमा- 
नन्‍्द-रूपी अमृत द्वारा ही तृप्त अर्थात्‌ आनन्दित' रहता 


है।। ८१ ॥। 
सुलम्‌ । 


न ज्ञान्तं स्तोति निष्कामा न दुृष्टसपि निन्‍्दति । 
समदुःखसुखस्तृप्तः किड्चित्कृत्य॑ न पदयति ॥ ८२॥॥ 
पदच्छेंद: । 
न, शान्‍्तम्‌, स्तोौति, निष्कामः, न, दुष्टम, अपि, 
निन्‍्दति, समदु:ःखसुख:, तृप्त:, किड्न्चित्‌, कृत्यम, न, पश्यति' ।॥ 
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अठारहवाँ प्रकरण । ३५७ 


अच्चयः । शब्दार्थ । | अस्बय: । दाब्दाथें । 
पमः> 4 गता-रत पुरुष समदुःख-_ | सुख और दुःख है । 
नष्काम:- मद 
(22 ॥ अर्थात्‌ ज्ञानी सुख: | तुल्य जिसको, ऐसा 
शान्तमस्शान्त पुरुष को योगीलयोगी 
न तप्त:-आनन्दित होता हुआ 
स्तोतिजस्तुति करता है हे हि हे 
गे कृत्यमरूकिये हुए कर्म को 
। 'लिल्चरत्बूछ भी 
दृष्टमूरदुष्ट पुरुष को कक ६७७ 
नन्त 
निन्‍दतिऋनिन्दा करता है पर्यति>्देखता है ॥ 
भावाथ । 


विद्या और कामुक कर्मों से रहित जो ज्ञानी है, वह 
शान्ति आदिक शुद्ध गुणों द्वारा युक्त हुए पुरुष की स्तुति 
नहीं करता है । 

निःस्तुतिनिर्नमस्कारों निःस्वधाकार एवं च। 

चलाचलानिकेतदव यतिनिष्कासुको भवेत्‌ ॥ १ 0 

ज्ञानवान्‌ू यति किसी न स्तुति करता है, न किसी को 
नमस्कार करता है, न अग्नि में हवनादि करता है। वह न 
एक जगह वास करता है, और न वह किसी की निदा करता 
है, सुख-दुःख में सम रहता है, निष्काम होने से किसी कृत्य 
को नहीं देखता है ॥| ८२ ॥। 

मूलम्‌ । 
धीरो न द्वेष्टि संसारसात्सनं न दिदक्षति । 
हर्षास्षविनिर्मक्तो न सती न च जीवति ॥ ८३ ॥॥ 
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३ए८ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


पदच्छेद: । 
धीर:, न, द्वेष्टि, संसारमू, आत्मानम्‌, न, दिदक्षति, 
हर्षामषेनिर्मक्त:, न, मृतः, न, च, जीवति॥। 


अन्वय: । दाब्दार्थ । | अन्वयः । दब्दार्थ ॥ 
हर्षामर्ष विनिर्मुक्त:-हर्ष-रोष-रहित विदेश लि | देखने की इच्छा 
धीर:ज्ज्ञानी है करता हैं। 
संसारमच"्संसार के प्रति हक 
हल अ हे मृत:-मरा हुआ 
देष्टिजद्वेष करता है चऊऔर 
चऊओर न 
नमस्ते जीवति-्जीवता है ॥ 


भावार्थ । 


जो' धीर विद्वान्‌ जीवन्मुक्त है, वह संसार के साथ द्वेष 
नहीं करता है । क्योंकि वह संसार को देखता ही नहीं है, 
अपने आत्मा को ही देखता है। और यदि संसार को देखता 
है, तो बाधितानुवृत्ति द्वारा देखता है। और इसीलिये वह 
संसार के साथ हेष नहीं करता है। परिपक्व अवस्था में 
वह आत्मा को भी नहीं देखता है। क्‍योंकि वह स्वयम्‌ 
आत्मा-रूप है ओर इसी कारण वह हर्षादिकों से और जन्म- 
मरण से रहित है ॥। ८३ ॥। 

मूलम्‌ । 
निःस्नेह: पुत्रदारादो निष्कामों विषयेष च॑। 
निरिचिन्त: स्वद्वरीरेषपि निराश: शोभते बुध: ॥ ८४ ॥ 


9 520५५ 3809| 9॥/0॥# ३ 6/॥0/9/५ ॥70॥4/6॥0/9/५(90॥779|.00॥7 


अठा रहवाँ प्रकरण । ३२५६ 
पदच्छेद: । 
निःस्नेह:, पुत्रदा रादौ, निष्काम:, विषयेषु, च, निश्चिन्त:, 
स्वश, रीरे, अपि, निराश:, शोभते, बुधः ॥ 


अन्वय: । शब्दार्थ । | अन्चयः । दब्दा्थें । 
पुत्रदारादोन्पुत्र और स्त्री आदिकों में अपिजऔर 
निःस्नेहः्स्नेह-रहित स्वशरीरेलअपने शरीर में 
च-और निश्चिन्तः"चिन्ता-रहित 
विषयेषु>विषयों में ब॒धःन्ज्ञाती 
निष्काम:-कामता-रहित गोभतेन्शोभायमान होता है ।। 


भावाथे । 


विद्वान जीवन्मुक्त निराश होकर ही शोभा को पाता 
है । क्योंकि स्त्री-पुत्रादि के स्नेह से वह रहित है, ओर इसी 
कारण विषयों में और भोगों में वह निष्काम है। अर्थात्‌ 
अपने दरीर की स्थिति के लिये भी भोजन आदिकों की 
चिन्ता नहीं करता है ॥| ८४ ॥। 

मूलम्‌ । 
तुष्टि: सर्वत्र धीरस्थ यथापतितवर्तिन: ! 
स्वच्छुन्द चरतो देद्ान्यत्रास्तसितशायिन: ॥ ८५ ॥। 


पदच्छेद: । 
तुष्टि:, सवेत्र, धीरस्य, यथापतितवरतिन:, स्वच्छन्दम्‌, 
चरत:, देशान्‌, यत्र, अस्तमितशायिन: ॥। 
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३६० अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । दब्दार्थ । 
यत्नन्‍्जहाँ चरत:ः-फिरनेवाले 
अस्तमितञ्ञा- ( 7, अस्त होता है, धीरस्यरज्ञानी को 
थिन: ) वहाँ ही शयन यथापतित-_ | पतितवर्ती के 
करनेवाले वतिनः | समान 
चरऔर सर्वेत्रन्य्सरवंत्र 
स्वच्छन्दम्‌+इच्छानुसार तुष्टिः-आननन्‍्द 
देशान्‌-देशों में भवतिज्होता है ॥ 
भावाथे । 


धीर विद्वान्‌ को जेसे-जैसे प्रारब्धवश से पदार्थ की 
प्राप्ति होती है, वेसे ही वैसे वह संतुष्ट रहता है, और प्रारब्ध 
के वश से नाना प्रकार के देशों में, वनों में, नगरों में 
विचरता हुआ सवत्र ही तुष्ट रहता है ॥॥ ८५॥ 
मुलम्‌। 


पततृदेतु वा देहो नास्य चिन्ता महात्मन: । 
स्वभावभूमिविश्वान्तिविस्मृताशेषसंसते: ॥ ८६ ॥॥ 


पदच्छेद: । 


पततु, उदेतु, वा, देहः, न, अस्य, चिन्ता, महात्मन:, 
स्वभाव भूमि विश्वान्तिविस्मृताशेषसंसते: ॥॥ 


9 520५५ 3809| 9॥/0॥# ३ 6/॥0/9/५ ॥70॥4/॥/0/9/५(90॥779.00॥7 


अठारहवाँ प्रकरण । ३६१ 


अन्वय: । शब्दार्थ । | अन्वयः । दाब्दार्थ । 
[जो निज स्वभाव चिस्ता-चिन्ता 
स्वमॉवभूति | रूपी भूमिमें विश्राम नत्तहीं है 
विश्रान्तिवि- हे ने 
व्पलागिपस 4 करता है, विस्मरण ' वारचाहे 
पर संतेः है संपूर्ण संसार देह:-देह 
स जिसको, ऐसे उदेतु-स्थित रहैं 
महात्मनःन्महात्मा को वा>चाहे 
अस्यरइस बात की पततुन्नाश होवे ॥। 
चर 
भावाथ । 


जिस विद्वान को अपना स्वरूप ही भूमि है, अर्थात्‌ 
विश्राम का स्थान है। जिसको अपने स्वरूप में विश्वाम करके 
किसी प्रकार की भी चिन्ता नहीं होती है, चाहे, देह रहे, 
वा न रहे, वही जीवन्मुक्त' है, वही संसार से निवृत्त है।।८६।। 
मूलम । 
अकिज्चनः कामचारो निह॑न्द्रदिछतन्नसंशय॥ । 
असक्त: सर्वभावेषु केवलो रसते बुधः ॥ ८७ ॥ ४... 


पदच्छेद: । 
अकिज्चन, कामचार:, निद्ेन्द्र,, छिन्नसंशयः असकत:; 
सर्वभावेष, केवल:, रमते, बुध: ।। 


अन्वय: । दाबदार्थ । | अन्वयः । दब्दा्थ । 
अकिज्चन:-गृहस्थ धर्म-रहित बुधःञज्ञानी 


काम्चारः८विधि-निर्षे ध-रहित के 
असकक्‍त:“अस वित-रहित सर्वेभावेषुन्सब' भावों में 


केवलः-विका र-रहित रमते-रमण करता है ॥ 
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३६२ अष्टावक-गीता भा० टी० स० 


भावार्थ ॥ 


जीवन्मुक्त निविकार होकर संसार में रमण करता है, 
अपने पास कुछ भी नहीं रखता है। वह विधि-निषेध का 
किद्धूर नहीं होता है। स्वच्छन्दचारी है। अपनी इच्छा से 
विचरता है । सुख-दुःखादि दन्दों से वह रहित है, संशयों से 
भी रहित है, वह किसी पदार्थ में भी आसकत नहीं है।। ८७।॥। 
सूलस्‌ । 
निर्मम: शोभते धीर: समलोष्टाइसकाञचन: । 
सुभिन्नहृदयग्रन्थिविनिर्धूतरजस्तम: ॥ ८८ ॥ 
पदच्छेद: । 
निर्मेम:, शो भते, धीरः, समलोष्टाइमकाञ्चन:, सुभिन्न- 
हृदयग्रन्थिट, विनिध्‌ तरजस्तम: ॥ 
अन्बयः।..... दब्दार्थ । | अन्चय: । शब्दार्थ । 


निर्मेम:*जो ममता-रहित है सुभिन्नहृदय-_ | टूट गई है हृदय 
ग्रन्थि: | की ग्रन्थि जिसकी 


जिसको ढेला पत्थर हे धल' गया है रज और 
ले घ्टाह्‌ रे शः चर घर स्का जि 
५3 आय ) और स्वर्ण समान ४ कसा तम स्वभाव जिसका, 
हे * (ऐसा ज्ञानी 


शोभतेज्शोभायमान होता है ॥ 
भावार्थ । 


ममता से रहित ही जीवन्मुक्त ज्ञानी शोभा को पाता 
है। क्योंकि उसकी दृष्टि में पत्थर, मिट्टी और सोना 
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अठारहवाँ प्रकरण । ३६३ 


बराबर हैं । आत्म-ज्ञान के बल से उसके हृदय की ग्रन्थि 
टूट गई है, रज-तम-रूप मल उसके दूर हो गये हैं ।। ८८ ॥। 
मलम्‌ । 
सर्वत्षानवधानस्थ न किडज्चिहद्मासना हृवि। 
मुक्तात्मनो वितृप्तस्थ तुलना केन जायते ॥ ८९ ॥ 


पदच्छेद: । 


सर्वत्र, अनवधानस्थय, न, किड्स्चितू, वासना, हृदि; 
मुक्तात्मन:, वितृप्तस्य, तुलना, केन, जायते ॥ 


अच्वघः । शब्दार्थ । | अन्चयः । दाबदार्थ । 
स्त्र-सब' विषयों में ईद्वास्थजऐसे 
अनवधानस्य>आसक्ति-रहित तृप्तस्प-्तुप्त हुए 
हेदि-हृदय में मुक्तात्मबः-ज्ञानी की 
किड्चितल्‍कुछ भी तुलना-बराबरी 
बासनान्वासन। केन+किसके साथ 
न+-नहीं है जायते-की जा सकती है । 
भावाथे । 


जिस विद्वान्‌ को किसी विषय में चित्त की रुचि नहीं 
है, और जिसके हृदय में किचित्‌ भी वासना नहीं है, वही 
अध्यास से रहित ज्ञानी है। उसकी तुलता किसी के साथ 
नहीं की जा सकती है, केवल ज्ञानी के साथ ही को जाती 
है।। ८९॥। 
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३६४ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 
मुलम्‌ । 
जानन्नपि न जानाति पद्यन्नपि न पद्यति । 
ब्रुवन्नपि ल च बूते कोडन्यों निर्वासनादते ॥ ९० ॥ 
पदच्छेंद: । 
जाननू, अपि, न, जानाति, पश्यनू, अपि, न, पश्यति, 
ब्रृवनू, अपि, न, च, बृते, कः, अन्य:, निर्वासनात्‌, ऋते ।। 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वय: । दब्दार्थ । 
. निर्व्सनातृल्‍्वासना-रहित पुरुष से जानातिज्जानता है 
ऋते-इतर पश्यनू-देखता हुआ 
अन्य:चदूसरा अपिम्भी 
कः>कौन है न पह्यति>नहीं देखता है 
यःजो चऔर 
जानन्‌*जानता हुआ ब्वनल्‍बोलता हुआ 
अपिण-भी अपिन्भी 
नन्‍तहीं न बूते-नहीं बोलता है । 
भावार्थ । 


जीवन्मुक्त विद्वान्‌ पदार्थों को जानता हुआ भी नहीं 
जानता है, देखता हुआ भी नहीं देखता है, कथन करता हुआ 
भी नहीं कथन करता है, लोक-दृष्टि करके जानता भी है 
देखता भी है, सुनता भी है, परन्तु परमार्थ-दष्टि करके 
न देखता है, न सुनता है, न बोलता है, निर्वासनिक ज्ञानी 
के, बिता दूसरा ऐसा कौन कर सकता है, किन्तु कोई भी 
नहीं कर सकता है ॥ ९० ॥ 
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अठा रहवाँ प्रकरण । ३६५ 
भूलम्‌ । 
भिक्षर्वा भूषतिर्वापि यो निष्कामः: स शोभते । 
भावेषु गलिता यस्य शोभना5ब्शोभना समति: ॥ ९१ ॥ 
पदच्छेद: । 
भिक्ष:, वा, भूषति:, वा, अपि, यः, निष्काम:, सः,शोभते', 
भावेषु, गलिता, यस्य, शोभनाउशोभना, मति: || 


अच्चय: ॥ शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ ॥ 
भावेषुन्सब भावों में यःन्जो 
गलितान्गलित हुई है गे लो हे | 
दोभना5प्शोभनाू”श्रेष्ठ, अश्रेष्ठ शाभततन्श 2) होता है 
हि बान्चा 
मतिःन्बुद्धि भिक्षुरमिक्षु हो 
यस्य-जिसकी अपिजऔर 
तस्मात्‌-इसीलिये..' वान्वाहे 
निष्काम:लकामना-रहिंत है भूषतिःराजा हो ॥ 
भावाथ । 


जिस विद्वान्‌ की उत्तम पदार्थों में इच्छा-बुद्धि नहीं है, 
और अनुत्तम पदार्थों में दोष-बुद्धि नहीं है, ऐसा जो निष्काम 
है, वह चाहे भिक्षुक हो, अथवा राजा हो, संसार में वही 
शोभा को प्राप्त होता है । राजाओं में निष्काम जनक औरं 
श्रीरामचन्द्रजी हुए हैं, जिनके यश को आज तक संसार में 
लोग गान करते हैं। और विरकक्‍तों में जड़भरत, दत्तात्रेय 
और याज्ञवल्क्य आदि हुए हैं, जिनके शुद्ध चरित्र हस्तामल- 
कवत्‌ सबकी दृष्टि में दिखाई दे रहे हैं | ९१॥ 
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३६६ अष्टावक-गीता भा० टी० स॒० 


सूलम्‌ । 
क्व स्वाच्छन्यं वव संकोच: क्‍्व वा तत््वविनिशचचय: । 
निर्व्याजाजवभतस्थ चरिताथथेस्थ योगिनः ॥ ९२१ 
पदच्छेद: । 
.. वव:, स्वाच्छन्यम्‌, क्‍्व, संकोच:, वा, तत्त्वविनिश्चय:, 
निर्व्याजाज॑वभूतस्य, चरितार्थैस्थ, योगिन: ।। 


अन्वयः । शब्दाथ । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
निर्व्याजाजंब- _ | निप्कपट और स्वाच्छन्यम्‌--स्वतन्त्रता है 
चरुऔर संकोच:संकोच है 
चरिताथसप--यथोचित वाच्अथवा 
योगिनःचयोगी को वब--कहाँ 
क्वन्कहाँ तत्त्वविनिश्चय:-तत्त्व का निश्चय है ॥। 
भावाथ । 


जो निष्कपट योगी है, कोमल स्वभाववाला है, आत्म- 
निष्ठावाला है, पूर्णार्थी है, स्वेच्छा-पुवंक आचारवाला है, 
उसको संकोच कहाँ है ? और वृत्त्यादि संचरण कहाँ है ? 
उसको कतु त्व कहाँ है ? कहीं नहीं है; क्योंकि पदार्थों में 
उसका अध्यास नहीं है ॥। ९२ ।। 

सूलम । 
आत्मविश्वान्तितृप्तेव निराशेत गतातिना। 
अन्तयेदनुभयेत तत्कर्थ कस्य कथ्यते ॥ ९३ ॥। 
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अठारह॒वाँ प्रकरण । ३६७ 
पदच्छेंद: । 


आत्मविश्रान्तितृप्तेन, निराशेन, गतातिना, अन्तः, यत्‌, 
अनुभयेत, तत्‌, कथम्‌, कस्य, कथ्यते ।। 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । दाब्दार्थ । 
आत्मविश्रान्ति- _ | आत्मा में विश्वाम' यंत्‌>जो 
तृप्तेवन | कर तृप्त हुए अनुभूयेत>अनुभव होता है 
चरऔर तत्‌चसो 
निराशेन>आधार-रहित हुए कस्पन- | रा अ के 
अधिकारी के प्रति 
श्‌्‌ ध््ड ५5 
तातिना-ज्ञानी के कथम्‌ कैसे 
अन्तःल-अभ्यन्तर कथ्यते>-कहा जावे |। 


भावारथे । 


जो विद्वान अपने आत्मा में तृप्त है, वह शान्‍्त है; 
संसार से निराश है। जो आनन्द वह अपने अन्तःकरण में 
अनुभव करता है; वह उस आनन्द को लोगों के प्रति कह 
नहीं सकता है। क्योंकि उसके तुल्य दूसरा कोई आनन्द 
उसको नहीं मिलता है। 


दृष्टांत--एक कुमारी कन्या ने विवाहिता कन्या से 
पूछा कि पति के साथ संभोग में कसा आनन्द है ? उसने 
कहा; वह आनन्द मैं कह नहीं सकती हूँ । उस आनन्द की 
उपमा कोई नहीं है । जब तू विवाही जावेगी; तब आप ही 
तू जान लेगी । क्योंकि वह स्वसंवेद्य है वेसे ज्ञानवान्‌ का 
आनंद भी स्वसंवेद्य है; वह वाणी द्वारा कहा नहीं जा 
सकता है ॥ ९३ ॥। 
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३६५८ अष्टावक-गीता भा० दी ० स० 


मूलम्‌ । 
सुप्तोषषि न सुषुप्तो चर स्वप्नेषपि शयितो न च । 
जागरेषपि न जागति धोरस्तृप्तः पदे पदे ॥ ९४४ 
पदच्छेद: । 
सुप्त:, अपि, न, सुषृप्तौ, च, स्वप्ने, अपि, शयित:, न, 
च, जागरे, अपि, न, जागति, धीर:, तृप्त:, पदे, पदे ।। 


'अन्चयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
धीरःज्ञानी' अपिन-भी' 
सुषुप्ती >सुषुप्ति में नन्‍्न्‍्नहीं 
जन है अपिच्नभी 
च्‌्जअ मा 
भें न-नई 
स्वप्ने>स्वप्त में ट है 
अपि--भी जागतित-जागता है 
रे अलएवबफः 
नम एब-इसी लिये 
है सच 
दयितः-सोया हुआ है बह मं 
च-और पदेषदे->क्षण-क्षण में 
जागरे--जाग्रत्‌ में तृप्तःल्तृप्त है ॥ 
भावाथ । 


जीवन्मुक्त विद्वान सुषुप्ति के होने पर भी सुषुप्तिवाला 
नहीं होता है । और स्वप्न अवस्था के प्राप्त होने पर भी 
वह स्वप्न अवस्थावाला नहीं होता है। जाग्रत्‌ अवस्थाओं 
में जागता हुआ भी वह जागता नहीं है। क्‍योंकि तीनों 
अवस्थाओंवाली जो बुद्धि है; उसका वह साक्षी होकर उससे 
पृथक है ॥। ९४ ॥। 
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अठारहवाँ प्रकरण । ३६९ 
मूलम्‌ । 
ज्ञ: सचिन्तो<पिनिश्चिन्त: सेच्धियोएपिनिरिनब्द्रियः । 
सबुद्धिपि निर्बद्धिे साहुंकारोइ्नहंकृति ॥ ९५ ॥ 
पदच्छेंद: । 
ज्ञ:.सचिन्त:, अपि, निश्चिण्त:, सेन्द्रिय:, अपि, निरिन्द्रिय:, 
सबुद्धिः, अपि, निर्बद्धि, साहंकार:, अनहंक्ृति: ।। 


अन्य ) शब्दार्थ || अच्ययथः | दाब्दार्थ || 
सचिन्तः८चिन्ता-रहित अप मी 
अपिल्नमी नर्वीदि: लव ड्लिहित है 
निश्चिन्त:चिन्त।-रहित है न कि व 
सेन्द्रियः-इन्द्रियों-सहित साहंकार:-अहंकार-सहित 
अपिल्भी अपिच्भी 
निरिन्द्रिय:-इन्द्रिय-रहित है अनहूंकृति:-अहंका र-रहित है ॥ 
भावाथे । 


ज्ञानवान्‌ जीवन्मुक्त लोगों की दृष्टि में चिन्ता-युक्‍त 
प्रतीत होता है, परन्तु वास्तव में वह चिन्ता-रहित है । 
लोक-दृष्टि से वह इन्द्रियों के सहित है, वास्तव में वह 
निरिन्द्रिय है । लोगों की दृष्टि में वह बुद्धि-युकत' प्रतीत 
होता है; वास्तव में वह बुद्धि-रहित है। लोगों की दृष्टि 
में अहंकार के सहित है, वास्तव में वह अहंकार-रहित है । 
क्योंकि सर्वत्र ही उसकी आत्म-दृष्टि है। जो अपने आपमें 
आनन्द है, वह और किसी में देखता नहीं है ॥॥ ९५ ॥ 
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३७० अष्टावकर-गीता भा० दी० स० 


मूलम्‌ । 
न सुखी न च वा दुःखी न विरक्‍तो न संगवान्‌ । 
न मुपुक्षुत वा सुक्‍्तो न किड्िचिन्नच किल्चन ॥ ९६ ॥ 
पदच्छेद: । 
न, सुखी; त, च, वा, दुःखी, न, विरकक्‍्त:, न, संगवान, 
न, मुमुक्षः; न, वा, मुक्तः, न, किड्च्चत्‌, न, च, किड्चन ।। 


अन्चयः । दहबदार्थ । | अस्वयः । शब्दार्थ । 
ज्ञानी>ज्ञान नत््न 
नन्‍न्त संग्रवान्‌”-संगवान्‌ है 
सुखी >सुखी है जी 
थे बाई मुमुक्षः-मुमुक्ष है 
कु न वातअथवा न 
श्र न मुक्तः-मुक्‍्त है 
दुःखी +-दुश्खी है नकिड्चित्‌-न कुछ है 
शब्त्ल्त नचत"और न 
विरक्‍तः-विरकक्‍त है किज्चन>किचन है ।। 
भावाथ | 


जीवन्मुक्त ज्ञानी लोक-दृष्टि से तो वह विषय-भोगों 
हारा बड़ा सुखी प्रतीत होता है, परन्तु वास्तव में वह विषय 
जन्य सुख से रहित है और फिर लोक-दृष्टि से शारीरिका- 
दिक रोग करके दुःखी भी प्रतीत होता है, परन्तु आत्म- 
दृष्टि से वह रोगादिकों से रहित ही है । क्योंकि अन्त:क रणा- 
दिकों के साथ उसका अध्यास नहीं रहा है । 

प्रझन--अध्यास किसको कहते हैं ? 
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अठारहवाँ प्रकरण । ३७१ 


उत्तर-सत्यानुतवस्त्वभेदप्रतीतिरध्यासः । 


सत्य वस्तु और भिथ्या वस्तु की जो अभेद प्रतीति है, 
उसी का ताम अध्यास हैं, सो सत्य वस्तु आत्मा है, और 
मिथ्या वस्तु अन्त:करण हैं, इन दोनों की अभेद प्रतीति 
अज्ञानी को होती है, इसी वास्ते अन्त:करण के धर्म जो 
सुख-दुःखादिक हैं, उनको वह अपने में मानता है, इसी से 
वह सुखी-दुःखी होता है। ज्ञानी का अध्यास रहा नहीं इसी 
वास्ते वह सुख-दुःखादिकों को अन्तः:करण में मानता है, 
अपने में नहीं मानता है । इसी कारण वह सुख-दुःखादिकों 
से रहित ही रहता है| ऐसा जीवन्मुक्त विरक्‍्त भी नहीं है, 
क्योंकि उसका विषयों में ढेष नहीं है, और वह मुक्त भी 
नहीं है, क्योंकि प्रथम से ही उसको बन्ध नहीं है । यदि बन्ध 
होता, तब वह मुक्त भी होता । बन्ध उसको न था, न है, 
ज्यों का त्यों अपने आपमें स्थित है ।। ९६ ॥। 
मुलम्‌ । 
विक्षेषपपि न विक्षिप्त:ः समाधों न समाधिमान्‌ । 
जाडयोडपि न जडो धन्यः पाण्डित्येडपि न पण्डितः ॥ ९७ ॥ 
पदच्छेंद: । 
विक्षेपे, अपि, न, विक्षिप्त, समाधों, न, समाधिमान्‌, 
जाड्यो, अपि, न, जड:, धन्य:, पाण्डित्ये, अपि, न, पण्डित: ॥ 


अन्चय; । शब्दार्थ । | अन्चयः । शब्दार्थे । 
धन्यः-ज्ञानी नजनहीं 
विक्षेपे-विज्षेप में विक्षिप्त:-विक्षेपवान्‌ है 
अपिच्भी समाधो “समाधि में 
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३७२ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


नत-नहीं जड:-जड़ है 
समाधिमान्‌ >समाधिवान्‌ है पाण्डित्ये-पंडिताई में 
जाडथे >जड़ता में अपिच्भी 
अपिचभी नत-नहीं 
सत्नहीं पण्डित:-पंडित है ॥ 
भावार्थ । 


संसार में ज्ञानवानू पुरुष धन्य है क्योंकि लोक-दृष्टि 
द्वारा उसको विक्षेप होने पर भी वह विक्षिप्त नहीं होता 
है । क्योंकि उसको स्वप्रकाश आत्मा का अनुभव हो रहा है 
और लोक-दृष्टि करके वह समाधि में भी स्थित है । परन्तु 
वास्तव में वह समाधि में स्थित भी नहीं है, क्योंकि, उसको 
कत्त त्वाध्यास नहीं है । फिर वह लोक-दृष्टि द्वारा जड़ 
प्रतीत होता है, क्योंकि जड़ की तरह वह विचरता है ॥ 
परन्तु वास्तव में वह आत्म-दृष्टि होने से जड़ नहीं है । 
फिर वह लोक-दृष्टि करके पंडित प्रतीत होता है 
परन्तु वह पंडित भी नहीं है, क्योंकि उसको अभिमान नहीं 
है, इन्हीं हेतुओं से वह जीवन्पुक्त धन्य हैं ।। ९७ ।॥। 
मुलम । 
मुक्तो यथास्थितिस्वस्थः कृतकत्तेंव्यनिव्‌ तः । 
समः सर्वेन्न वतृष्णान्न स्मरत्यकृतं कृतम्‌ ॥| ९८ ॥॥ 
पदच्छेद: । 
मुक्त:, यथास्थितिस्वस्थ:, क्ृतकतंव्यनिव्‌ तः, समः, 
सवेत्र, वैतृष्णातू, न, स्मरति, अक्ृतम्‌, कृतम्‌ ।। 
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अठा रहवाँ प्रकरण । ३७३ 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
मुक्तः--ज्ञानी' सभ्मः-सम है 
यथास्थि- ( 7 विसार यथा- । हक 
तस्वस्थः_ + 7 पति वस्तु में स्वस्थ वेतृष्णात्‌-तृष्णा के अभाव से 
' (६ चित्तवाला है अक्ृवतम "नहीं किए हुए 
कक ( किये हुए और रे 
व्यनिव ते मी पे कम में कृतम्‌्5किए हुए 
है संतोषवान्‌ कर्भ -कर्म को 
सर्वत्र सर्वत्र न स्मरतिजनहीं स्मरण करता है ।॥। 
भावाथ । 


जीवन्मुक्त को प्रारब्ध के वश से जैसी स्थिति प्राप्त 

होती है, उसी में स्वस्थचित्तवाला ही वह रहता है । वह 
ढेग को कदापि नहीं प्राप्त होता है, और पूर्व किए हुए 
तथा आगे करनेवाले दोनों कर्मों में संतुष्ट चित्त ही रहता 
है, क्योंकि उसमें हठ अर्थात्‌ आग्रह किसी प्रकार का भी 
नहीं है, इसी वास्ते वह किए हुए और न किए हुए कर्मों 
का स्मरण भी नहीं करता है ।। ९८ ॥। 
मुलम्‌ । 
न प्रीयते वन्दयमानो निनन्‍्धमानों न कुप्यति । 
नेवोहिजति मरणे जीवने नाभिनन्दति ॥ ९९ 0७ 


पदच्छेद: । 
न, प्रीयते, वन्द्यमान:, निन्‍्यमाच:, न, कुप्यति:, न, एवं 
उद्दिजति, मरणे, जीवनें, न, अभिनन्दति ॥। 
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३७४ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


अच्वय: । दाब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दा्े ॥ 
ज्ञानी >ज्ञानी चरुऔर 
वन्द्मान:-स्तुति किया हुआ मरणेज-मरण में 
नतनहीं ने बचतकभी नहीं 
प्रीयते-"प्रसन्न होता है उद्विजति>उद्गेग करता है 
चर-और सत्और 
निन्‍्धमान:-निन्‍दा किया हुआ जीवने>जीवन में 
नजन्‍नहीं नतननहीं 
कृप्पति-कोप करता है अभिनन्दतिजहर्ष करता है ॥ 
भावार्थ । 


जीवन्मुक्त ज्ञानी इतर पुरुषों द्वारा स्तुति को प्राप्त 

हुआ भी हर्ष को नहीं प्राप्त होता है, और इतर पुरुषों द्वारा 

निन्‍दा किया हुआ भी क्रोध को नहीं प्राप्त होता है; और 

मृत्यु के आने पर भी वह भय को भी नहीं प्राप्त होता है । 

क्योंकि उसकी दृष्टि में आत्मा नित्य है; जन्म-मरण कोई 

वस्तु नहीं है। उसको अधिक जीने की न इच्छा है, न मरने 
का शोक है, वह सदा एकरस है ॥ ९९ ॥। 


सूलम्‌ । 
न धावति जनाकीर्ण नारण्यमुत॒शान्तथीः । 
यथा तथा यत्र तन्न सम एवाबवतिष्ठते ॥ १०० ॥। 
पदच्छेद: । 
न, धावति, जनाकीर्णमू, न, अरण्यम्‌, उपशान्तधी:, 
यथा, तथा, यत्र, तत्र, सम:, एवं, अवतिष्ठते ।। 
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अठारहवाँ प्रकरण । ३७५ 


अन्वयः । दाब्दार्थ । । अन्वयः । दब्दा्थे । 
उपशज्ञान्तधी:-शान्त बुद्धिवाला पुरुष अरण्यम्‌>-वन के सम्मुख 
नच्न धावतिनदोड़ता है 
मु ष्यों से 5 परस्तुचच्परन्तु 
जनाकीरणस्‌- मनुष्यों से व्याप्त मं 
'. | देश के सम्मुख यत्र तत्रन्जहाँ है नर्ह 
चचुऔर सभमः एच--समभाव से ही' 
नत्चन अवतिष्ठते"स्थित रहता है ॥। 
पा 
भावाथ । 


हे शिष्य | जो जीवन्मुक्त शान्तचित्त है, वह जनों 
द्वारा भरे पुरे देश को भी नहीं दौड़ता है, क्योंकि उसके 
साथ उसका राग नहीं, और वन की ओर भी नहीं दोड़ता 
है, क्योंकि मनुष्यों के साथ उसका हेष नहीं है, जहाँ तहाँ 
बन में अथवा नगर में वह स्वस्थचित्त होकर एकरस ज्यों 
का त्यों ही रहता है ।। १०० ॥। 


इति श्रीअष्टावक्रगीताभाषाटीकायां शान्तिशतक नामाष्टा- 
दशप्रकरणं समाप्तम्‌ ॥। 
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हि # 
उन्नासवा प्रकरण । 
मूलम । 

तत्त्वविज्ञानसंदंशभादाय हृदयोदरात्‌ । 
नानाविधपरामशंदल्योद्धार: कृतो मया ॥ १॥ 

पदच्छेद: । 
तत्त्वविज्ञानसंदंशम्‌, आदाय, हृदयोदरातू, नानाविध- 

परामशंशल्योद्धारः, कृत:, मया ।। 


अन्वयः । दाब्दार्थ । | अन्वयः । दाब्दाथे । 


भवतः-आपसे प्र्क 
नानाविधपरा-_ $ ०... के 
तत्वविज्ञान- _ | तत्त्वज्ञानरूप आहार तार लगा 
3 42 मं शल्योद्धार:ः 
संदंदाम्‌ संसी को का उद्धार 
आदायले करके सया+-सुझ करके 
हृदयोदरात्‌"-हृदय और उदर से क्ृतः-किया गया है ॥ 


भावाथे । 
अब एकोनविशति प्रकरण का प्रारम्भ करते हैं-- 


शिष्य गुरु के मुख से तत्त्व-ज्ञानी की स्वाभाविक शान्ति 
को श्रवण करके, अपने को कृतार्थ मानकर, अब गुरु के तोष 
के लिये अपनी शान्ति को आठ इलोकों द्वारा कहता है । 


हे गुरो ! मैंने आपके सकाश से तत्त्वज्ञान के उपदेश 


की संसीरूपी शास्त्र द्वारा अपने हृदय से नाना प्रकार के 
संकल्पों और विकल्पों को निकाल दिया है ॥ १॥ 
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उन्नीसवाँ प्रकरण | ३७७ 


मुलम्‌ । 
क्व धर्म: वव च वा कामः वव चार्थ: क्‍्व विवेकता । 
_क्य ढ्वतं क्‍्व च वाउद्वेतं स्‍्वमहिस्नि स्थितस्थ से ॥ २ 
पदच्छेद: । 
बव, धर्म, कव, च, वा, काम:, क्व, च, अर्थ:, क्व, विवेकता; 
कक्‍्व, द्ैतम्‌, क्‍्व, च, वा, अद्वेतम्‌, स्वमहिम्न, स्थितस्य, में ॥। 


अन्वयः । दाब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थे । 
स्वमहिस्तिल्‍चअपनी महिमा सें चर्और 
स्थितस्थ<स्थित हुए हा व 
मे-मुझको अर्थे:>्अथ्थ है ? 
हु बातुअथवा 
जब क्बन्‍कहाँ 
धर्म:-धर्म है ? द्वेतमल्‍हेत है ? 
खेल बा-अथवा 
न क्वन्कहाँ 
कामःकाम है ? अद्दैतम-अद्वैत है ? 
भावार्थ । 


शिष्य तह है कि मेरे को धर्म कहाँ है ? और काम 
कहाँ है ? मैंने धर्म, अर्थ, और काम को अपने हृदय से 
निकाल दिया है । क्‍योंकि ये सब विनाशी हैं, और जो मैं 
अपनी महिमा में स्थित हूँ, तो मेरे को विवेक कहाँ ? विवेक 
से भी मेरा कुछ प्रयोजन नहीं है, और चेतन आत्मा में जो 
विश्वान्ति को प्राप्त हुआ है, उसको द्वत और अद्वैत से भी 
कुछ प्रयोजन नहीं है। 
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इ्छ८ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


दृष्टांत-उत्तीर्ण तु गते पारे तौकाया: कि प्रयोजनम्‌ । 
जब कि पुरुष नदी के परलेपार उतर जाता है, तब 
नौका का भी कुछ प्रयोजन नहीं रहता है। इसी तरह द्वेत 
का जब आत्मज्ञान करके बाध हो जाता है, तब फिर दढ्वेत के 
साथ अद्वेत का भी कुछ प्रयोजन नहीं रहता है, क्योंकि 
अद्वेत भी हेत की अपेक्षा करके कहा जाता है। जब द्वेत न 
रहा, तब अद्वेत कहना भी व्यर्थ ही है। इस वास्ते ढेत और 
अद्वैत दोनों मेरे में नहीं हैं ।। २ ॥। 
सुलम्‌ । 
क्व भूत भविष्यद्ा वर्तमानसमपि क्‍्व वा । 
क्व देश: क्व च वा नित्य स्वभमहिम्नि स्थितस्य से ॥। ३ ॥ 
पदच्छेद: । 
क्व, भूतम्‌, क्व, भविष्यत्‌, वा, वर्तेमानम्‌, अपि, क्व, 
वा, कक्‍्व, देश:, क्व, च, वा, नित्यम, स्वमहिम्नि, स्थितस्य, में ।। 


अन्वय: । शब्दार्थ । | अन्वयः । दाब्दार्थ । 
नित्यमुचनित्य भविष्यत्‌"भविष्यत्‌ है ? 
स्वमहिम्नितअपनी महिमा में वात-अथवा 
स्थितस्प-स्थित हुए क्वन्‍-कहाँ 
में--मुझकों वर्तमानम अपिनवर्तमान भी हैं ? 
क्वनन्कहा बान-अथवा 
भूतम्‌च्भूत है ? क्वनन्कहाँ 
क्वनन्कहाँ देशः देश है ? 
भावाथे । 


शिष्य कहता है कि हे गुरो ! काल का भी मेरे को स्फ्रण 
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उदच्चीसवाँ प्रकरण । ३७९ 


नहीं होता है । मेरी दृष्टि में भूत, भविष्यत्‌ू, और वर्तमान 
कोई नहीं है; और न कोई देश है। क्योंकि मैं नित्य अपनी 
महिमा में ही स्थित हूँ और सबमें मेरी एक आत्मदृष्ठि 
है ३॥। 
समूलस्‌ । 
वव चात्मा क्‍्व च वानात्मा क्‍्व शुर्भ क्वाशुर्भ तथा । 
वब चिन्तावव चवा $चिन्तास्वमहिम्निस्थितस्यथ से ॥४ ॥ 
पदच्छेद: । 
वव, च, आत्मा, वव, च, वा, अनात्मा, क्‍्व, शुभम्‌, क्व, 


अशुभम्‌, तथा, क्व, चिन्ता, क्व, च, वा, अचिन्ता, स्व- 
महिम्नि, स्थितस्य, मे ।। 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अच्चयः । शब्दाथे । 
स्वमहिम्नि--अपनी महिमा में शुभम्‌्शुभ है ? 
स्थितस्थूस्थित हुए वेचचत्कहा 
मेमुझको अश्युभम"अशुभ है 
क्वनन्कहाँ तथानुऔर 
आत्मातआत्मा है ! क्वनन्कहाँ 
चओर चिन्ता"चिन्ता है ? 
हक वा>अथवा 
क्वकहाँ हि 
अनात्मा"अनात्मा है ? वेंबचन्कहा 
क्वनन्कहाँ अचिन्तात-अचिन्ता है ? 
भावाथ । 


शिष्य कहता है कि है गुरो ! अपनी महिमा में स्थित 
जो मैं हूँ, मेरी दृष्टि में आत्मा कहाँ ? और अनात्मा कहाँ 
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३८० अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


है ? अर्थात्‌ आत्मा और अनात्मा का व्यवहार अज्ञानी मर्खे 
की दृष्टि में होता है। और शुध कहाँ है? और अशुभ 
कहाँ है ? चिन्ता और अचिन्ता कहाँ है ? किन्तु केवल 
चेतन ही अपनी महिमा में स्थित है ।। ४ ॥। 
मुलस । 
क्व स्वप्तः क्व सुषुप्तिवाँ क्‍य च जागरणं तथा । 
क्व तुरीय भय॑ वापि स्वमहिस्निस्थितस्थ से ॥ ५ ॥ 
पदच्छेद: । 
वव, स्वप्त:, क्‍्व, सुषप्ति:, वा, क्व, च, जागरणम, तथा 
बव, तुरीयम्‌, भयम्‌, वा, अपि, स्वमहिम्नि, स्थितस्य, मे ।। 


अच्चय: । दब्दार्थ । | अच्चयः । शब्दार्थ । 
स्वमहिस्नि-ञ्अपनी महिमा में तथ[+-और 
स्थितस्य<स्थित हुए जागरणम्‌--जाग्रत है ? 
मे त्मुझकों क्वनन्कहाँ 
प्वचन्‍कहाँ तुरीयम्‌"-तुरीय है ? 
2 है? अपि>और 
च-और ञ 
वा>अथवा ० 
क्बन्‍-कहाँ 20603 
सुषप्तिः--सुष॒प्ति है ? भयस्‌ भय है ? 
भावाथे । 


हे गुरो ! मेरी दृष्टि में जाग्रत, स्वप्न तथा सुषृष्ति ये 
तीनों अवस्थाएं भी नहीं हैं; क्‍योंकि ये तीनों अवस्थाएं बुद्धि 
के धर्म हैं, सो बुद्धि ही मिथ्या भान होती है । तुरीय अवस्था 
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उन्नीसवाँ प्रकरण । श्णर 


कहाँ है ? और भय कहाँ है ? और अभय कहाँ है ?ये सब 
अन्त:करण के ही धर्म हैं, सो अन्तःक रण ही मिथ्या है ।। ५ ॥| 


मूलम । 
क्व दूरं क्‍्व समीपं वा बाह्यं क्वाभ्यन्तर क्‍्य वा । 
क्वस्थ्‌लंक्बचवा सुक्ष्म॑ स्वमहिम्ति स्थितस्थ से ॥ ६ ॥ 
पदच्छेद: । 
क्‍्व, दूरम्‌, क्व, समीपम्‌, वा, बाह्मम्‌, क्व, आभ्यन्तरम्‌, 


वव, वा, कक्‍्व, स्थूलम, कक्‍्व, च, वा, सूक्ष्मम, स्वमहिम्नि, 
स्थितस्य, में ॥। 


अन्वय: । दब्दार्थ । | अन्वय: । शब्दार्थ 8 
स्वमहिस्नि-_अपनी महिमा में समीपम्‌- समीप है ? 
स्थितस्यूस्थित हुए चरऔर 
में >मुझको क्बन-्कहाँ 
क्वनन्कहाँ अभ्यन्तरम्ल्‍्आमभ्यन्तर है ? 
दूरमलचदूर है? चरऔर 
खघत्और क्वज्ज्कहां 
क्ब॒न्‍-केंहां स्थूलम्‌>स्थूल है ? 
बाह्मम्‌च्बाह्य है ? चे--और 
चरऔर बब >कह़ाँ 
क्वन्‍न्कहाँ 


सुक््मम्‌ सूक्ष्म है ? 
भावार्थ । 
मेरे में दूर कहाँ है ? समीप कहाँ है ? बाह्य कहाँ है? अन्तर 
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३८२ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 
कहाँ है ? स्थल कहाँ है ? सूक्ष्म कहाँ है ? जो सत्र 
परिपूर्ण है, उसमें कुछ भी नहीं बनता है ॥ ६ ॥। 
सलम्‌ । 
बच सृत्यु्जोवितं वा क्व लोकाः क्वास्थ क्व लोकिकम्‌ । 
क्व लयः क्‍व समाधिरवा स्वमहिम्निस्थितस्थ में ॥| ७ ॥ 
पदच्छेंद: । 
क्‍्व, मृत्यु. जीवितम, वा, क्‍्व, लोका:, क्‍्व, अस्थ, क्व, 
लौकिकम्‌, क्‍व, लयः, क्‍्य, समाधि:, वा, स्वमहिम्ति 
स्थितस्य मे ॥ 


अन्चय: । शब्दार्थ । | अच्चयः । दब्दार्थ । 
स्वमहिस्नितअपनी महिमा में लोका:>भू आदि लोक है ? 
स्थितस्य--स्थित हुए अस्य-इस मुझ ज्ञानी को 
से>मुझको क्ब॒>कहाँ 
क्वन्न्कहाँ लोकिकस्‌"लौकिक व्यवहार है ? 
मृत्यु:-मृत्यु है ? क्व--कहाँ 
वाच्ञजथवा लय॒ःलय है ? 
जल है: वाजअथवा 
जीवितम्‌ "जीवित है ? क्वन-कहाँ 
क्वनन्कहाँ समाधि-"समाघधि है ? 
भावाथ । 


मृत्यु कहाँ है ? और जीवन कहाँ है ? आत्मा तीनों 
कालों में एकरस ज्यों का त्यों अपनी महिमा में स्थित है । 
“उसमें जन्म कहाँ ? मरण कहाँ ? लोक कहाँ ? लोकों में 
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उन्नीसवाँ प्रकरण । ३८३ 


होनेवाले पदार्थ कहाँ हैं ? लय कहाँ है ? और समाधि 
कहाँ ? अपनी महिमा में जो स्थित है, उसमें लयादिक भी 
तीनों कालों में नहीं है ।। ७॥ 
मुलम्‌ । 
अलं त्रिवर्गंकथया योगस्थ कथया5प्यलम । 
अल विज्ञानकथया विश्वान्तस्प ममात्मनि ॥ ८ ॥ 
पदच्छेद: । 
अलम्‌, त्रिवर्गकथया, योगस्थ, कथया, अपि, अलम्‌, 
अलम्‌, विज्ञानकथया, विश्रान्तस्य, मम, आत्मनि ॥ 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्बयः । शब्दार्थ । 
आत्मनिन्‍चआत्मा में योगस्थन-योग की 
विश्रान्तस्य--विश्रान्त हुए कथया+-कथा हा 
मस-मुझको अलग तह 
डे चरुऔर 


| धर्म, अर्थे और 


ज्रिवर्गककभया-- विज्ञान की 
भया- ) मर की कथा से | विज्ञानकथयाः- | से भी का 


अलम्‌न्पपूर्णता है ? अलम्‌न"पूर्णता है ॥। 
भावार्थ । 
धर्म, अर्थ, काम और मोक्ष इनकी कथाओं से, योग 


की कथाओं से विज्ञान की कथाओं से भी कुछ प्रयोजन नहीं' 
है। क्योंकि मैं आत्मा में विश्वान्ति को प्राप्त हुआ हूँ ।। ८ ॥। 


इति श्रीअष्टावक्रगीतायामेकोनविश्वतिक प्रकरणं समाप्तम्‌ । 


| का, 
के ५ 4 
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बीसवो प्रकरण । 


सूलम | 
क्व भूतानि क्‍्य देहो वा क्वेस्द्रियाणि ब्व वा सनः । 
कब शन्यं क्व च नेराइय मत्त्वरूपे मिरण्जने ॥ १॥ 
पदच्छेद: । 
क्व, भूतानि, क्व, देह:, वा, कब, इन्द्रियाणि, क्‍्व, वा, 
मन:, क्व, शून्यम्‌, क्व, च, नेराश्यम्‌, मत्स्वरूपे, निरञ्जने ॥। 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्चयः । शब्दार्थ । 
निरब्जने:निरणज्जन इन्द्रियाणि>इन्द्रियाँ हैं ? 
सत्स्वरूपे न्‍मे रे स्वरूप में बाज-अथवा 
क्बन्‍कहाँ क्वन्न्कहाँ मु 
भतानिल्‍्आकाशादि भूत है ? मनःमन है ! 
कर * क्बतन्कहाँ 
कलश 5 वान्यम॒च्शुन्य है ? 
देहः-देह हैं  क्‍्वन्‍कहाँ 
बा-अथवा दि न 
क्व--कहाँ डक पक | अभाव है ? ॥ 
भावाथ । 


अब बीसतवें प्रकरण का आरंभ करते हैं-- 


विद्वानों की स्वर्भाव-भूत जो जी वन्मुक्लि दशा है, उसको 
अब चौदह इलोकों करके इस प्रकरण में निरूपण करते हैं-- 
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बीसवाँ प्रकरण । डेप 


शिष्य कहता है कि संपूर्ण उपाधियों से शून्य जो मेरा 
स्वरूप है, उस निरज्ञन मेरे स्वरूप में पाँच भूत कहाँ हैं 
और सुक्ष्म भूतों का कार्य इन्द्रिय कहाँ हैं, और मन कहाँ हैं ? 

प्रदन-क्या तुम शून्य हो ? 

उत्तर-शन्य भी मेरे में नहीं है, क्योंकि सद्गप आत्मा 
में शून्य भी तीनों कालों में नहीं रह सकता है। शून्य कल्पित 
है । बिना अधिष्ठान के शुन्य क॑ कल्पना भी नहीं हो सकती 
है। इन संपूर्ण भूत इन्द्रियादिक कल्पित पदार्थों का मैं 
साक्षी हूँ ॥। १॥ 

मूलम ॥ 
क्व शास्त्र क्‍्वात्मविज्ञानं क्य वा निवषयं सनः । 


बिक 


क्व तृप्ति क्‍्व वितृष्णत्व॑ गतद्वन्द्रस्ण में सदा ॥ २॥। 
पदच्छेंद: । 

बव, शास्त्रम, क्व, आत्मविज्ञान, क्‍्व, वा, निविषयम्‌, 

मन:, कव, तृप्ति:, क्‍्व, वितृष्णत्वम्‌, गतद्वन्द्वृस्य, मे सदा ॥। 


अन्बयः । दाब्दार्थ । | अन्वय:ः । शब्दाथ । 
सदातसदा निरविषयम्‌>विषय-रहित 
५48 0० सनः-न्‍मन है ? 
आप क्व-कहाँ 
क्व॒न्‍-कहाँ ठ न 
शास्त्रमत्शास्त्र है ? तृथ्तिःन्तृप्ति हूँ 
आत्मविज्ञानम्‌च्आत्म-ब्ञान हे ? वेबनत्कहां 
व्ब॒--कहाँ वितृष्णत्वभ्"तृष्णा का अभाव है ॥ 
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इ्पद अष्टावक्र-गीता भा० दी० स० 


भावार्थ । 


हे गुरो ! मेरा शास्त्र से और शास्त्र-जन्य ज्ञान से क्या 
प्रयोजन है ? और आत्म-विश्वान्ति से भी मेरा क्‍या प्रयोजन 
है ? सबके गलित होने से मेरे को न विषय वासना है 
निर्वासना है, न तृप्ति है, न तृष्णा है, न अद्वन्द्र है किन्तु मैं 
शान्त एक रस हूँ ।॥ २॥। 
मुलस । 


क्व विद्या क्‍्व च वाषविद्या क्याहुं क्वेदं मस क्‍्व वा । 
क्‍व बन्धः क्‍्वचवा सोक्ष: स्वरूपस्थ कब रूपिता ॥ ३ ४0 
पदच्छेद: । 
बव, विद्या, क्व, च, वा, अविद्या, क्‍्व, अहम, कक्‍्व, इदम 
मम, वव, वा, क्व, बन्ध:, क्व, च, वा, मोक्ष:, स्वरूपस्य, क्व 


रूपिता ॥ 
अन्वयः । दाब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
स्वरूपस्थन्मेरे रूप को क्वन्कहाँ 
क्बन्कहां इदमन्यह बाह्य वस्तु है ? 
रूपिताररूपिता है ? वान्अथवा 
क्वन्कहाँ क्ब्ल्कहाँ 
विद्यानविद्या है ? ममन्‍्मेरा है ? 
चन्और वातअथवा 
क्व--कहाँ भ्कहाँ 
अविद्याज्अविद्या है ? बन्धःन्बन्ध है । 
क्वन्कहोँ चूऔर 
अहसू>अहंकार है ? क्व-्कहाँ 
वा>और मोक्षः-मोक्ष है ।। 
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बीसवाँ प्रकरण । ३८७ 


भावाथे । 
मेरे में अविद्या आदिक धर्म कहाँ हैं? अहंकार कहाँ 
है ? वाह्म वस्तु कहाँ है ? ज्ञान कहाँ है ? मेरा किसके 
साथ सम्बन्ध है ? सम्बन्ध दूसरे के साथ होता है, दूसरा न 
होने से मैं सम्बन्ध-रहित हूँ । बन्ध और मोक्ष धर्म भी मेरे 
में नहीं हैं । मेरे निविशेष स्वरूप में धर्म की वार्ता भी कोई 
नहीं है, और निर्धमंक मेरे स्वरूप में विद्या आदिक कोई भी 
धर्म नहीं है ।। ३ ॥। 
मूलम्‌ । 
क्व॒प्रारब्धानि कर्माणि जीवन्मुक्तिरपि क्‍्व वा । 
क्व तद्दिदेहकेवल्यं निविशेषस्य सर्वेदा ॥ ४ ॥ 
पदच्छेद: । 
क्व, प्रारब्धानि, कर्माणि, जीवन्मुक्तिः, अपि, क्व, वा, 
क्व, तत्‌, विदेहकैवल्यम्‌, निविशेषस्य, सर्वेदा ॥ 


अन्चयः । दाब्दार्थ । | अच्चयः । दाब्दार्थे 
सर्वेदा>सवंदा वाज्अथवा 
निर्िदेषस्थ- निविशेष अर्थात्‌ न्कहाँ 
धर्माधर्म-रहिंत जीवन्मुक्तिः-जीवन्मृक्ति है ? 
से>मुझको च-और 
क्वन्य्कहाँ क्वन्कहाँ 
प्रारब्धानि-प्रा रब्ध तहिदेहकैव-_ | वह विदेहमुक्ति भी 
कर्माणि-्कर्म है ? ल्यमअपि । है ? ॥। 
भावाथे । 


दिष्य कहता है कि है गुरो ! मुझ निविशेष, निराकार, 
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रद अष्टावक-गीता भा० टी० स० 
तिरवयव आत्मा का प्रारब्ध-कर्म कहाँ है ? जीवन्म॒ुक्ति और 
विदेहमुक्ति कहाँ है, किन्तु कोई भी वास्तव में नहीं है ।। ४।॥। 
सुलम । 
वब कर्ता क्‍्व च वा भोक्‍ता निष्करियं स्फ्रणं कवच वा। 
क्वापरोक्ष फल वा क्या निःस्वभावस्य में सदा ॥ ५॥ 
पदच्छेद: । 
क्व, कर्ता, क्‍्व, च, वा, भोक्‍ता, निष्क्रियम्‌, स्फूरणम्‌, 
क्व, वा, क्‍्व, अपरोक्षम, फलम्‌, वा, कक्‍्व, तिःस्वभावस्थ, 


में, सदा ।। 
अस्वय: । शब्दार्थ । | अन्बयः । शब्दार्थ । 
सदान्सदा मिशध्कियमरुक्रिया-रहित है ? 
तिःस्वभावस्थल्‍स्वभाव-रहित वाजअथवा 
सेन्मुझको क्वस्कहों 
क्बन्ताहाँ स्फ्रणम-"स्फ्रण है ? 
कर्त्तान्कत पिना है ? वान्अथवा 
च-और वेंवन्कहा 
४ ध्प्रट न हू ७ 
क्व्कहाँ अपरोक्षम-5प्रत्यक्ष ज्ञान है ! 
ऑम्तो नसीब हैं? वा>अथवा 
स्भोक्तापता है ! क्व्कहाँ 
0 4 पर | विषयाका रब त्त्य- 
जल * ( वच्छिन्न चेतन है ॥। 
€ः 
भावाथ | 


जो मैं स्वभाव से रहित हूँ उस मेरे में कतृ त्वकर्म 
कहाँ है ? और भोक्तृत्वकर्म कहाँ है ? अर्थात्‌ कर्तापना 
और भोक्‍्तापना दोनों मेरे में नहीं हैं। क्‍योंकि क्रिया से 
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बीसरवाँ प्रकरण | ' ३८९ 


रहित मुझ आत्माउज्नन्द में कतृ त्व और भोक्तृत्व दोनों नहीं 
बनते हैं। इसी वास्ते वृत्ति-रूप ज्ञान भी मेरे में नहीं है । 
क्योंकि चित्त के स्फ्रण से वृत्ति-रूप ज्ञान उत्पन्न होता है 
सो चित्त का स्फ्रण भी मेरे में नहीं है ।। ५ ॥। 
मूलस । 
बंब लोक: क्वघुमुक्ष॒र्वा कद योगी ज्ञानवान्‌ क्य वा । 
क्व बद्ध: क्‍्व च॑ वा सुकतः स्वस्वरूपेषहहमहये ॥॥ ६ ॥ 


पदच्छेद: । 
क्व, लोक:, कव, सुमुक्षु:, वा, क्व, योगी, ज्ञानवान, क्‍्व, 
वा, क्व, बद्ध:, क्‍्व, च, वा, मुक्त:, स्वस्वरूपे, अहम, अद्दये ॥। 


अन्बयः । दाब्दार्थ । | अच्वयः । शब्दार्थ । 
अहमृज्आत्म-रूप योगीलयोगी है ? 
अद्वये-अद्वे त क्व्कहाँ 
स्वस्व॒रूपे-अपने स्वरूप में ज्ञानवान्‌ "ज्ञानवान्‌ है ? 

क्वल्न्कहाँ वाजअथवा 

लोकः<लोक है ? सा न 
बल बज 3 

मुमुक्षुन्मुमुक्षु है ! बा>अथवा 
वाल्भथवा बवन्‍-कहाँ 
बब-कहाँ मुक्तः-मुक्त है ? ।। 

भावार्थ । 


अद्वेत आत्मा में भूरादि लोक कहाँ हैं ? अर्थात्‌ कहीं नहीं हैं। 
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३९० अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


और लोकों के अभाव होने से मुमुक्ष भी नहीं हैं। मुमुक्ष के 
अभाव होने से ज्ञानवान योगी भी नहीं है । ऐसा होने से न 
कोई बद्ध है ? और न कोई मुक्त है ” केवल अद्वेत आत्मा 
ही है।। ६ ।। 
मूलम्‌ । 
क्व सृष्टि: क्व च संह।र: कव साध्यं क्व॒ च साधनम्‌ । 
क्व साधकः क्‍्व सिद्धिर्वा स्वस्वरूपेहहसद्ये ॥॥ ७ ॥ 
पदच्छेद: । 
क्व, सुष्टिट, क्‍्व, च, संहार:, कक्‍्व, साध्यमू, क्व, च॑, 
साधनम्‌, क्व, साधकः, क्व, सिद्धि:, वा, स्वस्वरूपे, अहम, 


अद्वये ।। 
अन्चयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । दब्दार्थ । 
अहमज्आ त्मा-स्वरूप साध्यमन्स!ध्य है 
अद्दये>अह्ठैत चरऔर 
स्वस्वरूपे-अपने स्वरूप में पैनल ही 
क्व"्कहाँ साधनमज्साधन है ? 
सृष्टि:-सुष्टि क्वज्क्हों 
चरओर साधकःन्साधक है ? 
कि वाउऔर 
संहार:-संहार है ? क्व्न्कहाँ 
क्वन्कहाँ | सिद्धिःसिद्धि है ॥ 
भावार्थ । 


सुष्टि कहाँ ? प्रलय कहाँ ? साध्य कहाँ ? साधन कहाँ ? 
साधक कहाँ ? और सिद्धि कहाँ । अर्थात्‌ इनमें से कोई भी 
मुझ अद्वेत-स्वरूप आत्मा में नहीं है ।। ७ ॥ 
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बीसवाँ प्रकरण । ३९१ 


मुलस्‌ । 
क्वप्रमाता प्रमाणं वा क्‍्व प्रमेयं कवर च प्रसा। 
ब्व किड्िवत्कव न किड्चिदाा सर्वदा विमलस्य सें ॥। ८ ।। 
पदच्छेद: । 
क्व, प्रमाता, प्रमाणम, वा, क्‍्व, प्रमेयम्‌, कव, च, प्रमा, 
क्व, किडिचत्‌, क्व, न, किड्च्चित्‌, वा, सर्वेदा, विमलस्य, में 


अन्चयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । दब्वार्थ । 
सर्वदान्सवदा प्रसेयम८प्रमेय है. ? 
विमलस्यथ-निर्मल-रूप चस्नऔर 
प्‌ अमुझको क्वन्य्कहों 
वबन्कहाँ प्रमाम्प्रमा है ? 
हक है? क्वन्‍्फहाँ 
महक किडज्चितसकिचित्‌ है ? 
वनन्कहाँ ये 5 
प्रमाणम॒च्यमाण है ? आप 
च-और गजल 
क्वन्कहाँ तन किडिचत्‌>अकिचन है || 


भावार्थ । 


सवेंदा जो उपाधि-रूपी मल से रहित है, अर्थात्‌ जिसमें 
उपाधि दहरीरादिक वास्तव में नहीं हैं। उसमें प्रमातापना 
प्रमाणपता और प्रमेयपना कहाँ हो सकता है। अर्थात्‌ 
प्रमाता, प्रमाण और प्रमेय ये तीनों अज्ञान के कार्य हैं । जब 
स्वप्रकाश चेतत में अज्ञान की संभावना मात्र भी नहीं है 
तब उसके कार्यों की संभावना कैसे हो सकती है, किन्तु कदापि 
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३९२ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


नहीं हो सकती है । और प्रभा जो वृत्तिज्ञान है, वह भी नहीं 
है । क्योंकि वृत्ति-ज्ञान अन्तःकरण का धर्म है, सो अन्त:करण 
ही उस में नहीं है | वह शुद्ध-स्वरूप आत्मा है ॥| ८ ॥। 


मुलम्‌ । 
क्व विक्षेप: क्‍्य चेकाग्रं व निर्बोध: कब सुढ़ता । 
क्य हर्ष: क्‍्य विषादों वा सर्वेदा सिष्क्रियस्थ से ॥ ९ ॥ 


पदच्छेद: | 


क्व, च, एष:, व्यवहार:, वा, क्‍्व, च, सा, परमार्थता, 
क्‍्व, सुखम्‌, क्व, च, वा, दुःखम्‌, निविमशेस्य, में, सदा ॥ 


अन्चय: । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ ॥ 
सर्वदान्सवंदा . निर्बोधःस्ज़ान है ? 
निष्क्रियस्य-क्रिया-रहित क्वज्कहाँ 
मे>मुझको मृढ़तास्मूढ़ता है ? 
हा क्व्कहाँ 
पे ध््य ट हे श्ः मै जे 
चरओर का 
वंबन्कहाँ वाकिती, 5 
एकाग्रयमरुएकाग्रता है ? हर हे 
क्वन्कहाँ विषाद:ल्शोक है ? 


भावार्थ । 


शिष्य कहता है कि हे गुरो ! स्वदा क्रिया से रहित 
जो मेरा स्वरूप है, उसमें एकाग्रता कहाँ है ? जहाँ पर प्रथम 
विक्षेप होता है वहाँ पर विश्लेप की निवृत्ति के लिये एकाग्रता 
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बीसवाँ प्रकरण । ३९३ 


की जाती है, सो मेरे में विक्षेप तो तीनों कालों में है नहीं, 
तब एकाग्रता कौन करे और निबंधिता अर्थात्‌ मृढ़ता भी 
मेरे में नहीं है, क्योंकि ज्ञान-स्वरूप आत्मा में मृढ़ता तीनों 
कालों में नहीं है, और हष॑ भी मेरे में नहीं है, और न 
विषाद है । क्योंकि हर्ष और विषाद दोनों अन्तःकरण के 
धर्म हैं, वह अन्तःकरण क्रिया वाला है। आत्मा क्िया-रहित 
है । उसमें हर्ष और विषाद कहाँ है ॥| ९॥। 
मूलम। 
कव चेव व्यवहारों वा क्व च सा परमार्थता। 


क्व सुख वव च वा दुख निविमशेस्थ में सदा ॥ १० ॥॥ 
पदच्छेद: । 
क्‍्व, च, एवं, व्यवहार:, वा, कव, च, सा, परमाथथंता, 
क्व, सुखम्‌, क्व, च, वा, दुःखम्‌, निविमर्शस्य, मे, सदा ॥ 


अन्वयः । द्ाब्दार्थ । | अन्ययः । शब्दा्थे । 
सदान्सवंदा सम्न्वह 
निरविमशेस्य*निर्म ल-रूप परमार्थता-परमार्थता है ? 
सें-मुझ को बान्अथवा 

न्कहाँ ववन्‍्कहाँ 

एपःन्यह सुखमच्सुख है ? 
व्यवहरः-व्यवहार है ? चरूऔर 
चूओऔर क्वन्कहाँ 

ववन््कहाँ दुःखमरदुःख है ॥ 

भावार्थ । 


सवंदा जो निविशेष्य अर्थात्‌ वृत्ति-ज्ञान से शून्य जो मैं 


9 520५५ 3809| 9॥/0॥# ३ 6/॥0/9/५ ॥70॥4/6॥0/9/५(90॥779|.00॥7 


३९४ अष्टावक-गीता भा० टी० स० 


हूँ, मेरे में व्यवहार कहाँ है ? अर्थात्‌ व्यावहारिक पदार्थों 
का ज्ञान कहाँ है ? और पारमारथिक ज्ञान कहाँ है ? ये भी 
दोनों अन्त:करण के धर्म हैं, और सुख तथा दु:ख भी मेरे में 
नहीं हैं, क्योंकि ये भी दोनों अच्त:करण के धर्म हैं। १० ॥ 
मूलम्‌ ॥ 
वव साया वव थे संसार: वन प्रीतिविरति: क्य वा । 
क्य जीव: कवच तद्ब्रह्म सर्वेदा विमलस्य से ॥ ११ ॥ 
पदच्छेंद: । 
क्व, माया, क्‍्व, च, संसार:, क्व, प्रीति:, क्व, वा, क्‍्व, 
जीव:, क्व, च, तत्‌, ब्रह्म, सवेदा, विमलस्य, में ॥। 


अन्वयः । शब्दार्थ ॥ | अन्वयः । शब्दार्थ ॥ 
सर्वेदा>सवंदा प्रीतिःज्प्रीति है ? 
विमलस्यथ"निमंल वा>और 
प>्मुझको क्व-कहाँ 
क्ब-कहाँ विरतिःजविरति है? 
मायान्माया है ? क्वज्कहाँ 
च-और जीवः्चजीव है ? 
क्व्न््कहाँ और 
संसार:च्संसार है ? बव-कहाँ 
बव-कहाँ तद्ब्रह्मन्वह ब्रह्म है ॥ 
भावार्थ । 


हे गुरो ! सर्वदा विभल उपाधि से शून्य जो मैं हूँ, उस 
मेरे में माया कहाँ है ” और माया के अभाव होने से माया 
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बीसवां प्रकरण ॥ 3९४५ 


का कार्य जगत्‌ मेरे में कहाँ है ? वह भी तीनों कालों में 
मेरे में नहीं है ? और प्रीति तथा विरति भी मेरे में नहीं 
है ? और जीव तथा ब्रह्मभाव भी मेरे में नहीं हैं ? क्योंकि 
दोनों माया अविद्या-रूपी उपाधियों करके ही कहे जाते हैं । 
जब कि कोई भी उपाधि वास्तव में नहीं है, तब जीवभाव' 
और ईश्वरभाव भी कहना नहीं बनता है ॥ ११ ॥। 


भूलम्‌ । 


क्व प्रवृत्तिनिव॒ृत्तिरवा क्‍्व मुक्ति: क्‍्य च बन्धनम्‌ । 
क्टस्थनिविभागस्थ स्वस्थस्थ मस॒ स्वेदा ॥ १२ ॥ 


पदच्छेद: | 


क्व, प्रवृत्तिः, निवृत्ति:, वा, क्व, मुक्ति, व, च, बन्ध- 
नम, कूटस्थनिविभागस्य, स्वस्थस्यथ, मम, सर्वदा ॥ 


अच्बय: । दब्दार्थ । | अन्ययः । शब्दार्थ ॥ 
सर्वेदाजस्वंदा व्वल्कहाँ 
स्वस्थस्य"स्थिर निवृत्तिःःनिवृत्ति है ? 
कटस्थ-_ |! कटस्थ और चरऔर 
निविभागस्य | विभाग-रहित क्वर्कहाँ 
मम>-मुझको मुक्ति:-मुक्ति है ? 
क्व्ल्कहाँ चः-और 
प्रवत्तिः-प्रवृत्ति है ? व्वन्‍्कहाँ 
बा>अथवा बन्धनम>बन्ध है ? 
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३९६ अष्टावक-गीता भा० दी० स० 
भावाथ । 


कूटस्थ-विभाग से रहित और क्रिया से रहित जो मैं 
हैँ, उस मेरे में प्रवत्ति कहाँ है ” और निवृत्ति कहाँ है ? 
मुक्ति कहाँ है ? और बन्ध कहाँ है ? अर्थात्‌ ये सब निवि- 
कार आत्मा में कभी भी नहीं बन सकते हैं।। १२ ।। 
शलसम । 
क्वोपदेश: कक्‍्व वा शास्त्र क्‍्व शिष्य: क्व च वा गुरु: । 
क्व चास्ति पुरुषार्थो वा निरुपाधे: दशिवस्थ में ॥ १३॥ 
पदच्छेद: । 


बव, उपदेश:, क्व, वा, शास्त्रम्‌, क्व, शिष्य, क्व, च, वा, 
गुरु, वव, च, अस्ति, पुरुषार्थ:, वा, निरुपाधे:, शिवस्य मे ।। 


अन्वयः । दब्दार्थ । | अन्वयः । दब्दार्थ । 
निरुषाधे:नूउपाधि-रहित दिष्यः-शिष्य है ? 
शिवस्य"कल्याण-रूप चजनऔर 
में>मुझको वाल पवा 
क्वन्कहाँ वबन्कहा 
उपदेद:लउपदेश है ! गुरुःन्गुरु है ? 
वा>अथवा चर्ओर 
क्वल्कहों कंबन्कहों 
शास्त्रसन्शास्त्र है ? पुरुषार्थ:-्मोक्ष 
बव-कहाँ ? अस्तिन्है ? 
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बीसवाँ प्रकरण । ३९७ 


भावार्थ । 


शिव-रूप अर्थात्‌ कल्याण रूप उपाधि से रहित जो मैं 

हैँ, उस मेरे लिये उपदेश कहाँ है ? क्योंकि उपदेश जो होता 

है, अपने से भिन्न को होता है, सो अपने से भिन्न तो कोई 

भी नहीं है, इस वास्ते शास्त्र-गुरु-छपी उपदेश कभी नहीं है, 

और शिष्यभाव तथा गुरुभाव भी नहीं है, क्योंकि ये सभी 
को ले करके ही होते हैं ।। १३ || 
मूलम्‌ । 

क्व चास्ति क्व च वा नास्ति क्वास्ति चेकंक्वचद्॒यम्‌ । 
बहुनात्र किसुक्तेन किड्नचब्रोत्तिष्ठेी सम ॥ १४ ॥॥ 


पदच्छेद: । 


क्‍्व, च, अस्ति, क्व, च, वा, न, अस्ति, क्व, अस्ति, च, 
एकम्‌, क्‍्व, च, ठयम्‌, बहुना, अन्न, किम्‌, उकतेन, किड्चित्‌, 





न, उत्तिष्ठते, मम, ॥ $ ऐै है ९. 
अन्वय: । दाब्दार्थ । | अन्बय: । शब्दार्थ । 
ववरकहाँ क्क्‍न्कहाँ 
अस्तित्अस्ति है ? दृयमख्दो हे ? 
चज्और अन्नर्इसमें 
बबन्‍्कहों बहुना-्बहुत 
नास्तिन्नास्ति है ? उक्तेन-कहने से 
सी किमृ>-क्या प्रयोजन है ? 
बंबरओहा सम-मुझको 
एकसू८एक किड्चित्‌-कोई वस्तु 
अस्तिज्हे ? नत्नहीं 
और उत्तिष्ठतेन्प्रकाश करता हैं ॥ 
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50 औ अष्टावक्र गीता भा० टी० स० 


भावार्थ । 


मुझमें अस्ति अर्थात्‌ है, और नास्ति अर्थात्‌ नहीं है, 
यह भी स्फ्रण नहीं होता है । क्योंकि असत्य की अपेक्षा से 
“अस्ति' व्यवहार होता है, और सत्य की अपेक्षा से 'नास्ति' 
व्यवहार होता है, सो मेरे में व्यवहार के अभाव से दोनों 
नहीं हैं । न एकपना है, न द्वेतपना है । बहुत कथन करने से 
क्या प्रयोजन है, चेतन्यस्वरूप में कुछ भी नहीं बनता 
है ।। १४ ॥। 

इति श्रीबाबूजालिमसिहक्ृताष्टावक्रमीताभाषाटीकायां 
जीवन्मुक्तचतुदंशक॑ नाम विशतिक प्रकरण 
समाप्तम्‌ ॥। २० ॥ 
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